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ТЕМНАГО М1РА. 

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 

Вандитъ и сыщикъ. 



I. 
Загадочная снерть. 

ГЮЛЬ м'1сяцъ бнлъ въ начал-!. 

Благодаря стоящей на двор^ благопр1ятной погоде, 
)'ремонтировочш1я работы въ донахъ и работы по воз- 
веденш новыхъ здан1й на улицахъ Петербурга были 
въ самомъ разгаре. 

Изрытыя мостовыя, огороженныя рогатками, съ сную- 
щими за ними рабочими, временные досчатые заборы 
около строющихся и исправляемыхъ здашй, л'Ёпящхеся 
но ст^намъ ихъ на л^тницахъ и подъемныхъ бес^д- 
кахъ маляры, стучащ1е молотками кровельщики на 
крышахъ, все свидетельствовало о той лихорадочной 
деятельности, которая происходитъ обычно въ это время 
года въ стогнахъ столицы, по поводу обновлетя и со- 
оружешя зимнихъ пом^щешй ея аборигеновъ. 

Внутри одного изъ дворовъ Гончарной улицы, 
обильно заваленнаго обломками старой штукатурки, 
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обрывками обоевъ, стружками и т. п. мусоромъ, неиз* 
б'Ёжннмъ при ремонтировке, маляры приступили къ 
окраск'Ё наружныхъ ст'Ьнъ большого пяти-этажнаго зда- 
Н1Я, съ выходящими во дворъ окнами. 
Время приближалось къ полдню. 

— Эй, Митюха! МитрШ! закричалъ молодой парень- 
маляръ, СИДЯЩ1Й на бес^дк'Ь, поднятой къ окнамъ верх- 
пяго этажа дома, нагибаясь къ стоящему внизу рыже- 
бородому своему товарищу, держащему конецъ веревки, 
служащей для подъема рабочихъ. 

— Ну, чего орешь-то!.. Не сидится твб4, что-ли, 
чортъ!.; Погоди малость, шабашъ скоро, отв'Ьтилъ апа- 
тично тотъ, подтягивая ногою плотнее веревку. 

— Спущай меня на низъ, спущай, тебй говорятъ! 
продолжалъ кричать, между т^мъ, сидящ1й вверху 
парень. 

— О, будь ты неладенъ!.. Чего спущать-то... Ска- 
зываютъ тебе, что шабашить скоро будемъ! зыкнулъ, 
воззрившись кверху, рыж1й. 

Да спущай-же, л%Ш1й1 неладное здЪсь! 

— Чего такое?.. Какое неладное!.. 

— Упокойникъ... въ крови... вона! послышался въ 
отвЪт^ вопль ужаса парня и онъ ткнулъ пальцемъ въ 
раму окна, противъ котораго висЬла его бес4дка. 

— Да ты съ похм-Ьдья, что-ли, недоверчиво мот- 
нулъ головой рЫЖ1Й. 

— Како съ похм4лья, дьяволъ!.. Сказываютъ, опу- 
щай! Дворника оповестить надоть! отчаянно махая 
рукой, держащей кисть, продолжалъ вопить парень. 

Рыж1й маляръ началъ понемногу ослаблять веревку^ 
идущую отъ бесЬдки перепуганнаго товарища. 

— Чего вы орете, рЬжутъ, что-ли, кого тутъ! при- 
крикнулъ на мастеровыхъ вынЕхрнувшШ изъ находив- 
шейся въ подвальномъ этаж^ дворницкой местный 
стражъ дома. 

— Покелева, Демьянъ Романычъ, зд4сь никого не 
режутъ, а вонъ тамотка, сказываютъ, упокойничекъ 
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одинъ объявилс^, отв'Ьтилъ рнжгй шляръ, кивая го- 
ловой кверху и продолжая спускать бесЬдку. 

— Гд'Ь, какой упокойничекъ? мерещится теб%, 
адо-ли? 

— Мн4 мерещиться не къ чему, вотъ у ево по- 
спрошай, М0Ж9 ему что померещилось, указалъ рыж1й 
на спустившагося уже на землю и вставшаго на ноги 
товарища. 

— Какого ты упокойника тутъ нашелъ! сердито 
накинулся на посл'Ьдняго дворникъ. 

— А вотъ тамотка, ткнулъ парень пальцемъ по 
яаправленш верхняго этажа. Ст^ну, значитъ, я кра- 
силъ, и тольки этто я къ окну спустился, глянулъ 
туда, анъ вижу лежитъ на полу старичекъ какой-то... 
И кровь этто быдто, около его лужей стоить... табу- 
ретка тутъ возл'Ь вверхъ ножками... Я со страху чуть 
было турманомъ внизъ не загуд^лъ, объяснялъ онъ съ 
исказившимся отъ недавняго испуга лицомъ. 

— Да ты не врешь ли, можетъ теб-Ь съ похмелья 
привиделось? усумнился дворникъ и въ то-же время 
трево^кно вскинулъ голову кверху, гд'Ь было окно, 
указанное маляромъ. 

— Како привид-блось, я и вина-то отродясь не 
лью... А вьявъ упокойничекъ, Демьянъ Романычъ, 
вотъ-те святая пятница!.. Старичекъ, и въ крови! 

— Пойдтить, взять подручныхъ, да взглянуть, что 
тамъ такое приключилось, озабоченно буркнулъ двор- 
никъ. — Такъ ты сказываешь, вонъ въ этомъ окн1, 
около котораго веревка идетъ отъ твоей беседки? 
свросилъ онъ парня. 

— Оно самое. Дюже перепугался я, какъ только 
глянулъ... Лужа крови около сердешнаго... 

Но дворникъ, невидимому, почелъ за излишнее 
выслушивать дальн'Ьйпие комментарш перепуганнаго 
парня и поспешно ушелъ въ дворницкую за подручными. 

— Гаврила! Никита! ворочайтесь живо!.. Въ девя- 
томъ номере что-то неладное приключилось. Маляры 
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сказываютъ по1гойника тамъ на поду ^ид']^и... Ужь во 
Андрей-ли Василичъ съ собой прикончилъ, то-то два 
дня его проходящииъ по двору не бндо видно... Ну, 
д-Ьда!.. Идемте, ребята! суетился онъ, торопя своихъ 
понощниковъ. 

Спустя иинуту, три дворника въ сопровождевли ма- 
ляровъ поднииались по Д'Ьстниц'Ь, ведущей въ верхтй 
этажъ, гд'Ь находилась квартира подъ А^ 9-мъ, зани- 
маемая отставнымъ титулярнымъ сов'Ьтникомъ Андре- 
емъ Васнльевичемъ Дюковешъ, старичкомъ, живущимъ 
одиноко. 

Взойдя на площадку пятаго этажа, старш1й двор- 
никъ позвонилъ н']^сколько разъ у искомой двери, ко- 
торая оказалась запертою изнутри. 

Видя, что на усиленные звонки никто не является 
къ дверямъ и за ними не слышно даже никакого шо- 
роха, который свид']^тельствовалъ-бы о присутствш въ 
квартире какого-либо живого существа, старшхй двор- 
пикъ, нагнувшись, посмотр']^лъ въ замочную скважину. 

Всё присутствующ1е съ зам'Ьтной тревогой и любо» 
пытствомъ следили за манипуляц1ями» соверпшемыии 
ихъ руководителемъ, и въ то-же время чутко прислу- 
шивадись, въ надежд'Ь услышать какой-либо звукъ за 
таинственной дверью. 

— Эге! братцы, да и ключъ-то изъ дверей вынуть, 
^мЁтилъ, выпрямляясь во весь ростъ, осанистый стражъ 
дома. Д-Ьдо-то и впрямь должно быть непутевое. Б4ги- 
ко, Гаврила, въ участокъ, да додояш дежурному около- 
точному, что у насъ въ домб приключилось... Скажи, 
молъ, маляры въ окно упокойника въ 9-мъ номере 
заприм']^тили... Да поворачивайся живо! распорядился 
онъ, обращаясь къ одному изъ подручныхъ дворниковъ. 

Тотъ съ озабоченной миной, поправивъ на годов^^ 
картузъ, помчался обратно внизъ исполнять данное 
ему поручеше. 

— Вы, Демьянъ Романычъ, насъ-бы въ д^до не 
заутывали, осдобонили, недосугъ намъ по судамъ тас- 



01д1112ес1 



ьуСоо^к 



— 7 — 

каться, взиолилясь ^ыло маляры къ старшему двор 
нику, предчувствуя предстоящую имъ волокиту въ 
допросамъ въ рабочую пору. 

— Никавъ этого, братцн, нельзя, авторитетно воз- 
разилъ тотъ. Васъ отъ эфтого дЪла ослобонить никакъ 
невозможно. Д^ло этто выходить уголовное, а поэтому 
вы, вакъ свид-бтели, которые значитъ первые зам-бтилд 
1фоисшестВ1е, обязательно должны присутствовать. 

— Да в-бдь вотъ онъ, Федюха, первый запримЪ* 
тилъ, протестовалъ рыжхй маляръ, укоризненно кивая 
головой въ сторону своего молодого товарища, онъ и 
должонъ рукоприкладствовать, а я-то причемъ-же, я 
упокойника никакого не вид^лъ. 

— Все единственно, отр^залъ категорически двор- 
ннкъ. 

В'Ьсть о томъ, что Ы, квартир'Ь № 9-й случилось 
какое-то происшествге съ уголовной подкладкой, мо* 
ментально облетала все довольно значительное населе* 
те громаднаго дома, и на л^стниц^^, около дверей квар« 
тиры старичка Дюкова, вскор^^ столпилась масса самой 
раэтошерстой публики. 

Слышались дЪлаемыя на различные лады замЪчатя, 
предположешя, по поводу случившагося, и взоры вс^хъ 
съ напряженнымъ любопытствомъ и тревогой поминутно 
устремлялись по направлетю къ таинственной двери, 
стараясь проникнуть въ суть хранившейся за ней тайны, 

— Приставь, приставь идеть! послшпался въ толп'Ь 
сдержанный шопотъ и вскор^^ среди раздавшейся по 
сторонамъ любопытной публики показалась фигура пред- 
ставителя администрацш м^стнаго участка, въ сопро- 
вожденш двухъ околоточныхъ надзирателей, н'Ьсколь- 
Еихъ городовыхъ и частнаго доктора. Шествхе за1кы- 
калъ черномазенькШ стбъектъ съ рысьими глазками, 
одетый въ скромный цивильный костюмъ. 

Протискиваясь сквозь сплошную толпу любопнт-' 
ныхъ зрителей, онъ пытливо скользилъ взорами по ли- 
цамъ окружающихъ, быстро моргалъ при этомъ глазами 
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. \ 
Я поводилъ взъ стороны въ сторону СВОИНЪ УТИНБШЪ 
носиЕомъ, какъ-бн желая удостов'Ьриться, н^тъ-ли чего 
лвбо внушающаго подозрФше не то^ко въ срод% стол* 
пившагося люда, но даже н въ атмосфер"!, ихъ окру- 
жающед 

Поднявшись на верхнюю площадку и удостовЪ- 
рясь, что дверь квартдрн № 9-й заперта на замокъ и 
ключъ отсутствуетъ изъ замочной скважины, приставъ 
распорядился послать за слесаремъ. 

— Слесарь, ваше высокород1в, зд4ся внизу суще- 
ствуетъ, посп^шилъ доложить старппб дворникъ, по* 
1тительно снимая шапку. 

— Такъ давай его сюда скорее... Пускай отмычки 
съ собой захватить. 

, -^ Я зд4ся, ваше высокородхе... Отмычки со мной-съ, 
раздался на это голосъ изъ толпяп1.ейся внизу Л'Ьст- 
ницы публики, и молодой, красноп|;ек1й парень съ 
ухарски- вздернутнмъ носомъ - картофелиной, работая 
направо, налево мощными локтями, не смотря на 
протесты толпы, сквозь которую онъ протискивался, 
моментально предсталъ предъ лицомъ предержащей 
власти, потрясая бывшею у него въ рукахъ связкой 
отмычекъ. 

— Ну и молодчина! одобрительно улыбнулся ему 
приставъ. Принимайся-ка за д^ло, кивнулъ онъ затЪмъ 
въ сторону двери. 

Не прошло и минуты, какъ, благодаря усердш рас- 
торопнаго слесаря, замокъ щелкнулъ и таинственная 
дверь, подаваясь напору, отворилась. 

^Пригласивъ съ собою н^сколькихъ челов1;къ въ 
качестве понятыхъ изъ присутствующихъ на м'Ьст% 
обывателей дома, приставъ, въ сопровождеши прибыв* 
шихъ съ нимъ чиновъ полицш и сл^довавшаго сзади 
юркаго черномазаго субъекта, вошелъ въ квартиру ста- 
ричка Дюкова, предоставивъ охранете входа въ тако- 
"тю отъ наплыва теснящейся любопытной публики^ 
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двуиъ дюжнмъ городовымъ, ставшимъ для этого у по- 
рога двери. 

Глазамъ вошедпшхъ представилась сл']^дующая кар- 
тина. 

Первая комната, въ которую они вошли, была не- 
больпгахъ разм^ровъ, темная передняя. На в^шалкй 
висело старое пальто съ порыж^вшимъ м^ховымъ во- 
ротникомъ; въ углу стоялъ небольшихъ разм^ровь сун- 
дучекъ, запертый небольшимъ замочкомъ; вещи эти, 
какъ не представляющхя, должно быть, особенной цен- 
ности для злоумышленниковъ, остались нетронутыми. 

Направо дверь изъ корридора вела въ минхатюр- 
ипхъ разм^ровъ кухонку, въ которой тоже не было 
гам^тно никакого безпорядка. Дверь нал-Ёво изъ кор- 
ридора вела въ комнату, зам-Ьнявшую для квартиранта, 
смотря по обстоятельствамъ, гостиную, столовую и ра- 
боч1й кабинетъ. 

Первое, что привлекло на себя вниманхе и поразило 
всФхъ вошедшихъ, былъ: распростертый на полу, около 
оирокинутаго кресла у письменнаго стола, трупъ самого 
хозяина этой квартиры. 

Т'Ьлоубитаго старичка Андрея Васильевича Дюкова» 
дежало опрокинутымъ навзничъ головой къ середине 
комнаты. Широко раскрытые стекловидные глаза по- 
койнаго носили отпечатокъ невыразимаго ужаса, губы 
были судорожно искривлены, обнаруживая рядъ почер- 
нЪлыхъ, гнилыхъ зубовъ нижней челюсти. Съ правой 
стороны лица, начиная отъ угла губъ вдоль щеки, по- 
крытой щетинистой, сФдой растительностью, видн'Ь- 
лась густая полоса запекшейся крови, образовавшей 
значительную лужу подъ затылкомъ и верхней частью 
спины покойнаго. Около трупа, ни вблизи, ни въ окруж- 
ности, не было видно никакихъ орудШ преступлешя. 
Т'Ьло покойнаго, исключая упомянутой струи запек- 
шейся крови, судя по наружному осмотру, не носило 
никакихъ признаковъ насильственной смерти. ОдЪтъ 
онъ былъ въ с^рое холщевое пальто и сЬрые трико- 
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Бые брюки. Вещи, находящ1яся въ коишат^^, находились 
въ педантическомъ порядке, исключая массивнаго, 
стариннаго бюро,стоявшаго въ глубин-Ь комнаты, крышка 
котораго была немного приподнята. Въ замочной сква- 
жине бюро торчала связка ключей, нанизанныкъ на 
стальное кольцо. 

На письменномъ стол4, около котораго сид4лъ, по 
вс']^мъ в^роят1ямъ, покойный въ моментъ смерти, вс% 
аксессуары и письменныя принадлежности находились 
тоже въ строгомъ порядкЬ. 

На м'1ст^, противъ котораго находились кресла, ле- 
жала развернутая приходо-расходная книга. 

Стрелка на циферблате бронзовыхъ часовъ, нахо- 
дившихся на письменномъ стол^^, остановилась на 
цифр* V. 

Посл'Ьдней страницей отрывочнаго календаря, ви- 
сЪвшаго на ст'^^н^ съ правой стороны стола былъ: чет- 
вергъ, 5-го шля. 

Докторъ, коренастый плотный мужчина, съ почтен- 
ной лысиной на затылке и пенснэ на крупныхъ раз- 
м4ррвъ носу, нагнувшись къ трупу, сд-Ьлалъ гримасу 
и, быстро вынувъ изъ кармана надушенный платокъ, 
поднесъ его &ъ носу. 

— Мертвъ и начался уже процессъ разложешя, 
апатично произнесъ онъ, обращаясь къ приставу. 

— Следовательно, можно предполагать, что смерть 
покойнаго последовала не сегодня, а день или два 
тому назадъ? зам^тилъ тотъ. 

— Да, не иначе... вероятнее всего, что вчера, авто- 
ритетно решилъ.эскулапъ. 

— Осмеливаюсь обратить ваше вниманхе на то, 
что последняя страничка календаря, висящаго надъ 
письменнымъ столомъ, показываетъ 5-е число, а сегодня 
7-е 1ЮЛЯ, вмешался въ разговоръ юрк1Й черномазый субъ- 
ектъ, тш;ательно все время осматривавши помещеше и 
обстановку, находящуюся въ немъ, и въ тоже время 
внимательно следивш1й за действ1ями доктора прр 
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осмотр']^ трупа и сд^ланноиъ имъ опред'&хети врекенв 
смерти старика Дкгвова. 

— Ну и что-же изъ этого? вскинудъ на него сквозь 
ненснэ, глаза докторъ. 

-^ А то, си^^ю заметить, продолхадъ вкрадчиво 
визгливымъ теноркомъ субъектъ, что ежели страница 
календаря показываетъ 5-е число, то полагать надо, 
что этииъ числомъ и сл^дуетъ определить время смерти 
покойнаго, такъ какъ, судя по обстановке, въ которой 
онъ жилъ, можно вывести заключенхе, что онъ бнлъ 
челов-Ькъ въ высшей степени аккуратный и пункту- 
альный во всЬхъ своихъ д-Ьйствхяхъ. Это подтверж- 
дается еще гЬмъ обстоятельствомъ, что приходо-рас- 
ходная книга, въ которую онъ вписывалъ ежедневно 
все, даже самые мельчайш1б свои домашн1е расходы, 
кончается перечнемъ таковыхъ за 5-е число и, судя по 
произведенной имъ записи въ этой книге, можно даже 
приблизительно определить время дня, въ которое по- 
следовала его смерть. 

Докторъ и приставъ съ улыбкой переглянулись. 

— Однако, вы того, не въ современные-ли Лекоки 
метите! не безъ сарказма заметилъ первый, кидая 
снова небрежный взглядъ на говорившаго. 

— Не надо быть вовсе Лекокомъ, чтобы прхйдти 
хъ подобному заключешю, г. докторъ, пожимая пле- 
чами, съ почтительной улыбкой, скромно возразилъ 
тотъ.— Чтобы проверить, на чемъ я основываю выска- 
занное мною предположен1е, не соблаговолите-ли взгля- 
нуть въ расходную книгу покойнаго. 

Улыбка, направленная въ сторону пристава, снова 
скользнула на губахъ ученаго мужа. 

— Извольте, заглянемъ-съ, снисходительно произ- 
несъ онъ, подходя съ приставомъ къ столу. 

— Вотъпсъ, неугодно-ли посмотреть, продолжалъ 
субъектъ, водя пальцемъ по исписаннымъ четкимъ по- 
черкомъ графамъ книги: <5-го 1юля куплено булокъ 
на 3 коп. Затемъ, куплена селедка, картофелю на 10 к. 
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чернаго хл4ба 172 фунта, 7« чухонскаго масла». На 
этомъ, какъ видите, и кончается запись за 5-е число. 

— Да вы ближе къ д4лу, г. Искархотовъ, говорите 
прямо, въ чемъ вы видите возможность приблизительно 
определить время смерти покойнаго? нетерпеливо не- 
ребилъ его приставь. 

— Сш секунду-съ... Я къ этому и рйчь веду-съ; 
Судя по этой записи, можно заключить, что покойный 
дЬлалъ таковую посл4 произведенныхъ имъ уже поку- 
покъ, а затЬмъ, судя по обстановк-Ь, въ какой нахо- 
дятся веп^и, необходимня при трапез4, будь это зав- 
тракъ, об-Ьдъ или простое чаепитхе, можно достоверно 
заключить, что смерть застигла покойнаго въ проме- 
жутокъ времени между об4домъ и вечернимъ чаемъ, 
такъ такъ посуда, необходимая для этого, въ совер- 
шенной чистоте н порядке находится въ пом^щенш 
кухни. 

Подобное предположенхе Искархотова показалось 
какъ приставу, такъ и врачу довольно правдоподоб- 
нымъ и вынудило перваго изъ нихъ отнестись внима- 
тельнее къ наблюдательности черномазаго субъекта. 

— Я нахожу, что заключеше ваше имЬетъ неко- 
торое основаше, сказалъ приставь одобрительно, кив- 
нувъ головой последнему. Впрочемъ, следств1е, вос- 
пользовавшись вашими предположешями, вероятноэ 
выяснить окончательно все данныя, который, очень 
ножеть быть, подтвердить высказанное вами. 

— Значить, тогда вамь и книги въ руки, улыб* 
нулся докторь. 

Въ это время въ комнату быстро вошель длинный, 
сухопарый господинь въ очкахь, сь деловымь выра- 
жешемь на лице, обрамленномъ жидковатой расти- 
тельностью. За нимь въ почтительномь разстоянш сле* 
доваль молодой человекъ съ портфелемь. 

Поздоровавшись сь прнставомь и врачомь, онъ не- 
брежно ответиль кивкомь головы на почтительный по- 
клонь Искарютова и околоточнаго надзирателя, а за- 
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т^нъ бросивъ беглый взглядъ на окруасающую обста- 
новку» цакдонился къ трупу. 

— Гмъ... Какъ вы полагаете, докторъ, обратился 
онъ посл^ н^^которой паузы къ посл^Ьднеиу, здЪсь са- 
иоубШство или естественная смерть отъ удара или чего- 
либо въ подобноиъ родЪ? 

Докторъ пожалъ плечами. 

— Фактъ смерти я могу констатировать по начав- 
шемуся уже разложешю трупа, но опред^^лить оконча- 
тельно причину смерти можно посл^ осмотра т^ла. 

— 1|(Ь1 замедлили съ осмотромъ имущества и т^ла 
покойнаго до вашего прибыт1я, г. следователь, по- 
сп^шилъ сказать приставъ. 

— Прекрасно-съ... Такъ приступимте. 

— При сод%йств1и городовыхъ и понятыхъ, верх- 
няя часть туловища трупа была обнажена, и докторъ 
приступилъ къ осмотру, который продолжался около 
двухъ минутъ. 

— Знаковъ насильственной смерти на чЬлЪ не 
видно, исключая только вотъ этой небольшой ранки 
въ затылочномъ позвонке, величиною съ булавочную 
головку, свазалъ онъ, указывая на каплю запекшейся 
крови на затылке трупа. 

— Можетъ эта, невидимому, ничтожная ранка, им^^- 
етъ какое-нибудь значенхе въ смерти этого субъекта?— 
спросилъ сл']^дователь. 

Докторъ, выпятивъ нижнюю губу, сомнительно кач- 
нулъ головой. 

— И да, и н-Ьтъ, на это можно будетъ утверди- 
тельно ответить только послЪ вскрыт1я трупа. 

— Иванъ Ивановичъ, запишите,— обратился следо- 
ватель къ сопровождавшему его молодому человеку, 
занявшему мЪсто у письменнаго стола съ бумагами, 
вынутыми нмъ изъ бывшаго при немъ портфеля. 

— Теперь приступимте къ осмотру и освид4тель' 
ствован1Ю имущества и пом'Ьщенхя покойнаго, — пред- 
ложилъ следователь чипамъ полнцш и понятымъ. 
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Осхотръ этотъ, произведенный саинмъ тщательннмъ 
образомъ, не привелъ ни еъ какииъ опред'Ьленншгь 
резудьтатанъ, подтверждающимъ присутствие кого-либо 
посторонняго въ квартир'Ь накануне смерти Дюкова, 
исключая букагъ и вещей, находившихся въ незапер- 
тоиъ бюро старика, гдЪ зан^тенъ бнлъ некоторый бее* 
порядокъ. Секретине ящички бнли выдвинуты и бу- 
маги, лежавппя въ нихъ, видимо, перерыты, что шло 
въ разр^^зъ съ общимъ педантическимъ порядкомъ, 
царившимъ въ пом^щеши старика. Денегъ, кром^^ 
двухъ именныхъ билетовъ государственнаго банка на 
дв% тысячи рублей, которые оказались въ одномъ изъ 
ящиковъ бюро нетронутыми, не оказалось никакихъ. 

— Старикъ слылъ за челов^Ька состоятельнаго? — 
спросилъ следователь пристава. 

— Говорили, что капиталъ былъ, но въ какихъ 
именно разм^рахъ — неизвестно. Онъ цолучалъ пенсш 
около 300 рублей въ годъ и жилъ очень аккуратно, 
даже скупо, такъ что не держалъ даже прислуги. Для 
мнтья-же половъ нанималъ обыкновенно поденщицъ, — 
отвечалъ тотъ. 

— Бывалъ у него кто-нибудь?— обратился следо- 
ватель къ дворнику. 

— редко, ваше высокоблагород1е. Изредка офицеръ 
одинъ хаживалъ только, да старичекъ какой-то, пола- 
гать надо, изъ чиновниковъ. 

— А на этихъ дняхъ никого у него не было? 

— Признательно сказать, не заприметилъ-съ, ваше 
высокоблагород1е. 

— Ключа вотъ еще никакъ нельзя найти отъ вхЪд- 
ныхъ дверей съ лестницы, — заявилъ подобострастно 
вынырнувш1й откуда-то Искар1отовъ. 

— А, это не маловажное обстоятельство, — заме- 
тилъ следователь. 

Когда осмотръ былъ оконченъ и протоколъ его со- 
ставленъ и подписанъ присутствующими, следователь 
распорядился о переносе трупа въ покойнцдкую 
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м^стной части и о наложёти печатей на двери квар- 
тиры. 

— По вс4мъ даннымъ полагать надо, что зд-Ьсь 
761ЙСТБО съ ц^^лью грабежа,-— сказалъ глубокомысленно 
следователь, выходя, по окончанш всФхъ формально- 
стей, съ приставонъ изъ квартиры. 

— Я тоже предполагаю это, — согласился послЬдтй. 

— А я такъ даже убЬжденъ въ этоиъ, — тихо, 
сквозь зубы процёдилъ слЪдовавш1й сзади ихъ Иска- 
р1отовъ, тщательно пряча въ бухажникъ найденный 
инъ въ проход-Ё, между входныхъ дверей, лоскутокъ 
исписанной бумаги. 



П. 
Подъ фирмой «МоЛез е1 гоЬе$». 

Въ то время, къ которому относится наше повЬ- 
ствован1е, на одной изъ многолюдн^йшихъ улицъ Пе- 
тербурга существовалъ модный магазинъ, содержимый 
некоей ю-те Бертье. 

Прошлое этоР почтенной матроны было, какъ гово- 
рится, покрыто мракомъ неизвестности и только по 
слухамъ, циркулирующимъ въ средЪ ея постоянныхъ 
кл1ентовъ (какъ это ни странно, а большинство по- 
сл^дннхъ были пренмуп1,ествбнно мужчины, обладаю- 
Щ1е бол^е или мен^е солидными средствами къ жизни), 
было известно, что она во времена своей цветущей 
молодости была привезена одной богатой русской ба- 
рыней изъ Парижа, въ качестве не то компашонки, не 
то гувернантки ея д^тей, но вскоре после прибыт1я 
въ Росс1ГО, юная француженка нашла почему-то педа- 
гогичесюя занятая въ доме своей патронессы неудоб- 
ными и покинула ея гостепршмный кровъ, поступивъ 
11родавп1,ицёй въ одинъ изъ самыхъ модныхъ магази- 
новъ Невскаго проспекта. По другимъ версхямъ было 
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нзв^^стно, что богатая русская барняя сана удалила 
изъ своего дома красивую француженку, по поводу 
недоразумйшй, происшедпгахъ изъ-за нея съ супру- 
гомъ, слишкомъ благосклонно отнесшимся къ вн^Ьш* 
нимъ качествамъ заморской красавицы. Однимъ сло- 

ВОМЪ, КаКЪ-бн то ни баЛО, но изъ ВСЪХЪ СЛуХОВЪ, ХО" 

дивпшхъ въ изв^стннхъ кружкахъ о ея прошломъ, 
можно было вывести одно достоверное заключеше, что 
особа эта довольно долгов время блистала на гори- 
зонтЬ петербургскаго йетГ топй'а въ числЬ зв'Ьздъ 
большой величины и, скопивъ довольно круглый ка- 
питалецъ, исчезла опять за-границу, откуда вернулась 
снова въ стогны Северной Пальмиры лишь спустя лЬтъ 
десять, женш;иной солидной, умудренной опытомъ, въ 
качеств* модной портнихи и, не медля, сняла роскош- 
ное пом*ш,ен1е подъ магазинъ, украсивъ его вывескою, 
гласящею: <Мойе8 е! гоЬе8>. 

Роскошные дамсше костюмы, изяп1;но разставлен* 
ные и вывешенные въ витринахъ и окнахъ магазина, 
а особенно поминутно мелькавшхя въ нихъ задоряо- 
врасивыя личики разряженныхъ юныхъ мастерицъ, при- 
влекали внимаше фланируюп1;ихъ по троттуарамъ сто- 
личныхъ виверовъ, снобсовъ и влановъ всевозмож- 
наго возраста и положешя въ обш.еств']^, и они подъ 
различными благовидными предлогами начали усердно 
пос'Ьш.ать двери заманчиваго Эдема, гд* проводили 
время, бесЬдуя о разныхъ пустякахъ съ радушно встр4- 
чаюпцей ихъ хозяйкой заведенхя и въ то-же время 
зорко наблюдая за появляющимися поминутно по раз- 
нымъ причинамъ въ магазине ея юными мастерицами. 

Въ описываемое зд^сь время т-ше Бертье была уже 
особой, давно перешедшей возрастъ, такъ опоэтизи- 
рованный Бальзакомъ, что, впрочемъ, не мешало ей 
затягивать свою пышную, раздобр4лую фигуру въкор- 
сетъ и разукрашивать свою поблекшую наружность 
массой всевозможныхъ косметикъ. Что касается до 
контингента ея мастерицъ, то таковой, обновляясь 
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ПОЧТИ ежегодно новыми экземплярами самаго никапт- 
наго свойства, состоялъ преимущественно изъ природ- 
ннхъ француакенокъ, за малымъ, впрочсмъ, исключе- 
нхемъ, которое представляли собой дв-Ь-три зам-Ьча- 
тельныя по красотЬ наши соотечественницы, но и тЬ, 
всЕор'Ь лослЬ поступлешя своего въ комнлектъ маете- 
рицъ ш-ше Бертье, такъ отшлифовывались' въ сред'Ь 
своихъ новнхъ подругъ-иностранокъ, что различить 
вхъ между посл^^дними было почти невозможно. 

Относительно работъ, производимыхъ въ магазин'Ь 
многочисленшвмъ штатомъ .мастерицъ хитроумной ихъ 
<мадамы», сказать что-либо определенное было нельзя, 
такъ какъ вс^ заказы, получаемые магазиномъ, выпол- 
нялись преимущественно за-границей и выдавались 
только за собственное производство изобр'Ьтательною 
ш-ше Бертье, но днемъ, можно было видеть мастерицъ, 
занятыхъ д']^ломъ за рабочими столиками, всЬ онЬ 
что-то шили, кроили, но что именно такое и съ какою 
ц^лью, это было тайною ихъ хозяйки. Однимъ словомъ, 
судя по слухамъ, носившимся въ среди холостой мо- 
лодежи объ этомъ магазине подъ вывеской^ «Мо^ев е1; 
гоЪе8>, можно было съ большой достовЪрностш выра- 
зиться словами незабвеннаго нашего П'Ьвца скорби на- 
родной: 

„Не очень много шиле танъ 

„И не въ шить^ была танъ сила... 

Дня за два до происшеств1я, описаннаго въ предъ- 
йдущей главЬ, къ подъезду магазина т-ше Бертье, ча- 
совъ въ восемъ вечера, подъ'^^хала карета и изъ нея 
вншелъ молодой чвлов4къ, почти юноша, представи- 
тельной наружности, од-Ьтый въ л-Ьттй костюмъ по- 
сл^дняго моднаго фасона. 

— Подождешь мен)| за угломъ, — сказалъ онъ, не- 
много картавя, вознице, кивнувъ головой по направ- 
лешю къ смежной, перес^^кающей улщЪ, и затЬмъ, 
самоуверенной поступью бывалаго посетителя, вошелъ 
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въ широко распахнутня передъ нинъ, услужливымъ 
артелыцикомъ, двери магазина. 

— А, мосье Анатоль, гд* это вы пропадали, мы 
соскучились по васъ!— фамильярно прив']^тствовала его, 
( ъ зам^тнымъ иностраннымъ акцентомъ, протягивая 
руку, сид4вшая въ кресл* у прилавка хозяйка мага- ' 
зина, расшывшаяся физ10ном1Я которой, съ двобнымъ 
подбородкомъ, приняла моментально выражеюе пр1ят- 
наго изумлен1я. 

Прибывшхй въ отвЪтъ небрежно кивнулъ головой 
и концами пальцевъ пожалъ слегка протянутую ему 
руку. 

— Фи, какой вы неразговорчивый! — гримасничала 
отцв-Ьтшая матрона, притопывая ногой. — Отвечайте, 
ежели васъ спрашиваютъ... Это неделикатно! 

Гость молча пожалъ плечами и, не снимая даже 
шляпы, опустился, съ видомъ уставшаго челов'&ка, въ 
близь стояпцее кресло. 

— Что же вы такъ и будете молчать! — не унима- 
лась хозяйка. 

— А что-же прикажете вамъ отвечать? — пропустилъ 
нехотя, сквозь зубы, молодой чвлов-Ькъ. — Гд* былъ, 
тамъ н^тъ, это, кажется, ясно и безъ объяснешй, 
ежели разъ вы видите меня зд^сь, у себя. 

— Но это не отвЬтъ. 

— А другого и быть не можетъ. Вы любопытны, 
какъ и всякая женщина, но изъ этого еп1;е не сл'Ь- 
дуетъ, чтобы я подчинясь вашему капризу, удовле- 
творялъ вашему любопытству... Однако, бросьте эту, 
неидущую къ д-Ьлу болтовню, — круто оборвалъ гость. — 
Надя дома? 

— Ахъ, вы все о вашемъ протежэ! — лукаво под- 
мигнула т-те Бертье. 

— Весьма естественно, что о ней, и выводить изъ 
этого как1я-нибудь двусмысленный заключенхя по мень- 
шей м^р'Ь было бы съ вашей стороны нел']^по, — р^зко 
возразилъ юноша. — Сестра очень интересуется этой д-Ь- 
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вушкой и просила меня съездить сюда, чтобы пере* 
дать ей желаше видеть* ее, по случаю какой-то работа 
вотъ и все. 

— Но отчего-же сестрица ваша никогда сама не за- 
рдеть въ магазинъ?.. Ужь не миеическая-ли эта ваша 
Ье11е воеиг,— лукаво погрозила пальцемъ француженка. 

— Ахъ, будетъ вамъ!.. Надоели. Скажите лучше, 
дома Надя или вы ее услали куда... Ежели дома, то 
вызовите 00 ко мн^. 

— А ежели я скажу вамъ, что ее действительно 
н^тъ дома, она ушла къ одной заказчице. 

— Въ такомъ случаЬ передайте ей желаше сестры 
и скажите, что карета ждетъ ее зд^сь за угломъ. 

Сказавъ это, молодой человЪкъ быстро поднялся съ 
мЪста и, кивнувъ головой въ сторону хозяйки, пошелъ 
къ выходу. 

— Мосье Анатоль, на два слова! — окликнула его 
последняя, подымаясь съ м4ста. 

Тотъ остановился и, повернувъ голову, черезъ 
плечо, вопросительно взглянулъ на т-ше Бертье. 

— Скажите, пожалуйста, отчего вы сегодня не въ 
военномъ костюм*?.. Онъ такъ идетъ къ вамъ... Въ 
военномъ вы гораздо лучше... 

— Вы только это и хотели сказать? 

— Ну, конечно.... Мн4 такъ нравится вид4ть васъ 
вреннымъ... Отчего вы сегодня не въ военномъ? — гри- 
масничала дебелая матрона.— Отчего? 

— Много будете знать, скоро состар-Ьетесь, — отр-Ь- 
млъ брезгливо юноша и скрылся за дверью. 

— Отвезешь барышню, знаешь, туда, — ^лаконически 
сказалъ онъ, подойдя къ сидящему на козлахъ своему 
кучеру. 

Тотъ въ знакъ согласхя молча кивнулъ головой. 

— Въ Знаменскую гостинницу! — крикнулъ зат4мъ 
молодой челов'Ькъ, вскочивъ въ пролетку перваго по-» 
павшагося на глаза извозчика- 
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Возница, предвидя хорошаго ездока, лихо попра* 
вилъ шляпу, тронулъ возжами, и лошадка, потряхивая 
гривой, бодро помчалась по постовой. 



Ш. 
Пара хищныхъ голубковъ. 

Часовъ около пяти по-полудни въ небольшой ком- 
нате одного изъ иногочисленннхъ нумеровъ третьяго 
этажа Знаменской гостиницы, на диване, передъ сто- 
ломъ съ чайннмъ приборомъ, сидЪлъ молодой чело- 
в'Ькъ БЪ обществ*]^ очаровательней блондинки л'Ьтъ 
около двадцати съ небольшимъ. 

Прелестная, судя по внешности, парочка эта вела 
вполголоса между собой довольно оживленную беседу. 

Д'Ёйствительно, вн'Ьшность бес^дуюп1;ей парочки била 
такова, что заслуживала даннаго ей лестнаго эпитета. 

Молодой человЪкъ бнлъ тотъ самый юноша, котораго 
мы видели въ предъндуп1;ей глав^Ь въ магазине ш-ше 
Бертье. 

Это былъ стройный брюнетъ, немного выше сред- 
няге роста, съ классически-правильнымъ профилемъ 
лица, верхняя губа котораго слегка была опушена 
мягкою растительностью, р^зко выд']^ляя пунцовыя, не- 
больш1Я чувственныя уста. Что особенно р4зко пора- 
жало въ наружности красавца, это большхе, глу- 
боте, густо осененные р'Ьсницами, ярк1е черные глаза, 
взглядъ которыхъ, смотря по настроешю ихъ облада- 
теля, то сверкалъ страстной истомой чарующей нЪги» 
то по временамъ принималъ какое-то жесткое выражеше, 
граничащее съ безпощадною жестокостью.. Въ об- 
щемъ-же красивая наружность юноши дышала не- 
свойственными, его возрасту энергхей и непоколеби- 
мой решимостью. 
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Наруз№0сть его собесЬдницп была совершенно про- 
1<ивуположнаго характера. Светлые, почти льняного 
цв^та волосы, сложенные густой косой на затылке, 
сбивш1еся въ изящномъ безиорядк*]^, прядками опу- 
скались на лобъ матовой б4лизны; изъ-подъ густыхъ, 
красиво очерченныхъ бровей смотр4ли вызывающе-лу- 
каво, подернутые слегка блестящею влагой, большхе 
бирюзовые глаза; небольшой, слегка вздернутый но- 
сикъ и мин1атррныя, цв4та спелой вишни, уста кра- 
савицы, прикрывающ1я два ряда пленительной 64* 
лизны жемчужинъ, казалось созданы были только для 
поц4луя. Крохотныя ручки, пальцы которыхъ украшены 
были розовыми ноготками, и видн4вш1яся изъ-подъ 
платья минхатюрныя ножки, обутыя въ изящныя ту- 
фельки, отд4ланння золотымъ шитьемъ, довершали оча- 
ровательную внешность этого прелестнаго создан1я, ко- 
торое можно было-бы, увлекшись, назвать неземнымъ, 
«жели-бы только резкая морщинка, по временамъ по- 
являвшаяся между бровей, не говорила, о томъ, что и 
она далеко не чужда слабостямъ, присущимъ всякому 
смертному, а т-Ьмъ паче женщин*. 

— Итакъ, ты ув-Ьронъ, что подозр-Ьтя не можетъ 
быть и т-Ьни? говорила красавица, пристально глядя 
на своего собеседника. 

Тотъ слегка пожалъ плечами. 

— Ну, всеконечно, неужели ты полагаешь, Роза, 
что я, пускаясь на такое дЬло, не взв-Ьсилъ подробно 
и всесторонне вс4хъ обстоятельствъ, говорящихъ за и 
противъ могущихъ возникнуть даже хотя бы косвен- 
выхъ подозр4н1й, проговорилъ онъ самоуверенно у то- 
номъ непогр4шимаго уб4ждешя. 

— И тебя никто не вид4лъ, никто не встр4тился 
ни на двор4, ни на л4стниц4? 

— Ну, конечно же, сто разъ теб4 повторять одно 
и то-же... Я принялъ всевозможныя предосторожности 
и въ случа4 — ежели-бы и могло возникнуть какое-либо 
подозр4н1е, чего я положительно не допускаю, то до- 
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казать свое аИМ для меня было бы сущимъ пустякомъ^ 
такъ какъ ровно въ пять часовъ я об-Ьдаль у Лей- 
нера, тамъ меня вид-Ьлъ буфетчикъ, а въ половинЬ 
шестаго я уже былъ дома, спросилъ у номерного афиши 
и въ восемь часовъ уЬхалъ въ Аркадхю, откуда явился 
около трехъ часовъ ночи. 

— Ну, если такъ, то ты у меня милка и стоишь, 
чтобы я тебя поцеловала; говоря это, красавица обвила 
рукой шею юноши и потянулась къ нему торсомъ. 

— Скажите, пожалуйста, какая, подумаешь, награда^ 
гримасничалъ тотъ. 

— А самъ, в-Ьдь, радехонекъ, ушки на макушк-Ь! 
Уста молодыхъ людей слились въ долгомъ поц-Ьлуб. 

— Скажи, Саша, ты очень, в^дь, меня любишь? 
спрашивала молодая женш;ина, склоняя голову на плеча 
юноши. 

— Что за вопросъ!.. Можешь быть уверена въ этомъ 
уже по одному тому, что ты единственная поваренная 
всей моей закулисной агизни; кажется, одного этого до* 
в4р1Я, которымъ я втавлю и свою будущность, и даже 
жизнь на карту, совершенно достаточно, чтобы убе- 
диться, на сколько ты мн^ дорога и близка. 

— Но в-Ьдь наши интересы общ1е, какъ-же и обой- 
дись безъ дов-Ьрхя! 

— Но могли-бы и не быть общими, ежели-бы я 
не захот4лъ этого. 

— Любопытно знать, какъ-бы ты не захотЬлъ этого, 
ежели обстоятельства такъ сложились, что я вн* вся- 
каго твоего желан1я сделалась ежели не соучастницей, 
то едннственнымъ и цеотразимымъ, хотя отчасти и не- 
вольнымъ свид4телемъ Ольгинскаго дЬла. 

— Очень просто, одно лишнее движен1е руки и ты 
азъ невольной свидетельницы превратилась-бы въ неволь- 
ную жертву, д4ло приняло бы форму совокупности, что 
въ сущности, положешя моего нисколько -бы не измЬ- 
вило н я вышелъ-бы такъ-же сухъ изъ воды, какъ слу- 
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чилось и въ даняомъ случа-Ь, циншто улыбнувшись, 
проговорилъ молодой человФкъ. 

— И у тебя-бы не дрогнула рука! съ зам4тной 
дрожью въ голосе спросила красавица, откиднвая.ь 
на спинку дивана. 

— Пожалуй, что и н'Ьтъ, будь кто-нибудь другой 
на твоемъ м-Ьст-Ь, я-бн не задумался... Но случилось 
такъ, что ты съ перваго же взгляда произвела на меня 
впечатд4н1е, подобное тому, какое производитъ укро- 
титель на свир']^пые инстинкты дикаго животнаго, и я 
р-Ьшиль за лучшее съ перваго-же абцуга сд-Ьлать тебя 
своей сообпцницей, нежели растерзать на иЬстк. 

— Но ежели-бы ты прогадалъ въ своемъ р4шен1И, 
ежели бы я вместо твоей сообщницы сделалась твоей 
предательницей? 

— О, ты бы этого не сдЬлала! разсм-Ьялся юноша. 

— Скажите, какъ громко!.. Не сд4лала! изъ чего 
ты это могъ тогда заключить? 

— А изъ того, что я сужу въ большинств'Ь слу- 
чаевъ весьма основательно... И не ошибся в^дь я... 
Ты не донесла? Говоря это, онъ устремилъ на молодую 
женш,ину взглядъ, въ которомъ сквозило полное со- 
знаше силы, слегка иронизирующей слаб']^йшаго. 

— Но ты забываешь, что я женщина, могла под- 
даться легко первому впечатл'Ьнхю, возбужденному чув- 
ствомъ страха при той обстановке, прошептала краса- 
вица, не выдержавъ устремленныхъ на нее взоровъ 
страннаго юноши. 

— Еще бы... Неужели ты полагаешь, что будь на 
твоемъ м-Ьст* мужчина, я сталъ бы церемониться, не 
понимаю даже, къ чему ты и вымолвила эту крайне 
наивную фразу... Однако, довольно о пустякахъ, то, о 
чемъ ты повела р4чь, мыслимо еще, пожалуй, между 
юными влюбленными, мнящими себя постоянно въ сча- 
стливой Аркад1и, а въ нашемъ положен1И по меньшой 
м'Ёр'Ё смешно. Какъ ты, такъ равно и я, составляемъ 
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одно неразд'Ьльноб существо, связанное общими инте- 
ресами, руководимое одними побуждетями, одними 
взглядами на все окружающее и въ дополнеше всего 
согозъ нашъ ув-Ьнчанъ чувствомъ взаимной сердечной 
привязанности... Все это мы знаемъ съ тобой какъ 
нельзя лучше, а потому и возбуждать подобные не иду- 
щге къ д']^лу разговоры напрасная только трата словъ 
и времени. Перехожу къ д4лу... завтра, часовъ около 
двенадцати, — продолжалъ молодой челов4къ доктораль- 
нымъ тономъ, — ты за'Ёдешъ ко ми^, возьмешь деньги 
и отвезешь ихъ въ государственный банкъ, положивъ 
на свое имя. ПодозрЪтя этотъ вкладъ возбудить ни 
въ комъ не можетъ, такъ какъ въ случа'Ь какого-либо 
недоразум'Ьн1я, можно сослаться на кушъ, полученный 
отъ котораго-нибудь изъ твоихъ многочисленныхъ взды- 
хателей, имъ же число немалое и люди они большею частью 
гостоятельные. Это разъ, а* второе, вечеромъ въ <Ар- 
кад1и> назначь свидаше &тому дураку Свищеву, надо 
съ нимъ покончить эту длинную ^оцедуру ухаживан1й 
за тобою безъ бол-Ёе вещественныхъ доказательствъ его 
исканШ, меня уведомь двумя словами: <С!остоялось,бу- 
детъ>, письмомъ по городской почтЬ, на имя Горе- 
лова, адресъ: уголъ Сонной площади и Садовой 
улиц"]^, домъ № О, кв. 00... Да не ошибись, прмни, 
что зд^сь въ гостинницф я прописанъ обычнымъ своимъ 
псевдоннмомъ, т. е. АнатолШ Павловичъ Чимборазовъ, 
корнетъ запаса кавалерш; въ Лештуковомъ переулке 
Васил1емъ Васильевичемъ Павловымъ, новгородскимъ 
м4щаниномъ, а на углу С4нной Григорхемъ Гор4ло- 
вымъ, мастеровымъ слесарнаго цеха изъ крестьянъ 
олонецкой губернхи. Не забудешь? 

— Ну, конечно, ты какъ будто сомневаешься въ 
моей помяфи, надувъ губки, съ недовольной миной воз- 
разила сирена. 

— И весьма основательно, рЬзко перебилъ ее гоноша. 
Еще не такъ давно во время общаго разговора у 
Бертье ты обмолвилась, назвавши меня Александромъ 
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Константиновичеиъ. Не всегда так1я обмолвки без- 
сл^дно проходятъ. 

— Постараюсь впередъ быть исправной, мой пове- 
литель! шаловливо, дЪлая низшй реверансъ, произнесла 
молодая женщина. Лкъ, кстати, Саша, эта Бертье все 
пристаетъ ко мн^, отчего ты одннъ разъ появлешься въ 
военномъ костюм'6, другой же разъ въ цивильномъ... 
Ходи къ ней, душенька, лучше въ военномъ, къ теб^ 
такъ идетъ военный костюмъ! 

— Ежели твоя Бертье дура, то изъ этого не сл4- 
дуетъ, чтобы ты сл'Ьдовала ея прим']^ру, подрйжашемъ 
еяглупыхъ фантаз1ямъ... Будетъ приставать, скажи, что 
я состою въ запасе кавалерш а потому ношенхе формы 
для меня необязательно и что^^въ этомъ случае я ру- 
ковожусь моими желашями, желаю — ^хожу въ военномъ, 
костюме, а надумаю од^ть цивильный, то хожу въ немъ, 
однимъ словомъ какъ мн'Ь заблагоразсудится. 

— Хорошо, хорошо, только много она пойметъ изъ 
того, что я ей скажу про запасъ кавалерш и т. п. Она 
в^Ьдь тонкостей этихъ не знаетъ. 

— Ну уже это ея д-Ьло. Помни, Роза, одно, что въ 
папшхъ д-Ьлахъ главное предосторожность и осмотри- 
тельность при каждомъ сд4ланномъ гааг4, слов*, это 
главное... Соблюдая это неуклонно, мы впереди можемъ 
ожидать всевозможныхъ благъ земныхъ, но случись 
лишь одииъ какой-либо неосторожный промахъ и всЬ 
наши труды, ВС* хлопоты, вс* жертвы, принесенныя 
нами для достижен1я благополуч1я, разс*ются прахомъ 
и останутся только горькхя воспоминашя о напрасно по- 
траченныхъ трудахъ, лишен1яхъ и времени. 

— А ежели достигнемъ благополуч1я? 

— Тогда йаЫп, даЫп, туда, гд4 цв4тутъ лимоны, 
апельсинами свиней кормятъ и гд* ни одна душа че- 
ловеческая не узнаетъ въ своихъ новыхъ аборигенахъ — 
богатыхъ рантьерахъ, н4когда несчастныхъ русскихъ 
прозелитовъ Александра Константиновича Бастакова и 
въ его подруг* жизни, модисточку Надежду Григорь- 
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овну Чельцову, иначе говоря тебя, моя дорогая Роза 
Альфредовна Цейнеръ. А в-Ьдь согласись, что настоя- 
щее твое имя куда поэтичн-Ье и благозвучнее твоего 
псевдонима. 

— Зато не такъ безопасно. 

— Конечно... Ну что будетъ еще въбудущемъ, то 
ттокажетъ время, а гд4 мыпроведемъ сегоднящнхй ве- 
черокъ? спросилъ, обнимая свою красивую подругу, Ба- 
стаковъ. 

— Въ этомъ случа-Ь я вполн4 полагаюсь на твой 
выборъ. 

— Ежели такъ, то отправимся въ Озерки, тамъ се- 
годня балетный спектакль съ участхемъ Цукки. Идетъ. 

— О, съ удовольствхемъ! Я симпатизирую этой оча- 
ровательной Вирджин1и1 воскликнула, хлопая въ ладоши 
красавица. 

— Ну и прекрасно... Иванъ у подъезда? 

— Я велела ему доз15идаться. 

— Восхитительно... Значитъ, напьешься у меня чаю 
и 4демъ. 

Говоря это, Бастаковъ нажалъ пуговку электриче- 
скаго звонка, чтобы позвать номерного слугу. 



IV. 
Мать и сынъ. 



Только поздно вечеромъ вернулся къ себ* домой 
уставш1й и въ конецъ измученный беготней по своимъ 
служебнымъ дЬламъ, Сератонъ Назаровичъ Искархо- 
товъ, въ день открыт1Я загадочнаго убхйства въ Гон- 
чарной улиц4. 

Получая весьма скромное содержан1е по должности 
агента сыскной полиц1И, Искар10товъ занималъ весьма 
митатюрныхъ разм-Ьровъ квартирку въ четвертомъ 
этаж* одного изъ домовъ Галерной улицы, гд* жилъ 
со своей матерью, старушкой л^тъ шестидесяти. 
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Занимаемая имъ квартира состояла всего изъ трехъ 
неболъшихъ каморокъ и крохотной кухонки и ^аЛл2^, 
только то преимущество, что въ ней были два хода, 
одинъ черный изъ кухни, ведущ1й во дворъ, а другой, 
изъ небольшого корридорчика, смежнаго съ комнатой, 
8ам4нявшей для жильцовъ, смотря по надобности, и 
гостиную, и столовую, велъ чрезъ парадную лестницу 
на улицу. 

Изъ осталБныхъ двухъ комнатъ одна служила спаль- 
ней для .старушки Искарютовой, а въ другой поме- 
щался ея сынъ, эта посл4дняя была его спальней и 
вмйст* съ т-Ьмъ рабочимъ кабинетомъ. 

Меблировка этой комнатки была весьма незатЬйлива. 
Железная складная кровать, небольшой комодъ, пись- 
менный столъ весьма малыхъ размеровъ, н-Ьсколько 
плетеныхъ стульевъ и стоявш1й въ углу сундукъ, со- 
ставляли все убранство этого, бол4е ч1мъ скромнаго 
пом^щенгя. 

Прислуги Искархотовъ не держалъ по двумъ при- 
чинамъ. Во-первыхъ: такая роскошь была обремени- 
тельна для его бюджета, а во-вторыхъ, болтливость 
слугъ вообще, а петербургскихъ въ особенности, была 
цалеко не удобной при томъ д4л4, которому онъ посвя- 
тилъ свою д-Ьятельность. 

Бодрая старушка, Мавра Антоновна, съ усп-Ьхомъ 
и рвен1емъ, достойнымъ удивлен1я при ея л'Ьтахъ, 
исполняла всё обязанности по незамысловатому домаш- 
нему хозяйству. 

Это была приземистая, сухощавая фигурка, съ ру- 
мянымъ, сморщенымъ, какъ печеное яблоко, лицомъ, 
на которомъ, какъ два уголька, блестели два осмыс- 
ленные черные глаза, съ выдающимся далеко изъ-подъ 
нихъ немного крючковатымъ носикомъ. Весьма подвиж- 
ная по натур* и неразговорчивая изъ принципа, она 
была какъ нельзя бол-Ье удобной сожительницей для 
сына при его заняйяхъ, требующихъ абсолютной со- 
кровенности. 
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— Поздненько же ты, сегодня, Серапушва, прошам- 
кала она, встр'Ьчая нришедшаго домой сына. 

— Д4ла, маменька, так1я, лаконически отв'Ьтилътотъ, 
ц']^луя на ходу руку матери и направляясь къ своей 
комнате. 

— Чай, не об4далъ еще? 

— НЬтъ, кой-что перекусилъ... Да вы подайте что- 
нибудь, пожалуй, да самоварчикъ согрейте, бросилъ 
онъ, скрываясь за дверью. 

Старушка, прошамкавъ еще что-то про себя, попле- 
лась на кухню. 

Искар10товъ, войдя въ свою комнату, притворилъ 
двери, снялъ верхнее платье и, вынувъ изъ бокового 
кармана сюртука какой-то небольшой свертокъ, подо- 
шелъ къ письменному столу и зажегъ стоявшую на 
немъ небольшую керосиновую лампу. 

— Ну-ка, посмотримъ еще повнимательн-Ье, что та- 
кое вышло на негатив*, проговорилъ онъ про себя и, 
присевши къ столу противъ лампы, началъ разверты- 
вать свертокъ, заключавш1й въ себ*, какъ оказалось, 
мишатюрныхъ разм'Ьровъ стекло, какъ-бы покрытое ко- 
потью. 

— Г-мъ, что-то круглое, какъ-бы очертанхе лица, 
продолжалъ про себя Искар10товъ, разсматривая при- 
стально на св^тъ стеклышко... Только такъ не ясно, 
что хоть убей не разберешь... Думалъ при огн'Ь сни- 
мокъ лучше выяснится, анъ выходитъ то-же, что и при 
дневномъ св'Ьт'Ь... Надо будетъ проявить въ ванночв^Ь 
подольше, авось тогда лучше выделится. 

Говоря это, онъ подошелъ къ сундуку, стоявшему 
въ глубин* комнаты, отперъ его и, доставши неболь- 
шую, плоскую фарфоровую посудинку, въ вид* квад- 
ратной пепельницы, положилъ въ нее стеклышки и за- 
т-Ьмъ на.1илъ какой-то жидкости изъ бывшей въ сун- 
дук*-же небольшой стклянки. 

Прод*лавъ все это, онъ осторожно поставилъ посу- 
динку въ СуНДуКЪ и ОПуСТИЛЪ крышку Ц0СЛ*ДНЯ1Ю. 
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— Вотъ такъ-то будетъ лучше, скавалъ онъ, вздох- 
жувъподнвй грудью, и снова занялъ свое м-Ьсто у стола. 

— Ну-съ, а теперь примемся за изсл-Ьдованхе клочка 
манускриста, надденнаго въ квартире этого б'Ьдняги 
Дюкова, сказалъ Шкар10Товъ и, вннувъ нзъ бнвшаго 
въ кармане сюртука бумажника тщательно сложенный 
обрнвокъ мелко исписанной бумаги, положилъ его на 
столъ, разгладилъ рукою и принялся съ озабоченной 
миной разсматривать начертанннхъ на немъ н'Ьсколька 
отрнвочннхъ словъ. 

— Почеркъ не твердый, какъ будто женскхй, бор- 
моталъ^онъ про себя, б^гая взорами по бумажке, 
«Осторожность прежде все >... Эхъ, канальство, не окон- 
чено, но полагать надо «все> означаетъ «всего». Вы- 
ходить < Осторожность прежде всего >, такъ и запи- 
шемъ... Ну-съ, дальше что... <адо сейчасъ посл'Ь>. 
Должно быть: «надо сейчасъ посл'Ь>... Еще что-то... 
<Д'Ьтся>... Г-мъ, не совсЬмъ понятно, оторвано на са- 
момъ интересномъ м'Ьст^... Приблизительно полагать 
надо, что <д4тся>, есть окончаше слова «увидится»... 
Да, да, безъ сомн^шя! воскликнулъ онъ съ довольной 
улыбкой. И такъ пока что, я добился одного, что пи- 
сано это несомненно женщиной, а содержаше этого 
обрывка понимать сл^дуетъ читать такъ: « Осторожность 
прежде всего, апосл'Ьмолъ совершешяпреступлетя, намъ 
надо сейчасъ-же увид'Ьться»... Конечно такъ, а никакъ 
иначе. Однако немногаго-же я добился за сегодняшн1й 
день: снялъ при помощи ручного фотографическаго 
аппарата снимокъ съ зрачка убитаго и, надо признаться 
не совсЬмъ удачно, а зат4мъ вотъ этотъ клочокъ бу- 
маги. Но что такое содержаше его обозначаетъ? Кому 
и к^мъ писано?.. Это, признаюсь, штука замысловатая, 
которую ежели удастся мн-Ь раскусить какъ сл4дуетъ, 
то, по меньшей м-Ьр*, можно будетъ назвать подви- 
гомъ, достойнымъ занять м'ёсто на скрижаляхъ сыскной 
хроники! 

Положивъ обратно въбумажникъ таинственный лос- 
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вутокъ бумаги, Искархотовъ самодовольно улыбнулся 
и, откинувшись на спинку своего рабочаго стула, сладко 
з-Ьвнулъ и потянулся. 

— ЗдЬсь теб* собрать покушать и чаю, или въ 
гостиной со мною вм-ЬстЬ? спросила старушка-мать, 
высовывая голову изъ-за двери. 

— Пожалуй можно и въ гостиной. 

— Ну такъ иди, я кстати и лампу тамъ зажгла. 
Сейчасъ подамъ, произнесла мать и скрылась за дверью. 

Искархотовъ всл-Ьдъ за нею вышелъ въ гостиную. 

Эта была небольшая комнатка въ два окна, идущгя 
во дворъ. Оклеенная чистенькими, св'&тлыми обоями, 
съ кисейными занавесками на окнахъ, обставленная 
немудреной, но довольно приличной мебелью, она вы- 
глядывала довольно весело и уютно при св']^те лучей 
большой столовой лампы, стоявшей на сто-й передъ 
диваномъ. Въ переднемъ углу вйсЬла икона Богома- 
тери съ Пречистымъ младенцемъ на рукахъ, передъ 
которой теплилась лампада. 

Еогда старушка внесла подносъ съ чайнымъ при- 
боромъ и посуду съ горячей пиш;ей, Искархотовъ, на- 
божно перекрестившись на икону, присЬлъ къ столу и 
усердно принялся за ^ду. 

Не желая, невидимому, мешать проголодавшемуся 
сыну въ удовлетворен1и его аппетита, старушка т4мъ 
временемъ принесла кипяп1.1й самоваръ и молча заня- 
лась приготовленхемъ чая, по временамъ бросая взгляды 
на свое д4тиш,е, усердно работаюш,ве челюстями. 

— Ну-съ вотъ я и сытъ, теперь можно я чайкомъ 
побаловаться, сказалъ, наконецъ, посл^дшй, покончивъ 
'бду и вытирая ротъ салфеткой. 

Усталъ, чай, мыкаясь съ утрагто, прошамкала 
Мавра Антоновна, принимая пустыя тарелки и подвигая 
сыну взам^нъ ихъ стаканъ чаю. 

— Есть-таки малость. Должность моя такая, ма- 
менька, разъанаеемская... Ровно гончая собака б'Ь- 
гаешь да разнюхиваешь: гд^, что, какъ и почему... 
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А безъ бЬготни при этомъ не обойдется... Ну, и нюхъ 
надо чтобы здоровый былъ, почище, чЬмъ у пса дол- 
женъ быть, въ какую только мерзость не приходится 
совать носъ, пока добьешся до сути, гдЬ самая дичь 
обр-Ьтается, которую ищешь... А обрящешь таковую, 
сейчасъ надо ее и сцапать,.. А в4дь сцапать-то дву- 
ногую эту дичь куда порой не легко бываетъ!., Под- 
часъ не только шкурой собственной отвечать нашему 
брату приходится, а того и гляди что головы на пле- 
чахъ не сносишь... Такъ-то, маменька, закончилъ Иска- 
р1отовъ, прихлебывая изъ стакана. 

— Ничего безъ труда, Серапушка, не дается, вздох- 
нула старушка. 

— То-то и оно... Я самъ это очень хорошо пони- 
маю... Только осторожнымъ надо быть, а-то въ такую 
исторхю можно втемяшиться, ежели чуть сплошаешь, что 
и всЬ труды твои прахомъ пойдутъ... Вместо награж- 
дешя того и гляди по шеЬ изъ службы внтурятъ. 

— Ну ужь и вознаграждецье у васъ, жди его1.. 
Вонъ ты теперь который годъ на сорока рубляхъ ви- 
дишь! съ зам^тнымъ раздражен1емъ зам']&тила Мавра Ан- 
тоновна. 

— Четвертый годъ!.. Да вы на другихъ посмотрите... 
Л-Ьтъ по десяти изъ двадцати-пятирублеваго оклада не 
выходятъ... Тоже и въ нашемъ д'Ьл^, кому какая ли- 
шя выйдетъ... Счаст1е тоже нужно, чтобы начальство 
тебя отличило отъ прочей брат1и. Штука немудреная 
поймать какого ни-на есть преступника съ поличнымъ. 
коли со стороны есть къ этому указан1я, а вотг 
когда преступлеше совершено такъ, что нельзя 
и гЬни подозр'Ьн1я возбудить на кого либо, когда н-бть 
никакой руководящей нити къ открыт1ю преступлен1я, 
за которую можно было-бы схватиться, вотъ тутъ штука 
другая, тутъ втупикъ станетъ всякй мудрецъ, всякая 
казуистика... Вотъ этакое д-Ьло довести до конца и по 
самымъ, невидимому, ничтожнымъ, не стоющимъ просто 
вниман1я признакамъ постичь суть дЪла и при этомъ 
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точно указать на совершившаго его, это, иаионька, 
квинтъ-эссенц1я карьеры сыщика, какъ говорить нашъ 
следователь Филиппъ Фнлипповичъ Пермяковъ... Распу- 
тай-ка я этакое д^ло, такъ тогда сразу-бы сталъ на 
виду у начальства и д-Ьла наши съ одного маху под- 
нялись на сто процентовъ выше! 

— Вотъ ты и старайся... Умомъ тебя Господь не 
обид']^лъ, смекалки не занимать стать... Отецъ твой язь 
неграмотныхъ сдаточныхъ въ полковые писаря произо- 
шелъ, а посл'Ь чинъ получилъ и ауднторомъ сд'Ьлался^ 
да еще какимъ!.. Коли-бы не болезнь, которая его свела 
въ могилу раньше времени, такъ онъ до какой-бы точки 
теперь достигъ!.. Вотъ ужь могу сказать: умственный 
челов'Ькъ^ былъ покойничекъ твой родитель! 

Мавра* Антоновна тяжело вздохнула и, кинувъ взглядъ 
въ сторону кюты, набожно перекрестилась. 

— Все я это, маменька самъ очень хорошо ионимаЕ> 
и поэтому бьюсь, какъ рыба объ лвдъ, чтобы какъ ни на 
есть, только-бы выплыть на просторъ... Все в'Ьдь я 
теперь, какъ-вы сами знаете, своимъ трудомъ достигъ. «. 
Образован1е - то нив'Ьсть какое значительное полу- 
чилъ, всего на всего курсъ городского училища кон- 
чить сподобился... А теперь и по немецки, и по фран- 
цузски кое-что мерекаю... Это вЬдь не шутка!.. Тру- 
довъ тоже не малыхъ стоило... Ну и полировку не- 
сколько св'Ьтскую им^ю, ни въ какомъ обществ*! себя 
не уроню, ко всякому съум^ю принаровиться будь то 
даже самые кровные, настоящхе аристократы или будь 
то мужичье сиволапое... Всё ихъ снаровки явъ достаточ- 
ной м^р^ изучилъ... Петръ Ивановичъ, начальникъ мой^ 
полагать надо, не даромъ, не зря-же сказалъ: <изъ тебя, 
Искарштовъ, зам'Ьчательный бы актеръвышелъ», а в^дь 
ужь Петра-то Ивановичъ дока по сыскной части из- 
вестный! 

— Ну вотъ и старайся, чтобы такъ-же, какъ онъ„ 
въ известность попасть. 

— И попаду-съ:.. Тутъ одно дЬльце мнЬ наклевы- 
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вается зам-Ьчательное... Если только мн-Ь удастся обра- 
ботать его, какъ елЬдуетъ, тогда.., 

Искархотовъ остановился и торжествующе посмо- 
тр^лъ на мать. 

— Ну что-же тогда-то, Серапупгка? съ улыбкой 
спросила та. 

— Тогда маменька вы будете счастливы!.. Вы бу- 
дете гордиться вапгамъ сыномъ! съ пафосомъ восклик- 
нулъ Искархотовъ, вскакивая съ Н'Ьста. 

— Давай-то Богъ, давай Богъ, мое д-Ьтугако... А что, 
милый, время-то уже позднее, не пойдешь-ли спать, 
заметила старушка, посматривая на циферблатъ ст^н- 
ныхъ часовъ. Вонъ скоро уже двенадцать, а теб* вста* 
вать-то, пожалуй, рано надо. 

— И то пора, маменька... Завтра'къ десяти часамъ 
мн* надо быть у следователя. 

Ну коли такъ, ступай себ* съ Богомъ! 
Старушка перекрестила почтительно ц^ловавшаго 
ея руку сына и принялась убирать со стола. 

— Нельзя-ли, маменька, завтра часамъ къ восьми 
самоваръ приготовить, сказалъ, уходя въ свою комнату, 
ИсБар1отовъ. 

— Будетъ готовъ, голубчикъ, будетъ. 



По горячимъ сл-Ьдамъ. 

На сл-Ьдугощее утро, часовъ около семи, ретивый сы- 
щикъ былъ уже на ногахъ, и вставъ съ постели, тот- 
часъ же принялся разсматривать на св'Ьтъ негативъ на 
стеклушкЬ, ночью хранивш1йся въ его сундук*. 

— Ага, теперь очертанхя яснее, восторженно съ 
замЬтнымъ волненгемъ въ голос* пробормоталъ онъ. 
Черты лица и, повидимому, молодого, почти безъ вся- 
кой растительности... Гмъ!.. Интеллигентное, можно ска- 
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зать, лицо... Браво! ай-да, я! въ восторге, почти вскри- 
чалъ онъ, подпрнгнувъ на жкстЬ. Ад-да, фотография! 
Спасибо, матушка, виручила!.. Недаромъ выходить я 
деньги затратнлъ на ручной приборъ!.. И гешальное 
открнт1е это чортъ возьми!.. Право гешальное!.. Въ 
зрачке покойника можно открыть сохранившееся от- 
ражеше предмета, на которомъ остановился его взоръ 
въ моментъ агоши. Гмъ... Да, я этому химику, право, 
монументъ воздвигъ бы за его изобретательность!.. И 
такъ, значить негативь готовь, обольемъ его коллодху- 
момъ и зат^мь сд^лаемъ н']^сколько снимковь. Выхо- 
дить портреть — разъ, закадычный клочокь письма — два» 
и, следовательно, конець нити оть таинственнаго клубка, 
надо полагать, вь моихь рукахъ... Ежели это такь, то, 
руководясь нмь, постараюсь добраться и до самаго 
клубка, а тогда можно будетъ надеяться, что дальней- 
шая карьера моя обезпечена! 

Закончивь свой восторженный д1алогь, находчи- 
вый сып1,икь принялся при помош;и различныхь при- 
способлешй, хранившихся вь особомь отделеши сун- 
дука, заменявшаго ему лабораторш, приводить въ 
исполнен1е усовершенствован1е полученнаго имь не- 
гатива. 

Покончивь со своей замысловатой работой, часа 
два спустя, Серапюнь Назаровичь, напившись чаю ж 
тп1.ательно занявшись своимь костюмомь, отправился 
на квартиру следователя Пермякова, своего прямого и 
непосредственнаго начальника, находясь откомандиро- 
,й&ннымь вь его распоряжеше. 

Следователь по особо важнымъ деламь, Филиппъ 
Филипповичь Пермяковь, жиль на Литейной, а потому, 
чтобы застать его передь отправлешемь на службу и 
по возможности захватить вь то время, когда не успелъ 
еще ПР1ЙДТИ никто изь постороннихь, надо было быть 
7 него кь 10 часамъ, т. е. кътому времени, когда онъ 
вставаль сь постели, а потому Искар10товь, скупой во- 
обще на так1е, напримерь, епроизводительные рас- 
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ходи, какъ наемъ извозчика, на этотъ разъ, не изменяя 
себ* и отправился къ своему патрону на конк4. 

Войдя по обыкяовен1ю въ квартиру посл4дняго съ 
чернаго хода и узнавши отъ прислуги что: «баринъ 
вставши и ^ай кушаютъэ, Искарютовъ попроеилъ до- 
ложить о его приход*]^. 

— Пожалуйте, баринъ въ кабинет*, пригласилъ, 
свысока поглядывая на почтительно-скромную фигуру 
сыщика, длинновязый лакей, возвратясь изъ внутрен- 
ннхъ барскихъ аппартаментовъ. 

Искарютовъ, поблагодаривъ любезною улыбкою услуж- 
ливаго Лепорелло, неслышными шажками, точно кра- 
дучись, пошелъ по корридору, ведущему въ кабинетъ 
начальника. 

— Здравствуйте, Искар10товъ, что скажете хоро- 
шенькаго? йрив^тливо кивнувъ головой, сказалъ си- 
дЪвпий на кушетке за стаканомъ чаю господинъ л^тъ 
сорока съ небольшимъ, умнымъ, выразительнымъ 
лицомъ, обрамленнымъ густою растительностью, повер- 
нувъ голову въ сторону вошедшаго и остановившагоея 
въ почтительной поз'Ь у порога Серап10на Назаровича. 

— Къ вашей милости, Филиппъ Филипповичъ.. Осме- 
ливаюсь безпокоить васъ всепочтительнМшей просьбой, 
произнесъ тотъ, сгибаясь, какъ говорится, въ три по- 
гибели. 

— Съ просьбой... говорите, что такое? 

— Не соблаговолите- ли уволить меня этакъ, при- 
близительно, хотя на дв* нед'Ьли, отъ занят1й при 
вашей особ'Ь. 

— А не могу-ли узнать причину такого вашего же- 
лашя... Жениться, что- ли, собираетесь? улыбнулся Пер- 
хяковъ. 

— Никакъ н'Ьтъ-съ... До женитьбы еще далеко, 
невеста, надо полагать, еще не родилась, ободренный 
прхемомъ начальника и впадая въ его тонъ, р'Ьшился 
еъострить сыщикъ. 

01дШ2ей Ьу ^лОШ^1С 
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— Это почему-же! почему не родилась, вы думаете... 
Пустяки, за такого джентльмена любая д4вушка со- 
гласится выйдти. 

— Ну это наврядъ-съ... Что за палача, что за на- 
шего брата идутъ не особенно охотно. 

— Къ чему-же эти сравнешя!.. Что можетъ быть 
общаго между палачомъ и агентомъ сыскной полиц1и!.. 
Вы ужь слигакомъ третируете свое званхе, вы такой-же 
членъ общества, какъ и всяк1й чиновникъ, даже больше 
другого изъ нихъ, вы приносите пользу обп1;еству, со- 
действуя охранен1ю его безопасности.... Напрасно 
вы делаете так1я, извините меня, неум-Ьстныл, чтобы 
не сказать бол-Ье, сравнен1я. Палачъ отверженецъ об- 
щества. 

— • Что-же делать, Филиппъ Филипповичъ, когда въ 
больгаинств* случаевъ само общество привыкло д-Ьлать 
так1Я сравнен1я; в4дь подите, для общества трудишься, 
работаешь, жизнью подчасъ для огражден1я его ин- 
тересовъ рискуешь, а р4дк1й изъ членовъ этого, охра- 
яяемаго тобою общества, рискнетъ руку теб* протя- 
нуть при встр-Ьч-Ь... Сыщики да палачи созданы, гово- 
рятъ, на людскую погибель... Знаю-съ я, что глупо это 
сравненхе, да что же толку изъ этого, ртовъ в4дь ни- 
кому не замажешь, а разубеждать всЬхъ, да доказы- 
вать противное было-бы похоже на толчен1е воды въ 
ступ4. Да и вообще говоря, Фнлиппъ Фи.типповичъ, пой- 
детъ ли мысль въ голову о женитьб*, когда съ хл^ба 
на квасъ самъ-то перебиваешься, что толку жениться-то 
при моемъ содержаши, разв** для размножен1я ни- 
щихъ-съ, такъ ихъ и безъ того не перечтешь. 

— Вотъ что д-Ьло, то д-Ьло... Действительно, же- 
ниться, не им'Ья ничего определеннаго ни въ настоя- 
щемъ, ни въ будущемъ, глупо, — съ этимъ я согласенъ. 
А относительно высказанныхъ вами сравнен1й, это со- 
вершенный абсурдъ, не вндерживающхй тЬмъ бол-Ье въ 
данное время, никакой критики. Но довольно, однако, 
объ этомъ. Старайтесь, у васъ есть способности для 
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язбраннод вами д'Ьятельности и тогда будьто увЬрени, 
что ваше отъ васъ не уйдетъ. 

— ПокорнМше благодарю васъ, Филиппъ Филип- 
повнчъ, за такое ваше лестное мн'Ьнге обо ин'Ь, по- 
клонился Искар10товъ. Постараюсь оправдать его сво- 
имъ старан1емъ. 

— И прекрасно... Такъ зач4мъ-же вамъ увольнеше? 

— Изволили слышать объ уб1йств'Ь въ Гончарной 
улид'Ь? 

— То-есть вы хотите сказать: о скоропостижной 
смерти старика Дюкова. 

Искарютовъ слегка пожалъ плечами. 

— Оно, ежели хотите, пожалуй, и о скоропостижной 
смерти, но Т']^мъ не мен'Ье загадочной, сказалъ онъ, 
почтительно улыбнувшись. 

Пермяковъ вопросительно взглянулъ на Иекар1отова. 
— ^ Вы говорите: загадочной?.. Им4ете вы данння 
предполагать это? быстро спросилъ онъ. 

— Пока кое-что им-Ью-съ, скромно произнесъ сы- 
щикъ. 

— Что-же именно? 

— Осм-Ьлюсь почтительнЬйше просить васъ дать 
мн4 некоторый промежутокъ времени, чтобы я могъ отв-Ь- 
тить на вашъ вопросъ, бол-Ье или мен-Ье положительно. 

— А какъ скоро вы можете дать мн-Ь отв'Ьтъ... 
Приблизительно хотя? 

— Приблизительно? 
Искар1отовъ несколько замялся. 

— Приблизительно черезъ неделю или дв* я буду 
им^ть честь явиться къ вамъ и доложить, на сколько 
справедливы были мои предположен1я, посл*]^ н-Ёкото- 
рой паузы отв4тилъ онъ. 

— Нед'Ьли черезъ дв'Ь, вы говорите, сказалъ Пер- 
мяковъ, продолжая пытливо смотр'Ьть на своего под- 
чиненнаго. Хорошо-съ, не буду васъ дол4е разспраши- 
вать, чтобы узнать, на чемъ вы основываете свои по- 
дозр'Ьн1я, полагаясь вподн'Ь на ваши способности и 
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усердхе, да, впрочемъ, всяк1в разспросн я въ данномъ 
случа-Ь нахожу совершенно нзлишними... И такъ, мо- 
жете въ течете двухъ недель совершенно располагать 
своими д4йств1ями, но ежели и ран4в этого срока что- 
либо узнаете, то сообщите мн4. Старайтесь, вы натура 
даровитая, ежели, д'Ёйствительно, вамъ удастся дока- 
зать, что смерть Дюкова была не естественная, а на- 
сильственная в вы будете въ состояши указать пре- 
ступника, то будьте уверены, что я первый почту за 
удовольств1е для себя ходатайствовать о вашемъ по- 
вышен1и и награждеши. 

— ВсЬ силы употреблю, Филиппъ Филипповичъ, 
чтобы оправдать ваше лестное ко ътЬ вниман1е, низко 
поклонился Искар10товъ. 

— Ну-съ съ Богомъ, желаю вамъ усп-Ьха, ласково 
кивнувъ головою, сказалъ Пермяковъ, давая этимъ по- 
нять своему подчиненному, что аудхенщя кончилась. 

Сыш;икъ еп1,е разъ раскланялся и вышелъ. 

Выйдя на улицу, онъ сп^^шными шагами направился 
въ районъ, гд* находится Гончарная улица. 
• Не прошло и двадцати минутъ, какъ Искархотовъ 
4ылъ уже у воротъ дома, гд'Ё жияъ покойный Дюковъ. 

Подойдя къ воротамъ и не видя около нихъ никого, 
сыщикъ дернулъ за ручку звонка, проведеннаго въ 
дворницкую. 

Спустя минуту къ нему вышелъ молодой парень въ 
кумачовой рубах*, подпоясанной передникомъ. 

— Вы изволили звонить? спросилъ онъ, вежливо 
приподнимая картузъ. 

— Я, братецъ. СтаршШ дворникъ у себя? 

— Демьянъ Романычъ?.. У себя-съ... Вызвать при- 
кажете? 

— НЬтъ, не надо, я самъ къ нему пройду. 
Сказавъ это, Искарютовъ спустился въ подвальный 

этажъ, у входа въ который была прибита досчечка съ 
надписью: «дворникъ». 



' 
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Старшаго дворника, онъ засталъ одного, сидящимъ 
8а домовой книгой съ пероиъ въ рук'Ь. 

— Вы будете старш1й дворникъ? спросилъ, входя, 
Серап10нъ Назаровичъ. 

Домовый церберъ, узнавъ съ перваго взгляда гос- 
подина, производившаго совм'Ёстно съ полицхей въ цред- 
шеетвовавппй день обыскъ въ квартире Дюкова, сует- 
ливо вскочилъ на ноги. 

— Я самый, сударь... Что прикажете? спросилъ онъ 
дрогнувшимъ голосомъ. 

— Мн* бы надо кой-о-чемъ переговорить съ вами 
безъ свидетелей... Можно? 

— Съ превеликимъ, сударь, удовольствхемъ... При- 
сесть неугодно- ли, — засуетился дворникъ, предлагая 
гостю свободный стулъ и въ то-же время запирая 
дверь пом']^щетя. 

— Спасибо. — Искар10товъ опустился на стулъ и 
€росилъ пытливый взглядъ на занавеску, видневшуюся 
въ глубине комнаты. 

— Не извольте, сударь, безпокоиться, — предупре- 
дительно замЪтилъ дворникъ, поймавъ на лету взглядъ 
посетителя и понявши сразу его значенхе. Тамъ кро- 
вать моя-съ, а супруга, значитъ, ушедши по делу... 
Можно говорить безъ опаски... Никого нетъ-съ. 

— Хорошо... Я, видите-ли, долженъ вамъ сказать, 

1кГеНТЪ сыскной П0ЛИЦ1И. 

Дворникъ подобострастно взглянулъ на Искархотова 
н поклонился. 

— Вчера вашу милость еще виделъ-съ... Въ квар- 
тире упокойничка-съ. 

— Да, вчера... Вотъ въ чемъ дело, любезнейшхй, 
началъ вполголоса Искараотовъ. — Скажите, пожалуй- 
ста, не заметили-ли вообще, а за последнее время въ 
особенности, кого-нибудь, кто чаще другихъ навещалъ 
покойнаго? Не можете-ли вы описать личность этогл 
посетителя? 

Дворникъ, почесывая затылокъ, задумался* 
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— Какъ вамъ сказать, сударь, началъ онъ посл-Ь 
некоторой паузы, — къ г. Дюкову, вообще, народу хо- 
дило мало-съ... Нелюдинн они какъ-то били, да, при- 
знательно сказать, и сами р-Ьдко куда отлучались... 
Прислуги, вотъ, тоже не держали, зс^ провнз1ей сами 
ходили, и вотъ на счетъ самовара, ади по кухонной ча- 
сти, тоже сами все орудовали. Наше д^о обнакновен- 
ное, дворницкое, помои когда вынесешь, али дровъ 
принесешь. Воды не носили, водопроводъ въ ихней 
фатер-Ь. 

— Такъ... Но в4дь ходилъ-же къ нему кто-нибудь. 
Онъ сколько времени жилъ у васъ въ домЪ? 

— Да почитай годовъ пять... Я четвертый го^^ъ 
живу зд4ся, а ониеш.е допрежъ менягодъ суш.ествовали, 

— Такъ неужели за четыре года вы никого не за- 
метили, чтобы къ нему ходилъ? 

— Какъ не заметить... Только р-Ьдко-съ... Допрежъ 
старичокъ къ имъ древн1й одинъ, изъ чиновниковъ 
тоже, полагать надо, ходили, да ужь съ годъ что-то 
не видно ихъ было, должно померши или ъы^хвли куда... 

— Ну, а изъ молодыхъ, не видали, никто не бывалъ? 

— Вы это на счетъ женскаго полу, сударь, али на- 
счетъ мужчинскаго? осклабился дворникъ. 

— Все равно, это безразлично. 

— Коли на счетъ женскаго, такъ ни-ни. У нихъ 
эвтихъ самыхъ заведешевъ не было и въ помин4... 
Первое д']^ло, челов^къ они старый были и богобояз- 
ненный, а второе д*ло, скупеньки до страсти... За че- 
тыре года я отъ ихъ милости окромя двугривеннаго, и 
то въ Светлое Воскресенье, ничего не видалъ, ну, а 
коли женск}ю нацыю къ себЬ приспособить, такъ тоже 
расходы требуются, особливо при ихъ старости. 

— Но изъ мужчинъ, изъ мужчинъ молодыхъ никого 
вы не замечали, чтобы бывалъ? нетерп'Ьливо перебилъ 
словоохотливаго цербера Искархотовъ. 

— Дворникъ снова почеса.1Ъ затылокъ. 

— Вид-Ьдъ я точно, вспом»'- ->... Ходилъ, 
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раза два я запримЪтилъ... Молодой такой одинъ... Да, 
да, тенерь вспоинилъ, спохватился онъ вдругъ. — Би- 
валъ, сударь, бывалъ... Только раза два, али три... 
Совсбнъ молодой, красивый. 

Искар10това при этокъ изв1;ст1и передернуло. 

— Посл%дн1й разъ ты его когда вид^^? живо 
спросилъ онъ. 

— Да какъ вамъ, сударь, доложить-то... Почитай 
дня три, а либо четыре тону назадъ. 

— То-есть, накануне смерти Дюкова? 
Дворникъ вытаращилъ глаза. 

— Какъ, сударь, наканун^^ смерти? Да н'Ьшто мн^^ 
изв^тно, когда они изволили скончаться? удивился онъ. 

Наивность и неподд'Ьльное удивленхе дворника за- 
ставили сыщика невольно улыбнуться. 

— Я говорю: накануне, потому что вчера только 
было доведено о его смерти до св'Ьд^нгя полиц1н. 

— Такъ точно, сударь. - 

— Ты говоришь: дня четыре, три тому назадъ, вотъ 
почему я и спросилъ, что наканун'Ь-ли? 

— Коли такъ, то выходить по вашему... Точно я 
Бид'Ьлъ этого барчука въ это самое время 

— Ты говоришь барчукъ? 

— Такъ точно, потому, значитъ, что одежда хо- 
]рошая, господская... Опять и ежели судить по личности. 

— И ты узналъ-бы его, ежели показать теб'^ его 
нортретъ? 

— Со вс*мъ удовольств1емъ... Личность хорошо 
помню-съ. Красивый такой, что твоя красная девушка. 

— А въ какое именно время посл4дн1й разъ при- 
ходилъ онъ? 

— Вотъ ужь этого, сударь, доточно доложить не 
могу... Полагать надо, посл-Ь обида, эдакъ, часа въ 
четыре, либо въ пять. 

— В'Ьрно ты это помнишь? 

— Даже очинно хорошо, сударь... Супруга, зна- 
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^итъ, наша, въ это время всегда съ поденщины при- 
ходить, а онъ былъ какъ разъ передъ нею. 

Сказанное дворникомъ какъ нельзя бол'Ье подтверж- 
дало соображешя и наблюдешя сд^ланння сообрази- 
тгельнымъ снщикомъ, и это обстоятельство обрадовало 
«го несказанно. 

— Вотъ что еще я хотЬлъ спросить тебя, другъ 
мой, ласково продолжалъ онъ, обращаясь снова къ 
дворнику. Скажи ты мн4, не изв-Ьстно-ли тебЬ было, 
«ач4мъ къ нему приходилъ этотъ молодой челов'Ькъ. 

— Этого, сударь, я знать не могу, потому что до- 
кладывалъ я вашей милости, что вхожъ я къ упокой- 
ничку не былъ. 

— Не знаешь-ли, по крайней м4рЬ, богатъ-ли былъ 
старикъ Дюковъ? 

— И въ этомъ, сударь, неизв'Ьстенъ. Пинцюнъ они 
точно получали, кажинный м']^сяцъпо тридцати пяти 
рублей... Это я знаю, потому что книжку они свою раз- 
счетную, пенц10нную выходитъ, черезъ меня въ уча- 
стокъ для удостов-Ьреная ихъ подписи посылали. 

— Не давалъ-ли старикъ Дюковъ, быть можетъ, 
кому деньги на проценты? 

— Ничего я этого, судырь, не знаю-съ, такъ какъ 
жили они совсЬмъ затворникомъ, ровно схимникъ ка- 
кой монашествующ1й. 

— Ну, хорошо, спасибо другъ и за это... Быть мо- 
жетъ, побываю еще, покажу теб4 портретъ одинъ, мо- 
жетъ признаешь въ немъ того молодого человека, что 
ходилъ къ Дюкову. Прощай. 

— Съ превеликимъ удовольствхемъ, сударь... Вся- 
каго благополуч1я. 

Радуясь какъ нельзя бол4е полученнымъ имъ отъ 
дворника св']^д'Ён1ямъ, Искарютовъ разошелся до того, 
что, не задумываясь, нанялъ извозчика и вел^^ ему 
везти себя домой. 
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П. 
Неожиданное открыле. 

Случай загадочной смерти старика Дюкова, какъ 
пе сопровождаемый никакой обстановкой криминальнаго 
характера, и появившаяся въ газетахъ краткая зам']^тка 
о немъ въ отдЬл4: сДневникъ происшвств1й>, гд* было 
сказано: «При вскрыт1И оказалось, что смерть посл-Ь- 
довала отъ остраго паралича спиннаго мозга и знаковъ 
насильственной смерти не обнаружено >, прошли почти 
незаметно для обш;9ства, ннтересуюш;агося только вы- 
даюш,иннся по своей кровавой обстановке происше- 
СТВ1ЯМИ, а таковыя въ столице не р'Ьдкость, въ осо- 
бенности за истекающее десятил^тае. 

Родныхъ у покойнаго не оказалось, а следовательно, 
некому было особенно интересоваться детальными по- 
дробностями, сопровождавшими его внезапную кончину. 

Правда, врачъ, производивппй вскрыт1е трупа, на- 
шелъ неестественное поражен1в мозжечка спиннаго 
хребта, происшедшее отъ д^йстихл на него какого-то 
посторонняго вещества, имёющаго некоторые признаки 
органическаго яда, но признаки эти были такъ мини- 
мальны, что заставляли сомневаться въ ихъ действи- 
тельности, а потому и решено было, за отсутствхемъ 
признаковъ насильственной смерти, приписать таковую 
параличу и следствхя не вчинять. Что-же касается не- 
котораго безпорядка обнаруженнаго при обыске въ бюро 
покойнаго, то это обстоятельство было отнесено къ 
простой случайности. Затемъ, похищены-ли были ка- 
к1я деньги и ценности, определить было незозможно, ибо 
хотя и ходили слухи о состоятельности старика, но въ 
какой мере была эта состоятельность, достоверно объ- 
яснить никто не могъ, вследствхе той замкнутости и 
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отчуждешя отъ общества, которыми сопровождалась 
жизнь покойнаго. 

И такъ, старика похоронили, вещи и деньги, какхя 
нашлись, опечатаны и сданы на храненхе до опред'кген- 
наго закономъ срока и оффищально вс^ счеты умер- 
шаго Дюкова съ землею, были покончены. 

Единственное существо, которое взглянуло на об- 
стоятельства смерти покойнаго совершенно иначе, былъ 
знакомый намъ Сераа10нъ Назаровичъ Искарютовъ, 
руководимый въ этомъ отношении чисто эгоистическими 
побужденхями. 

Не им-Ья прочныхъ основанй объяснять кому сл*- 
дуетъ причинъ своихъ воззр4н1й на это д'Ьло, которыя 
могли-бы слуйгить причиной возбужденхя елЬдствк, но 
въ то-же время стремясь отличиться на поприщ'Ь сво- 
ей деятельности вочто-бы ни стало, онъ, чтобы офор- 
мить н'Ьсколько свои дМств1я, конфиденц1ально за- 
явилъ, какъ мы вид']^ли въ предыдущей главе, о своихъ 
подозр'Ьшяхъ Пермякову и, получивъ со стороны по- 
слЪдняго поощрен1е, энергичво пустился въ поиски къ 
раскрытхю обстоятельствъ происшествхя въ Гончарной 
улиц-Ь, зная хорошо, что въ случае удачнаго исхода 
его старашй, карьера его будетъ обезпечена и онъ 
сразу выдвинется въ глазахъ начальства. 

Придавая весьма важное значенхе находящимся въ 
его распоряжен1и негативамъ и клочку исписанной бу- 
маги, найденной имъ въ квартир'6 Дюкова, онъ над*!- 
ялся съ помощью ихъ открыть и главныхъ д4йствую- 
щихъ лицъ предполагаемаго имъ преступлен1я. 

Получивъ снимки съ негатива, давш1е слабое очер* 
тан1е лица молодого человека интеллигентной, предста- 
вительной наружности, и показавъ одинъ изъ бол^е 
удачныхъ дворнику дома, гд* жилъ Дюковъ, Искархо- 
товъ былъ несказанно обрадованъ, когда домовый цер- 
беръ, посмотр'Ьвъ на снимокъ пристально, заявилъ: 

— Сходственность, сударь, есть, какъ будто и они 
самые. 
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Этого было довольно, чтобы сообразительный сы- 
щикъ немедленно пустился въ свои хитроумные поиски. 

Судя по чертамъ лицъ на снимк-Ь и по тому, что 
предполагаемый субъектъ этотъ, какъ видно изъ словъ 
дворника, одевался €баричемъ>, СератонъНазаровичъ 
опред'Ьлилъ его соцхальное положен1е въ двоякомъвид-Ь: 
или принадлежностью къ лицамъ, обладаюп^имъ изв-Ьст- 
нымъ св4тскимъ лоскомъ, т. е. къ т-Ьмъ субъектамъ, 
которыхъ принято называть: «пшютами», «планами» 
и т. п. эпитетами, не имеющими никакихъ опред-Ьден- 
ныхъ занят1й, исключая абсолготнаго прожигашя жизни, 
или-же, въ противномъ случа-Ь, къ мошенникамъ вые- 
шаго разбора, открыто появляющимся для своихъ опо- 
рад1й въ публичныхъ м-Ьстахъ подъ видомъ чистокров- 
ныхъ джентльмэновъ, ни по костюму, ни по манерамъ, 
ни въчемъ, на взглядъ не отличающихся отъ послЬд- 
нихъ. 

Задавшись этой мыслью, Искархотовъ въ тотъ-же 
день, послЬ вторичнаго свндан1я съ дворникомъ, вече- 
ромъ пустился въ экскурс1И по загороднымъ гуляньямъ 
и общественнымъ садамъ, гд*, толкаясь между публи- 
кой, съ присущей ему зоркостью приглядывался къ фи- 
810ном1Ямъ подходящихъ ПО сго соображошямъ субъ- 

бКТОВЪ. 

Такъ прошло дня четыре. 

За это время, неутомимый сыщикъ перобывалъ по- 
чти во вс4хъ городскихъ и загородныхъ гуляньяхъ, М'Ь- 
стахъ, усердно посЬщаемыхъ публикою и излюбленныхъ 
личностями того сорта, къ которому, по соображен1ямъ 
Искар10Това, доллсенъ былъ принадлежать предполагае- 
мый имъ преступникъ. 

Поиски пока оказывались тщетными. Попадалось 
несколько лицъ, похожихъ на искомое, но при тщатель- 
нол^ъ наблюденш оказывалось, что къ снимку они не 
подходили. 

Искархотовъ не унывалъ и съ удвоенной энерг10й 
продолжалъ сл-Ьдовать по разъ намеченному имъ пути. 
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На пятый день его поисковъ, въ «Аркадш> было 
назначено особенно большое гулянье съ блестящинъ 
фейерверкомъ, иллюмннац1ей всего сада и т. п. широко- 
вещательными приманками, но случаю какого-то тор- 
жествен наго праздника. 

Погода въ этотъ день была самая благопргятная, а 
потому съ4здъ публики предполагался гораздо болЬе 
обыкновеннаго. 

Тпцательно одетый въ лучппй изъ своихъ коетю- 
мовъ, Серап10нъ Назаровичъ къ восьми часамъ былъ 
уже въ саду и фланировалъ съ видомъ беззаботнаго 
жуира по аллеямъ, среди многочисленной толпы рас- 
франченныхъ посЬтительницъ и посетителей этого из- 
любленнаго петербургской публикой, л*тняго уголка, 
чутко прислушиваясь къ разговорамъ и тш;ательно» 
хотя и незаметно для другнхъ, наблюдая за физюно- 
М1ЯМИ исключительно молодыхъ, хлып1.еватыхъ на видъ 
франтовъ. 

Долго и безплодно гулялъ по всевозможнымъ ал- 
леямъ неутомимый сып1,икъ, но подходяш;аго къ его 
снимку онъ не встр^тилъ ни одного лица. 

Было около одиннадцати часовъ. Масса гуляюп1;ихъ 
направилась въ закрытый театръ дослушивать тамъ 
шедшую въ этотъ день французскую оперетку, другхе- 
же сгруппировались у открытой сцены, гд* въ свою 
очередь шло представленхе, и только немнопе въ оди- 
ночку и парами сновали по опуст^лымъ временно ал- 
леямъ сада. 

Желая немного отдохнуть, Искархотовъ пошелъ въ 
глубину сада, по направлен1ю къ находяш.ейся тамъ 
молочной ферме и уселся на одну изъ свободныхъ ска- 
меекъ, досадуя въ душ4 на свою неудачу въ поискахъ. 

Была чудная, лунная ночь. Что-то бездонное чуя- 
лось въ этой прозрачной синеве неба, подернутой св- 
ребристымъ с1ян1емъ. Луна поднялась высоко, высоко 
и лила потоки ровнаго и кроткаго света. Казалось» 



01д1112ес1 



ьуСоо^к 



— 47 — 

что это не ночное св'Ьтило, не дивное созданхе при« 
роды, призванное освещать грешную зеклю, а какая* 
то у^^оительная греза языческаго бога, заснувшаго на 
отдаленной планетЬ и убаюкиваемаго м']^рнымъ и ти- 
химъ качашенъ эфира. Длинныя, уродливый ткши в^т- 
вистнхъ деревъ трепетали въ волнахъ серебристаго 
св-Ьта и при мал^йшемъ колебаши скрещивались и 
переплетались фантастическими узорами... 

Искар1отовъ, находясь въ самомъ прозаическомъ на- 
строенш, съ течен1емъ времени, поддавшись вл1ян110 
окружающей природы и невольно замечтался... 

Вдругъ, въ н'Ёсколькихъ шагахъ, сзади себя, онъ 

уСЛЫШаЛЪ ЛГОПОТЪ ДВуХЪ МОЛОДЫХЪ Г0.10С0ВЪ. 

Повернувъ слегка голову, онъ среди густой чащи 
ветвей разсмотр^ть бес^довавшихъ не могъ. Аллеи у 
фермы осв^^щены не были, исключая слабо мерцавшихъ 
садовыхъ фонарей, стоявшихъ на почтенномъ разстоя- 
ши другъ отъ друга. 

Т'Ьмъ не мен^е, любопытный отъ природы и по обя» 
аанности, сыщикъ, отр']^шивпшсь мгновенно отъ увлек- 
шаго было его М1ра иллюзШ, началъ прислушиваться 

— Такъ ты ув4ренъ, Саша, что все идетъ благопо- 
лучно? говорилъ молодой, щ)1ятнаго тэмбра женск1й 
сопрано. 

— Такъ-же, какъ въ томъ, что вижу тебя зд4сь, 
отв4чалъ тоже молодой, но уже мужской голосъ, то- 
Еомъ, въ которомъ слышалась полная ув^^ренность. 

<Ого, голубки воркуютъ, должно быть какая-нибудь 
увлекшаяся противузаконною страстью барынька со 
своимъ Адонисомъ>, подумалъ Искарютовъ и улыбнулся. 

— Значитъ теперь, будучи вн'Ь подозр4н1й, я могу 
сжкло дМствовать относительно Свищева? продолжала 
сопрано. 

— Конечно, н ч4мъ скор4е мы покончимъ съ этимъ 
толстымъ селадономъ, Т'Ьмъ скорее ножемъ опо'хить 
на лаврахъ. 
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— Тн думаешь? 

— Ну, конечно, иначе в быть не можетъ... Однако, 
вд^сь сиро, пройдемся, предложилъ мужской голосъ. 

Послышался шорохъ и зат^мъ скрнпъ шаговъ по 
усыпанной песЕОмъ алле*]^. ч 

<Те, те, те, что-то не похоже на голубиную во1Н 
котню>, прошепталъ снш;икъ и, быстро поднявшись съ 
мйста, неслышными шагами направился въ сторону 
аллеи, параллельной той, гдЬ онъ сидЬлъ и откуда слы- 
шался шопотъ, а теперь легюе шаги удаляющейся пары. 

«Свищевъ, да это не объ изв'Ьстномъ-ли банкир*]^, ди- 
ректор* н'Ьсколькихъ банковъ?.. Онъ точно толстякъ 
и большой поклонникъ прекраснаго пола... Что-же, од- 
нако, замышляетъ эта парочка?.. Любопытно было-бы 
узнать >. Размышляя такимъ образомъ, Искар1отовъ вы- 
шелъ на заднюю аллею и вскор* при св^тЬ луны за- 
м^тилъ впереди себя силуэты мужской и женск1й, иду- 
Щ1е подъ руку по направлешю къ молочной ферм*. 

Держась въ приличномъ отдален1и, чтобы его нельзя 
было заметить, сып1.икъ между т4мъ старался не успу- 
стить изъ виду мал4пшаго движен1я интересной, зага- 
дочной парочки. 

Вотъ онъ увид'Ьлъ, что они вошли въ ферму и за- 
няли одинъ изъ свободннхъ столовъ. 

Искар10товъ тихонько обошелъ ферму со стороны, 
гд-Ь было окно, находившееся какъ разъ противъ того 
м-Ьста, гд* присели молодые люди. 

Отстранивъ руками в4тви растуш;ихъ у самаго окна 
деревьевъ, сыщикъ приблизилъ лицо къ стеклу рамы. 

— Боже мой, да это онъ, н-Ьтъ сомн-Ьнхя! чуть, не 
вскрикнулъ онъ отъ изумлен1я, узнавъ въ молодомъ 
человек* оригииалъ находившагося у него снимка съ 
негатива. 

Обрадованный такимъ неожиданнымъ открытхемъ, 
Искар1отовъ съ сильнышъ замирашемъ сердца снова 
прильнулъ къ окну, продолжая д-Ьлать свои наблюдвн1я. 

— Да, да, конечно, это онъ... И франтъ какой!.. А 



01д1112ес1 



ьуСоо^к 



— 49 — 

эта молодая генщина, должно быть, его сообщница... 
Тоже франтиха!.. Жаль, лица ея нельзя хорошенько 
разглядеть, вуалетка проклятая мЪшаетъ, (Я)рмоталъ 
про себя дрожащииъ отъ волнен1я шопотонъ Серашонъ 
Назаровичъ, жадно сл'Ьдя глазами за сидевшей въ 
фер]гЬ и пьющей молоко, парочкой. 

Первою мыслью его было, сначала воспользоваться 
открыт1емъ сейчасъ же и, обратясь къ содМстви) на- 
ходившейся въ саду П0ЛИЦ1И, арестовать подозритель- 
янхъ незнакомцевъ, но, немного подумавъ, онъ отка- 
зался отъ такой посп'Ьшности. 

— А что какъ вдругъ да я ошибаюсь! .. Выть мо- 
жетъ, это небол^^е, какъ случайное сходство... Молодая 
женщина очень можетъ быть просто-на-просто одна изъ 
фаворитокъ Свищева, а этотъ юноша ея любовникъ, 
и они вдвоемъ думаютъ какъ-нибудь поднадуть ела- 
столюбиваго старца... Выйдетъ преглупая истор1Я, и я 
только все дФло испорчу своей поспешностью... НЪтъ, 
лучше высл'Ёдить хорошенько, кто они так1е и гдф жи* 
вутъ, тогда можно будетъ действовать съ полной ув-Ь- 
ренностью, порфшилъ онъ въ умЪ и, когда подозревае- 
мые имъ незнакомцы, напившись молока, вышли изъ 
фермы, онъ последовалъ въ некоторомъ разстоян1И 
всл^дъ за ними. 

Въ центре освещенныхъ аллей сада, около откры- 
той сцены, снова теснилась и сновала масса публики, 
слушая пожарный оркестръ духовой музыки; Искархо- 
товъ, не спуская съглазъ парочки, идущей впереди его, 
съ беззаботною миной следовалъ шагъ въ шагъ за нею. 

Вскоре зажгли фейерверкъ, и онъ, стоя за спиною 
мододыхъ людей, разслышалъ слова, сказанный молодой 
женщиной. 

— После фейерверка сейчасъ-же домой, Саша? 

Бавалеръ ея въ знавъ соглас1я молча кивнулъ го- 
ловой. 

Когда фейерверкъ кончился заключительнымъ фон- 

4 
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Фаномъ ракетъ, часть публики устремилась къ выходу 
взъ сада. 

Загадочная парочка и слФдующШ за ней, вавъ гЬвЪу 
Искар10товъ пошли туда-же. 

-^ Карету прикажете позвать, ваше С1ятельство1 под- 
лет^лъ на подъ^здЪ къ молодому человеку артельщикъ, 
снимая на отлетъ свою фуражку. 

— Да, пожалуйста... карету Чимборазова, небрежно 
отв^тилъ тотъ. 

«Его зовуть Чимборазовъ... Незнакомая фамил1я, 
можетъ псевдонимъ, впрочемъ, чортъ съ ней, не въ 
этомъ д^ло, надо, во что-бы ни стало, найдти перваго по- 
павшагося на глаза извозчика и летать во всю за ка- 
ретой, чтобы узнать, гд'Ь живетъ этотъ Чимборазовъ>э 
сообразилъ моментально Искарштовъ, и когда двухм^^сФ- 
ная шикарная карета, запряженная парою кровныхъ 
рысаковъ, приняла своихъ пассажировъ и тронулась съ 
м'Ёста, онъ съ быстротою молши об&калъ эспланаду, 
находящуюся противъ подъезда <Аркадш>, и выско- 
чилъ на аллею набережной Малой Невки. 

Въ этотъ моментъ мимо пронеслась замеченная имъ 
карета Чимборазова. 

Сьоцикъ, не видя по близости ни одного свободнаго 
Иаявозчика, что было силъ со всЪхъ ногъ бросился за 
нею, но несмотря на вс^ старан1я, карета скоро скры- 
лась изъ виду въ массЪ другихъ "Ьдущихъ экипажей, 
покровительствуемая темнотой ночи. 

Видя, что всЬ его усил1я догнать экипажъ будутъ 
безплодны, а извозчика ближе Новодеревенскаго моста 
не было, какъ на зло, не вндно ни одного, запыхав- 
Ш1ЙСЯ и измученный въ конецъ беготней, ретивый Се- 
рашонъ Назаровичъ, волей-неволей, долженъ былъ отло- 
жить свою попытку — ^узнать местожительство подозрЪ- 
ваемаго субъекта — ^до слйдующаго утра, пор4шивъ тогда 
собрать адреса всЪхъ Чимборазовыхъ, живущихъ въ 
Петербурге, и такимъ образомъ найти искомое лицо. 

— В^дь не провалится-же онъ до завтраго сквозь 
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землю и никуда не у^детъ, въ виду предстоящего ка- 
когО'ТО д'Ьла съ Свищевнмъ, ^тЬшллъ себя раздоса- 
дованный неудачей снщикъ, Ъдучи домой на нанятомъ 
7 моста скромномъ Ваньк'Ь, п^гая кляча котораго, по- 
нуро помахивая гривой, лениво семенила копытами по 
шоссе Каменноостровскаго проспекта. 



Удачная экскурс1я. 

На утро следующего дня, едва только открылась 
обычная деятельность Адреснаго стола, какъ неутоми- 
мый Искарютовъ былъ уже тамъ и въ самое короткое 
время получилъ дв^ справки, о живущихъ въ Петер- 
бурге лицахъ, носящихъ фамил1ю Чимборазовыхъ, Одинъ 
нзъ нихъ, оказался живущимъ въ Коломенской части, 
отставнымъ титулярнымъ советниковъ, котораго звалн 
Лукой Парфеновичемъ^ другой-же прописаннымъ не- 
давно на жительстве въ доме, где находится извест- 
ная Знаменская гостинница для прхезжающихъ, кор- 
нетомъ запаса кавалерш, подъ именемъ Анатол1я Льво- 
вича Чимборазова. 

— Что за чортъ! недоумевалъ Сврап10нъ Назаро- 
вичъ. Ни то, ни другое имя не подходятъ... Вчера, въ 
Аркадш, женщина называла своего кавалера: «Сашей», 
следовательно его имя Александръ... Тьфу, ты, каналь- 
ство!.. По всемъ вероятностямъ, это псевдонимъ, подъ 
Еоторымъ онъ прописанъ. Несомненно что это одинъ 
изъ этихъ двухъ Чимборазовыхъ... Такъ, по крайней 
мере, предполагать надо по теорш вероятностей... Этотъ 
Лука Парфеновичъ, отставной титулярный советникъ, 
живущ1й въ Коломне, у черта на куличкахъ, никакъ 
не можетъ быть темъ, кого мне надо, ибо разъ 
такой чинъ и къ тому-же въ отставке, все это наво* 
дитъ на мысль о какомъ-яибудь старике, получающей 
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Крохотную П6НС1Ю и обремененной многочнсленнннъ 
семействоиъ... А вотъ это'гь, Еорнетъ запаса кавадерш... 
Г-мъ, ежели кто-нибудь изъ этихъ двухъ, то несо- 
мненно, что посл'Ьдшй! 

Разсугдая такимъ образомъ, Искархотовъ прямо изъ 
Адреснаго стола отправился въ Снскное отд^лете. 
Наведя справки, онъ узналъ, что ни тотъ, ни другой 
изъ Чимборазовпхъ въ списке лицъ, почему-либо со- 
мнителънохъ въ благонадежности и въ поведенш, не 
значится. 

Тогда онъ бросился наводить о нихъ справки по 
имеющимся у него адресамъ. 

Первнй изъ Чимборазовпхъ, живущ1й въ одной изъ 
захолустнпхъ улицъ Коломны, оказался, д'Ьйствительно, 
старикомъ-чиновникомъ, живущимъ на получаемый имъ 
панс10нъ съ жопою и двумя перезрелыми дочерьми- 
невестами, занимающимися пштьемъ б^лья и въ сво- 
бодное время ловлей жениховъ,/ фигурируя для этого 
до вечерамъ въ числЬ пос4тительницъ находящагося 
по близости сквера при храме Никол ы-Морского, а въ 
зимнее время изредка появляясь на танцовальныхъ ве- 
черахъ Немецкаго клуба. Оставалось обратиться по 
1адресу Чимборазова, живущаго въ Знаменской гостин- 
нице. 

Полный надеждъ на удачный исходъ его искашй 
въ данномъ случае, Искарютовъ отправился туда. 

— Скажите, пожалуйста, не живетъ-ли у васъ г-нъ 
Чимборазовъ? обратился онъ къ швейцару, войдя въ 
подъездъ гостинницы. 

— Живутъ-съ... Въ 43 нумере, предупредительно 
ответилъ тотъ. Только ихъ теперь нетъ-съ, они часовъ 
съ девяти уехавши. 

Сыщика при этомъ известш передернуло. 

— Куда онъ уехалъ, вы не знаете? тревожно спро- 
силъ онъ. 

— Объ этомъ намъ неизвестно... Нешто господа намъ 
сказываютъ, куда они ездатъ. Вам% коли ихъ нужно, 
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такъ оставьте вашу карточку иди записку, я иере- 
данъ-съ, предложилъ швейцаръ. 

— Н4тъ, благодарю васъ, замялся сыщикъ. Я еще 
наверное не знаю, тотъ-ли это Чимборазовъ, котораго 
1Ш^ надо... Бакъ зовутъ вашего постояльца? 

— Анатол1Й Львовичъ, сударь. 

— Онъ прописанъ у васъ кронетомъ запаса кава- 
лер1и? 

— Такъ точно-съ. 

— А какъ онъ им!Ьетъ обыкновен1в ходить вообще, 
нреимущественно въ военной форм*]^ или въ цивильной? 

— Всяко, сударь, бываетъ-съ... Это какъ имъ взду- 
][ается; то въ штатской одежде ходятъ, то въ военной 

— Благодарю васъ... Теперь главное, скажите, какъ 
онъ выглядитъ изъ себя, молодой, брюнетъ, и Иска- 
р1отовъ подробно описалъ приматы субъекта, встр-Ь- 
ченнаго имъ вечеромъ минувшаго дня въ Аркадш. 

— Такъ точно, сударь, коли такой, какъ вы ска- 
впваете, такъ это они самые и будутъ, пояснилъ швей* 
даръ. 

Услыша такой отв'Ьтъ, ретивый сыщикъ задрожалъ 
отъ радости. 

— И давно онъ у васъ живетъ? едва скрывая свое 
волнен1е, спросилъ онъ. 

— Да вотъ уже скоро м-Ьсяцъ будетъ, какъ она 
ЕЪ намъ съ вокзала железной дороги прибыли. 

— Съ какого вокзала? 

— А вотъ-съ, сударь, съ этого самаго, указалъ 
швебцаръ на виднЪвппйся черезъ площадь фасадъ вок- 
вала Николаевской жел'Ьзной дороги. 

— Онъ одинъ прйхалъ? 

— Одни-съ... По ихнему виду, они холостыми зна- 
чатся. 

— Да, я знаю, съ уверенностью подтвердилъ сн- 
нщкъ. Я спрашиваю такъ потому, что онъ близко зна- 
вокъ с-ъ одной дамой... Да, кстати, не зам^тили-ди 
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вп, бываетъ у него чаще' другихъ какая-нибудь коло* 
дая дама? 

— Да кто-женхъ, сударь, примечать будетъ... Мало- 
ли у насъ женскаго сослов1я каждый день перебнваетъ, 
вс^хъ не заприметишь... г. Чимборазовъ люди |10Л0- 
дне, тоже полагать надо къ женскому полу пристраст1е 
им-Ьготъ, осклабился швейцаръ. 

— Им4етъ? 

— Обнакновенное д4ло-съ... Вчера вотъ тоже ночью 
съ одной красавицей пр1']^хали; только она съ ими по* 
говорила сквозь окно въ карете, а чтобы къ нему вхо- 
дить, не входила, а, поговоривши, уехала куда-то въ 
сторону Невскаго пригапехта. 

<Ну, такъ, н4тъ сомн-Ьнхя, что это они>, обрадо- 
вался въ душ1^ какъ нельзя бол']^е своему открытш 
Искархотовъ. 

— А не можете-ли вы сказать мн'Ь наверное, когда 
можно застать дома г-на Чимборазова? спросилъ онъ 
швейцара. 

— Трудно, сударь, вамъобъэтомъ доложить.. .Разно 
бываетъ, иногда рано утромъ уходятъ, вотъ какъ при- 
мерно сегодня, а иной разъ въ обеденную пору... 
Лучше всего, полагать надо, застать ихъ можете при* 
м^рно часовъ въ шесть, или въ семь, когда они съ 
об^да приходятъ. 

— И тогда я могу застать его одного? 

— Полагать надо, сударь, что такъ, потому что въ 
это время они обыкновенно ложатся отдохнуть, да и 
в6обш;е я не заприметилъ, чтобы кто-нибудь ихъ въ 
это время спрашивалъ. 

— Благодарю васъ, постараюсь зайдтй къ нему на 
дняхъ въ это время. — ^Говоря это, Искархотовъ на ра- 
достяхъ по поводу полученныхъ имъ желательныхъ св^- 
ден1й, сунулъ целковый въ руку словоохотливаго швей- 
цара и направился къ выходу. 

— А какъ прикажете доложить объ васъ, сударь? — 
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криБнулъ еиу всл^дъ швейцаръ, почтительно снимая 
фуражку, обшитую галуномъ. 

— Не говорите ничего, я постараюсь скоро сам'ь 
съ нимъ увидаться, — отв-Ьтилъ на ходу сыщикъи, какъ 
нельзя бол^^е довольный своей экскурС1ей, посп^^шилъ 
къ вагонамъ конно-жел'Ьзной дороги, стоящииъ на пло- 
щади между вокзаломъ и гостинницей. 

Спустя полчаса посл^ ухода Искар1отова, къ подъ« 
%зду гостинницы подъ'Ьхалъ на лихач^^ Бастаковъ. 

— А васъ, сударь, спрашивалъ сейчасъ какой-то 
господинъ, доложилъ ему швейцаръ, забивши вЬрно 
объ отданномъ ему пос^тителемъ приказанш ничего но 
говорить о его визите. 

— Кто такой?.. Какой господинъ? живо спросилъ 
Бастаковъ, останавливаясь и пытливо глядя на ливрей- 
наго придверника, стоящаго передъ нимъ въ почти*» 
тельной позЪ. 

— Не могу знать, сударь... Впервые ихъ вид-Ьдъ-съ. 

— Какъ онъ изъ себя выглядитъ? 

— Черномазеньк1й такой, жиденьк1й изъ себя. 

— Оставилъ онъ карточку, что-ли? 

— Никакъ н^^тъ-съ, приказали ничего не говорить 
объ нихъ, обещались на-дняхъ сами побывать. 

— <Это еп1,в что за субъектъ такой!... Черномазень- 
К1Й, жиденькШ изъ себя, разсуждалъ про себя Баста- 
ковъ, под1шаясь вверхъ по лЪстниц^^. Никого у меня, 
кажется, и знакомыхъ н^тъ, подходящпхъ къ этому 
описатю... Ужь не пров1;дала-лп о моомъ пролп1ван!и 
зд^^сь чего добраго полиция и но подослала-лп сы111.и1и1, 
чего добраго!.* Г-мъ... Надо будотъ поразнюхать, что 
за штука этотъ франтъ, меня спрапшвавшхй, и въ слу^ 
ча% чего-либо внушающаго опасешя, принять заблаго- 
временно свои мЪры>. 

Волнуемый этимъ подозр^шемъ, Бастаковъ скрылся 
за дверью своего номера. 

О, ежели-бп онъ только могъ знать, какъ былъ бли 
зокъ Бъ истян{&, д^Ьлая послЪдное заключете!.. 
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VIII. 
Инкогнито открыто. 

— Теперь весь вопросъ въ томъ, какъ мнЬ оконта- 
стельно уб-Ьдиться, тождеетвенна-ли эта самая личность, 
этотъ Чииборазовъ, съ снинкомъ им^ющагося у меня 
негатива? разсуждалъ самъ съ собою Серапхонъ На- 
варовичъ, шагая по своей комнатк'Ё посл^ возвра- 
щенхя съ такъ удачно завершившихся поисковъ домой. 
Черты лица на снимк* весьма подходятъ къ виден- 
ному мною субъекту въ Аркад1и... Надо вотъ что сде- 
лать, узнать сначала, тотъ-ли это Чимборазовъ, кото- 
раго я вид4лъ... Да, не можетъ быть сомн4тя, что 
это тотъ... В4дь швейцаръ ясно сказалъ, что вчера ве- 
черомъ онъ поздно вернулся съ дамой, которая, выса- 
дивъ его у гостннницы, уе1ала по направлешю къ Нев- 
скому... Жаль, что я не разспросилъ вП1.е у швейцара, 
какой масти были лошади въ запряжк'Ь кареты.., Впро- 
чемъ, дальн*йш1я подробности могли, пожалуй, возбу- 
дить подозр^нхе швейцара: съ какой я молъ ц'Ьлью его 
разспрашиваю... Г-мъ, что-же мн* предпринять?.. Глав- 
ное узнать только, этотъ Чимборазовъ, та-ли самая лич- 
ность, кого мн^ надо, а сообш;ницу, ежели таковая 
есть, тогда отыскать легко будетъ... А! прекрасная 
идея! вскрикнулъ вдругъ онъ, какъ-бы озаренный ка- 
кою-то новою неожиданною мыслью. А, клочокъ письма!.. 
Теперь онъ пригодился какъ нельзя бол'Ье кстати... 
Только удастся- ли мн-Ь подделаться подъ почеркъ ав- 
тора послан1Я?.. А вотъ, самое лучшее будетъ, не те- 
рять дорогого времени и сейчасъ-же попробовать. 

Съ этими словами Искар1отовъ досталъ изъ кар- 
мана сюртука бумажникъ и вынулъ хранившхйся тамъ 
тщательно сложенный клочокъ бумажки. Прис^въ за- 
тЪмъ къ столу, онъ положилъ передъ собою этотъ кло- 
чокъ и, взявши перо, привя^ омъ лист^ бу- 
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наги копировать написанные тамъ отрывки нЪсколькихъ 
строкъ. 

Прошло добрыхъ полчаса. Почти ц-блая половина 
листа была имъ мелко исписана, когда онъ, наконецъ, 
довольный, повидимому, своими трудами, радостно вос- 
кликнул ъ: 

— Ну, вотъ!.. Кажется, теперь отличить будетъ 
трудненько, самому лучшему эксперту по части калли- 
графш! 

Полюбовавшись еще некоторое время съ самодо- 
вольной улыбкой на свое искусство, Искархотовъ до- 
сталъ изъ яш;ика письменнаго стола чистый листъ поч- 
товой бумаги и старательно началъ что-то на немъ 
писать, поглядывая на лежавш1й передъ нимъ ориги- 
налъ, представляемый все т^мъ-же клочкомъ письма. 

Написавъ всего несколько строкъ и сличивъ напи- 
санное имъ съ почеркомъ оригинала, изобретательный 
сыщикъ от*^ удовольств1я даже потеръ руками. 

— Молодецъ ты, Серапушка! Лучше и требовать 
нельзя! — воскликнулъ онъ въ порывЬ восторга. — Не 
даромъ-же Филиппъ Филипповичъ считаетъ меня умци- 
комъ!.. ВЪдь эта штука, можно сказать, <квинтъ-эс- 
сенц1Я>, какъ говоритъ онъ. 

— Ну-съ, теперь запечатаемъ въ конвертъ, надпи* 
шемъ адресъ его высокоблагород1я Анатолхя Львовича 
Чимборозова и завтра за д^ло! 

Исполнивъ последовательно все сказанное имъ и 
положивъ конвертъ въ ящикъ, а клочокъ бумажки, 
сдуживш1й оригиналомъ, обратно въ бумажникъ, Сера- 
шонъ Назаровичъ, съ удовольствхемъ телов-Ька, устав- 
шаго посл4 усиленныхъ трудовъ, потянулся и, подняв- 
шись съ м4ста, вышелъ въ гостиную, гдЬ въ это 
время старушка Мавра Антоновна накрывала на столъ 
къ об-Ьду. 

— Пойдешь куда-нибудь послЬ об4да, Серапушка? — 
спросила она, увидя вошедшаго сына. 

— Н4тъ, мамуся, сегодня можно отдохнуть посл^1 
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трудовъ праведннхъ, а завтра за-то опять за д^^о! — 
отв^тилъ, тотъ какъ-то особенно н'Ьжно на этотъ разъ, 
обнвхая и ц'1луя старушку-мать. 

На другой день, часовъ около сени вечера, въ 
главный подъ^^здъ Знаменской гостинннцп вотелъ не- 
большого роста плотный бородачъ въ костюм* поснль- 
наго. 

— 43-й нумеръ у васъ гд4 будетъ? — спросилъ онъ 
сиплымъ голосомъ снд^вшаго у входа съ газетой въ 
рукахъ швейцара. 

— Вамъ Чимборазова, что-ли?— произнесъ послЬд- 
шй, не отрываясь отъ чтен1я. 

— Его самаго... Дома? 

— У себя. Въ третьемъ этаж*, по корридору на- 
право. 

Посыльный поднялся по л*стнпц* и пошелъ по 
указанш швейцара. 

— Долоаште барину въ 43-мъ нумер*... Письмо къ 
нимъ, — сказалъ онъ, встр*тивъ корридорнаго. 

Тотъ посмотр*лъ на досчечку, гд* висятъ ключи 
отъ нумеровъ отсутствующихъ постояльцевъ, и, не 
видя ключа отъ сказаннаго пом*ш;ен1я, кивнулъ голо- 
вой и ушелъ съ докладомъ въ одну изъ ближайшихъ 
дверей. 

— Зайдите, — сказалъ онъ, тотчасъ возвращаясь, 
посыльному. 

Посл*дн1й, снявши фуражку, вошелъ въ раство- 
ренныя корридорнымъ двери номера. 

Это было пом*щен1е, состоящее изъ двухъ неболь- 
шихъ комнатъ съ весьма скромной, но въ то-же время 
приличной обстановкой. 

— Ко МП* письмо?— спросилъ, показываясь изъ-за 
драпри, прикрывающаго двери сл*дующей комнаты, 
Чимборазовъ. — Онъ былъ безъ сюртука, повидимому, 
собираясь отдыхать. 

— Такъ точно, ваша милость, извольте получить,— 
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ороизнвсъ поснльннй, почтительно протягивая неболь- 
пшхъ разнЪровъ конвертикъ. 

Быстро вскравъ по(^дтй, Бастаковъ проб'Ьжалъ 
глазами содержащееся въ ненъ послаше. Брови его 
слегка нахмурились. 

— Кто вамъ передалъ это письмо?— спросилъ онъ, 
устремляя такой долг1й и подозрительный взоръ на 
посыльнаго, что тотъ невольно опустилъ глаза, яо 
9отчасъ-же оправился. 

~ Барыня какая-то молодая-съ, — отв']Ьтилъ онъ, 
уже не моргнувъ и бровью. 

— Молодая барыня, — протянулъ Чимборазовъ. — Въ 
какомъ-же м'ЬсгЬ она передала вамъ его? 

— На углу Невскаго и Большой Конюшенной, сударь. 

— И недавно? 

— Съ полчаса времени будетъ. 

— Приказала отв-бть принести? 

— Никакъ нЪтъ-съ, на счетъ отв']Ьта ничего яо 
говорили. 

— Странно!— сквозь зубы проц-Ьдиль Чимборазовъ 
ж посмотр'Ьлъ снова на письмо. 

— Хорошо, можете идти, — сказалъ онъ минуту 
спустя, подавая посыльному какую-то мелочь. 

— Покорн^Ьйше благодарю, сударь. 

Посыльный поклонился и, выйдя изъ комнаты, 
быстро сб-бжалъ съ л-бстницы и выскочилъ на улицу. 

— На Литейную! — приказалъ онъ, садясь въ 
пролетку одного изъ извозчиковъ, стоявшихъ у подъ- 
езда. 

Оставшись одинъ, Бастаковъ внимательно про<1елъ 
еш;е разъ полученное имъ письмо, поверт'Ьлъ его въ 
рукахъ и въ недоум'Ьн1и прошелся по комнат'Ь. 

— Почеркъ Розы, н'Ьтъ сомн-Ьтя, — произнесъ онъ 
про себя, снова поглядывая на письмо. — Но что за 
странность!.. Она знаетъ хорошо, что сегодня я съ 
ней увижусь въ <Аквар1ум'Ь>, гд* будетъ этотъ бол- 
ванъ Свищевъ... А тутъ пишетъ, что будетъ сама у 
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хеня въ 10 часовъ... Странно, очень странно... И, 
главное, записка безъ всякой подписи... Ужь н^^тъ-ли 
тутъ какой-нибудь ловушки! — какъ будто озаренный 
какимъ-то недобрымъ предчувствхемъ, — вдругъ вос- 
Еликнулъ онъ.— Рожа этого посильнаго показалась мн^ 
несколько подозрительной своей слишкомъ густой расти- 
тельностью... Да, да, и голосъ какъ будто не нату- 
ральный, — быстро заговорилъ Бастаковъ, потирая лобъ. 
и въ волнеши шагая изъ угла въ уголъ. 

— Да н4тъ, конечно, тутъ что-нибудь да не такъ,— 
живо, ув^реннымъ тономъ воскликнулъ снова онъ. — 
Ну, да Н9 на того, голубчики, напали!.. Не такъ-то 
ловко провести меня, какъ вы думаете!.. Они разсчи- 
тали, что я, по всей вероятности, буду ждать автора 
этого послан1Я до назначеннаго срока; чтобы т*мъ 
временемъ меня сцапать.... Ну, н4тъ, други ми- 
лые, обожжетесь!.. Вы хитры, а я-то васъ вдвое по- 
хитрее буду. Сейчасъ же отправлюсь къ Бертье, вы- 
зову Розу и д4ло объяснится, какъ нельзя лучше... 
Въ случае, если окажется, что она мн^ и не думала 
писать, тогда пусть шцутъ вЬтра въ пол4!.. Чтобы не 
возбуждать никакихъ подозрен1й въ здешней прислуге, 
чемоданъ съ бЪльемъ и платье оставлю зд^сь, чортъ 
съ нимъ!.. Бумаги-же и деньги возьму съ собой. 

Разсуждая подобнымъ образомъ, Бастаковъ съ ли- 
хорадочной поспешностью облачился въ сюртукъ и вы- 
нулъ изъ небольшого дорожнаго чемоданчика, стояв- 
шаго подъ кроватью, несколько пакетовъ, которые раз- 
еовалъ по карманамъ бывшаго на немъ платья. 

— И тебя, голубчикъ, не забудемъ! пробормоталъ 
онъ, пряча въ карманъ брюкъ лежавш1й подъ подуш- 
кой на кровати небольшой револьверъ-бульдогъ. — ^Ты 
такой другъ, съ которымъ разставаться никогда и 
нигдЬ не сл-Ьдуетъ! добавилъ онъ и на губахъ его 
скользнула нехорошая улыбка. — Ну-съ, а теперь, ежели 
этотъ оселъ, сып1,икъ, вздумаетъ появиться съ обыскомъ, 
чтобы накрыть меня, какъ перепела, такъ на память» 
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на всяк1в случай, оставлю ему записочку. — Говоря это, 
Бастаковъ написалъ что-то карандашомъ на лист'Ь бу« 
каги, лежавшемъ на столЪ. 

Осмотр^Ьвшись еще разъ вокругъ, чтобы уб'бдиться, 
все-ли инъ взято, что нужно, онъ над'Ьлъ пальто н съ 
беззаботной миной вншелъ изъ занимаемаго инъ но- 
мера. 

— Ежели кто будетъ меня спрашивать, скажи, что 
я у^халъ на музыку въ Павловскъ, сказалъ онъ кор- 
ридорному, подавая ему ключъ отъ номера. 

Выйдя изъ гостинницы, Бастаковъ, окинулъ внима- 
тельннмъ взоромъ всю лежащую передъ нимъ м'Ьст- 
ность и, убедившись, что за нимъ никто не наблюдаетъ, 
спокойнымъ шагомъ пошелъ по направленхю къ церкви 
Знаметя. 

Поровнявшись съ часовней последней, онъ взялъ 
извозчика и вел^лъ себя везти по Невскому проспекту. 

Остановившись около магазина ш-те Бертье, онъ 
разсчитался съ нзвозчикомъ и вошелъ туда. 

Еъ вящему удовольств1ю Бастакова, въ магазин^ 
не было никого, исключая его подруги Розы Альбер- 
товны, для которой онъ ирх^хадъ. Молодая женщина 
стояла за прилавкомъ, разсматривая как1я-то кружева. 
. т— Я къ теб4, прошепталъ Бастаковъ, быстро под^ 
ходя къ красавице. 

— Вижу... Но зач-Ьмъ?.. Ужь не случилось-ли чего, 
Саша? съ замЬтной тревогой спросила та. 

— Скажи мн*, продолжалъ тотъ, оглянувшись пред- 
варительно по сторонамъ: — ты мн-Ь не присылала съ 
посыльнымъ сегодня никакого письма? 

Молодая женщина, вн-Ь себя отъ изумлешя, ши- 
роко раскрывъ глаза, отпрянула на шагъ къ стояв- 
шему сзади ея шкафу. 

— Я, письма... съ посыльнымъ? прошептала она, 
недоум']^вая. 

~ Ну, да вотъ это самое письмо. Бастаковъ по- 
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даль полученннй имъ конвертъ. — В^дь это твой по» 
черкъ? 

— Похожъ, очень похожъ, но только ув-Ьряго тебя, 
что тутъ какое-нибудь недоразум^^ше... Я и не думала 
теб'Ь писать, да и къ чему, когда мы безъ того должны 

^бнли съ тобой увид^^ться въ АквархумЪ. 

— Ну, я такъ и зналъ, хорошо что во время спо- 
хватился, прошепталъ съ исказившимся отъ внутрен- 
ней досады и злобы лицомъ, Бастаковъ. 

— Ужь не заподозрили-ли тебя?.. Не открылось- ли 
что-нибудь, тн такъ странно смотришь, Саша, такъ 
взволнованъ! вся поблЪдн^^въ, съ тайнымъ ужасомъ, 
дрожап1;имъ голосомъ прошептала молодая красавица. 

— Ничего, ничего, стараясь казаться спокойнымъ, 
тихо сказалъ тотъ. — Вотъ въ чемъ д-Ьло: постарайся 
сейчасъ-же уйдти изъ магазина, выдумай какую-нибудь 
причину и прх^зжай къ Казанскому собору. Я буду 
тамъ ждать тебя у биржи съ каретой... Только, пожа- 
луйста, собирайся, не теряя ни одной минуты, время 
дорого... Тамъ я объясню тебЪ все, быстро добавилъ 
овъ и, не ожидая ответа, вышелъ изъ магазина, за- 
хвативъ съ собою злополучное послаше. 

«Такъ я и зналъ, такъ и зналъ, пронюхали, про- 
клятые! > мучимый безсильной злобой, размышлялъ Ба- 
стаковъ, шагая по троттуару въ сторону Базанскаго 
собора. <Какая-же это каторжная шельма могла про- 
нюхать мое инкогнито, которое было обставлено такъ 
тщательно, какъ нельзя лучше и желать!.. Сорвать-бы 
мн4 тогда съ этого проклятаго посыльнаго его бороду 
и убить шельмеца, какъ таракана раздавить!.. Пускай- 
бы другимъ его собратьямъ не было повадки за мной 
гоняться... Неужели Роза могла какъ-нибудь пробол- 
таться?... Да, н4тъ, быть не можетъ, она не изъ та- 
ковскихъ!.. А если, если...> Красивое лицо Бастакова 
при этой мысли сделалось ужасно. Что-то звЬрское, 
кровожадное, мрачной т^нью скользнуло по его чер. 
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такъ и глаза изъ-подъ густнлъ бровей блеснули без- 
челов1^чной свирепостью. 

<Ну, да я допытаюсь, живъ бнть не хочу, ежели 
не узнаю истины... Ничего не пощажу, чтобы разгадать 
эту дьявольскую случайность! > продолжалъ онъ свои 
разиншленхя, проходя подъ аркой Казанскаго собора. 

Приблизившись къ извозчичьей бирж^, гд^ стояли 
наемные экипажи, Бастаковъ быстрынъ взглядомъ окн- 
нулъ толпившихся на углу кучеровъ н ихъ хозяевъ. 

— Иванъ свободенъ? спроснлъ онъ, подходя кь 
нниъ. 

— Свободенъ, ваше С1Ятельство, вонъ у лошадей 
стонтъ, отв']^тилъ, почтительно снимая картузъ, одннъ 
Езъ биржевыхъ приказчиковъ. 

— Хорошо. 

Подойдя къ бородачу, отвязывавшему торбу съ ов- 
сомъ, висевшую у морды одной изъ лошадей, запря- 
женныхъ въ двухместную элегантную карету на рези- 
новыхъ шинахъ, Бастаковъ шепнулъ ему. 

— Будь готовъ, Иванъ, сейчасъ 4ду. 
Бородачъ молча кнвнулъ головой. Кинувъ снятый 

мФшокъ подъ сиденье, онъ взобрался на козлы н молод- 
цовато подобралъ возжи. 

— Сл4ди за мной; когда покажется дама, къ кото- 
рой я подойду, подавай, приказалъ ему Бастаковъ, & 
самъ тихими шагами пошелъ подъ портнкъ собора. 

Не прошло и десяти минутъ, какъ на встречу ему 
подъ^халъ извозчикъ съ дамой, лицо которой было за- 
крыто густой вуалью. 

Заметя Бастакова, последняя остановила своего 
воз№цу и сошла съ. пролетки. 

Бъ это время, следяш,1й за ними издали Иванъ дер- 
нулъвозжами, и карета, почти безшумно, подпрыгивая 
на резинахъ, подкатила къ с^докамъ. 

— Мое инкогнито открыто! проговорилъ, едва сдер- 
живая свою ярость, Бастаковъ, усевшись рядомъ со 
своей подругой въ экипажъ, который помчался къ 
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Невскому проспекту, по ран4в отданному кучеру при- 
казашю. 

Красавица вскрикнула и въ ужас! закрнда ^ищо 
руками. 



IX. 

Перехитрилъ! 

Между ткмъ, какъ происходило все описанное въ 
предыдущей глав']^, поснльннй, отнесшхй письмо Чим- 
боразову, остановивъ извозчика у дома, гд'Ь жилъ су- 
дебный следователь по особенно важннмъ д^ламъ, Пер- 
мяковъ, быстро взб^жавъ по черной лестнице, по- 
явился въ квартире посл^дняго. 

— Дома баринъ? спросилъ онъ находившуюся въ 
вухн4 служанку. 

— Дома, а вамъ зач4мъ ихъ? 

— Дйло есть, попросите ихняго лакея доложить. 

— Боли письмо какое принесли или посылку, такъ 
давайте, я могу передать, баринъ теперь заняты, они 
одеваются за городъ ехать. 

Разсужденхя кухарки и ея медлительность заметно 
начинали б'Ьсить посыльпаго. 

— Понимаете вы, что д4ло, по которому я при- 
шелъ, очень важно и мн'Ь надо сейчасъ-же вид-бть 
г. следователя, досадливо проговорилъ онъ. 

— Ладно, коли такая сп'Ьшка, такъ я доложу, по- 
жалуй, лакею недосугъ, онъ барина теперь од4ваетъ. 

Л']^ниво поднявшись съ своего сид']^нья, кухарка, 
переваливаясь съ ноги на ногу, поплелась на господ- 
скую половину. 

— Эка чертова кукла! проворчалъ про себя посыль- 
ный, негодуя на ея неповоротливость. 

— Идите, что-ли, проц4дила сквозь зубы, возвра- 
щаясь спустя минуту, кухарка. 

Посыльный не заставилъ повторять любезнаго при- 
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глашвн1Я и моментально очутился въ коррид ор-Ь, веду- 
щемъ въ кабинетъ хозяина дома. 

Посл4дняго засталъ онъ облачавшимися въ модную 
визитку, при помощи камердинера. 

— У васъ до меня д'Ьло? спросилъ Пермяковъ у 
остановившагося на пороге и почтительно кланявша- 
гося нежданнаго гостя. 

— Такъ точно, ваше высокоблагород1е, д-Ьло-съ, и 
важное, сдержанно ответил ъ тотъ, бросая выразитель- 
ные взгляды въ сторону слуги. 

— Петръ, выйди! приказалъ баринъ, понявши зна- 
чеше этихъ взглядовъ. 

— Ну-съ, говорите, любезный, за какимъ д-Ьломъ 
вы пожаловали, только постарайтесь быть краткимъ, 
мн^ некогда, продоллсалъ Пермяковъ, опускаясь въ 
кресло, стоящее у письменнаго стола. 

— ; Я васъ не задержу, Филиппъ Филипповичъ, и 
ежели решился безпокоить, то единственно по причине, 
не допускающей мал-Ьйшаго замодленхя, проговорилъ 
вдругъ совершенно другимъ тономъ посыльный, сви- 
ная украшавшую его физ1оном1ю бороду. 

— Ба, да это вы, Искар1отовъ! воскликнулъ, непод- 
дельно изумляясь, Пермяковъ. Да вы, батенька, пре- 
лесть, какъ гримируетесь и меняете голосъ, на что я, 
и то васъ не узналъ!.. Прекрасно, прекрасно! одобри- 
тельно улыбнулся онъ. Ну-съ, такъ какое-же д^ло васъ 
привело ко мн4? спросилъ, принимая деловой тонъ, сле- 
дователь. 

— Оказывается, Филиппъ Филипповичъ, что мои 
предположен1я относительно смерти старика Дюковн. 
начинаютъ оправдываться. 

— Т. е. то, что вы предполагали, что смерть его 
неестественная, а въ этомъ кроется преступлеше?.. Такт 
кажется, ед^ели я не ошибаюсь? 

— Такъ точно, уверенно отв4тилъ Искар10товъ. 
Ежели соблаговолите уд-Ьлить мн^ несколько мииут.ь 
времени, то я буду имЬть честь представить данны^^ 
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на которыхъ основывается такое мое заключеше, доба- 
вилъ онъ, почтительно кланяясь. 

'— Извольте, я васъ слушаю, хотя, признаться вре- 
мени свободнаго почти не им-Ью, но въ виду такого 
настоятельнаго вашего заявлешя и того похвадьнаго 
усерд1Я, которымъ вы постоянно отличаетесь при испол- 
неши своей обязанности, я готовъ сдЬлать исключеше 
и васъ выслушаю, говорите. 

Воспользовавшись такимъ лестнымъ отзывомъ и вни- 
машемъ къ своей особ4 такого замЬтнаго д4льца, ка- 
кимъ былъ на самомъ х^лЬ Пермяковъ, Искар1отовъ 
подробно изложилъ ему всю свою деятельность, на- 
правленную къ раскрытш обстоятельствъ, сопро- 
вождавшихъ загадочную смерть старика Дюкова: на- 
чиная съ клочка письма, найденнаго въ квартир* по- 
койнаго, и фотографическаго снимка, сд-бланнаго имъ 
съ его зрачка, и кончая послЬднимъ визитомъ къ Чим- 
боразову, окончательно убйдившимъ его въ тождествен- 
ности оттиска, полученнаго на негативЬ, съ лицомъ по- 
сл-Ьдняго. Единственно о чемъ онъ по нЬкоторымъ, 
изв'Ьстнымъ ему соображенхямъ счелъ нужнымъ умол- 
чать, это было упоминанхе фамилхи банкира Свищева 
въ разговор-Ь незнакомдевъ, подслушанномъ имъ въ 
Аркадш. 

По м^р-Ь того, какъ последовательно и, кстати ска- 
зать, картинно, расписывалъ сьщикъ вс4 перипеии, 
сопровождавш1я его поиски, внимаше Пермякова уве- 
личивалось бол4е и бол-Ье. 

— Прекрасно! Вы вели себя въ этомъ д-Ьл* съ за- 
мЬчательнымъ тактомъ и, ежели можно такъ выра- 
зиться, проявили во всемъ тонкую ерудицш! Меня 
очень радуетъ, что я не ошибся въ своихъ предподо- 
жен1яхъ относительно вашихъ способностей. Весьма, 
весьма похвально, молодой челов'Ькъ! одобрительно улы- 
баясь, поощрялъ онъ своего ретиваго подчиненнаго. 

Искарютовъ отъ этихъ похвалъ просхялъ, онъ чув- 
ствовалъ себя на седьмомъ небе. 
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— Помилуйте, Филиппъ Филипповичъ, стою-лп я та- 
кого милостиваго вашего вниман1я! захлебываясь отъ 
восторга, бормоталъ онъ, отв']^шивая поклоны. 

— Заслуживаете большаго, мил'Ьйш1й, и бол^е су- 
щественнаго, продолжалъ Пермяковъ. Старанхе о ло- 
сдЬднемъ я ужь беру на себя, теперь только надо, 
чтобы вы довели начатое вами д-Ьло до конца такъ- 
же счастливо, какъ начали. 

— Самого себя не пожал-Ью, въ лепешку расши- 
бусь, а ужь до конца доведу! распинался восторженно 
сылцикъ. 

— Старайтесь, старайтесь, будьте ув-Ьрены, что 
трудъ вашъ не пропадетъ безсл4дно... Итакъ, теперь 
вы желали-бы, вероятно, ^тобы этотъ Чимборазовъ былъ 
арестованъ? спросилъ, принимая снова д']^ловой тонъ, 
Пермяковъ» 

— Непрем-Ьино, Филиппъ Филипповичъ!,. Необхо- 
димо тотчасъ-же арестовать его и сделать обыскъ въ 
квартир-Ь. До 9-ти часовъ онъ, по всей в-Ьроятности, 
будетъ дожидать свою метрессу, согласно содержанхю 
письма, мною ему доставленнаго, и въ это время я могу 
еГО захватить совсЬмъ неожиданно, врасплохъ, 

— Вы думаете?.. Что-жь, пожалуй, вы и правы. 
Теперь безъ десяти минутъ восемь, взглянулъ Пермя- 
ковъ на часы. — Пожалуй усп4ете еп1;в захватить съ 
собой пристава или его помоп1;ника. Только знаете-ли 
что? покачалъ онъ съ н^которымъ сомнЬтемъ головою. 

Искархотовъ обратился весь въ слухъ и вниманхе. 

— Этотъ вашъ Чимборазовъ, полагать по всему 
надо, птица уже обстр4денная.,. Какъ-бн онъ не за- 
подозрилъ какъ самой записки, имъ полученной, такъ 
равно и ея содержашя. Почему мы можемъ ручаться, 
что онъ не виделся въ промежутокъ времени, прошед- 
шаго съ часа посл-Ьдвяго свиданхя со своей метрессой 
и получешемъ имъ фальсифицированнаго письма отъ 
васъ!.. Все это очень возможно... Кто можетъ, наконецъ, 
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ручаться и за то, что онъ и домой теперь прх-Ьхалъ не 
отъ нея я вдругъ, отъ нея-же письмо... 

— Э, н4тъ-съ, Филиппъ Филипповичъ, улыбнулся 
встревоженный было Искархотовъ: — непохоже на то; 
неужели я не подм-Ьтиль-бы этого въ то время, когда 
онъ занять былъ чтешемъ письма!.. Да онъ-бы прямо 
могъ выразить сомн4н1е въ подлинности полученнаго 
имъ послан1я или движенхемъ, или какимъ-либо вос- 
клицатемъ, что было-бы весьма естественно. Онъ 
только см-Ьрилъ меня продолжительнымъ взглядомъ съ 
головы до ногъ, прочитавъ записку, и затЬмъ проц-Ь- 
дилъ: <странно», но тутъ н4тъ ничего и удивительнаго, 
такъ какъ онъ видЬлоя со своей сообщницей не дал-Ье, 
какъ вчера вечеронъ въ <Аркадш> и, быть можетъ, не 
ожидалъ сегодня. 

— Все можетъ быть, а сейчасъ, будь по вашему, я 
напишу теперь-же маленькую форменную записку про- 
курору, чтобы онъ возбудилъ д4ло о смерти Дюкова, и 
вкратц-Ь сообщу о вашей деятельности и предполагае- 
момъ арест* Чимборазова, а это вотъ вамъ моя оф- 
фид1альная карточка, для передачи приставу, чтобы 
вы не могли встретить затруднешй въ готовности его 
вамъ сод-Ьйствовать.— Говоря это, Пермяковъ подалъ сы- 
щику вынутую ими изъ бумажника свою визитную кар- 
точку. — Кстати, изъ участка не забудьте послать за 
участковымъ слйдователемъ, его присутствхе при обы- 
ск* необходимо. 

— Это я знаю-съ, они кстати были и при состав- 
леши протокола, въдень обнаружен1я происшестз1я въ 
Гончарной. 

— Хорошо. А если не застанутъ его дома? 

— Тогда приставь можетъ запечатать занимаемый 
Чимборазовымъ номеръ. 

— Ну, какъ знаете.,. Желаю вамъ успеха, ска- 
8алъ Пермяковъ, ласковымъ кивкомъ головы отпуская 
«шцика. 

Тотъ поси^шдлъ откланяться и, второпяхъ, забывъ 
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даже прицепить поддельную бороду, бывшую у него 
въ рукахъ, въ такомъ вид* проскочилъ опять черезъ 
кухню и вылет^лъ на л-Ьстницу. 

— Ишь ты как1в л^ппе, подумаешь, у насъ бы- 
ваютъ! воскликнула, выходя изъ своей обычной апат1и, 
кухарка, глядя на фантастическое првврап1,вн1в стран- 
наго посыльнаго. 

Удача пока продолжала споспешествовать деятель- 
ному агенту сыскной полицхи. Приставь, получивъ кар- 
точку, съ готовностью согласился содействовать аре- 
сту предполагаемаго преступника, а местный следова- 
тель не замедлилъ тоже явиться, будучи найденъпо- 
сланнымъ за нимъ изъ участка разсыльнымъ дома. 

— Не много-ли только шуму это изъ пустяковъ, 
не утерпелъ, чтобы не съострить по адресу ретиваго 
сыщика, сухоп1;авый следователь, съ оттёнкомъ ирон1и 
поглядывая сквозь очки на последняго. 

— Тамъ видно будетъ, хотя и почтительно, но 
вместе съ темъ несколько досадливо, ответилъ, заде- 
тый за живое, Искар1отовъ. 

Не было еш;е и половины девятаго, какъ следова- 
тель, въ сопровождеши чиновъ местной полищи, поня- 
тыхъ и Искархотова, вошелъ въ вестибюль Знаменской 
гостинницы. 

Все они, изъ предосторожности, прошли въ совер- 
шенномъ молчаши мимо швейцара и начали подни- 
маться по лестнице, руководимые сыщикомъ. 

Ливрейный церберъ только развелъ руками и за- 
темъ многознаменательно почесалъ затыдокъ, недоуме- 
вая о причине такого не совсемъ пр1ятнаго посеп];ен1Я. 
Пскар10това, несмотря на то, что онъ въ участке 
успелъ принять обычный свой видъ, швейцаръ въ тол- 
пе и не заметклъ. 

Не мало удивился и корридорный при виде посе- 
тителей. 

— Г, Чим^боразовъ у себя? вполголоса спросилъ 
его приставъ. 
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— Никакъ н4тъ, ваше высокоблагород1е, отв4чадъ 
оп4шивш1й немного номерной слуга. 

— Какъ н^тъ! 

Взоры вс4хъ поочередно обратились на Искархотова. 

— Но в-Ьдь онъ съ часъ тому назадъ былъ дома? 
спросвлъ посл'Ьднш. Голосъ его дрогнулъ. 

— Были-съ, такъ точно. Но только къ нимъ за- 
шелъ посыльный, принесъ какое-то письмо и г. Чим- 
боразовъ полчаса спустя, за нимъ ушли и сами, прика- 
завши мн-Ь, что въ случа-Ь, если ихъ будутъ спрашивать, 
сказать, что они уЬхали въ Павдовскъ на музыку. 

Искархотовъ при этомъ изв4ст1и испыталъ ош;уш;ешв 
человека, котораго неожиданно окатили холодной ду- 
шей. Онъ хот^лъ что-то сказать, но слова не вязались 
и въ голов* происходилъ какой-то безобразный сумбуръ, 
отъ наплыва самыхъ разнообразныхъ мыслей. 

Наблюдательный следователь подм'Ьтилъ волненхе 
влополучнаго сыш;и1?а и саркастически скривилъ губы. 

— Что-же, можно, я думаю, и безъ него произве- 
сти обыскъ въ занимаемомъ имъ номере? обратился 
онъ къ приставу. 

— Я къ вашимъ услугамъ, посп^шилъ ответить 
тотъ, П1;елкнувъ шпорами и въ свою очередь язвитель- 
но улыбнулся въ сторону Искар10Това. 

При слов* < обыскъ > посл*дн1й немного прхобод- 
рился и, не обраш,ая бол-Ье вниматя на кидаемые на 
него косые взгляды, войдя однимъ изъ первыхъ въ от- 
воренное слугой пом4п1;ен1е, съ энерпей, достойной 
удивлешя, принялся рыться во всЬхъ уголкахъ и са- 
мыхъ сокровенныхъ норкахъ небольшого, по разм4рамъ, 
номера. Переворачивалъ мебель, ш;упадъ набивку ди- 
вана и креселъ, стучалъ кулакомъ по столамъ и яп1;и- 
камъ, желая открыть въ нихъ двойныя ст4нки, и осо- 
бенно долго возился съ небольпгамъ дорожнымъ чемо- 
даномъ, гд4 хранилось н-Ьсколько паръ б^лья, принад- 
лежащаго постояльцу. 

Усерд1ю, равно какъ и досад* ничего подозрн- 
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тельнаго не нашедшаго, сыщика, — не было границъ. Потъ 
лилъ съ него ручьями, но.кром'Ь военнаг* обще-армей- 
скаго костюма, висЬвшаго въ шкапу, пары цивильнаго 
платья и небольшого числа носильнаго бЪлья ничего 
найти ни ему, пи помогавшпмъ ему въ поискахъ по- 
нятымъ — не удалось. Карманы платья были пусты, а въ 
чемодан-Ь, кром-Ь бЪлья и пачки чистой почтовой бу- 
маги и конвертовъ, не было ровно ничего. 

Занятый своими поисками, злополучный Искархотовъ 
и не зам-Ьтилъ, какъ въ это время следователь съ 
приставомъ, взявши какую-то бумагу, лежавшую на 
письменномъ стол-Ь, разсматривали ее у окна и отъ 
души см-Ьялись, перешептываясь и по временамъ бро- 
сая далеко не двусмысленные взоры въ его сторону. 

— Ну, что, нашли какое-нибудь веп^ественное до- 
казательство? спросилъ, наконецъ, не переставая улы- 
баться, следователь. 

Искархотовъ въ отчаянхи развелъ руками. 
"^ — Ничего, г. следователь! упавшимъ голосомъ про* 
шепталъ онъ. 

— А вотъ на это вы не обратили вниман1я? про- 
должалъ следователь, указывая на бывшую въего ру- 
кахъ бумагу. 

Серап10нъ Назаровичъ встрепенулся и, быстро дви- 
нувшись впередъ, заглянулъ. 

— Тутъ что-то написано... Позвольте. 

— Сделайте одолжеше, прочтите... Подозреваемый 
вами субъектъ, должно быть, обладаетъ не малой до- 
лей й остроум!^. Прочтите, иронизировалъ следователь, 
подавая бумагу. — На самомъ видномъ месте, уходя, 
оставилъ. 

«Имея длинныя уши, не мни себя мудрвцомъ>, 
прочелъ, не веря своимъ глазамъ, Искарютовъ, и лицо 
его исказилось до неузнаваемости. 

— Гмъ, какъ вы полагаете, на чей это счетъ? спро- 
силъ следователь, переглядываясь съ улыбающимся 
приставомъ. 
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— На чей счетъ, я не знаю-съ, а какъ веще- 
гтвенноо доказательство, эта, повидимому, пустая бу- 
мага съ глупою фразой, найисанною на ней рукою 
скрывпгагося мошенника, им-Ьетъ въ моихъ глазахъ 
большое значен1е, г-нъ следователь, р^зко, задыхаю- 
щимся отъ досады и безсильнаго гн4ва голосомъ, про- 
нзнесъ Искархотовъ. 

— Почему-же вы убеждены, что это именно его 
рукой писано, а не к-Ьмъ другимъ? 

— Потому-же, почему и вы, г-нъ следователь, изво- 
лили прйти къ заключен1го, что эта бумага оставлена 
скрывшимся постояльцемъ этого номера на самомъ вид- 
помъ м-Ьст-Ь, снова отпарировалъ озлобленный Искархо- 
товъ. 

Ответь былъ резокъ и немного несоотв4тстввнъ 
скромному положен1ю простого сыщика, но т^мъ не 
мен-Ье справедливъ и логичонъ, а потому слЬдователь 
почелъ за лучшее не возражать. 

— Такъ мы эту бумагу пр1общимъ къ д-Ьлу, ска- 
залъ онъ, преимущественно обращаясь къ приставу. 

Тотъ въ знакъ соглас1Я склонилъ голову. 

— Упомяните въ протоколе, что при обыск* въ 
квартир* г. Чимборазова, кром* носильнаго платья, 
б'Ьлья, ничего п6дозрите.1ьнаго и относящагося къ при- 
чинамъ, по поводу которыхъ обыскъ производился, 
исключая этой бузхаги, которую подошьете къ прото- 
колу, не оказалось. При этомъ упомяните, что фраза 
на бумаг* написана, по заключенхю агента сыскного 
отделен 1я Искар10това, сампмъ Чимборазовымъ, про- 
должалъ следователь, обращаясь къ сидевшему у стола 
за составлен1емъ протокола писцу. 

— Пишите, что вамъ угодно, только я желалъ-бы 
иметь эту бумагу въ своихъ рукахъ, заявилъ, сдержи- 
вая кипевшую въ нсмъ ярость отъ обмапутыхъ надеждъ 
п оскорблеп1П, Пскар1отовъ. 

— Относительно этого, вы можете обратиться къ 
прокурору, которому будетъ пореданъ протоколъ, или 



01д1112ес1 



ьуСоо^к 



73 



къ следователю, который будетъ производить сл*дств1в, 
конечно, если это охсажется нужнымъ, сухо и вмести 
съ т-Ьмъ небрежно, заметил ъ следователь. 

Искар10тову оставалось, затая въ душ-Ь волновав- 
Ш1Я его чувства, примириться съ этимъ решешемъ. 

Распорядившись, чтобы со стороны полицхи былъ 
сд4ланъ тайный надзоръ за появленхемъ въ мест* жи- 
тельства подозрЬваемаго Чимборазова и, въ случае, 
ежели это сбудется, то немедленно арестовать по- 
сд^дняго, следователь ушелъ вместе съ приставомъ 
и сопровождавшими его чинами полиц1и. 

Спускаясь съ лЬстницы и заметя невдалеке сле- 
довавшаго за нимъ съ поникшею головой Искархотова, 
следователь довольно громко сказалъ, обраш;аясь къ 
рядомъ идущему ][1риставу. 

— Право, знаете, не въ меру иногда бываютъ ре- 
тивы эти агенты сыскной полицш, помереп1,ится имъ 
неизвестно въ чемъ и на какихъ-то эфемерныхъ при- 
знакахъ преступлеше и они подымаютъ дымъ коромыс- 
ломъ, безпокоя только напрасно людей... Охъ, ужь эти 
Лекоки доморош;енныв! 

— Да, Лекокъ, Лекокъ я доморош,енный! яростно 
сжимая кулаки, шепталъ, выйдя на улицу, Искархотовъ, 
сверкая глазами въ следъ уходяш;ему следователю. — 
Пройдетъ время и раскаятесь вы все въ своихъ без- 
смысленныхъ умозаключешяхъ!.. Перехитрилъ, перехит- 
рилъ меня, бест1я! продолжалъ онъ бормотать, шагая 
по троттуару. — Но, нетъ, я не теряю надежды!.. Не 
буду жалеть ни силъ своихъ, ни здоровья, но ты не 
скроешься отъ меня, проклятый чоловекъ!..Осмеянъ, 
оплеванъ, и все черезъ этого гнуснаго. негодяя!.. Ну, 
подожди-же ты, жизни не пош,ажу, а отып1,у тебя, хотя- 
бы ты скрылся на дне морскомъ! 

Искархотовъ проговорилъ последнюю фразу, грозно 
потрясая кулакомъ въ пространство, какъ-бы угрожая 
въ своей безсильной злоб! какому-то невидимому врагу. 

Разбитый морально и физически происшеств1Ями 
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этого злополучнаго дня, Серапхонъ Назаровичъ, прхйдя 
домой, повалился ничкомъ на свою постель и горько 
варыдадъ отъ досады и перенесенныхъ имъ оскорбленй. 

Старушка Мавра Антоновна, перепуганная не на 
шутку неестественнымъ положешемъ не отв-Ьчавшаго 
на всЬ ея разспросы сына, совершенно потеряла го- 
лову, безуспешно ухаживая за яимъ въ теченхе нЬ- 
сколькихъ долгихъ часовъ. 

Ночью съ нимъ сделалась нервная горячка, и обе- 
зумившая отъ страха и огорчешя старушка р-Ьшила 
прибегнуть къ помоп1;и врача, который, освид-Ьтельство- 
вавъ больного, предписалъ ему соотвЬтственвыя лекар- 
ства и абсолютное спокойств1е, найдя положеше во- 
обл1.в далеко небезопаснымъ. 

Месяцъ почти пролежалъ въ постели злополучный 
сыщикъ, твердя въ горячечномъ бреду фамилш пере- 
хитрившаго его бандита и предпосылая ему массу про- 

КЛЯТ1Й. 

Пермяковъ, сочувствовавш1й положенхго даровитаго 
и д^Ьятельнаго агента, несколько разъ присылалъ осве- 
домляться о его здоровьи. 



Д^ло отъ безд-Ьлья. 

Несмотря на самый тщательный тайный полицей- 
ски надзоръ за лицами, прхезжавшими въ Знаменскую 
гостинницу какъ въ вечеръ, такъ и въ ночь того дня, 
когда былъ произведенъ обыскъ въ номере мнимаго 
Чимборазова, никого, имеюш;аго даже отдаленное сход- 
ство съ последнпмъ, замечено не было. 

Такъ прошло три дня. Веш;и, оставш1ЯСя въ поме- 
щен1и исчезнувшаго постояльца, были по распоряже- 
н1ю полищи опечатаны и сданы на храненхе куда сле- 
дуетъ. Наблюдете за появлешемъ самого Чимборазова 
хотя и осталось въ своей силе, но и въ последующ1в 
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зат-Ьмъ дни, привело къ такимъ-же безуспЬшнымъ ре- 
зультатамъ. 

Обстоятельство это послужило подтвержден1вмъ осно- 
вательности подозр-Ьшй д-Ьятельнаго и сообразитель- 
наго сыщика, высказанныхъ посл^днимъ Пернякову, 
но т^мъ не мен']^е остальные чины, какъ полицш, такъ 
и судебное власти, которымъ были известны мотивы, 
вызвавш1е обыскъ въ квартир'Ь подозр']^ваемаго лица, 
продолжали съ прежниыъ сомн']^шемъ относиться къ не- 
логр'Ьшимости заключешй Искархотова, относительно 
солидарности Чимборазова съ происгаествхемъ въ Гон- 
чарной улиц-Ь. 

Несмотря на такое неблагопрхятное положенхе ве- 
щей, по иниц1атив4 Пермякова, съум-Ьвшаго по достоин- 
ству оц'Ьнить способности д4ятельнаго полицейскаго 
агента, — прокурорскимъ надзоромъ было вновь возбуж- 
дено д'Ьло о смерти старика Дюкова и передано для 
производства новаго сл-Ьдстетя самому иниц1атору, ожи- 
давшему съ нетерп'Ьнхемъ выздоровленхя одного изъ 
самыхъ д-Ьятельныхъ своихъ помощниковъ,какимъ Пер- 
мяковъ, по справедливости, могъ считать Искархотова. 

Что произошло за это время съ самимъ Бастако- 
вымъ, уЬхавшимъ въ день обыска въ карет* отъ Ка- 
занскаго собора въ обществ-Ь своей достойной подруги 
и зат-Ьмъ исчезнувшимъ безсл-Ьдио для недремлющаго 
ока административныхъ властей, это остаюсь непро- 
ницаемой тайной. 

Что-же касается Розы Альфредовны Цейнеръ, то эту 
замечательно красивую женщину, жившую подъ име- 
немъ Надежды Григорьевны Чельцовой, или, говоря ко- 
роче, Ш-11е Кайше, въ качеств* мастерицы моднаго ма- 
газина ю-те Бертье, обычные клхенты последней про- 
должали встречать за стойкой магазина по-прежнему 
очаровательно улыбающейся и кокетливо стреляющей 
глазками въ отв*тъ на ихъ шаблонный любезности и 
пошлые комплименты. 

Во второй половин-Ь августа, часовъ около двухъ 
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пополудни, въ пом'Ьщен1и, занимаемомъ правленхемъ од- 
ного изъ самыхъ виднихъ частныхъфинансовыхъучреж- 
ден1й столицы, находящемся въ бэль-этажЬ громаднаго 
каменнаго дома одной изъ самыхъ людныхъ улицъ, 
происходила обычная ежедневная деятельность. 

Во всей обстановк-Ь большихъ залъ правлен1Я, съ 
Проволочными перегородками, таинственными окошеч- 
ками, которыя радостно открываются до получешя де- 
негъ и такъ глухо закрываются посл-Ь ихъ получетя, 
многочисленнымъ штатомъ н^мчиконъ съ чуть при- 
метными < фаворитками >, счетами и ворохами бумагъ — 
во всемъ этомъ однимъ сдовомъ, банкирскомъ деко- 
руме чувствовалась какая-то большая и непроходимая, 
если можно такъ выразиться, тенденцхя содрать съ 
кл1ента какъ можно больше и дать ему взам^нъ какъ 
можно меньше... Размещенныя на перегородкахъ ме- 
талличесшя доски съ синими буквами по белому фону, 
невольно напоминали те доски, которыя въ бнлыя вре- 
мена прикреплялись къ спине и груди преступниковъ, 
везомыхъ на эшафотъ. Можно думать, что знаменитыя 
слова, которыя увидалъ Данте у входа въ адъ: «Ьаг- 
С1а^е о§ш врегапга»! были изображены не иначе, какъ 
такими-же синими буквами по белому фону, потому 
что таково именно наиболее безотрадное сочетанхе 
этихъ красочныхъ эффектовъ. 

И въ самомъ деле, глядя на пестреюш;1я кругомъ 
назвап1я: «Срочные плате:ки>, <Перезалогъ», «Страхо- 
ваше», <11ереводъ» и, наконецъ, «Фонды», невольно 
приходило на мысль, что все это, даже < Фонды», не 
более, какъ операцш... 

Быть можетъ, съ уголовно-финансовой точки зре- 
Н1я это совершенно понятно, но грамматически и ло- 
гически, это преступлен1е, потому что фонды должны 
быть разсеяны везде, а не составлять особой перего- 
родки, съ особымъ таинственнымъ немцемъ, непре- 
менно толстымъ и непремейно страдающимъ одышкой. 

Въ глубине амфплады комнатъ резко выделялась 
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еще одна таковая досчечка съ надписью: сБухгадте* 
р1я>. Судя потому что оттуда ежеминутно выпархивали 
барышни, можно было заподозрить, что въ бухгалтерш 
пом']^щалась гардеробная или прохладительный буфетъ, 
во всякомъ случа*, что-нибудь легкомысленное и не 
пыльное. 

ПосЬтители то приходили, то уходили, получивъ 
нужную имъ справку у одной изъ перегородокъ, или 
уплативъ слЬдуемую съ нихъ сумму; н4которые-жв, за- 
метя пустое м-Ьсто за отверспемъ одной изъ искомыхъ 
перегородокъ, обращались съ вопросами объ отсут- 
ствующемъ конторщик* къ торчащему тутъ-же служи- 
телю. 

— Он* сейчасъ придутъ, меланхолически заявлялъ 
любопытнымъ сЬденьшй сторожъ изъ николаевскихъ 
солдатъ, очевидно, самъ не понимавшШ, какъ онъ по- 
палъ въ эту обширную залу съ инкрустащями, моло* 
денькими н'Ьмчиками и текущими счетами. 

И точно, вскор'Ь за одной изъ р^шетокъ показался 
солидный господинъ, зав']^дующ1й срочными уплатами. 
Позавтракалъ-ли онъ, что-ли, ущипнулъ, мимоходомъ, 
какую нибудь изъ бухгалтерскихъ барышень, но только 
онъ, повидимому, былъ въ весьма веселомъ и даже от- 
части игривомъ настроеши духа. 

Н'Ькоторые изъ разспрашивавшихъ сторожа двину- 
лись къ рЪшетк'Ь. 

— 1сЬ Ьш 80 Ьи21§, ]а-]а зо Шъщ, о ]а, о ]а... Сроч- 
ную уплату прикажете? послышался голосъ солиднаго 
господина. 

— Да, вотъ тутъ... документъ, зашамкалъ какой-то 
древшй старичекъ въ фризовой шинели. 

— Такъ-съ... Мм... мм... Иванъ Васильевичъ! а! 
Иванъ Васильевичъ! 

Мужчина крупнаго сложешя, немолодой, очень 
серьезный и внушительный на видъ, подошёлъ степен- 
ною поступью, взялъ документъ и очень бережно по- 
верт-Ьлъ его въ рукахъ. 
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— Прикажете написать ордеръ? спросилъ онъ со- 
лиднаго господина. 

— Гмъ!.. занесите сначала въ <оп са11>.., Э-э-э... 
Людмила Донатовна! Пожалуйте на минутку! крикнулъ 
тотъ, обращаясь къ проходившей не вдалек-Ь барышне 
неопред'Ьленнаго возраста. 

Въ это время сторожъ, засуетившись, бросился къ 
входнымъ дверямъ и широко ихъ растворилъ, кланяясь 
въ поясъ вновь прибывшему господину. 

Это былъ толстякъ, немного бол-Ье средняго роста, 
съ брювшомъ весьма солидныхъ разм-Ьровъ и, судя по 
наружности, л-Ьтъ около пятидесяти. Плотно сид-Ьвшая 
на широкихъ плечахъ голова этого субъекта была вы- 
стрижена подъ гребенку, а обрюзглое, румяное лицо 
тп1,ательно выбрито, исключая небольшой жидкой ра- 
стительности на подбородк* и усахъ, прикрывающихъ 
большая чувственныя губы. ОдЬтъ онъ былъ въ сЬрую 
жакетную пару, съ массой всевозможнаго рода жето- 
новъ и брелоковъ, украшавшихъ раскинутую по жилету 
часовую ц-Ьпочку. 

Еле отб']^чая небрежнымъ кивкомъ головы на почти- 
тельные поклоны н^мчиковъ, повскакавшихъ съ своихъ 
м4стъ, и реверансы шныряюп^ихъ повсюду бухгалтер- 
скихъ барышень, толстякъ, поводя вокругъ сонными 
глазами, развалистой походкой сытаго челов'Ька, мнно- 
вавъ перегородки съ р']^шетками, скрылся за дверью, на 
которой была прибита досчечка съ надписью: «Еаби- 
нетъ директора >. 

— Это кто-же так1е будутъ? полюбопытствовалъ 
какой-то ^длиннополый русски сюртукъ, обращаясь къ 
сторожу. 

— Валерьянъ Панкратьичъ Свищевъ, директоръ 
зд^ЬшнШ, промурлыкалъ тотъ. 

— Тээкъ-съ, пощипывая бородку, протянудъ сюр- 
тукъ, съ умилен1емъ, скашивая глаза въ сторону ди- 
ректорскаго кабинета, 

— Фу, чортъ возьми! Истома какая-то во всЬхъ чле- 
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нахъ1 произнесъ, войдя въ кабинетъ, Свищевъ, развали- 
ваясь въ вольтеровскомъ кресл*]^, стоявшемъ противъ 
грома днаго письмвннаго стола, покрытаго зеленымъ 
сукномъ и установленнаго изящными письменными при- 
надлежностями и аксессуарами. 

— Еще-бы не быть истом-Ы лениво потягиваясь, 
продолжалъ онъ бормотать самъ съ собою; вчера опять 
въ третьемъ часу вернулся изъ Аквархума... Толкомъ 
и выспаться не пришлось... А все эта канашка Найше, 
очаровательная кошечка!.^ Да-а, протянулъ Свищевъ, 
щурясь, какъ котъ, котораго почесали за ухомъ, — ^Хо- 
роша Маша, да пока не наша! добавилъ онъ, и на гу- 
бахъ стараго ловеласа скользнула плотоядная улыбка. — 
Хороша!.. Скверно одно, что недотрогу какую-то, Не- 
см-Ьяну Царевну разыгрываетъ!.. Натурально это она, 
или просто ломается... Шутъ ихъ, этихъ бабъ, разбе- 
ретъ.,. Бертье божится и клянется вс4ми силами неба 
и ада, что за КаЛ1пе она не заприметила до сихъ поръ 
ничего такого, что-бы могло дать поводъ къ подозр*- 
шямъ.- Хмъ... Ухаживаетъ, говорить, масса за ней 
разныхъ пижоновъ, но она со всЬми одинакова, предпо- 
чтен1я никому... Странная, право, странная д-Ьвочка!.. 
Ежели судить по тому, что она иногда съ удоволь- 
ств1емъ соглашается со мной поужинать, ну, тамъ вы- 
пить бокалъ шампанскаго, позволяетъ отвезти иногда 
ее домой, чего она не допускаетъ въ отношенхи дру- 
гихъ своихъ поклонниковъ, то, я могу безошибочно 
предположить, что ежели она и д-Ьлаетъ для кого-ни- 
будь исключевае, то это единственно для меня!- Иначе 
какъ-же и понимать!.. Но недотрога, недотрога такая, 
что просто втупикъ становишься... Предлагалъ ей 
квартиру, лошадей, подарки, наконецъ, и что-же?.. 
На все одйнъ отв-Ьтъ: <Я, хотя д-Ьвушка и бедная, но 
хочу жить своимъ, честнымъ трудомъ!..>. Да это фе- 
никсъ какой-то, въ нашъ развращенный в^къ!.. Хмъ... 
Странно, право, странно, такая прелесть, обладающая, 
къ тому-же, грац1ей и шикомъ истой парижанки, и 
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вдругъ — недотрога... Откуда у нея это!.. Акакъ поетъ^ 
какъ она прелестно картавить это... 

Ь'атоиг - ди'ез! се див с'ез!; див да татвеИе? 
Ь'атоиг— ди'е31 се дие с'е81; дие да? 

Затянулъ вполголоса Свищевъ и, причмокнувъ язн- 
комъ, провелъ по лицу выхоленной б-блой рукой, на 
пальцахъ которой заискрились разноцв-Ьтными • огнями 
два дорогихъ солитера. 

— Прелесть! Восторгъ, что такое! воскликнулъ онъ 
съ увлечетемъ и задумался. 

— Ба! я и забылъ было! снова воскликнулъ онъ, 
вспомнивъ что-то, и при этомъ лицо его просветлело. 
Вчера, когда я отвозилъ ее домой, она какъ-бы вскользь 
намекнула мй4, что не прочь-бы была оставить свое 
мЬсто у т-те Бертье и попробовать свои силы на дру- 
гомъ поприщ-Ь; когда-же я спросилъ ее, чЬмъ-бы она 
именно хотела заняться, то хотя ничего опред-блен- 
наго она и не отв-Ьтила, но дала понять, что знакома 
съ французскнмъ и н-Ьмецкимъ языками, знаетъ смет- 
ную часть... Что-же, прекрасная мысль!.. Предложу ей 
м'Ьсто конторщицы или занят1я въ бухгалтерхи. Мало- 
ли у насъ тамъ дармоЬдокъ торчитъ... Одной больше, 
одной меньше, счета не составить, а главное, что она 
будетъ у меня подъ рукой и даже, этакъ, въ непосред- 
ственномъ подчинен1и... А я чуть было и не забылъ!.. 
Вотъ оно выходить — переутомлен1е на мнЬ сказывается!.. 
Не теряя ни минуту сейчасъ-же и сделаю все, что 
нужно! 

Въ восхиш;еши отъ пришедшей ему на умь счаст- 
ливой мысли, Свищевъ нажалъ пуговку электрическаго 
звонка* 

— Звать изволили? почтительно произнесъ, появля- 
ясь на пороге, дежурный артельщикъ. 

— Да-а. Попроси ко мн'Ь, братецъ, Фридриха Ива- 
новича, моментально прпнимая д'Ьловой видъ, прика- 
за.1Ъ Свищевъ. 
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Служащхй въ правлевш бухгалтероиъ, высокхй и 
тщедушный остзейск1й н^нчикъ Фридрихъ Ивановичъ 
Мейбаумъ не замедлилъ предстать предъ очи своего 
непосредственнаго начальства. 

— Присядьте, мнЪ нужно кой о чемъ перетолко- 
вать съ ваин, сказалъ съ любезною улыбкой Свшцевъ, 
приглашая его жестомъ занять м'Ьсто въ близъ стоя- 
щеиъ кресл*. 

Мейбаумъ, какъ-бы боясь при движеши сломать 
свои хрупк1е члены, осторожно опустился на предло- 
женное ему м'Ьсто и, поглаживая рукой прилизанные за 
ушами височки, весь превратился во внимаше. 

— Вотъ что я хотЬдъ васъ спросить, Фридрихъ 
Иваиовичъ, началъ Свищевъ, барабаня пальцами по 
столу:—всЬ м-Ьста конторш;иковъ въ вашемъ отд4лети 
заняты? 

— Вс4, Валерьянъ Панкратьевичъ, мнопе даже 
сверхъ штата служатъ. Но ежели вамъ угодно будетъ 
приказать, поспЬшилъ добавить сообразительный яЬж- 
чикъ и изобразилъ на своей костлявой физ10ном1и по- 
добострастно-слащавую улыбку. 

— Да-а... Видите, мн4 надо поместить одну особу, 
владеющую хорошо иностранными языками и знакомую 
со счетоводствомъ, меня просили за нее... Кажется, 
изъ числа служащихъ въ бухгалтерхи немнопе свобод- 
но владЪютъ французскимъ языкомъ? 

— НЬтъ-съ, есть... Вотъ Людмила Донатовна, на- 
примЪръ, Люц1я Еарловна, началъ было перечислять 
н1мчикъ. 

— Да, но это все не то, съ отт4нкомъ неудоволь- 
ств1я перебилъ его Свищевъ. Особа, о которой я вамъ 
говорю, вполне можетъ зам'Ьнить какъ ту, такъ и 
другую..» Однимъ словомъ жеЬ хот^лось-бы сделать 
угодное ходатайствуюпщмъ за нее, а потому надеюсь, 
что препятствШ къ поступлешю ея въ бухгалтерш не 
встретится. 

— О, конечно, разъ это ваше желаше, томожетъ- 
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ли быть что-нибудь подобное! съ самой наилюбезнйй- 
гаей улыбкой заявилъ Мейбаумъ. 

— Да, но кромЬ моего жеданхя, я вижу и суще- 
ственную пользу въ ирхобр-Ьтеши подобной служащей,.. 
Вы не думайте, чтобы я въ данномъ случай руково- 
дился какими-либо личными побуждешями. 

— Помилуйте, смЬю-ли я думать!.. А какъ-же при- 
кажете на счетъ Людмилы Донатовны и... 

— То-есть, какъ это... Он4 тутъ причемъ? 
Мейбаумъ смутился и заерзалъ на мЬстЬ. 

— Людмила Донатовна занимаетъ м^сто моего по- 
мощника, пробормоталъ онъ. 

— Ну и пускай себ4 занимаетъ, пожалъ плечами 
Свищевъ. ВмЬсто одной у васъ будутъ двЬ помощницы, 
д-Ьло отъ этого, я думаю, только выиграетъ. 

— Конечно... Но какъ на счетъ оклада?.. Ни- 
сколько челов^къ служитъ сверхъ положеннаго пггата. 

— Относительно оклада, мы поговорпмъ въ свое 
время... Разъ, если что делается для пользы д4ла, 
то въ вознагражден1И за трудъ, стесняться нечего... 
Такъ, вЪдь, я полагаю? 

Мейбаумъ, въ знакъ полной своей солидарности съ 
такимъ логичнымъ мнЬшемъ начальства, почтительно 
склонилъ голову. 

— Вотъ и все, о чемъ я желалъ переговорить съ ва- 
ми... На-дняхъ, в'^^роятно, новая помощница явится въ 
ваше распоряжете, произнесъ Свищевъ, протягивая 
н'Ьмчику два пальца, которые тотъ почтительно пожалъ 
обеими руками, а зат^мъ низко поклонился и выпгелъ. 

— Ну-съ, теперь въ этомъотношешид4ло устроено! 
съ самодовольной улыбкой произнесъ, оставшись одинъ, 
д-Ьловой директоръ и сладко потянувшись, точно послЬ 
усиленныхъ трудовъ, снова нажалъ пуговку электриче- 
скаго звонка. 

— Попросите ко мн-Ь Ивана Ивановича, пусть за- 
хватвтъ ежели есть что къ подписи, приказалъ онъ 
вошедшему артельщику. 
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Спустя полчаса, Свищевъ той-же л^Ьнивой походкой 
спускался по лестниц! къ оавядавшей его у подъезда 
коляск"]^. «Да, сегодня-же вечеромъ постараюсь уви- 
д-бться съ КаДшё, и покончимъ все въ двухъ словахъ... 
Отъ «честнаго> труда она, вероятно, будетъ непрочь, 
думалъ старый селадонъ, разваливаясь на обятокъ ат* 
ласокъ сид'ЬньФ вкипажа. 



X. 
Метаморфоза. 

Какъ предполагалъ Свищевъ, такъ и случилось. 

Хитрая сирена, сообщница Бастакова, посл'Ь ы'^ко- 
тораго колебан1я, артистически внполненпаго ею С1 
ц%лью еще бол*]^ уб']^дить стараго любезника въ сво- 
еиъ цЪлоиудр1И, согласилась принять предложенное ей 
м-Ьсто помощницн бухгалтера правлен1я. 

Несиотря, на сравнительно солидную цифру возна- 
гражден1Я, назначеннаго за предполагаемый трудъ ще- 
дрымъ селадонокъ, сообразительная Роза Альфредовна, 
покинувъ свою бывшую хозяйку т-те Бертье, пере- 
ехала въ скромную квартирку одного изъ домовъ Ле- 
штукова переулка. 

Желая по своимъ соображешямъ показать какъ 
Свищеву, такъ равно и своимъ новымъ сослуживцамъ, 
что она, дМствительно, желаетъ трудиться, хитрая кра- 
савица стала аккуратнЪйшимъ образомъ являться на 
службу и, зам4тя, что бухгадтеръ какъ будто стЬсняется 
предложить ей какую-нибудь работу, начала сама на- 
прашиваться на занят1я. 

Ей поручили переводъ иностранной корреспонден- 
щи, получаемой изъ заграницы. 

Роза Альфредовна, невидимому, усидчиво принялась 
за д^ло. 

Ёакъ она исполняла его, объ этомъ р^чь впереди. 

Что касается до Свищева, то съ поступленхемъ пред- 
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кета его пндвихъ мечтан1й н^которнмъ образомъ подъ 
его ферулу, онъ въ тайн4 потиралъ отъ удовольств1Я 
руки, предвкушая въ недадекомъ будущ1эмъ перспек- 
тиву своего бол^е т^снаго сближен1я съ неприступной» 
по его мн^Н1Ю, красавицей. 

Являясь ран^е обнкновеннаго на службу и проси- 
живая сравнительно долгое время въ своему директор- 
скомъ кабинетЬ, старый селадонъ ежедневно изобр4- 
талъ какой-нибудь ковнй поводъ, дагощхй ему право 
потребовать къ себЬ по д4ламъ службы очарователь- 
ную помощницу бухгалтера. 

Когда та являлась, то разговоръ сперва начинался 
въ дЬловомъ тон4, но вскор-Ь принималъ форму совер- 
шенно частной, интимной беседы съ молодой, хорошень- 
кой женп1;иной. 

Что особенно огорчало Свиш;вва, то это отказъ 
красавицы, высказанный ею довольно категорически, 
появляться гдЪ-либо въ публичномъ мЪст'^^ со своимъ 
обожателемъ, а тЪмъ болЪе ужинать съ нимъ Ше к 
1Ш въ уединенныхъ кабинетахъ загородныхъ <Арка- 
Д1Й», €Самаркандовъ> е! ЫИ диап11,.. 

Р$шен1е это она мотивировала нежеланхемъ сделаться 
предметомъ двусмысленныхъ взглядовъ и заключен1й 
своихъ новыхъ товарокъ и сослуживцевъ, которые мо- 
гли очень легко случайно встр'Ьтить ее разъезжающей 
и ужинающей въ обществе своего патрона, благодаря 
протекцш котораго она получила м-Ьсто въ правлеши. 

Желан1е это казалось такъ естественнымъ, что Сви- 
щевъ невольно долженъ былъ ему подчиниться. 

Взам'Ьнъ этого онъ выговорилъ себ*]^ право посе- 
щать ее изредка на квартир*. Препятствовать такому 
желан1Ю селадона сообразительная сирена не нашла 
нужнымъ. 

Экипажъ Свищева съ парой гн^дыхъ, кровныхъ ры- 
саковъ началъ частенько появляться у подъезда скром- 
ной квартирки Надежды Григорьевны Чельцовой въ 
Лештуковомъ переулке. Куртизанка всюду известна 
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бнда только подъ этинъ своимъ псевдоннномъ, значЕВ* 
шинся въ ея подложннхъ докукевтахъ. 

Но не одянъ Свищевъ бнлъ исвлючительнымъ по* 
с11тителб]гь обольстительной квартирантки. Другой сча- 
т^тливчикъ, какъ увидитъ читатель, пользовался этимъ 
правокъ въ гораздо бол'Ье широкихъ разх'Ьрахъ. 

. Любопытный наблюдатель изр^^два иогъ-бы заме- 
тить, преииущественно позднимъ вечеремъ или ран- 
нвмъ утромъ, врасиваго, стройнаго блондина, обладаю- 
щаго дивными карими глазами и пушистой мягкой ра- 
стительностью, красиво вьющейся на щекахъ и подбо- 
родке, крадучись, появляющимся у заветныхъ дверей 
квартиры, занимаемой Чельцовой. Судя по костюму, 
субъектъ этотъ могъ быть нричисленнымъ къ ремеслен- 
ному, или мелкому торговому С0СЛ0В1Ю. 

Но какъ ИЗВЕСТНО всЬмъ столичнымъ жителямъ, 
столица т^мъ именно и отличается отъ провинцхи, что 
живущ1е не только въ одномъ дом^, но даже т1$-4-у18, 
на одной лестнице, часто не только не бываютъ зна- 
комы, но не знаютъ другъ друга въ лицо, и вовсе этимъ 
не интересуются. Исключенхе въ посл'Ьднемъ случаЬ 
выпадаетъ только на долю прислуги, въ принципе не 
въ м^ру любопытной и болтливой, 

Единственной прислугой Чельцовой была простая 
молодая девушка, олицетворяющая собою совершенней- 
П11Й типъ, который принято называть < деревенщиной >. 
Полуглухая, неразговорчивая, она какъ-бы дичилась 
всякаго посторонняго, который вздумалъ-бы им^ть съ 
ней общеше, а потому ежели и обращались къ ней по 
временамъ съ какимъ-нибудь вопросомъ, касающимся 
домашней жизни ея барыни, то она или вовсе молчала, 
хлопая глазами, какъ-бы недоумевая, чего отъ нея хо- 
тятъ, или отд'Ьлывалась короткой, ничего не выражаю- 
щей фразой. 

— А я почему знаю... Н4што мн4 ведомо, было 
всегдашшшъ, какъ*бы заученнымъ ея ответомъ, при- 
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чеыъ довольно смазливое въ общемъ лицо ея, прини- 
мало пренаивно-глупое внраженхе. 

Лгобопытнымъ оставалось только, глядя на глупую 
бабу, махнуть рукой и прекратить всяшя дальн'Ьйшхе 
разсиросн. 

Что-же касается до самой Чельцовой, то она дер- 
жала себя съ такимъ зам4чательннмъ тактомъ, что 
никому и въ голову не могло-бы придти заподозрить 
въ ней куртизанку. 

Швейцара, у параднаго подъезда въ дом4, гдЬ она 
жила, не было, а что касается дворниковъ, то тЪ,: заме- 
чая зкипажъ часто нав^щавшаго квартирантку Сви- 
щева, пришли къ заключенш, весьма рельефно выра- 
женному въ фраз4, сказанной однажды по этому по- 
воду старпгамъ изъ нихъ, здоровеннымъ, отъ'Ьвпгаися 
мужикомъ, обладаюп1.имъ замечательно плутоватой фи- 

810Н0М1еЙ. 

— Н-Ьшто этакой кралЬ въ Питер* безъ хахаля 
возможно существовать!.. Никакъ эфтому быть нельзя, 
потому зд'Ься столицыя! сказалъ онъ безъаппелляцшнно, 
тряхнувъ головой. 

— А може онъ ей сродственникомъ приходится, 
позволилъ себ* дсомниться одинъ изъ подручннхъ. 

— Толкуй еще... Знаемъ мы эфтихъ самыхъ срод- 
ственниковъ съ л4вой руки! осадилъ его плутоватый 
церберъ, уб1йственно подмигивая глазомъ. 

Между тФмъ придти къ подобному заключен1Ю было 
трудно, видя красавицу ежедневно въ опред&[енный 
часъ выходящею изъ своей квартиры и возвращаю- 
щеюся большею частью п'Ьшкомъ и всегда одетою въ 
самый скромный костюмъ съ небольшимъ висячимъ 
портфелемъ въ рукахъ. 

Евартвра, занимаемая куртизанкой, состояла всего 
изъ трехъ небольшихъ, но со вкусомъ меблированных!» 
комнатъ, выходящихъ окнами на улицу. Длинный, тем- 
ный корридоръ изъ передней отъ параднаго хода, от- 
д4лядъ чистую половину отъ находившейся въ конц-Ь 
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его кухни, внгЬющей особой выходъ на черную лест- 
ницу. Такимъ образомъ, квартира эта им4ла то удоб- 
ство, что какъ кухня, такъ и каморка для прислуги, 
находились въ совершенно изолированномъ положен!!! 
относительно остального пом']^щен1я, т. е. такъ назы- 
ваемой господской половины. Тих1й звукъ звонка, съ 
парадной лестницы, явственно слышный въ передней, 
едва доносился до кухни, а для человека съ слабымъ 
слухомъ проходилъ совершенно незам^ченнымъ. Это 
было единственнымъ акуетическимъ недостаткомъ этой 
въ сущности весьма удобной и уютной квартирки, но, 
повидимому, обитательница ея на это не претендовала. 

Когда раздавался р^к1й звонокъ пр1^зжавшаго 
Свищева, то хозяйка квартиры частенько бывала вы- 
нуждена звать лично приглуховатую свою прислугу ,- 
чтобы та шла отворять двери, но когда звонокъ едва 
слышно заявлялъ о своемъ суп1;ествован1и, то краса- 
вица лично спешила исполнить обязанность служанки. 
Посл'Ьднее, исключительно случалось только при таин- 
ственныхъ пос'Ьш;ен1яхъ красавца-блондина и въ боль- 
шинстве случаевъ — они проходили совершенно неза- 
метно для прислуги, постоянно находяш;ейся въ кухне 
и апатично копаюп1;ейся надъ кикимъ-либо женскимъ- 
рукодельемъ или покоюп^ейся сномъ невинности. 

Что касается самой хозяйки квартиры, то она 
пользовалась при возвращенш домой особымъ ключомъ, 
которымъ при выходе запирала двери и носила его 
всегда при себе. 

Однажды вечеромъ, спустя часъ после отъезда по- 
сетившаго ее, по обыкновенш, Свиш;ева, молодая жен- 
щина зажгла свечу и поставила ее на круглый столикъ, 
СТ0ЯВШ1Й противъокна къ ея будуаре, а сама— перейдя 
въ гостиную, расположенную ближе остальныхъ ком- 
натъ къ передней, села передъ горящей лампой нл 
диванъ съ книгой въ рукахъ и занялась чтенхемъ. 
Последнее, между прочимъ, повидимому, не особенно 
интересовало ее, такъ какъ взоры красавицы, часто от- 
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рнваекне отъ книги, обращались къ дверянъ, веду 
щимъ въ смежный корридоръ, и она чутко къ чему-то 
прислушивалась. 

Такъ прошло съ полчаса. Въ комнат^^ царила со* 
вершенная тишина, нарушаемая только изредка шеле* 
С1;рмъ перелистываемнхъ страницъ книги и грохотокъ 
колесъ экипажей, про'Ьз2ваюп1;ихъ поулицЪ мимо дома. 

Но вотъ изъ передней до слуха хозяйки дома до- 
несся едва слышный ударъ звонка. 

Бросивъ книгу на столь, она быстро поднялась съ 
мЪста и пошла отпереть двери позднему гостю. 

— А я тебя заждалась, Саша, говорила тономъ 
упрека красавица, возвраш,аясь обратно въ гостиную въ 
сопровожден1И красавца-блондина въ русскомъ длинно- 
поломъ сгортук4 и сапогахъ бутылками. 

— Нельзя было, Розочка, отв4чалъ тотъ, порывисто 
обнимая рукой станъ молодой женш;нны и ц'кхуя ее 
въ лобъ. Сегодня, какъ на зло, въ вашемъ подъ'Ьзд^^ 
все мелькали как1я-то личности^ одн^ приходили, друг1я 
уходили и такъ почти ежеминутно, продолжалъ онъ, 
опускаясь на диванъ. — Я давно уже зам4тилъ постав- 
ленную тобою противъ окна въ будуар* св-Ьчку, но 
выжидалъ только удобнаго момента, чтобы проскольз- 
нуть въ подъ^здъ незамЪченнымъ. 

Глядя на этого кудряваго блондина въ простомъ 
мЪщанскомъ костюм*, самый опытный физ10номистъ 
готовъ-бы былъ присягнуть, что онъ ничего не им*етъ 
общаго съ элегантнымъ брюнетомъ, джентльмэномъ 
Чимборазовымъ, какимъ мы его видели въ начал* 
этого пов*ствован1Я. А между т*мъ это былъ онъ. 

Это былъ все тотъ-же хиш;ный по инстинктамъ, 
кровожадный тигръ, но см*нявш1й только свою ИЗЯП^- 
ную внешность на бол'Ье скромную шкуру барашка. 

Ежели Искар10товъ, введш1й въ заблужденге такого 
опытнаго д*льца-криминалиста, какимъ былъ Пермя- 
ковъ, явясь къ нему посыльнымъ, былъ художникомъ, 
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то Баставова см^^ло можно было назвать артистонъ 
по части гриинровки. 

Онъ бнлъноложительно неузнаваенъ. Метаморфоза, 
происшедшая въ его наружности, невольно наталки- 
вала на мысль о волшебстве, о чемъ-то немнслимомъ, 
недоступномъ простому смертному. 

— Вотъ уже скоро дв^ недели, какъ я живу здЪсь 
а всего только трет1й разъ тебя вижу у себя; согла- 
сись, что такое положен1е для меня тягостно, продол- 
жала красавица, помещаясь рядомъ со своимъ возлюб- 
леннымъ. — Меня все это время несказанно мучили думы 
о твоем!» настоящемъ положен1и, вЪдь я въ совершен- 
ной неизв'Ьстности о томъ, какъ теб^ удалось устро- 
иться после этого проклятаго обыска въ Знаменской 
гостиннице. 

Баставовъ привлекъ къ себе молодую женщину и 
нежно поцеловалъ ее несколько разъ. 

— верю, вполне верю тебе, моя дорогая, и чтобы 
успокоить тебя хотя несколько въ этомъ отношеши, я 
познакомлю, пожалуй, тебя сейчасъ-же съ подробно- 
стями моего настоящаго житья-бытья, сказалъ онъ, 
не выпуская изъ объят1й гибкаго, эластичнаго стана 
своей подруги. — После того, какъ я разстался съ то- 
бой, выйдя изъ кареты у Николаевскаго моста, я ре- 
шилъ, что странствовать мне въ городе,, где приматы 
мои хорошо известны сыскной П0ЛИЦ1И, немыслимо, 
а, когда достаточно стемнело, отправился прямо на^ свою 
другую квартиру, находящуюся здесь въ Лештуковомъ 
переулке, т. е. на конце той-же улицы, где теперь 
поселилась и ты. Добравшись благополучно туда, я по- 
спешилъ разсчитаться Съ квартирной хозяйкой, ска- 
завъ, что долженъ на неопреде.1енное время выехать 
въ Москву. Едва хозяйка вышла изъ моей комнаты, 
какъ я, не медля ни минуты, заперъ дверь на ключъ 
и принялся за свое преобразованхе, иначе говоря — со- 
вершилъ процессъ превращешя изъ брюнета въ блон- 
дина, какимъ ты меня видишь сейчасъ. Когда зеркало 
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убедило въ усп-Ьшнонъ окончан1и моего зандт1я, 
я посп'Ьшилъ уложить находившееся при шЛ немно- 
гочисленные гардеробъ и б'&лье въ дорожннд чемодан- 
чикъ, бывш1й въ квартир*]^, и когда вс^^ живущхе въ 
квартир^^ разошлись по своимъ коннатамъ, тщательна 
закутавши голову пледомъ, чтобы прислуга не могла 
случайно заметить моего превращен1я, я вышелъ изъ 
квартиры и отправился на вокзалъ Варшавской же- 
д4зной дороги. Ровно въ 11 часовъ, я сид4лъ уже въ 
вагон'Ь третьяго класса отправляющагося пассажир- 
скаго поезда, заручившись предварительно билетомъ до 
Луги. До4хавъ до этого города, я остановился въ го- 
стинниц-Ь; спустя сутки, я былъ уже снова въ Петер- 
бург* и поселился въ настоящемъ своемъ помЬщеши, 
находящемся на Васильевскомъ остров-Ь въ Кожевен- 
ной ЛИН1И у старушки, вдовы причетника Козьмодемь- 
янскаго, гд* прописался по тому-же паспорту нов- 
городскаго мещанина Васил1я Павлова. Старушка, моя 
новая хозяйка, считаетъ меня за наивнаго провинц1ала* 
мелкаго торговца, пр14хавшаго по своимъ коммерче- 
скимъ д^ламъ, и, не безпокоя меня неидущими къ д'Ьлу 
разспросами, относится весьма дружелюбно, такъ что 
въ этомъ отношен1и мое инкогнито гарантировано 
какъ нельзя быть лучше. 

— И тебя нисколько не безпокоитъ мысль, что ка- 
кой-нибудь проныра сыщикъ, усп'Ьвшхй уже разъ чуть 
не предать тебя въ руки правосудтя, не доберется в 
теперь до тебя? съ зам-Ьтной тревогой спросила Роза 
Альфредовна. 

— О, нисколько! уверенно возразилъ Бастаковъ. 
Чтобы убедиться въ своемъ полномъ превращенш изъ 
франта Чимборазова въ простяка торговца Павлова, я 
на-дняхъ заглянулъ въ Знаменскую гостинницу, спро- 
силъ у швейцара первую пришедшую мя* на умъ фа- 
МИЛ1Ю, не остановился-ли у васъ, молъ, такой-то?.. И 
что-же, швейцаръ, отлично знавшШ меня въ вид4 щед- 
раго постояльца Чимборазова, хотя-бы движенхемъ далъ 
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понять, что иаходитъ что-нибудь общее между этими 
двумя личностями. 

— Да, но то швейцаръ. а сыщики бываютъ гораздо 
дальновиднее. 

— Объ этомъ н-Ьтъ р4чи, положимъ, согласился 
Бастаковъ, но я не могу никакъ до сихъ поръ объ- 
яснить себ^ причинъ, побудившихъ сыскную полицю 
следить за мною! воскликнулъ онъ, морща свои краен- 
вв[я брови. Что не могутъ меня искать по Ольгинскрму 
д^лу, въ этомъ не можетъ быть ни мал^дшаго со- 
мн^шя, мое аМЪ! въ день кончины почтенной Марьи 
Федоровны Ольгиной отстраняетъ всякую тЪнь подо- 
зрётя, и никто въ мхр'Ь, кром^ тебя, не знаетъ о при- 
сутств1и моемъ въ то время въ Петербург*. Кром4 того, 
смерть ея была констатирована врачами, какъ проис- 
шедшая отъ удара, полнокровна была покойница, съ 
циничною улыбкой добавилъ молодой бандитъ. 

— Ахъ, не вспоминай ты мнЬ о ней, она все- 
таки была моей благодетельницей! съ нервнымъ дро- 
жан1емъ въ голосе, остановила его Цейнеръ, закрывая 
лицо руками. 

— Изволь, пожалуй, не буду больше... Только въ 
чемъ ея благод^ятя къ теб* выразились? продолжая 
цинично улыбаться, сказалъ Бастаковъ. Въ томъ, что 
доставляла тебе постоянно работу и при этомъ весьма 
скудно за нее платила. Удивляюсь! добавилъ онъ, по- 
жимая плечами. 

— Какъ-бы тамъ ни было, но пропгу тебя, не го- 
вори о ней... Всяк1я воспоминан1Я объ этой жен- 
щине для меня крайне мучительны, настаивала краса* 
вица. Выражете лица ея сделалось сумрачно. 

— Пусть такъ... Что-же касается до смерти этого 
старика Дюкова, началъ снова Бастаковъ, то я и ума 
не приложу, какой демонъ могъ-бы внушить полиц1я 
мысль, что меня можно въ ней заподозрить!.. Это что- 
то невероятное, фатальное!.. Вскрыт1е показало, что 
старикъ скончался отъ остраго паралича мозга, по этому 
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поводу прекратили и сл'Ьдствге о причинахъ его смерти 
и вдругъ... Н4тъ, этого быть не можетъ, тутъ какое- 
нибудь недоразум^ше, не иначе!.. Я держадъ себя посд^^ 
этого происшеств1я съ крайней осторожностью, ты уве- 
ряла меня, что даже какимъснибудь невольннмъ дви- 
жбН1емъ не могла выдать, что теб^^ что-либо известно 
по этому дФлу, что даже разговора ни съ к4мъ у тебя 
не было по поводу этого случая... И вдругъ, на, поди!.. 
Надо такъ думать, что не пров-Ьдала-ли полицхя чего- 
нибудь о моихъ харьковскихъ похождешяхъ... Г-мъ... 
Просто теряюсь въ догадкахъ! воскликнулъ въ сильной 
досаде бандитъ и задумался. 

Молодая женп^ина въ невыразимой тоск^ смотр&1а 
на помрачивш1яся красивыя черты лица своего возлюб- 
леннаго. 

Прошла минута томительнаго молчан1я. 

— Но, однако, кончимъ эти грустныя размышленхя 
по поводу происшедшаго, что случилось, того не по- 
правишь, надо думать о будущемъ и стараться удвоить 
свою осторожность, чтобы хитростью можно было отпа- 
рировать хитрость! произнесъ, наконецъ, Бастаковъ ж, 
поднявшись съ дивана, прошелся н']^сколько разъ по 
комнате. 

Красавица въ раздумьи следила за нимъ глазами. 

— Скажи-ка ты мн^, пожалуйста, какъ идутъ твои 
д-Ёла съ Свипцевымъ? спросилъ бандитъ, останавливаясь 
иротивъ своей подруги. 

При этихъ словахъ, лицо молодой женш;ины не- 
сколько оживилось. V 

— Со Свищевымъ? повторила она. — О, съ нимъ у 
меня д4ла идутъ какъ нельзя лучшеГ 

— Ч'Ьмъ-же ты занимаешься въ правлен1И? 

— А нич4мъ; до ирх^зда туда Свип1;ева, я пере- 
зожу кой-какую корреспонденщю, получаемую изъ-з& 
границы, а когда прх'Ьзжаетъ этотъ противный толстякъ, 
то требуетъ меня къ себЬ и болтаетъ о раёныхъ пу- 
стякахъ, а больше о томъ, чтобы такъ иди иначе за- 
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ставить меня бнть ввинательнЪе къ его ухаживаньямъ... 
Противник! сгримасничала Роза Альфредовна. 

— Ну а ты что-же? 

— Я?.. Решила быть кавъ можно бол^е внима- 
тедьною... къ ящику несгораемаго шкафа, въ которомъ 
хранятся деньги и его чековая книжка! 

Говоря это, обольстительная сирена весело раз- 
см^ялась. 

— И что-же, успела хотя слегка, что называется, 
одншгь глазкомъ, заглянуть въ этотъ сокровенней 
ящикъ? улыбнулся Вастаковъ. 

' — Не только заглянула, но даже усп'Ьла очень 
близко познакомиться, но только съ чековой книжкой, 
потому что наличныхъ денегъ было немного, а осталь- 
ныя были все въ акщяхъ разныхъ обществъ, ихъ часто 
пов-Ьряютъ, могли схватиться, да и вообще я не усп-Ьла 
разглядеть, быть можетъ, между ними есть именные, 
что-же попусту только трудиться! 

'— Конечно... Ну, а какъ близко познакомилась ты 
съ чековой книжкой? 

— А вотъ увидишь, всЬ подписаны и стоитъ только 
проставить цифру желательной суммы, 

— Нельзя-ли полюбопытствовать? 

— О, съ большимъ удовольств1емъ! воскликнула 
достойная подруга бандита и, схвативъ его за руку, 
повлекла въ свой будуаръ. 

— Вотъ, на, смотри, доставши изъ секретнаго ящика 
комода три цв^тныхъ листочка бумаги и передавая ихъ 
Бастакову, сказала Роза Альфредовна. 

Это были подписанные Свшцевымъ чеки на текущШ 
счетъ капитала, хранящагося въ одномъ изъ изв^ст- 
ныхъ банкирскихъ домовъ столицы. 

— Однако, и молодецъ ты у меня. Розочка! весело 
произнесъ бандитъ, удостов'1рившись въ достоинстве 
чековъ. — Помни только одно, горячо продолжалъ онъ, 
обнимая красавицу: — ужь коли бить, такъ бить нав4р- 
няка, и ужь коли рисковать головой, такъ чтобы было 
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изъ-за чего... Что было, то мы должны считать 
цв-Ьточками, теперь надо стремиться къ тому, чтобы 
намъ пришлось полакомиться ягодками. 

— И полакомимся, Саша, дай только время, и я, 
высл'Ьдивъ удобную минуту для обильнаго и безонас* 
наго для насъ сбора этихъ ягодъ, тотчасъ ув-Ьдоилю 
тебя, мой дорогой, мой очаровательный Шурка! въ по- 
рыв^ безпред'Ьльной страсти, взоромъ, полнымъ н-Ьги, 
глядя на Бастакова, воскликнула очаровательная и въ 
то-же время нравственно уродливая женщина, припа- 
дая головой къ нему на грудь. 

Тишина^ царившая въ будуаре, огласилась звукомъ 
долгаго, страстнаго поцелуя. 



XII. 
Неуловимая незнаконка. 

Выздоровлеше Искарютова, между тЪмъ, шло мед 
ленно. 

Злополучный сыщикъ недели дв^ не оставлялъ по- 
стели и только съ наступлешемъ третьей былъ въ си- 
лахъ подняться на ноги и сделать несколько шаговъ 
по комнате. 

Старушка Мавра Антоновна, не отходившая отъ по- 
стели сына, вздохнула свободнее. 

— Ты, голубчикъ, Серапушка и не думай зани- 
маться д&10мъ, пока совс^мъ не поправишься... Вишь 
какой сталъ, краше въ гробъ кладутъ, заботливо го- 
ворила она, глядя на осунувшееся лицо своего един- 
ствениаго детища и кормильца. 

Искар10товъ молчалъ, д4лая видъ, что готовъ до- 
следовать сов']^тамъ матери, а, между т^мъ, на дупгЬ 
у него было скверно. При одномъ воспоминаши о 
мошеннике, такъ ловко перехитрившемъ его и вдо- 
бавокъ еще такъ зло насм^вшемся надъ нимъ, пре- 
'>джеся епитетъ осла на оставленной въ номере бу- 
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маг*]^, вся кровь приливала къ набол'Ьвшему мозгу Сн* 
щжка, порождая массу самыхъ разнообразныхъ плаяовъ 
о мщен1И. 

— Н'Ьтъ, хотя-бы пришлось жизнью рисковать, а я 
все-таки доберусь до тебя, проклятый злод'Ёй! задыхаясь 
отъ волновавшихъ его чувствъ, въ тяжеломъ раздумьи, 
говорилъ онъ не разъ, шагая съ трудомъ изъ угла въ 
уголъ по своей комнат*. — Чуть только буду чувствовать 
себя въ силахъ выйти изъ дому, не медля ни ми- 
нуты, пуш;усь въ новые поиски и добьюсь того, что ты 
будешь въ моихъ лапахъ!.. Ужь и потЪшусь-же я тогда 
надъ тобою въ свою очередь! восклицалъ онъ, сжимая 
въ безсильной злоб* кулаки и потрясая ими въ про- 
странств*. Мертвое, бледное лицо больного въ эти ми- 
нуты вспыхивало лихорадочнымъ румянцемъ, а въ 
глазахъ сверкалъ неестественный, безпощадяый огонь 
ярости. 

Возможность приступить снова къ продолжен1Ю пре- 
рванныхъ болезнью поисковъ совпала какъ разъ съ 
днемъ, когда Свип1;евъ посл*дн1й разъ долженъ былъ 
вид*ться съ коварной куртизанкой въ <Аквар1ум*> для 
окончательныхъ переговоровъ съ нею относительно 
предполагаемаго имъ м*ста въ правлеши. 

Несмотря на ощущаемую имъ некоторую еще сла- 
бость въ членахъ, поел* перенесенной тяжкой бол*зни, 
ИсБар1отовъ, выйдя вечеромъ изъ дома, отправился 
прямо въ загородныя увеселительныя м*ста, питая н*- 
которуго надежду встр*тить ежели не главный пред- 
метъ своихъ поисковъ, то хотя его сообщницу, хотя 
лица посл*дней онъ ясно не разгляд*лъ въ тотъ ве- 
черъ, когда встр*тилъ ее въ обществ* Чимборазова- 
Бастакова, такъ какъ черты куртизанки были скрыты 
подъ темной вуалеткой. 

Но сообразительный сыщикъ хорошо запомнилъ 
тэмбръ ея голоса и р*шилъ прислушиваться къ раз- 
говору вс*хъ женщинъ, которыхъ онъ, при счастливой 
случайности, можетъ встр*тить на какомъ-либо изъ 
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гулян1й въ обществ"]^ Свищева, имя котораго онъ ясно 
разслншалъ среди подслушаннаго имъ разговора Ба- 
стакова съ даиой въ «Аркадш>. 

Счаст1б на этотъ разъ опять поблагопрхятствовало 
Искар10тову. 

Побывавши въ <Аркадш>^ «Кинь-Грусти >, < Пом- 
пее > и <Санарканд'Ё> и не встрЪтя, посл-Ь самнхъ 
тщательныхъ наблюденхй, среди публики въ этихъ са- 
дахъ Свищева, снщикъ часовъ около одиннадцати былъ 
уже въ <Аквар1ум4», порЬпшвъ закончить въ этотъ 
день свои поиски этимъ уголкомъ л4тнихъ развлечешй 
столичныхъ жителей. 

Пройдя несколько разъ по саду и посЬтивъ па- 
вильонъ съ резервуарами для рыбы, Искархотовъ во- 
шелъ въ залъ, гд1 на эстраде играла музыка, и началъ 
лавировать между публикой, занимавшей многочислен- 
ные столы, разставленные всюду. 

Наблюдая за лицами сидевшей и стоявшей публики 
и не находя между ними предмета своихъ поисковъ, 
сыщикъ дошелъ до отгороженныхъ, платныхъ м'Ьстъ 
передъ эстрадой. 

Окинувъ пристальнымъ взоромъ находившуюся тамъ 
публику, онъ едва не вскрикнулъ отъ радости, зам4тя 
въ первомъ ряду знакомую ему фигуру банкира, ожив- 
ленно о чемъ-то бес^^дующаго съ сидяп1;ей рядомъ съ 
нимъ дамой въ черномъ изящномъ костюме. 

Увидя затЪмъ н^^сколько свободныхъ креселъ во 
2-мъ ряду, сзади интересующей его парочки, Искарю- 
товъ быстрымъ движен1емъ протиснулся поближе, чтобы 
разглядеть №№ пустыхъ креселъ, и зат^мъ направился 
въ кассу, гд^ продавались билеты въ м^ста. 

Заручившись искомымъ билетомъ, онъ посп^шилъ 
занять свое кресло, находившееся какъ разъ сзади 
Свищева, и, обратись весь во вниман1е, началъ чутко 
прислушиваться къ разговору посл^дняго со своей со- 
седкой. 

Несмотря на то. что шопотъ бесЬдующихъ былъ 
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часто загл^шаемъ нузывоА оркестра, Искархотову уда* 
лось подхватить на лету несколько словъ изъ сказан- 
наго собеседницей банкира. 

«Похожа, очень похожа, голосъ н фигурка словно 
та-же, какъ'бы только разглядеть теперь хорошенько 
ея лицо>, думалъ снщикъ, жадно сл^дя взорами за 
движешями головы дамы. ^ 

Но увы!.. Когда во время наступившаго антракта 
Свищевъ и его дама поднялись со своихъ м'Ьстъ, 
Искар1отовъ, къ огорчен1ю своему, могъ только полю- 
боваться стройной фигуркой женщины, ея розовыми, 
митатюрными губками и античнымъ подбородкомъ съ 
ямочкой посредине; остальная часть лица незнакомки 
была закрыта густой, темной вуалью и только блескъ 
скрытыхъ, за тонкой, непроницаемой тканью, глазъ, кра- 
сноречиво свид^тельствоваль о ея молодости и кра- 
соте. Судя по пряди волосъ, подобранныхъ на затылке, 
можно было судить, что она была блондинка. 

Выйдя изъ м^стъ, Свище]^ъ съ своей дамой пошли 
въ одинъ изъ отдЪльныхъ кабинетовъ и этимъ лишили 
д'1ятельнаго агента возможности продолжать свои на- 
блюден1я. Но онъ не унывалъ. 

Усевшись около одного изъ свободныхъ столиковъ 
вблизи кабинета и потребовавъ себ'Ь чаю, Искарютовъ 
не спускалъ глазъ съ заветной двери, скрывшей за со- 
бой интервсуюш,ихъ его субъектовъ, пор4шивъ, во 
что-бы то ни стало, добиться возможности увид4ть яв- 
ственнее черты незнакомки и узнать, гд'6 она живетъ 
ежели только Свиш,евъ не увезетъ ея къ себ^. 

Въ послЪднемъ случае онъ задумалъ Ц'Ьлую ночь 
продежурить у дома, гд'Ь жилъ посл^днхй, и дождаться, 
когда незнакомка, выйдя отъ него, по^дотъ домой. 

Прошло около часу. Сыщикъ терпеливо сид-Ьлъ, не 
покидая хотя-бы на мгновенхе своего м^ста. Дверь 
несколько разъ растворялась и запиралась за сную- 
П1,имъ взадъ и впередъ слугой съ разными блюдами и 
бутылками, но Свищевъ и его дама не показывались. 
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Оркестръ сънгралъ последнее отд4лвтв концерт^ 
но они не в&ходилн и къ нузыкЪ. 

Публика понемногу начала оставлять залъ. Оста» 
лись только не нног1е ниршествующхе за отд^Ьльнами 
столами и въ кабннетахъ. 

Бнлъ уже часъ по-полуночи. 

Наконецъ, зав']^тння двери были распахнуты настежъ 
услужливымъ лакёемъ и въ нихъ показалась искомая 
парочка. 

Свищевъ, выходя, что-то нашептывалъ своей дам%, 
которая весело смеялась, обнаруживая при этомъ два 
ряда ослепительной б'&лизны жемчужинъ, скрытыхъ^а 
пунцовыми губками. 

Но это было все, что могъ заметить наблюдатель- 
ный сыщикъ, остальная часть лица красавицы была 
по-прежнему тщательно прикрыта непроницаемой вуа- 
1еткой. 

Искар10Т0въ былъ вн^ себя отъ досады. 

<Ну, подожди-жь ты, хитрая сирена, ежели не уда- 
лось мн* видеть твоего лица, то не удастся скрыть 
теб-Ь такъ легко свое м'Ьстощ)ебыван1е>, думалъ онъ, 
следуя, какъ т^^нь, за незнакомкой и ея кавалеромъ, на- 
правляющимися къ выходу. 

— ...Н4тъ, какъ хотите, а въ вашемъ ландо я не 
по4ду; ежели желаете непременно мн4 сопутствовать, 
то садитесь въ мою карету, доЬдемъ до моей квар- 
тиры, а зат^мъ можете пересесть, или какъ вамъ за- 
благоразсудится, а въ ландо съ вами мн-Ь... неудобно. 

Долетели до слуха Искархотова слова, сказанныя 
спутницей Свищева. 

<Гмъ... Въ ландо неудобно... Скажите, какая скром- 
ность!.. Угнетенная невинность!» язвилъ онъ въдуш*, 
выходя на подъездъ и ища глазами свободнаго извоз- 
чика, чтобы ехать вследъ за каретою, въ которую въ это 
время садились, при помощи услужливаго швейцара: 
Свищевъ со своей дамой. 

-— Видишь эту карету съ пегими рысаками и бо- 
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родачомъ на хозлахъ... Валяв за ними во всю, чтобы 
те терять изъ виду! крикнудъ снщнкъ, вскакивая въ 
пролетку дремавшаго на углу возницн и указовая ему 
рукой на прончавшхйся впередъ экипахъ. 

— Будьте безъ сумлешя! отв'Ьтилъ извозчикъ и, 
ухарски поправивъ на голов^^ шляпу, подобралъ возжи. 

ГнЪдая лошаденка, помахивая гривой, быстро за- 
стучала подковами по шоссе Каменноостровскаго прос- 
пекта. 

Несмотря на усердныя понукан1я возницн и со- 
отв^тственння тому старан1я самой лошаденки, ка- 
рета, увозящая Свнщева съ незнакомкой, оставила про- 
летку за собой. 

Искар10товъ внходилъ изъ себя и предпоснлаль 
самыя энергичння ругательства по адресу ни въ чемъ 
неповиннаго извозчика и его клячи. 

Посл-Ьднхй въ свою очередь чмокалъ губами, по- 
свистнвалъ, билъ возжами и кнутомъ, подгоняя свою кор- 
милицу, изъ желан1я угодить сердитому сЬдоку. 

Въ результат* получилось то, что когда пролетка 
съ снщикомъ выехала на Невск1Й проспектъ, то ка- 
рета, увлекаемая пегими рысаками, оказалась все-таки 
у нвхъ въ виду, хотя и на очень почтенномъ раз- 
стоянш. 

Искарштовъ, уб'Ьдившись въ этомъ, вздохнулъ пол- 
ной грудью. 

— Смотри, не теряй ихъ изъ виду! волнуясь кри- 
чалъ онъ на извозчика. 

— Не сумлевайтесь, ваше степенство! ут-Ьшалъ тотъ, 
подстегивая лошаденку. 

Но вотъ, карета, миновавъ громадный пятиэтажный 
домъ съ выв-Ёскоймоднаго магазина, свернула за уголъ. 

Зам'Ьтя эволющю скрывшагося изъ глазъ экипажа, 
Искархотовъ вскочилъ съ сид-Ёнья. 

— Рубль на чай, тол1.ко догони карету! махая от- 
чаянно руками, вопилъ Искархотовъ, ужасаясь при 
мысли, что трудъ его можетъ пропасть даромъ. 

7* 
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Извозчикъ въ ртв'Ьтъ только присвистнудъ и со 
всего плеча хлестнулъ кнутомъ свою запарившуюся 
кляченку. 

Не успела пролетка домчаться до искомаго угла, 
какъ оттуда на встречу ей показались п'Ьгге рысаки 
нагоняемой такъ б'Ьшенно каретн. 

Искартотовъ въ недоум4н1И развелъ руками. 

«Ужь не упорхнула-ли чего добраго пташка, в-Ьдь 
она согласилась до^Ьхать со Свип1;евымъ только до сво- 
ей квартиры >, подумалъ онъ и, нагнувшись, бросилъ 
пристальный взоръ въ спуп1;енное окно экипажа. 

— Такъ и есть! чуть не взвылъ онъ отъ злости, 
разгляд4въ лишь одинокую фигуру толстяка-банкира, 
дымящаго сигарой. 

Запомнивъ улицу, куда заезжала карета, Искархо* 
товъ, вел-Ьдъ своему возницЬ снова мчаться за послед- 
ней, разсчитывая на болтливость бородача кучера, ко- 
торый, быть можетъ, объяснитъ, гд-Ь высадилъ незна- 
комку, а если знаетъ ее, то и скажетъ, кто она такая. 

Лаская себя этой мыслью, онъ принялся снова по- 
нукать извозчика. 

Увидя, что карета остановилась въ Большой Коню- 
шенной улиц-Ь у одного изъ домовъ, гд* жилъ Сви- 
щевъ, пр1'Ьзжая съ дачи въ городъ, Искархотовъ оста- 
новилъ своего извозчика и, щедро съ нимъ распла- 
тившись, быстро зашагалъ по троттуару. 

— Скажи, пол1алуйста, голубчикъ, какую это ты 
даму отвозилъ изъ <Аквар1ума> въ N — скую улицу? 
спросилъ онъ какъ можно мягче возсЬдаюш.аго на 
козлахъ кареты бородача, который, выпустивъ сЬдока, 
закуривалъ папиросу. 

— Какую такую даму? грубо переспросилъ тотъ, 
скашивая глаза на мизерную фигурку сыщика. 

— А вотъ, которая 4хала съ г. Свищевымъ? 

— А теб'Ь больио знать это требуется? видимо тру- 
пилъ бородачъ. 
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Нахальство посл^дняго начинало б^снть и безъ 
того раздосадованнаго неудачей Иекархотова. 

— Мн4 показалось, что это была одна моя зна- 
комая, процЪдилъ онъ сквозь зубы, находя неудоб- 
вымъ для себя вламываться въ амбищю. 

-г Знакомая... Ну, наврядъ, лродолжалъ трунить 
бородачъ, сплевывая въ сторону. Должно втюримшись 
ты въ эфту красавицу, этакъ-то д-Ьло в^рн-Ьй будетъ, — 
А что дашь, коли скажу, изъ какихъ она? 

Искар10товъ, дрожа отъ бешенства, готовъ былъ 
броситься на нахальнаго кучера. 

— Скажи... Заплачу хорошо, пробормоталъ онъ, на- 
деясь подкупить его. 

— Ну-инъ быть по твоему, давай сотенную, скажу 
такъ и быть. 

— Ахъ ты негодяй! невыдержалъ Искархотовъ, за- 
махиваясь бывшей у него въ рукахъ тростью. 

— Брысь, ЖИДК0Н0Г1Й! послышался насм'Ьшливый 
голосъ съ козелъ кареты и рысаки, тронувшись съ м-Ь- 
ста, быстро помчались по мостовой, увлекая не слышно 
за собой экипажъ на резиновыхъ шинахъ. 

— О, будьте прокляты! Задыхаясь отъ ярости, 
произнесъ одураченный л обманутый въ своихъ ожи- 
дав1яхъ сыш,икъ, схватываясь за голову. 



XIII. 
Которая изъ двухъ? 

На сл'Ьдуюш.хй день, несмотря на усталость поел* 
дурно проведенной ночи по поводу испытанной имъ не- 
удачи въ погон']^ за незнакомкой, Искархотовъ въ самомъ 
мрачномъ настроенш духа, но съ удвоенной энергхей 
принялся за д-Ьло ведущее къ достнжен1Ю своей ц-Ьлп. 

Прежде всего, онъ посп-Ьшилъ познакомиться съ 
домами улицы, за угломъ которой такъ неожиданно 
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скрылась вчера карета съ ехавшими въ ней СвищевБшъ 
и незнакомкой. 

Дома эти оказались, въ нижнихъ этажахъ, почти 
сплошь занятые большими магазинами значительныхъ 
торговыхъ фирмъ и мастерскрги модныхъ платьевъ, 
взъ числа которыхъ, особенно выд^ялся, по изящности 
внставленныхъ въ громадныхъ окнахъ за стеклами^ 
женскнхъ нарядовъ, магазинъ г-жи Бертье. 

Угадать, около воротъ котораго именно изъ домовъ 
остановилась вчера карета, высадившая незнакомку, 
было бол4в, ч^мъ мудрено. 

Но не обладая даромъ ясновид'Ьн1я, Искархотовъ 
въ то-же время съ усп^хомъ могъ состязаться съ лю- 
бой изъ гончихъ собакъ относительно чутья въ рас- 
познаваши дичи. Нюхъ у него, ежели можно только 
такъ выразиться, былъ замечательно тонк1й, качество 
несомненно весьма ценное для агента сыскной полиц1И.^ 

Сообразивъ, что дама йет! тодй'а, ежели считать 
таковою спутницу Свип]^ева, не стала-бы очень жени- 
роваться появлешемъ, гдЪ-бы то ни было на его ло- 
шадяхъ, т4мъ болйе въ обществ* такого крупнаго фи- 
нансоваго туза, какимъ онъ считался, напротивъ ско- 
рее старалась-бы кичиться этиМъ передъ своими под- 
ругами, дальновидный сыщикъ началъ съ того, что, 
отложивъ въ сторону ВСЯК1Я справки объ обитательни- 
цахъ искомой улицы, известныхъ бол^е или мен^е 
сомнительною репутац1ею, все свое внимаше сосредо- 
точилъ на такъ называемыхъ тайныхъ последователь- 
нЕцахъ культа Венеры, известныхъ подъ названхемъ: 
модистокъ, цветочницъ, шляпочницъ, продавщнцъ, и 
т. п. красавицахъ, которыми были переполнены мага- 
зины этой улицы, и къ которымъ онъ весьма удачно при- 
чнслилъ и незнакомку, конечно, им-Ья въ виду, что 
она не принадлежала къ числу лицъ, живущихъ въ се- 
мействахъ, на правахъ гувернантокъ, боннъ, или чего- 
нибудь въ этомъ роде. Въ послЬднемъ случае поиски 
ого нредставили-бы массу затруднен1й. 
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Постувидъ Искар1отовъ такъ, руководствуясь под- 
едушанннм'Ь и^ъ въ €Аквар1ум^> атказомъ незнакомка 
^хать въ дандо, предложенномъ Свищевнмъ. 

. Попытки свои разузнать что-либо одъ началъ съ 
углового дома» въ которомъ и бнлъ магазииъ модъ 
ш-ше Бертье. 

— Скажи, пожалуйста, любезный, не зд-Ьсь-ли жи^ 
ввтъ Марья Петровна? развязно, стараясь придать себ-Ь 
видъ жуира, спросилъ наудачу Исвархотовъ молодого 
парня, судя по костюму — ^дворника, показавшагося у 
калитки большихъ рЪшетчаткхъ воротъ. 

— А они, сударь, изъ какихъ будутъ? въ свою 
очередь задалъ вопросъ парень, в'Ьжливо приподнимая 
картузъ. 

— Она... она модистка. 

— ЗдЬся, сударь, этого мамзельнаго сослов1я ко- 
личество достаточное, вс^хъ по именамъ не упомнишь... 
ЗКивутъ то они сами по себ^, или у какой мадамы? 

Разговорчивость дворника обрадовала сып^ика. 

— Право, братецъ, не знаю хорошенько, продол- 
акалъ онъ небрежно, предварительно сунувъ какую-то 
хелочь въ руку парня; знаю только, что она живетъ, 
Бажется, въ этомъ дом'Ь. 

— А изъ себя они какъ? полюбопытствовалъ, ос* 
влабясь, поопцренный подачкой, дворникъ. 

Искар10товъ замялся. 

— Блондинка... молодая... картавитъ этакъ слегка. 

— Вы это объ комъ-же, сударь, изволите разспра- 
шивать? вынырнувъ изъ калитки, вм']^шался въ разго- 
воръ ВЫС0Е1Й, плотный мужчина въ поддевке съ одут- 
ловатымъ лидомъ, укращеннымъ обильно ростущей 
растительностью рыжаго цв']^та. 

— Господинъ вотъ, Мар1Ю Петровну, модистку 
вдЬшнюю, спрашиваютъ, объаснилъ почтительно моло- 
дой парень. 
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— Марью Петровну?., у насъ какъ-бндто, сударь, 
таковой н'Ьтъ, зам^^тилъ, высоко поднявъ брови, плот- 
ннй мужчина, ока8авш1йся старшимъ дворникомъ. 

— Впрочемъ, я нав']^рноб не знаю, Марьей Петровной 
ее зовутъ или Марьей Ивановной, но знаю только на- 
верное, что что-то въ этонъ род^, спохватился, говоря 
наудачу имена и отчества, Искархотовъ. 

— Такихъ у насъ, сударь, н4тъ-съ, это я допод- 
линно зна]р. Есть одна Марья, такъ ту зовутъ опять 
Акимовна, и служить она у енарала Ахлестншева па 
кухольной части, а не по шитью, значитъ. 

— Н4тъ, это не то... Та, про которую я спрапш- 
ваю, од']^вается очень хорошо, въ экипажахъ "Ездить, 
старался Искархотовъ какъ-нибудь подать мысль двор- 
нику на что-нибудь прдходяш;ее къ его планамъ. 

л — Въ кипажахъ... Въ кипажахъ у насъ семейство 
енарала Ахлестышева ^здитъ, д^ти евоныя, губер- 
нантка .. 

— А гувернантка эта молодая? живо спросилъ сы- 
щикъ. 

— Какой, сударь..! Д-Ьвица въ л-Ьтахъ и въ бодь- 
шихъ... Да вы ведь про модистку изволите спрашивать? 

— Ну да, ну да, конечно... У васъ, я думаю, ихъ 
тутъ много и есть прехорошеньюя, улыбаясь игриво, 
зам-Ьтиль Искар10товъ. 

— Есть, сударь, всяшя, счелъ долгомъ улыбнуться 
и дворникъ. Только чтобы на счетъ чего другого, про- 
чаго, у насъ ни, ни, на эфтотъ счетъ у насъ строго. 

— Ужь будто и такъ... Я вчера ночью, проезжая 
по Ямской улиц^, вид^ъ, какъ у воротъ вашего дома 
остановилась карета, запряженная гн'Ьдымн лошадьми, 
и какой-то толстый старикъ высадилъ изъ нея моло- 
денькую, хорошенькую женщину, брякнулъ наудачу 
Искархотовъ. 

Старш1й дворникъ снова глубокомысленно поднялъ 
брови. 

— Вчера?.. Хмъ... Кому-же это быть, въ раздумьи 
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скавалъ онъ. — ^А въ которомъ часу это, сударь, при» 
и^Брно, было-съ? 

^— Да такъ часовъ около двухъ... Мн* даже по- 
казалось, что это бнла моя знакомая, о которое мменпо 
я и зашелъ справиться. 

— Григорй! вчера въ д-Ьнадцать кто въ ночннхъ 
бнлъ? спросилъ старш1й дворникъ молодого своего под- 
ручнаго. 

— Съ дв4надцати часовъ въ ночныхъ сусЬдскш 
съ 12-го нумера дежурилъ, Гаврила Семенычъ, отвЬ- 
тилъ тотъ. 

— Съ 12-го нумера говоришь ты... Тээкъ... Ну, 
значвтъ, сударь, я вамъ доподлинно сказать не могу, 
кто-бн это такая была, сказалъ, почесывая затылокъ, 
домовый церберъ. А что на счетъ Марьи Петровны, 
какъ вы изволите спрашивать, или Марьи Ивановны, 
такъ такихъ у насъ промежъ мамзельнаго сословхя не 
состоитъ. 

— Да, откровенно говоря, я не знаю наверное, 
какъ именно зовутъ мою знакомую, потому что вс^^ 
он^^ разныя имена говорятъ, нарочно, чтобы ихъ не 
узнали, проц^дилъ сквозь зубы, улыбаясь, сыщикъ. 

— Это точно, сударь, женская нацыя на эфтотъ 
счетъ хитра, осклабился дворникъ. 

Чтобы вызвать еш;е болЪе на откровенность слово- 
охотливаго цербера, Искархотовъ, подавая ему приготов* 
ленную на всяк1й случай рублевую бумажку и отводя 
его немного въ сторону, сказалъ: 

— Видите, въ чемъ д^ло, мой милый, я, надо вамъ 
признаться, заинтересованъ одной модисточкой, живу* 
щей въ вашемъ дом%, но гд'Ь и у кого именно она 
живетъ, этого я не знаю. Вчера я сл^дилъ за нею въ 
загородномъ саду <Аквар1ум'Ь> и вид'Ьлъ, какъ она съ 
одннмъ толстымъ господиномъ по'Ьхала оттуда и вышла 
изъ экипажа у воротъ вашего дома, такъ мн^-бы хо* 
т*лось наверное узнать, у кого она живетъ здЬсь и 
какъ ея настояп1,ая фамил1я, имя и отчество. Ежелп 
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вн нн% это устроите, ;1отя въ завтрашнему утру, такь 
я васъ весьма и весьма хорошо поблагодарю за это. 

— Радъ-Й! всей душой угодить вашей милости, 
ЕЕОчтательно приподымая вартузъ, осклабился дворникъ; 
только доложу я вамъ, что мудрено больно узнать... 
Сама-то, в^дь, не скажетъ, а у прислуги и подавно 
ничего не выв'1даешь, задарена она у нихъ... А по- 
стараться, постараюсь... Какъ, примерно, изъ себя 
ваша-то? 

— Средняго роста... Св4тлне волосы, этакъ какъ- 
бы съ золотистымъ отливомъ, глаза больЫе, краса- 
вица однимъ словомъ, пояснилъ, на сколько могъ, Иска- 

Р10ТОВЪ, 

— Белобрысая, значитъ, танъ-съ, задумался двор- 
никъ. Есть у насъ, сударь, тутъ двй б-Ьлобрысыхъ и 
обе красивый, только чтобы сказать, что, про ихъ по- 
веденц1ю, такъ этого нельзя... Потому об-Ь въ скром- 
ности себя содержать и никакихъ шашней за ими не- 
заметно. Точно, обе красавицы, только одна повыше, 
л другая пониже будетъ и обе живутъ у здешней ма* 
дамы Бертьевши въ портнихахъ. 

— И неужели оне никуда не ездятъ, этакъ за го- 
родъ съ кемъ-нибудь или кататься? допытывался сы- 
ш.икъ. 

— Объ этомъ мы неизвестны. А только къ этой 
Бертьевши господа все важные ездятъ и когда ежели 
какую изъ портнихъ къ себе требуютъ, такъ особый 
кипажъ за нею присылаютъ, эфто бываетъ. 

— А какъ зовутъ этихъ молодыхъ портнихъ? 

— Опять-таки, сударь, я доложить наверное не 
могу, потому что мне ни къ чему. Я вотъ справлюсь въ 
домовой книге и ежели завтра пожалуете, такъ въ 
точности доложу и разведаю сколь возможно объ томъ, 
какая это дама вчерась ночью къ нашему дому во 
2-мъ часу ночи прибыла въ кипаже. 

Убедившись, что большаго онъ ничего отъ двор- 
ника на этотъ разъ не добьется, Иекар1отовъ пообе- 
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ща^^ь ему наведаться на следующее утро и отправился! 
поразнюхать что-нибудь въ другихъ домахъ улица. 
Бывш1й дежурннмъ дворннкъ, оказался какимъ-то 
тупицей, въ нов^ только поступивш1й на должность, и 
ничего толкомъ не объяснилъ, сказавъ только, что ви- 
д'Ьлъ иного подъЪзжавшихъ экипажей кь сос^днимъ 
домамъ, но тЪхъ, кто въ нихъ прх&жалъ, не знаетъ, 
точно такъ, какъ не знаетъ даже и всЪхъ живущихъ 
въ своемъ дом^. 

Остальные дворники тоже ничего касающагося поис- 
Бовъ не объяснили, а некоторые какъ-то неохотно и 
даже подозрительно отнеслись къ разспрашивавшеху 
вхъ джентльмэну, несмотря на щедро раздаваекыд 
кмъ подачки. 

Пришлось удовольствоваться на этотъ равъ объ- 
язенешяии нерваго дворника, об^щавшаго въ тому-же 
дать на другой день св'Ьд'Ьшя о двухъ нодисткахъ* 
блондйнкахъ, по его словамъ, подходящихъ но внеш- 
ности, къ интересуюп1.ей Искар10Това незнакомке. 

Когда, на другой день, Серашонъ Назаровячъ при- 
шедъ къ дворнику, то последшй, получивъ щедрую 
награду за свои хлопотн, могъ только сообщить, что 
живущихъ у ш-ше Бертье двухъ блондинокъ зовутъ: 
одну, которая повыше, Анной Пахоиовной Зотиковой, 
а другую, пониже, Надеждой Григорьевной Чельцовой. 
О томъ-же, была-ли которая нибудь изъ нихъ осо- 
бой, подъехавшей въ минувш1й день ночью въ ихъ 
дому въ карете, онъ ничего положительнаго объяснить 
не могъ, такъ какъ, по отзывамъ прислуги, обе эти 
мастерицы вчерашшй день до поздняго вечера были 
дома. 

Поощряемый следователемъ Пермяковымъ къ даль- 
нейшнмъ своимъ поискамъ и даже освобожденный по- 
следнимъ по *этому случаю отъ текущихъ занятй по 
службе, Искар10товъ началъ неусыпно наблюдать за 
выходящими и входящими въ магазинъ ш-те Бертье и 
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въ ворота дома, гд'Ь онъ находился, . дамами, изо-дня 
въ день, начиная съ 10 часовъ утра и кончая поздней 
ночью, для чего фланнровалъ съ простодушнымъ вн- 
домъ по искомой улиц^^, загляднвалъ въ окна магази- 
новъ и даже раза два подъ разными предлогами по- 
с&тнлъ самнй магазинъ француженки, но никого, даже 
и похожаго по внешности на незнакомку, встр^^тить 
ему не удалось. 

Такъ прошло три дня. 

На утро четвертаго, старшхй дворникъ такъ тща- 
тельно наблюдаемаго сыщикомъ дома, предупредительно 
сообщилъ последнему, что жившая у ш-те Вертье ма- 
стерица, подъ именемъ Надежды Григорьевны Чель- 
цовой, неожиданно переехала на жительство въ Леш- 
туковъ переулокъ. 

— Ахъ, я оселъ! Караулилъ, караулилъ и все-таки 
проглядфлъ, когда она уехала) чуть не взвылъ отъ 
досады и б^^шенства Исвар1отовъ, жестоко ероша свою 
шевелюру. 

Съ этого дня наблюден1я его должны были разд'Ь- 
литься на два пункта, изъ которыхъ, другой былъ 
домъ въ Лештуковомъ переулке, куда переехала Чель- 
цова, адресъ которой обязательно былъ сообщенъ ему 
дворникомъ. 

— Которая, которая-ж0 изъ этихъ двухъ! терялся 
въ мучительныхъ догадкахъ Искархотовъ, путешествуя 
ежедневно съ усердхемъ, достойнымъ лучшей участи, 
изъ одной улицы въ другую и тоскливо поглядывая 
на зав^тныя окна и двери домовъ, скрывавшихъ недо- 
сягаемую незнакомку. 



XIV. 

Наконецъ-то! 

Въ большинств* случаевъ подъ нашей грешной лу- 
ной бываетъ такъ, что челов'Ькъ, пускаясь въ погоню 
за искомымъ предметомъ, какъ будто влекомый ка- 



01д1112ес1 



ьуСоо^к 



— 109 — 

кой-то таинственной силой, невольно самъ отдаляется 
въ изв'Ьстное время отъ того иЪста, гд*! онъ иогъ-бн 
нав^Ьрное встретить свою добычу. 

Истину этого пришлось испытать на самонъ себ'Ь н 
Искархотову. 

Въ то время, когда переехавшая въ Лештуковъ 
переулокъ, подъ нменемъ Надежды Григорьевны Чель- 
довой, бывшая модистка ш-ше Бертье выходила изъ 
дому и возвращалась обратно со слухбы въ правленхи, 
ИЛЕ же когда лошади посЪш;авп1аго ее Свиш.ева сто- 
яли у подъезда ея квартиры, сыщикъ фланировалъ 
около магазина француженки, въ надежде встретить 
или увидать свою незнакомку, а остальное время по- 
свящалъ наблюден1ямъ за домомъ въ Лештуковомъ 
первулк4. 

— Которая-же изъ двухъ? мучалсявопросомъ Иска- 
рштовъ и, какъ на зло, ни ту, ни другую ему ни разу 
увидать не приходилось. 

Попробовалъ онъ было обратиться съ разспросами о 
новой постоялице, къ дворнику дома въ Лештуковомъ 
переулке, но плутоватый церберъ последняго отнесся 
къ этимъ попыткамъ невзрачнаго незнакомца не съ 
такой предупредительностью, какъ его коллега близь 
Еевскаго проспекта. 

Плутоватый мужикъ не польстился на незначитель- 
ныя подачки <стрикулиста», какимъ показался ему Иска- 
р1отовъ, имея въ виду, что ежели къ новой жиличке 
ездятъ так1е тузы, какъ Свиш;евъ, то онъ справедливо 
можетъ разсчитывать на большхе барыши, охраняя ин- 
тересы жилички, а потому, исключая того, что кон- 
статировалъ фактъ нахождешя на жительстве въ доме, 
Надежды Григорьевны Чельцовой, отъ всякихъ дру« 
гвхъ объяснешй: относительно образа ея жизни и про- 
чихъ подробностей отказался наотрезъ, мотивируя свой 
отказъ совершеннымъ неведенхемъ. 

— Живутъ внове, изъ себя скромница, вообче ба- 
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рнвя дастоящая, татегорически далъ свою аттестшцж) 
о новой жилЕЦ'Ьд несообщнтельннй дворникъ. 

Это было пока все» чего могъ добиться Исварютовъ. 

Задумалъ было онъ, воспользовавшись знакомствомъ 
съ почеркомъ бандита, по преподнесенному ему эпи^ 
тету на предательскомъ листЪ бумаги, найденномъ въ 
день обыска, написать два экземпляра письма и, явив- 
шись подъ видомъ посыльнаго, подать ихъ той н дру- 
гой изъ нодозр^ваемыхъ блондинокъ, чтобы ближе по* 
знакомиться съ ними, но эту мысль онъ тотчасъ-же 
оставилъ, какъ не только непрактичную, но и даже 
могущую повредить его д-Ьлу. 

Во-первыхъ, письмо можетъ принять для передачи 
прислуга <и я такимъ образомъ не увижу того, кого- 
мн-Ь надо, а во вторыхъ разбойникъ несомнЬнно ус- 
пфлъ видится со своей сообш;ницей и познакомить ее 
съ процессомъ получешя имъ самимъ письма чрезъ 
посыльнаго и даже показать таковое. Йзъ этого сл'Ь- 
дуетъ, что разъ она получитъ письмо съ знакомымъ 
почеркомъ, и переданное при такой обстановк^^, то не 
замедлить тотчасъ-же ув'Ьдомить о новой попытк^к 
сыскной полицш своего друга, съ которымъ или лично 
видится, или состоитъ въ переписк'Ь и по поводу этого 
мошенники примутъ еш.е больппя предосторожности >. 

Разсуждая весьма логично, сыщикъ и пор^^шилъ 
возложить вс% надежды удачнаго исхода своихъ по- 
ясковъ на время, счастливую случайность и свою не- 
утомимую ЭНврГ1Ю. 

Когда Пермяковъ, которому онъ докладывалъ из-^ 
р^дка о ход'Ь д'Ьла, посов^^товалъ ему взять въ по-* 
мош^ь для розысковъ кого-нибудь изъ бол^е д'Ьятель» 
ныхъ товарищей по професс1и, то Искарготовъ изъ елг 
молюб1я на-отр&зъ отъ этого отказался. 

<Товарищъ помочь-то едва поможетъ, а нагадить 
постарается нав']^рное. Да и какая-же мяЪ корысть 
въ его сод^йств1и! Въ случа^Ь удачи, могутъ все при- 
писать не инЪ, а его способностямъ>. Эгоистически 
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рввсугдалъ Серапюнъ Наваровичъ, жеяая, чтобн чьсжь 
открыт1я преступника всец^^о принадлежав ежу 
одному. 

Судьба между тймъ не переставала бдагопр1ятство- 
вазъ его понсвамъ. 

Идя однаждн для евоихъ обачивхъ С1ранств1й па 
Лештукову переулку, Искар10Товъ вдругъ совершенно 
неожиданно увид^^ мчавшуюся въ коляск^Ь на рези- 
вовнхъ шинахъ со стороны Фонтанки, зам^Ьтную фи* 
гуру сибарита Свящева. 

— Ба, вотъ неожиданность! произнесъ онъ, аадро- 
жавъ отъ радости и, повернувъ обратно, ускоренным! 
шагоиъ, направился вс^[^дъ за коляской, стараясь не 
потерять ее изъ виду. 

На его счастье наблюдать ему пришлось не долго. 
Эвипажъ остановился у находяп1,агося невдалек^^ 
знакомаго подъезда дома, гд'Ь жила Чельцова. 

Свищевъ, выйдя изъ коляски, сказалъ что-то ку- 
черу, который осадилъ лошадей и вошелъ въ подъ'бздъ. 

— А, такъ вотъ гд4 настоящая-то пташка ска- 
зывается! пробормоталъ Искар1отовъ, въ восторг'Ь по- 
тирая руки. Ну, теперь, голубушка, ты отъ меня но 
отвертишься! продолжалъ онъ, чуть не прыгая на 
м^ст'Ь отъ наплыва овлад'Ьвишхъ имъ радостных^ 
ош,уш,ен1й. 

Предположивъ зат^мъ, что Свиш;евъ, быть можетъ, 
за'Ьхалъ къ Чольцовой съ ц^ью отправиться куда-ни- 
будь съ ней 8а-городъ,сыщикъ, войдя въ трактирчикъ, 
находящ1йся какъ разъ противъ искомаго дома, при* 
казалъ половому подать себ'6 чаю и, усевшись за столъ 
у окна, выходящаго на улицу, принялся наблюдать за 
подъ']^здомъ и стояш;имъ вблизи его экипажемъ фи- 
нансоваго воротилы. 

Наблюдать ему, впрочемъ, долго не пришлось. 

Не усп4лъ Искар10Т0въ выпить и двухъ ст^ановъ 
чаю, какъ увид']^лъ банкира одиноко виходящнмъ изъ 
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подъ-бзда, съ самодовольной улыбкой, дыхящихъ си- 
гарой. • 

Вскочивъ, съ замечательной при его тучности лег- 
костью, въ подъ'Ьхавшхй экинажъ, Свищевъ отдалъ ка- 
кое-то приказан1е кучеру, и коляска, слегка подпрыги- 
вая на резнновыхъ шинахъ, быстро помчалась обратно 
до направленш къ набережной Фонтанки. 

<Одинъ отправнлся>, подумалъ, глядя нзъ окна, 
Искар10товъ. «Изъ этого сл-Ьдуеть заключить, что тай- 
ная метресса его или отказалась отъ по'бздки совм']^стно, 
находя это <неудобнымъ>, какъ говорила она тогда въ 
«Аквар1ум'Ь>, и попозже по4детъ на м^сто свидашя от- 
дельно, или-же совсЬмъ не поЬдетъ, а на всякй слу- 
чай я тебя, голубушка, покараулю еще немного, а ужь 
съ завтрашняго дня съ утра примусь за тобой сне- 
дхально сл-Ьдить, какъ тЬнь, пока не разоблачу, къ ка- 
кой породе птицъ ты принадлежишь, ну, а зат^мъ до- 
берусь и до твоего милаго дружка*. 

Злорадная улыбка скользнула на губахъ сыщика 
и онъ съ непримиримой ненавистью бросилъ взоръ въ 
сторону, где жила куртизанка. 

На улвце становилось темно. Огоньки зажженныхъ 
фонарей тускло замерцали на всемъ протяженш пере- 
улка, какъ-бы желая своимъ светомъ дополнить блескъ 
лучей круглолицей луны, по временамъ выглядывающей 
украдкой изъ-за тучъ, нависшихъ тяжелою массой на 
небосклоне. 

— Ого, уже девять часовъ, произнесъ Искар10товъ, 
взглянувъ на цифербладъ большихъ стенныхъ часовъ, 
помещенныхъ надъ органомъ. <Ну, до свидан1я, до 
завтрева, милашка», добавилъ онъ затёмъ, мысленно, 
бросивъ прощальный взглядъ въ окно и, расплатившись 
за чай съ половымъ, вышелъ изъ трактира. 

— Ну, слава Богу, сегодняшн1й день для меня, по 
крайней мере, не потерянъ, а на что можно разсчиты- 
вать далее, покажетъ завтрашн1й день, разсуждалъ онъ 
самъ съ собою, шагая по троттуару въ сторону Нев- 
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скаго цроспекта, чтобы оттуда на конк*]^ отправиться 
къ свб4 въ Галерную улицу. 

Домой онъ возвратился въ такомъ радужномъ на- 
строенхи духа, что встр-Ьтившая сына, старушка Мавра 
Антоновна, даже развела руками. 

— Ну, теперь конецъ нитки отъ запутаннаго клубка 
въ моихъ рукахъ, начнемъ разматывать! весело вскри- 
чалъ Серап10нъ Назаровичъ, обнимая мать и покрывая 
поцелуями ея морщинистое лицо. 

— Наконецъ-то1 — зашамкала старушка, радостно 
улыбаясь. 



ХТ. 
Исповедь и новые планы Бастанова. 

Ежели-бы Искархотовъ не посп4шилъ, тотчасъ за 
осв^^щен1емъ фонарей на улицахъ, оставить свой на- 
блюдательный постъ у окна трактира^ то могъ-бы за- 
метить, что въ лодъ4здъ такъ ревниво наблюдаемаго 
имъ дома, всл-Ьдъ почти за его уходомъ, проскользнула 
фигура молодца въ костюм* мелкаго торговца, т. е, 
такого посЬтителя, для котораго существуютъ но пре- 
имуществу ходы съ черной лестницы, но никакъ не 6ъ 
парадной. 

Подобное явлен1е, не ускользнувъ отъ вниман1я даль- 
новиднаго сыщика, заставило-бы его, вероятно, подольше 
пробыть у своего обсерващоннаго пункта и, кто знаетъ, 
быть можетъ, еще однимъ поводомъ радоваться усп4- 
хамъ этого дня у него было-бн болЬе. 

Субъектъ въ костюмЬ мелкаго торговца, какъ из- 
вЬстно ул;е читателю, былъ никто иной какъ Бастаковъ, 
явивш1йся къ своей возлюбленной на свиданхе, едва 
лвшь увид4лъ условный знакъ въ ея окнЬ, т. е. вы- 
ставленную тамъ зажженую ею св-Ьчу. 

— Ахъ, какъ я рада, что ты сегодня не замедлилъ 

8 
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•своииъ приходомъ, Саша! прнв'Ьтствовала красавица 
своего друга, отворяя ему двери. 

— Ты что-то какъ будто не въ свб4... взволнована, 
не случилось-ли чего? вам-Ьтиль тотъ, бросая безпо- 
койный взглядъ на неестественное выраженхе покрв- 
таго густымъ руиянцемъ лица молодой женщины. 

— Еще*бы! какъ-то порывисто воскликнула она, 
усаживаясь рядомъ съ Бастаковымъ на диван*. — Этотъ 
Свищевъ до того сд']^лался назойливъ со своими уха- 
живан1яии, что ты не иожешъ себ* представить!.. 
Представь, онъ изо-дня въ день пристаетъ, чтобы я 
назначила ему свиданхе! 

— Вотъ какъ! улыбнулся бандитъ. 

— Да, а въ особенности сегодня... Поваришь, что 
я буквально начинаю бояться его поползновешй на мою 
взаимность. У себя, зд^сь, я гарантирована отъ бол']^е 
осязательныхъ выражен1й его страстннхъ порывовъ,^ 
присутств1емъ въ квартир-Ь прислуги, на которую, чуть 
что, сейчасъ-же и ссылаюсь, въ виду чего онъ настоя- 
тельно началъ приставать, чтобы я согласилась прЬ 
Ьхать къ нему въ загородную его виллу... Особенно на- 
стоятельно высказался онъ въ этомъ род'Ь, пос^тивъ 
З1еня сегодня. 

~ Что-же его побудило быть особенно настоятель- 
яымъ сегодня, не знаешь? 

— То-есть, какъ теб4 сказать... Онъ вскользь какъ- 
то упомянулъ, что долженъ будетъ посл-Ь-завтра у4хать 
въ ярославскую губершю, для уплаты денегъ по купчей 
иа пр1обр4тенное вмъ тамъ им-Ьше. Онъ много мн4 
говорилъ и ран4е объ этомъ им4к1и, описывалъ его 
гакими заманчивыми красками, что можно подумать, 
[ТО это какой-нибудь эдемъ, рай земной... Съ какою 
только ц-Ьлью онъ все это мн4 говорилъ, я ужь и по- 
аять не берусь, ужь не задумалъ-ли онъ меня тамъ' 
поселить. — Роза Цейнеръ, сд'Ьлавъ презрительную гри- 
часку, пожала плечами. 
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— Все можетъ быть... А разв-Ь намъ это бнло-бы 
не на руку? цинично улыбаясь, произнесъ разбойникъ. 

— Вовсе нЪтъ! раздражительно возразила краса* 
ваца. Жить въ какой-то глуши вовсе, я думаю, не мо- 
жетъ входить въ наши планы... Тамъ а была-бы не- 
больше, какъ игрушкой прихотей сластолюбиваго села- 
дона, и пользы какой-нибудь, бол4е суш;ественной, это-бы 
мн^ не принесло, а зд4сь, гд4 сосредоточены всЬ его 
капиталы, и есть полная возможность, незам'Ьтно вос- 
пользовавшись хотя частью ихъ, такъ-же незаметно и 
даже безсл4дно скрыться отъ преслЬдовашя, здЬсь 
онъ можетъ быть игрушкой въ моихъ рукахъ. 

— А в-Ьдь ты, пожалуй, и права, моя Розочка, об- 
нимая и ц-Ьлуя свою разсудительную сообш;ниду, ска- 
залъ Бастаковъ. Такъ ты говоришь, когда онъ хочетъ 
4хать въ эту ярославскую губершю? 

— ПослЬ-завтра. 

— ПослЬ-завтра, повторилъ про себя мошенникъ и 
задумался. 

— Вотъ что, скажи мн-Ь, можешь ты узнать 
какъ-нибудь, какую именно сумму онъ повезетъ съ 
собою? спросилъ онъ поел* нЬкотораго молчан1я. 

— Это, пожалуй, я могу, или отъ него какъ-нибудь 
выпытаю, или узнаю въ правлети, ежели онъ будетъ 
брать ,съ текуш.аго счета. 

— Такъ... А, быть можетъ, онъ сдйлаетъ переводъ 
на отд'Ьлен1е банка, находяш;ееся въ Ярославле? 

— И это можетъ быть... Впрочемъ, не думаю. Онъ 
прямо сказалъ, что повезетъ деньги для уплаты. 

— Это бнло-бы самое лучшее! загадочно улыбнув- 
шись и потирая ладонями рукъ, зам-Ьтилъ Бастаковъ. 

— Почему-же лучшее?.. Ты вЬрно что-нибудь за- 
думалъ, Саша? спросила красавица, пытливо на него 
поглядывая. 

— Есть-таки, не безъ того... А что, милая, ежели 
кушъ-то, который онъ думаетъ захватить съ собой, 
приблизительно будетъ этакъ тысячъ около ^ста или 
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поболее! сказалъ оживленно разбойникъ, подымаясь съ 
н^ста и въ волнен1И шаг:иа[ по комнате. 

: — То-естькакъ это... Конечно сумма не малая, улыб- 
нулась красавица, 

— Не малая... Хмъ... По двумъ чекамъ, что ты 
мн4 передала, я получилъ уже пятнадцать тысячъ, 
двадцать, что тобою положены въ банкъ, можно взять 
завтра-же, что составить тридцать пять тысячъ чисто- 
ганомъ, а ежели къ нимъ прибавить т^, допустимъ, 
сто тысячъ, которые думаетъ повести Свищевъ на 
уплату по купчей, то выйдетъ что тогда? спросилъ^ 
Бастаковъ, круто повернувшись на ъЛст'к и уставясь 
на свою сообщницу. 

— Что ты такое говоришь? дрогнувшимъ голосомъ 
произнесла та. Глаза ея блеснули яркнмъ огонькомъ. 
Грудь высоко вздымалась. 

— А то, что ежели все случится та,къ, какъ я 
предполагаю, то давно лел'Ьянные мною планы осу- 
ществятся и мы съ тобой тогда счастливо заживемъ 
вдали отъ всякихъ житейскихъ треволнен1й! вскричалъ 
восторженно Бастаковъ и, поднявши съ м'Ьста свою 
крававицу-подругу, крЬпко сжалъ ее въ своихъ объ- 

ЯТ1ЯХЪ. 

— Но, однако, объяснись, я тебя не совсЬмъ по- 
нимаю, Саша, спросила Роза Альфредовна, освобож- 
даясь отъ пылкихъ выражен1й восторга своего возлюб- 
леннаго. 

— Неужели, ты такъ наивна, или притворяешься 
гаковою? покачалъ головой тотъ, отступая на шагъ и 
разводя руками. 

— Нисколько... Ты говоришь такъ загадочно. 

— Неужели!.. Въ такомъ случа-Ь, я долженъ ска- 
зать, что теб-Ь остается только см^ло исполнить то, 
чего я отъ тебя потребую, согласна? 

— Приказывай, ты знаешь, что я, — твое неразд'Ьлъ- 
ное я. 

— Во-первыхъ ты, продолжадъ Бастаковъ,— узнай 
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когда н сколько именно подучить денегъ Свищевъ изъ 
банка или другого какого-либо финансоваго учрежде- 
Н1Я, для предполагаемой имъ уплаты за им^^ше, и ежели 
эта сумма будетъ приблизительно настолько крупная^ 
какъ я теб4 только-что говорилъ, то согласись тот- 
часъ-же на свидан1е съ твоимъ старымъ взднхателемъ, 
при этомъ не забудь устроить такъ, чтобы свиданхе со- 
стоялось накануне часа его отъезда на вокзалъ же- 
л'Ьзной дороги; при этомъ главными кондицхями, на 
которыхъ должно состояться это гепйег-уоиз, должно быть 
совершенное отсутствге въ м-Ьстй свиданхя всякихъ по- 
стороннихъ свид-Ьтелей, въ род4 прислуги или другихъ 
лвцъ, коюрыхъ Свищевъ предварительно долженъ бу- 
детъ подъ разными предлогами удалить изъ дома. 
Кром* того, настаивай на томъ, чтобы по возможности 
онъ самъ лично встр'Ьтилъ тебя при появленш въ его 
аппартаменты, чтобы предотвратить всякую неожидан- 
ную встречу съ к-Ьмъ-бы то ни было. У этихъ богатыхъ 
самодуровъ-сластолюбцевъ есть различные приспособ 
лешя и тайники для инкогнито интересующихъ ихъ 
особь, вероятно, и у этого не безь нихъ на его рос- 
кошной вилл'Ё, съ которой я им^лъ случай познако- 
миться, построенной въ стил^ среднев^ковыхъ замковъ 
феодальныхъ прирейнскихъ бароновъ, съ башенками, 
подъемными мостами и тому подобными измышлен1ями 
праздной фантазш. Ежели онъ согласится на эти пред- 
ложенный тобой К0НДИЦ1И, то ты, поел* н-Ькотораго ко- 
лебан1Я, конечно, для виду, — ты у меня актриса хоро- 
шая, — улыбнулся бандптъ, согласись на это свидан1е съ 
миной угнетенной невинности и см'Ёло поезжай въ его 
логовище, предварительно, конечно, сообщивъ подробно 
объ этомъ мп'Ь. Поняла? 

— Но скажи ты мн-Ь одно только, какимъ образомъ 
ты думаешь воспользоваться капиталомъ, который, по- 
дожимъ, въ это время будетъ находиться при немъ? съ 
замЬтнымъ безпокойствомь, похожимь на ужАсъ, спро- 
сила красавица. 
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Глаза Бастакова блеснули холодной, вакъ сталь, же- 
стокостью. 

— Очень просто, такимъ-же, какъ и этотъ старЕгй 
сластолюбецъ, не щадящ1й, для удовлетворешя своей 
пресыщенной жизнью натуры, свонхъ животннхъ ин- 
стинктовъ, ни слабости, ни слезъ, ни беззащитной юно- 
сти погубленныхъ имъ многочисленныхъ жертвъ, къ 
числу которыхъ онъ задумалъ сопричислить и тебя, 
воображая тебя невинной овечкой, безропотно отдаю- 
щейся на закланхе. Но въ этомъ случа-Ь онъ оправ- 
даетъ на свб4 пословицу: повадился, молъ, кувшинъ 
по воду ходить... 

— Но, надеюсь, что д'Ьло обойдется на этотъ разъ 
безъ крови! съ тайнымъ ужасомъ воскликнула Роза 
Альфредовна, проводя рукой по лбу, какъ-бы же1ая 
отогна,ть как1я-то страшныя воспомияанхя. 

— Къ чему! съ циничною улыбкой на устахъ, по- 
жалъ плечами Бастаковъ. В-Ьдь, строго говоря, и я, и 
Свищевъ мы оба бандиты, только я бандитъ нов^йшейфор- 
мац1И и при операщяхъ, совершаемыхъ мною, кровь, 
такъ сказать, явленхе анормальное, проливается только 
въ случа* самозащиты, изъ чувства самосохраненхя, 
такъ какъ мн^ приходится всегда рисковать головой, 
тогда какъ Свищевъ совершаетъ свои операщи безна- 
казанно, и он^ безъ слезъ, и часто врозавыхъ, ни- 
когда не обходятся... Онъ мало того, что губитъ, онъ 
еще глумится надъ страдан1ями своихъ жертвъ... А 
разв-Ь я д-Ьлаю что-либо подобное? Я только слегка 
щиплю ихъ перья и только въ крайнемъ случае даю 
имъ возможность переселиться на лоно Авраама, а спо- 
собъ, практикуемый мною для этого, им-Ьетъ то пре- 
имущество, что не причиняетъ решительно никакихъ 
страдан1й; одинъ пустой уколъ или царапина, и д'Ьло 
кончено!.. Да, моя ми.1ая, я весьма гуманный, такъ 
сказать, бандитъ! закончилъ разбойникъ свой дьяволь- 
ски дхалогъ, самодовольно улыбаясь. 

— Саша! ты страшенъ мн^! вздрогнувъ, произнесла 
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красавица и, откидувшись на спинку дивана, закрыла 
лицо руками. 

Не-сиотря на несомненную нравственную испорчен- 
ность этой очаревательной по вн']^шности женщины, 
сдишкомъ откровенннй цинизмъ близкаго по чр* 
ствамъ человека произвелъ на ед притуплённые нервы 
отталкивающее впечатлите. 

— Неужели! продолжалъ не безъ ироти Бастаковъ, 
пожимая плечами. Я страшенъ теб^!.. странно, вЪдь, 
говорятъ, что даже самъ чортъ не такъ страшенъ, 
какъ его малюютъ, а ты между т'Ьмъ въ минуты неж- 
ности имеешь обыкновеше предпосылать мн^ эпитеты 
красавца, душки и т. п., согласись, что это какъ-то 
одно съ другимъ не вяжется, ибо сколько мн^ при- 
ходилось видеть, черта им^ютъ обыкновеше изображать 
далеко не въ такомъ привлекательномъ вид^, чтобы 
онъ заслуживалъ подобныхъ нежныхъ названхй. 

Роза Альфредовна съ н^мымъ упрекомъ взглянула 
иа него. 

— Не понимаю, къ чему этотъ тонъ, эти слова... 
Не ты мне лично страшенъ, а пугаетъ меня твоя ма- 
нера говорить о подобныхъ вещахъ, твои жесты, вы* 
ражен1е глазъ, которое делается въ это время ужасно, 
я не выношу его... Что дЬлать, ведь какъ ни низко, 
быть можетъ, упала я, но вЪдь я все-таки женщина. 

Чудные, полные неги, глаза красавицы, полэрну- 
лись слезою. 

Было- ли это следств1емъ проявленхя мину!|:наго рас- 
каян1я или просто однимъ изъ качествъ, присущихъ^ 
женщинамъ вообще, падкимъ на слезныя изл1яшя пра 
всякомъ тдобномъ случае, решить было более чемъ 
трудно. 

Бастаковъ снисходительно улыбнулся и опустился 
на диванъ рядомъ со своей возлюбленной. 

— О, да какая ты у меня нервная, какъ погляжу 
я на тебя, мягко проговорилъ онъ, обнимая стайъ мо- 
лодой женщины и привлекая ее къ себе. — И въ самомъ 
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хкхк, я слившохъ распространился, проводя параллель 
между собою и этимъ старымъ селадономъ. Что будетъ 
и 1шкъ прЦдется вести мн^^ себя относительно завла- 
д%н1я его капиталоиъ, покажетъ будущее, предсказа- 
телемъ-же я быть не желаю, зная, какъ часто бнваютъ 
несбыточны предположешя. Но во всякоцъ случа'Ь могу 
я разсчитывать, что ты. Розочка, вполн4 исполнишь 
начертанную мною теб^Ь программу дМств1й. 

— И ты спрашиваешь?.. В-Ьдь я раба твоя, тихо 
промолвила красавица, нЪжно смотря на Бастакова. 

— Милая, хорошая ты моя, страстно ц-Ьлуя ее, 
шепталъ бандитъ. — ^Значитъ, мы оба взаимно будемъ 
обязаны другъ другу своимъ счаспемъ! 

— Вотъ такимъ я люблю тебя! весело, ласкаясь, 
сказала красавица. — Странно, право, а когда я гляжу 
вогь такъ, какъ теперь на тебя, продолжала она, по- 
ложивъ ему на плечи 06*6 руки, то жвЛ просто не хо- 
чется в^Ьрить, чтобы ты былъ такъ жестокъ и безпо- 
щаденъ, какимъ ты выглядишь въ минуты гн'^^ва. 

— Жестокъ и бвзпош,аденъ, задумчиво, съ грустной 
улыбкой произнесъ Бастаковъ.— Да, это такъ... Ты 
права, называя меня и жестокимъ, подчасъ, и безпо- 
Л1;аднымъ. Но в'Ьдь ты знаешь Ольгинскую исторхю, 
знаешь, хотя отчасти, и то, что повело меня на путь 
преступлен^!.. Малюткой, четырехъ-л'Ьтнимъ сиротой 
остался я послЬ смерти труженика-отца, честнаго че- 
ловека... Оставшись безъ копМки денегъ, безъ всякихъ 
средствъ къ суш;ествован1ю^ несчастная мать моя обра- 
тилась къ единственной своей родственниц'6, даже 
близкой, двоюродной сестре, жонщин'Ь, не только вполне 
обезпеченной въ матерхальпомъ отношенхи, но даже бо- 
гатой. Я говорю о Марь-Ь бедоровн* Ольгиной... Но 
какъ отнеслась къ ней эта богатая женп];ина?1 

Бастаковъ замолчалъ и лицо его исказилось какъ- 
бы судорогой, въ глазахъ мелькнулъ нехорошхй ого- 
некъ... Но это продолжалось одно мгновеше. 

— Прежде всего, взамЬнъ ласки и родствоннаго 
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учает1я, на которое возлагала бедная моя иатушка 
тав1я надежды, продолжалъ онъ, стараясь владеть со^ 
бою; она встр^Ьтила самый сухой пр1емъ. Злая, скупая 
и привередливая по натур*]^, Марья ведоровна предло- 
жила ей поместиться въ кухн%, им-бя несколько со- 
вершенно свободныхъ комнатъ. Меня, ребенка еще 
тогда невиянаго, ни за что, ни прочто, обозвала щен- 
вонъ, замарашкой, и такъ это назваше не сходило съ 
ея устъ за все проклятое время, пока я прожилъ въ 
ея дом*]^. Мать моя страдая неизлечимой болезнью, 
вынуждена была исполнять самую черную работу въ 
дом4: мыть полы, стирать б'блье, перенося на каждомъ 
шагу за все это время только попреки и ругательства 
и все это терп'&ла несчастная страдалица, чтобы про- 
кормить меня, не лишить меня, по крайней м^р*]^, теп- 
даго угла и т-Ьхъ скудныхъ крохъ, который перепадали 
на нашу долю отъ стола богатой скряги-родственницы. 
Тяжело было. Такъ прошло несколько л'&тъ. Я под- 
росъ, пора было отдать меня куда-нибудь въ ученье 
или научить хотя грамоте. Сама мать моя не им'Ьла 
на это свободнаго времени и-вотъ заикнулась какъ-то. 
Она чтобы меня отдать куда-нибудь въ школу... И 
что-же, злая эта женщина, эта Ольгина, вм-бсто того, 
чтобы хотя атимъ вознаградить мать мою за ея ка- 
торжный трудъ въ теченхе ^н-Ьсколькихъ л-Ьтъ, рас- 
кричалась на нее, а меня назвала ублюдкомъ, него- 
дяемъ, который недостоинъ, чтобы о немъ заботи- 
лись, и который, ч4мъ больше будетъ знать, т-Ьмъ бо- 
хЬв прхобр-Ьтетъ шансовъ на ка]рьвру каторжника! 

По лицу Бастакова проб']^жало мрачное облако. Онъ, 
тяжело дыша, быстро поднялся съ-м-Ьста и прошелся 
несколько разъ по комнат-Ь, какъ будто желая этимъ 
движенхемъ н-Ьсколько успокоить себя. 

Роза Альфредовна съ учаспемъ сл-Ьдила за нимъ 
глазами. 

— Да, каторжника! началъ снова Бастаковъ, про- 
должая ходить взадъ и впередъ. — Но я былъ уже въ 
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тоиъ возрасти, когда ребенокъ начвнаетъ понимать все 
лровсходящее вокругъ него, когда онъ сознательно на- 
чннаетъ отличать привязанность отъ ненависти... По- 
стоянные толчки и ругань, внпадазш1е на мою долю 
отъ Ольгиной, давно уже вселили въ мое датское сердде 
чувство страха, ужаса, и, при одномъ вид* этой мегеры, 
я какъ-бы по инстинкту жался къ матери, желая защи- 
тить ее, несчастную, отъ пресл-Ьдовашй ея богатой род- 
ственницы... Но что я могъ сделать тогда!.. Будучи 
отъ природы мальчикомъ смышленымъ и любознатель- 
нымъ, я самъ украдкой началъ учить азбуку, которую 
подарилъ мн* мальчикъ-гимназистъ, жившШ на одной 
съ нами л-Ьстниц-Ь. Изр-Ьдка онъ мпЬ кой-что показы- 
валъ, приглашая въ свою квартиру, и спустя годъ, бла- 
годаря только личнымъ своимъ старан1ямъ и способ- 
ностямъ, я уже свободно читалъ и писалъ по русски. 
Въ это время произошла катастрофа съ моей бедной 
матушкой. Случилось какъ-то ей, нечаянно, перетирая 
вымытую посуду, разбить какое-то дорогое фарфоровое 
блюдо. Ольгина, какъ фур1я, накинулась на мою мать 
и ударила ее... Бакъ ни былъ я малъ, но, при вид!^ 
этой сцены и рыдашй оскорбленной матери, вся не- 
нависть, накипавшая въ моемъ д'Ьтскомъ сердчишке къ 
этой злой женш;ин'Ь, вспыхнула вдругъ и я, схвативъ по- 
павшуюся подъ руки кочергу, что было силъ ударилъ 
ею ненавистную оскорбительницу... Тутъ произошла воз- 
мутительная сцена, которую я не могу вспомнить безъ 
содрогашя... Кончилось это т^мъ, что б'бдная мать моя 
вм'бст* со мной была вышвырнута изъ квартиры самымъ 
безжалостшшъ образомъ. Прхютившись въ подвальномъ 
этаж-Ь, въ углу у какихъ-то мастеровыхъ, сжалившихся 
надъ нашимъ ужаснымъ положешемъ, надо было снова 
пр1искивать средства къ жизни. Мать была такъ потря- 
сена происшедшимъ, что здоровье ея, и безъ того сла- 
бое, пошатнулось окончательно. Я, движимый какъ-бы 
инстинктомъ, подсказывавшимъ мн^, что надо стараться 
помочь больной матери, тихонько отъ нея началъ про- 
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сить иилостыню, но люди большею частью или пода- 
вали ничтожную какую-нибудь монетку, или гнали жена 
прочь, пугая городовымъ... Тогда я началъ воровать. 
На этомъ поприщ*]^ ин^ повезло сразу. Видя, что воров- 
ство, и къ тону-же ловко совершаемое, куда при- 
быльн-Ье, ч4мъ путь честнаго труда, я повелъ его вь 
широкихъ разм']^рахъ. Мать моя только удивлялась, 
откуда у меня берутся деньги, но я былъ хитеръ: зная» 
что, открывши матери источннкъ, откуда берутся деньги, 
я этимъ принесъ-бы ей только неизгладимое огорчеше, 
я сослался во всемъ на какого-то призрачнаго благо- 
детеля, сказавъ первую пришедшую мн-б на умъ фа- 
МИЛ1Ю. Матушка по простот'Ь душевной в'&рила нн^ на 
слово и была по своему счастлива. Но какъ ни удачны 
были мои похожден1я, а однажды пришлось мнЪ наско- 
чить на непр1ятность, которая им^ла роковое значеше 
для всей моей будущности. Попавшись съ поличнымъ 
на одной изъ более значнтельныхъ кражъ, я былъ при- 
сужденъ, какъ несовершеннол^тнхй, для исправлешя въ 
К0Л0Н1Ю для малол4тнихъ преступниковъ. Это такъ по- 
ВЛ1ЯЛ0 на мою матушку, узнавшую всю подноготную 
средствъ, которыя я добывалъ къ нашему существова- 
Н1Ю, что не прошло и месяца посл4 моего осуждешя, 
какъ она умерла въ одной изъ больницъ, отправлен- 
ная туда полиц1ей, такъ какъ мастеровые, у которыхъ 
она жила, не захот']^ли держать у себя на квартире 
мать воришки. Это меня окончательно ожесточило про- 
тивъ вс^хъ людей вообш,е и я поклялся имъ мстить до 
гробовой доски! 

Лицо Бастакова приняло при посл'Ьднихъ словахъ 
такое зверское выражен1е, что гляд'Ьвшая на него все 
время красавица невольно содрогнулась вс^мъ кор- 
пусомъ. 

— ' Вотъ ты опять... Лучше оставь, ежели это 
тебя такъ волнуетъ, дрогнувшимъ голосомъ заметила 
она. 

— НЬтъ, мой другъ, разъ я началъ, то хочу и кон- 
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чить, чтобн раэе^ять вс% твои недоразун'Ьшя относи- 
тельно того, иочену я сделался такимъ, еебинъ ты 
меня знаешь, продолжалъ бандитъ, и лицо его приняло 
прежнее, спокойное выражеше. — Колон1я для малолЬт- 
нвхъ преступииковъ, не-смотря на принимаемыя такъ 
суровыя м-Ьры для исправлен1я, въ течеше четырехъ 
д^тъ, вотория я тамъ провелъ, не принесла жиЬ нива- 
кой пользы въ отношенш усп'Ьвшихъ укорениться во мн'Ь 
дурянхъ накло1^ностей, напротивъ, лжкя постоянное об- 
щен1е съ мальчиками-рецидивистами по части утончен- 
наго мошенничества, я еп1,е бол'Ье усовершенствовался 
въ совершенш самнхъ, замнсловатохъ кражъ. Такъ, 
л однажды, на глазахъ у вс^хъ своихъ товарищей, 
желая отличиться передъ ними своей ловкостью, обо- 
бралъ у дежурнаго надзирателя всё вещи, бывш1я у 
него въ карманахъ, въ то время, когда онъ,^о время 
напгахъ занятхй, усевшись у окна, читалъ книгу. Един- 
ственная польза, которую принесла мн-Ь колон1я, это 
было слесарное мастерство, которое я тамъ изучилъ 
въ совершенстве. По окончан1и срока пребыван1я 
моего въ колоши, меня взялъ къ себ-Ь въ подма- 
стерья хозяинъ одной известной механической мастер- 
ской, но у него я прожилъ недолго, всего около 
года. Встретившись какъ-то на гуляньи въ Л4тнемъ 
саду съ однимъ изъ моихъ товарищей по заключешю, 
усп4вшимъ занять уже почетное м4сто въ сред* лю- 
дей, спещальность которыхъ требуетъ тщательности, 
я вскор*]^ распрощался съ моимъ хозяиномъ, сожал']^в- 
шимъ о потер* такого хорошаго мастерового, и при- 
нялся за прежнее свое ремесло, къ которому меня 
влекла, во-первыхъ, ненависть къ людямъ вообще, а 
во-вторыхъ, стремлеше, путомъ легкой наживы, устроить 
себ* известное благополучхе, котораго я, при моихъ 
природныхъ способностяхъ и эперг1И, непременно до- 
стигъ-бы и на всякомъ другомъ поприщ* такъ назы- 
ваемаго честнаго труда, ежели-бы не это проклятое мое 
пребыван1е въ дом* Ольгиной. Совершивъ въ обществ* 
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со своихъ старнмъ коллегой несколько бол^е или ме- 
н^е уд&чныхъ наб^говъ на ч7Ж1е кармани и пр1обр^^тя, 
такимъ образонъ, н^^которня средства, давппя мн^ воз- 
можность прюбр^сти весьма приличный гардеробъ и 
нанять приличную квартиру, я началъ посещать об- 
щественныя собран1я, гулянья, театры, гд^, вращаясь 
среди св'Ьтской, такъ называемой, золотой молодежи, 
позанмствовался отъ нихъ изв^стнымъ лоскомъ, ум-Ь- 
шемъ держаться въ обществе, но приэтомъ не забы- 
валъ при всякомъ подходящемъ случае ближе свести 
знакомство и съ содержанхемъ ихъ кармановъ. Благо- 
даря моей счастливой нар^р^жности, я произвелъ слу- 
чайно впечатлимте на одну богатую барыньку, большую 
любительницу театральныхъ подмостковъ. Сойдясь со 
мной, она уговорила меня уехать съ ней въ провин* 
цш, гдЪ она задумала снять театръ. Я, конечно, согла- 
сился и около двухъ л-Ьтъ странствовалъ съ ней по раз- 
нымъ городамъ въ качестве актера и весьма удачно 
подвизался на этомъ новомъ для меня поприще. Слу- 
чилось такъ, что барынька эта, которую, къ слову ска- 
зать, я не обобралъ единственно потому, что ^^№ство- 
валъ къ ней некоторое влеченге, прогорала, а мотому 
я счелъ за лучшее, воспользовавшись кой-какими крохами, 
которыя у нея остались еще въ видЪ дорогихъ вещей, 
безслЪдно исчезнуть. Бакъ я слышалъ посл^, она, отъ 
огорчешя, по случаю двойной неудачи, по сценЪ и въ 
любви, сошла съума, и родные поместили ее въ какую- 
то больницу для душевно-больныхъ. 

— И теб-Ь не жалко было ея, Саша? — перебила съ 
упрекомъ Роза Альфредовна.. 

— Какъ теб4 сказать, — улыбнулся Бастаковъ. — И 
да, и н4тъ, но, во всякомъ случае, жальче, мн4 было, — 
самого себя. 

— Какой-же ты эгоистъ! — пожала плечами кра- 
савица. 

— Такой-же, какъ и всЪ мы, гр'бшные. Своя рубапгаа 
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ближе къ т4лу, говорить пословица, которая, полагаю, 
не зря-же сложилась въ народ^Ь. 

— Зиачитъ и мн4 иожетъ въ будущемъ предстоять 
то-же самое? 

— Ну, не смжу... Этого уже не можетъ случиться 
по одному тому, что звенья ц'Ьпи, насъ связывающхя, 
слишвомъ кр'ЬпБИ, чтобн можно было нхъ разбить, ибо 
съ этимъ связано и наше существованхе, а во-вторнхъ, 
я тебя слишвомъ люблю, тавъ сказать, чувствую ка- 
кое-то эгоистическое, ежели хочешь, влечен1е къ теб^^ 
и не признаю существовашя единичнаго я, безъ тво- 
его. Ну, а къ той просто я чувствовалъ не бол-Ье, 
какъ расположенхе, которое мужчина обыкновенно пи- 
таетъ ко всякой пикантной, хорошенькой и не глупой 
къ тому-же женщин*. Къ тому-же я былъ тогда го- 
раздо моложе. 

— Однако, ты и теперь еш,е выглядишь почти 
юношей. 

— Н-д-а-а, — протянулъ Вастаковъ, улыбаясь. — ^Но 
ты забываешь при этомъ, душенька, что я въ совер- 
шенствЪ влад'&ю искусствомъ гримировки, сцена мн* 
въ этомъ отношенш много помогла. 

— Оно такъ, но мн4 кажется, я... — начала было, 
пожимая плечиками, красавица. 

Бастаковъ весело разсм']^ялся. 

— Ты хочешь в-Ьрно сказать, что ты ближе, ч4мъ 
кто-нибудь, можешь различить мою натуру отъ грима, 
но это меня еш;е бол4е радуетъ, уб-Ьждая въ совершен- 
ной законченности моего искусства! Но оставимъ, од- 
нако, это, — продолжалъ разбойникъ. — Барынька, о ко- 
!горой я говорю, сама виновата своему несчаст1ю,ненадо 
было бросать мужа, д^тей, которыхъ она им'кха, и увле- 
каться подмостками сцены, съ которой она им^^ла къ 
тому-же весьма мало обш;аго. 

— И вм-Ьст* съ т^Ьмъ в-Ьшаться. на шею первому 
встречному мужчин*, — добавила съ отт^нкомъ иронш 
Роза Альфредовна. 
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— Пожалуй, и это, — согласился Бастаковъ. — Ну-съ, 
и тякъ продолжаю. Покинувъ мою барыню, я покон- 
чилъ и съ театромъ, боясь встретиться съ к4мъ-либо 
изъ актеровь, которнигь была известна ноя последняя 
прод'блка съ ихъ антрепренершей, да къ тому-же женя 
влекло въ Петербургъ на прежнее поприще, къ кото- 
рому я чувствовалъ гораздо большее призванхе. При 
обратномъ возвращенш въ столицу, мн4, между про- 
чнмъ, пришлось убедиться, что фортуна бнваетъ весьма 
перем']^нчива. Произошло, над'Ьлавшее въ свое время 
большой переполохъ въ публике и въ печати, уб1йство 
н']^коего барона въ одной изъ Подъяческихъ улицъ, 
въ которомъ былъ скомпрометтированъ и я. Кой-кого 
изъ участвовавшихъ въ этомъ д^'Ь захватили, а я 
усшЬлъ подделать себй заграничный паспортъ и бе- 
жать. Им4я при себ4 довольно солидную сумму деиегъ, 
я года два прожилъ за-границей, но и оттуда опять 
долженъ былъ скрыться, преследуемый в'Ьнской поли- 
ц1вй, по поводу смерти маркизы Санче-Кордато, сопря- 
женной съ исчбзновен1емъ н'Ёкоторыхъ бывшихъ у нея 
драгоценностей. 

— Отчего-же она умерла?.. Ты мн4 въ первый разъ 
говоришь объ этомъ, — удивилась красавица. 

— Не считалъ нужнымъ говорить объ этомъ. А 
умерла она отъ... паралича, — хладнокровно сказалъ 
Бастаковъ. — Это бываетъ, — добавилъ онъ, пожимая 
плечами. 

Молодая женш,ина при такомъ цинизме своего друга 
почувствовала, какъ морозъ проб^жалъ по ея телу. 

— Быть можетъ, такой-же параличъ, отъ котораго 
скончались и Ольгина, и Дюковъ? — ^робко произнесла 
она. 

— Быть можетъ. Но прошу, не перебивай меня, а 
то я никогда не кончу, — рЬзко оборвалъ ее разбой- 
никъ и продолжадъ: — Изъ В-Ьны я б4жалъ въ Одессу, 
конечно, измеиивъ свою наружность и подъ чужимъ 
Бменемъ, а зат^мъ, заручившись несколькими подлож- 
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внми докуненташи, изъ которнхъ одинъ пригодился п 
для тебя, я снова ирх-Ьхалг въ Петербургъ, гд-Ь не- 
ожиданно встретился съ тобой, въ моментъ смерти Оль- 
гиной, и судьб* было угодно, чтобы ты, моя красавица, 
произвела на меня такое чарующее, неотразимое впе- 
чатл-Ьнхе, что я пор-Ьшилъ тотчас*ь-же соединить не- 
разлучно твою судьбу со своею, угадавъ въ тебЬ оли- 
цетворвн1е другого своего я, и изъ б-Ьдйой, вздумав- 
шей, поел* тюремнаго заклгочен1я за кражу, обратиться 
на путь доброд-Ьтели, рижской н-Ьмочки Розы Аль- 
фредовны Цейнеръ, перебивающейся зарабатываньемъ 
средствъ къ жизни при помощи иголки, сделать недо- 
ступную и въ тр-же время представительн'Ьйшую изъ 
мастерицъ фирмы т-те Бертье, слывшую по докумен- 
тамъ дочерью умершаго титулярнаго советника Надеж- 
дою Григорьевною Чельцовой! Остальное теб* известно 
и распространяться объ этомъ я нахожу совершенно 
излишнимъ. 

Закончивъ свою пространную испов4дь, Бастаковъ 
обнялъ и крепко поц^ловалъ свою обольстительную со- 
общницу. 

— Дорогая моя, ты не сожалеешь теперь, что сде- 
лалась моимъ нераздельнымъ я?! шепталъ онъ, не вы- 
пуская изъ объят1й молодой женщины. 

— Я знаю одно, что ты для меня составляешь въ 
жизни все, и н^тъ такой жертвы, которую ради тебя я 
не р4шилась-бы принести, отвечала съ увлеченхемъ та, 
прижимаясь головой къ груди красавца-разбойника, 
этого, по справедливости, прототипа парижскаго Ро- 
камболя. 

— Не забудь на всяк1й случай приготовить на мой 
ростъ женск1й костюмъ, ежели окажется, что предпо- 
ложен1Я мои относительно Свищева оправдаются, да и 
вообще им^ть этотъ костюмъ будетъ не лишнимъ, го- 
ворилъ Бастаковъ, разставаясь съ наступленхемъ утра 
со своей сообщницей. 
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— Это аач^мъ-же? удивилась Роза Альфредовна* 

— Пожалуйста, не возражай, такъ надо, р'&шитель- 
нпкъ тонохъ сказалъ разбойникъ. Сегодня вечеромъ я 
приВду узнать о результате твоей бесЬдн съ Свище- 
внмъ, добавилъ онъ, скрываясь за дверью. 



XVI. 
Осторожность прежде всего! 

На утро сл-Ьдующаго дня, поел* такъ удачно со- 
вершенной Искархотовнмъ экскурсш въ Лештуковъ пе- 
реулокъ, когда онъ увнд'Ьлъ Свищева подъ'Ьхавшимъ 
къ подъезду подозр'&ваемой ииъ незнакоики, д'Ьятель- 
янй сыщикъ часовъ въ 9 былъ уже снова въ трак-* 
тирЪ, откуда вчера производилъ свои наблюдетя, и, по- 
требовавъ чаю, занялъ прежтй обсерващонннй пунктъ 
за столомъ, у окна, расположеннаго какъ разъ противъ 
дока, гдб жила Чельцова. 

«Раньше этого времени таинственная сообш;ници 
Чииборазова, по всЪмъ в'Ьроятхямъ, не выходитъ изъ 
дома, да и это наврядъ, потому что дамы подобнаго 
сорта любятъ, обыкновенно, долго нажиться въ но- 
стели>, разсуждалъ Исвархотовъ, сосредоточивъ все 
свое внинаше на интересуюнцемъ его подъезд']^. 

Немного времени спустя, онъ увнд']^лъ, выходящую 
изъ дверей подъезда скромно, но весьма приличцо оде- 
тую, стройную женскую фигуру съ лицомъ, до поло- 
вины закрытымъ густой вуалепсой. Въ рукахъ у нея 
былъ небольшой портфель, въ род% того, как1е носятъ 
ученицы музыкальныхъ классовъ. 

Наклонивъ немного голову впередъ, фигурка эта, 
новернувъ въ сторону набережной Фонтанки, умерен- 
ной походкой пошла по троттуару. 

«Она1> мелькуло въ голове сыщика и онъ, бро- 
сивъ на столъ мелочь следуемую за чай, быстро сб^жалъ 
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съ л']^стнвцн и всворЪ былъ въ н^^скольквхъ ша* 
гахъ отъ незнакомки. 

<Бакой-би найдти предлогъ, чтобы блике разсно- 
тр^ть ее?> размышлялъ €ъ сильно бьющимся сердценъ 
Искар10товъ, следуя шагъ за шагомъ за Чельцовой- 
Цейнеръ, ибо это была она, ижЬвшая обыкновенхе въ 
подовин'Ь десятаго ежедневно отправляться въ прав- 
лвн1е на службу. 

— А, это будетъ прекрасно! прошепталъ находчи- 
вый сыщпкъ и, вынувъ изъ кармана какую-то сложен- 
ную вчетверо бумажку, быстро нагналъ идущую впе- 
реди молодую женщину. 

— Не вы-ли, сударыня, изволили обронить это? впи- 
ваясь глазами въ лицо последней, любезно спросилъ 
онъ, подавая бумажку. 

Роза Цейнеръ вздрогнула отъ неожиданности и не- 
доум'Ьло посмотр']^а на спрашивающаго ее незнакомца, 
подававшаго ей бумагу. 

— НЬтъ, я, кажется, ничего не потеряла, ответила 
она, бросивъ мелькомъ взглядъ на свой портфель, за- 
пертый на замочекъ. 

— Въ такомъ случа-Ь, прошу извинен1я, сударыня, 
расшаркался Искархотовъ, вежливо приподнимая шляпу. 

— Ничего... благодарю васъ, кивнула головой кур- 
тизанка и пошла дал^е. 

< Странно... Съ чего это ему вздумалось остановить 
меня съ какой-то глупой бумажкой? И какъ онъ при- 
стально смотр']^лъ на меня!.. Волокита, хлыщъ, должно 
быть, какой-нибудь! > подумала она, не придавая этому 
инциденту другого значешя. 

<Ого-го, да красавица какая-же?> размышлялъ въ 
то-же время Искарютовъ, сл4дуя за ней издали. <Ну, 
голубушка, какъ пи густа твоя вуаль, а теперь я твои 
черты хорошо запомнилъ, изъ тысячи узнаю!.. Н4тъ.со- 
мн'1^н1я теперь, что это она самая, сообщница этого мо- 
- шенника Чимборазова! Ишь какую скромность разыгры- 
ваетъ, п'Ьшкомъ идетъ... Хмъ, ну да меня, голубушка. 



01д1112ес1 



ьуСоо^к 



— 131 — 

не проведешь!.. Узнать только, кудатн это съ такинъ 
д^ловнмъ видомъ понтируешь >. 

Сгкж^ издали за предметомъ своихъ наблюден1й, 
провдя несколько 7лицъ, Искарютовъ, зам^Ьтилъ, какъ 
холодая женщина вошла въ подъ^дъ большого камен- 
ного доха, на фронтоне котораго красовалась вывеска 
одного извЪстнаго финансоваго учреждетя. 

«Интересно знать, зач^хъ это она пожаловала сюда?> 
подумалъ сыщикъ, стоя на противоположной сторон'Ь 
улицы и разс^матривая вывеску. Вкладъ какой получить 
или вносить, что-ли? Не даромъ у нея портфель былъ съ 
собой... Впрочехъ, время раннее еп1;е, снужащхе, в'Ьро- 
ятно, только начинаютъ собираться >, терялся онъ въ 
догадкахъ. <Не попытать-ли спросить швейцара, быть 
хожетъ, не знаетъ-ли онъ ея?» 

Руководимый этой мыслью, Искарютовъ, выждавъ 
несколько минуть, быстро перешелъ улицу и напра- 
вился къ подъ-бзду. 

— Скажите, пожалуйста, эта барыня, что прошла 
сейчасъ передо хною, йе Надежда-ли Григорьевна Чель- 
цова? в']^жливо спросилъ онъ усача-швейцара. 

— Они сахыя-съ, прибавилъ тотъ, см4ривъ гла- 
зами съ головы до ногъ, мизерную фигуру сыщика. 

— А, такъ; стало быть, вы ее знаете? улыбнулся 
посл'1дн1Й, заискивающе поглядывая на ливрейнаго 
верзилу. 

— Какъ-же не знать, коли они у насъ въ бухгал- 
терш служатъ, мы служащихъ всЬхъ доподлинно знать 
обязаны, укоризненно покачалъ головою швейцаръ. Да, 
вахъ ихъ зачЪмъ, коли что надо, такъ въ правлете 
идите, небрежно добавилъ онъ. 

— Н^тъ, я такъ только, думалъ, не ошибаюсь-ли, 
поеп'Ьшно пробормоталъ Искархотовъ и вышелъ обратно 
на улицу. 

— Те-те-те... Вотъ она штука въ чемъ!... Въ пра- 
влете къ Свищеву, въ бухгалтер1Ю поступила... Это пзъ 
ходистокъ-то!.. Ловко, нечего сказать, это значитъ. 
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чтобы удобнее къ карнану этого стараго дурака до- 
браться... Ну, ну, нолодцани, нечего сказать, работа- 
й)тъ( раасуждалъ Искарютовъ, въ раздумьи шагая по 
троттуару. Однако, ия^ тутъ теперь больше д&гать не- 
чего» что надо, узналъ пока все, теперь самое разук* 
ное будетъ отправиться мн^Ь къ Филиппу Филипповичу 
и сообщить ему о результат'^ ибихъ наблюден1й, а 
затЪиъ спрошу,' какимъ мн% образонъ поступить дальше, 
накрнть-ли голубку теперь-же, или выждать, чтобы ва- 
хватить ее вм^ст'Ь съ ея дружконъ нилынъ. Да, самое 
лучшее теперь къ нему, кстати ужь десять часовъ, 
онъ нав'Ьрное дома, р^шилъ онъ, взглянувъ на свои 
карманные часы, и быстро пошелъ въ сторону Литей- 
наго проспекта. 

Спустя минуть двадцать, онъ былъ уже въ каби- 
нете Пермякова. 

— Ну, что скажете хорошеныьаго, мил4йШ1й? спро- 
силъ его, ласково приветствуя кивкомъ головы, следо- 
ватель. 

— Еакъ на вашъ взглядъ покажется, Филиппъ Фи- 
липповичъ, не знаю-съ, а по моему хорошаго много, 
самодовольно улыбаясь, отв^тиль Искар10товъ. 

— Ого, судя по выражешю вашего лица, я готовъ 
согласиться съ вами, что «хорошенькое 5, пожалуй, что- 
нибудь и есть, подчеркивая последн1я слова, улыбнулся 
Пермяковъ. Ну-съ, докладывайте ваше хорошенькое. 

Искархотовъ до мельчайпшхъ подробностей разска- 
залъ весь ходъ своихъ наблюден1й, включительно до 
собранныхъ имъ только-что св4д4н1й о службе Чель- 
цовой въ бухгалтер1и финансоваго учрежден1я, дирек- 
торомъ котораго состоялъ Свищевъ. 

— Прелестна, какъ ангелъ, и лукава, надо думать, 
какъ дьяБОЛъ! заключилъ о^ъ свой разсказъ характе- 
ристикой сообп1;ниды Бастакова. 

— Да, съ этимъ можно согласиться, судя по вашему 
описан1ю внешности и поведенш этой прелестницы, но 
отъ вас:^ будетъ зависать перехитрить ее открытхемъ 
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и ея сообщника, ежели таковнхъ вя подразум^Ьваете 
этого Чихборазова, такъ ловко ускользнувшаго отъ раз- 
ставленной ему западни, заиЪтилъ, вцслушавъ своего 
д&сгельнаго подчинеинаго, Перхявовъ. 

— О, что касается до этого, то я добьюсь во что-бн 
то ни стало! съ увлеченхенъ, произнесъ снщикъ. 

— Желаю ванъ всевозхошннхъ удачъ, но изъ всего 
видно, что это обстр&1енная птица, а потопу охотиться 
аа нею нужно съ крайней предосторожностью. 

— Йотъ поэтому-то, Филиппъ Филипповичъ, я и избе- 
гаю всякихъ помощниконъ, которые какимъ-нибудь не- 
обдуманннмъ д^йствхемъ могли-бы испортить все д']Ьло. 

— Все это прекрасно, но знаете пословицу: одинъ 
въ пол% не воинъ! 

— На это я позволяю себЪ заметить, что Сампсонъ 
единолично разбилъ ослиной челюстью несметное число 
филистимлянъ, возразилъ, почтительно улыбаясь, Иска- 
рютовъ. 

— Но это былъ человЪкъ, обладавш1й исполинской 
силой! улыбнулся при этомъ сравненш Перняковъ, бро- 
сая взглядъ на тщедушную фигуру своего подчинеинаго. 

— Да, но соразм'Ьрно съ его исполинской силой 
было и число побитыхъ имъ непр1ятелвй, составлявшее 
несколько тысячъ, а мнЪ приходится ополчаться только 
противъ двухъ челов^къ, изъ которыхъ одна женщина. 

— Тоже какая женщина. — Другая въ состояти 
перехитрить добрый десятокъ самыхъ умнМшихъ муж- 
чинъ, докторально сказалъ Пермяковъ. Но, во всякомъ 
случа*, какъ вы предполагаете поступать дальше? впа- 
дая снова въ д']^ловой тонъ, обратился онъ къ Иска- 
р10тову. 

— Въ этомъ отношеши, я, прежде, чЬмъ решиться 
на что-либо, желалъ-бы услышать ваше мн4ше, почти- 
тельно произнесъ посл'Ьдн1й. 

— Видите- ли, продолжалъ посл-Ь нЬкотораго раз- 
думья следователь: — какъ я уже говорилъ вамъ, въ по- 
добныхъ этому случаяхъ, имЬя къ тому-же дЬло съ 
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такими довкивга мошенниками, какими вы рисуете Чим- 
боразова и его сообщницу, прежде всего требуется 
крайняя осторожность въ дМств1яхъ. Это разъ, а втон- 
рое то, что всякад поспешность въ обнаружен1и инког- 
нито одного изъ нихъ, ежели, конечно, такое суще- 
ствуетъ, не только не поможетъ дЬлу, а наверное ис- 
портитъ, ибо заставить другого изъ разнскиваемнхъ 
лицъ только усилить предосторожности для своей бе- 
зопасности и т4мъ окончательно разрушить самые хитро- 
сплетенные планы П0ЛИЦ1И, относительно его поимки. Это 
истина, въ которой мн4 неоднократно пришлось убе- 
диться на практик*. А потому мое личное мн-Ьихе та- 
кого рода. Продолжайте вы по-прежнему скрытно, са- 
мымъ тщательн^йшимъ образомъ наблюдать за вс4ми 
посетителями, бывающими у этой Чельцовой, очень 
можетъ быть, что и самъ Чимборазовъ, изм'Ьнивъ свою 
вн-Ьишость, продолжаетъ видеться съ нею у нея-же нйи 
квартир*. Это главное. И только когда вы; оконча- 
тельно будете убеждены, что предпбложете это им*- 
етъ неопровержимыя основан1я, обратитесь немедленно 
къ содействио местной полищи объ арест* и обыск* 
подозр*ваеыыхъ лицъ. Что касается. до д*ятельности 
этой Чельцовой въ правленш, состоящемъ подъ в*дом- 
ствомъ Свищева, то узнать объ этомъ, будетъ всец*ло 
завис*ть отъ вашего ум*н1я и ловкости, въ чемъ я уже 
пособить вамъ сов*томъ не берусь, потому что могутъ 
встретиться так1Я случайности, которыхъ предвари- 
тельно никакъ нельзя предвид*ть. В*дь главная суть, 
такъ сказать, всей этой махинацш, есть поимка самого 
Чимборазова, сл*довательно, всяк1Я преждевременныя 
репрессивныя м*ры, принятыя противъ его сообщницы, 
могутъ только разрушить ваши планы, а ужь никакъ 
не помочь имъ. 

— А я было полагалъ, что ежели арестовать Чель- 
цову сейчасъ-же и произвести обыскъ въ ея квартир*... 
началъ было Искар1отовъ. 

— Никогда!.. Это было-бы непростительной опшб- 
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лой съ нашей стороны, — р*зко перебилъ его Пермя- 
Бовъ. — Эта Чельцова, живя, быть можетъ, по настоя- 
щему своему виду, обязательно отопрется отъ всякой 
солидарности съ мошенникомъ Чинборазовынъ, а ежели 
и будетъ доказано, что она съ ннмъ Ю14ла какая-либо 
сиошен1я, то скажетъ, что онъ былъ одинъ изъ тЪхъ 
ея поклонниковъ, объ имени и содхальнонъ положети 
которнхъ, она не находила нужнымъ справляться. 
Что-же касается до обыска въ ея квартир4, то будьте 
ув-бренн, что она не такъ наивна, чтобы хранить у 
себя как1я-нибудь вещественныя доказательства сно- 
шетй ея со своимъ сообщникомъ. Ежели-же допустить, 
что при обыске у нея оказалась-бы некоторая, даже 
значительная сумма денегъ, то она это объяснить с^е- 
режен1ями отъ подарковъ, д-Ьлаемыхъ ея многочислен- 
ными поклонниками, что будетъ весьма естественно, 
ибо кому-же изъ столичныхъ жуировъ неизвестно, во 
что обходится знакомство съ представительницами фир- 
мы т-те Бертье!.. Повторяю вамъ, что арестъ этой 
красавицы былъ-бы и преждевременнымъ, и вреднымъ 
для задуманнаго вами плана. Зат-Ьмь, считаю нужнймъ 
предупредить васъ еще на счетъ сл'Ьдуюп1,аго. Бросьте 
* всякую мысль," которая, быть можетъ, уже и зрЬетъ 
въ вашей голов*, улыбнулся Пермяковъ, о томъ, чтобы 
какъ-нибудь, хотя косвеннымъ образомъ, сделать пре- 
дупрежденхе Свищеву, относительно соблюдешя осто- 
рожности въ отношен1И известной ему особы. Старый 
селадонъ, въ сл4помъ увлеченхи прелестями обольсти- 
тельной сирены, отнесется къ этому крайне недов-Ьр- 
чиво и припишетъ напросто зависти котораго - нибудь 
изъ несчастливцевъ - ухаживателей за его предметомъ, 
или, чего добраго, сд^лаеть ей сцену, что едва-ли 
можетъ входить въ ваши планы, такъ какъ хитрая 
женщина сразу догадается, откуда направленъ ударъ, 
и постарается его достойно отпарировать. Вотъ все, 
что я могу вамъ посов-Ьтовать въ данномъ случаЬ, а 
зат^мъ желаю вамъ дальн^йшихъ усп^ховъ. 
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«Нечего делать, прхйдется посл'Ьдовать жв/Ь благо- 
разумнннъ сов^тамъ Пермякова, а только, не знаю саиъ 
почему, какое-то необъяснимое чувство такъ и подтал- 
киваетъ меня на мнслъ, о немедленномъ аресте этой 
красавицы! > думалъ Искарштовъ съ озабоченной фи- 
зшномхей, выходя отъ своего патрона. 

Между т^мъ, въ правленш, гд^ служила сообщница 
Бастакова, въ это время, происходило н^^что другое. 

Едва успЪлъ прх^хать Свищевъ, какъ онъ немед- 
ленно-же прнказалъ просить къ себ% въ кабинетъ На- 
дежду Григорьевну Чельцову, которая не замедлила 
явиться. 

О чемъ происходилъ разговоръ между старымъ ло- 
веласомъ и предметомъ его пылкихъ мечтан1й, продол- 
жавппйся около часа, это осталось тайной для всЬхъ, 
исключая самихъ дЪйствующихъ лицъ этой интимной 
беседы. 

Ежели-же судить по фразЪ, сказанной про себя ста- 
рымъ ветераномъ-сторожемъ правлетя, запиравшимъ 
двери выходившему изъ правлетя, вскоре посл'Ь этой 
беседы, Свищеву, то можно придти къ заключешю, 
что посл'ЬднШ былъ въ самомъ радужномъ настроеши. 

— Впервый сдается мн4 дилехтура такимъ радост- 
нымъ видеть! шамкалъ николаевск1й служака, прово- 
жая глазами начальство. 

Что касается до Розы Цейнеръ или иначе Надежды 
Чельцовой, то она, посл'6окончашязанят1й, по'Ёхала на 
извозчик'Ь въ банкъ, а, вернувшись оттуда домой, наскоро 
пооб-Ьдада и, когда стемнело на двор*, то поспешила 
на окно своего будуара поставить зажженую св-Ьчу, а 
сама, войдя въ гостиную, ^съ зам'Ьтнымъ водненхемъ 
начала прохаживаться по комнат-Ь, бросая нетерпели- 
вые взгляды на дверь, ведущую въ переднюю. 

Набдюдавш1й до десяти часовъ вечера съ своего 
обычнаго обсервац)оннаго поста въ трактирЬ, Иска- 
р1отовъ въ этотъ день коляски Свищева у подъ Ьзда 
красавиды-куртизанки, — не вида.1ъ. 
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ХУЛ. 

Торжество порока. 

Узнавши стороной, отъ котораго часа обыкновенно 
начинаются занятхя въ нравлеши финансоваго учрег- 
дешя, которпмъ зав^дывалъ Свищевъ, и когда таковня 
оканчиваются, Искарютовъ, р'Ьшилъ ежедневно продол- 
жать свои наблюден1я за Чельцовой, съ иомента ея вн- 
хода изъ правлен1я посл^ занятШ, въ течеше всего 
вечера часовъ до 10-ти, — 11-ти, избравъ для этого из- 
любленный и очень выгодный пунктъ въ знакоиомъ 
уже читателю трактире, находящемся противъ доиа, 
гдЪ она жила. 

Фланируя для сказанной ц^ли, въ пятомъ часу, по 
противуположной стороне улицы, гд^^ находилось пра- 
влеше, на сл'Ьдующ1й день посл'Ь свидан1я съ Пермя- 
ковниъ, сыщикъ,къ удовольств1]ю своему, зам^тилъ зна- 
комую фигурку куртизанки, когда она вышла изъ подъ- 
езда громаднаго дома правлетя, провожаемая почти- 
тельными поклонами верзилы-швейцара, широко распах- 
нувшаго ей двери. 

Выйдя на троттуаръ, молодая женщина, оглянувшись 
предварительно по сторонамъ, сЁла на извозчика и по- 
']^хала. 

Бросившись моментально въ первую попавшуюся на 
глаза ^пролетку, Искар10товъ лриказалъ возниц-Ь 4хать 
сзади извозчика Чельцовой, стараясь не терять его изъ 
виду. 

Уб'Ьдивпшсь зат^мъ, что предметъ его наблюденхй 
свернулъ въ Лештуковъ переулокъ и остановился у 
подъезда своей квартиры, Искархотовъ, въ свою оче- 
редь, поспЬшилъ въ трактиръ, гд* занялъ по обыкно- 
вешю м-Ьсто у окна. 

Пробывши тамъ до той поры, когда на двор* на- 
чинало уже смеркаться, и не заметя ничего достойнаго 



01д1112ес1 



ьуСоо^к 



— 138 — 

внин№1я, онъ рЪшилъ было уже внйдти на троттуаръ 
и, фланируя тамъ, продолжать свои наблюден1я, какъ 
вдругъ онъ увидалъ подъ4хавп1ую къ интересующему 
его подъезду карету. 

Сколько ни напрягалъ свое зр'Ьнхе спщикъ, но уви- 
дать того, кто прх'Ьхалъ въ экипаже, за наступившини 
сумерками, не могъ, да кром^ того и самый кузовъ ка- 
реты много м'Ьшалъ наблюдешю, почти скрывая со- 
бою, входныя двери подъ'Бзда. 

Спуститься съ лестницы и выб^^ать на улицу для 
расторопнаго Искар1отова было д'Ёломъ одноб минуты. 

<Кто-бы это могъ быть такой?.. Неужели, Свищевъ? 
но и кучеръ, и лошади, и самый экипажъ мн'Ь что-то 
незнакомы >, разсуждалъ онъ про себя, тщательно при- 
сматриваясь къ стоявшей у подъ^^зда карете. 

Если-бы онъ, не боясь возбудить подозр4н1в своимъ 
явнымъ любопытствомъ, попробовалъ заговорить, или, 
подойдя ближе, внимательнее разсмотр-Ёть лицо си* 
д^вшаго на козлахъ кучера, то, ни мало не колеблясь, 
призналъ-бы въ немъ того самаго бородача, который 
такъ невежливо обошелся съ нимъ ночью, въ Коню- 
шенной улвц^, отвезя Свищева домой, посл^ гулянья 
въ сАквараум*», когда онъ разстался съ Чельцовой у 
дома ш-ше Бертье. 

Но эта мысль даже и не приходила въ голову Иска 
р1отова, воображеше котораго, главнымъ образомъ, 
стремилось къ тому, чтобы узнать, кто именно пр!- 
^халъ въ карет'Ь. 

Занятый этимъ, онъ въ то- же время присматривался 
по сторонамъ, въ надежд* увидать подходящаго из- 
возчика, на которомъ могъ-бы, въ случа'Ё надобности, по- 
ехать за каретой, для дальн^йшихъ наблюден1й, но 
какъ на зло, такового по близости не оказывалось, а 
СТ0ЯВШ1Я у троттуара пролетки были запряжены такими 
клячами, который, при одномъ взгляд* на ихъ рель- : 
ефно очерченный, костлявый ребра, невольно возбу- 
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Адали сожалЪше о своей горькой участи и гестоЕО- 
серд1и ихъ хозяевъ. 

Впрочемъ, наблюдешя Искарютова на этотъ разъ 
продолжались недолго. 

Не прошло и часу со времени прибнт варетп, 
какъ вны1ан1е сыщика было привлечено двумя жен- 
скими фигурамлзишедшими нзъ подъезда. Одна была вы- 
сокаго роста, другая значительно ниже. Од^ты он'Ь были 
въ длинный ротонды, скрывающ1я очертан1е ихъ ст^ша, 
а лица об^^ихъ дамъ был!^ скрыты за густыми вуалями. 

Едва он'Ь успели занять свои мЪста внутри экипажа, 
какъ кучеръ подобралъ возжи, и. лошади быстро по* 
неслись по улиц'к 

— Тьфу ты чортъ тебя подери! выругался почти 
вслухъ Искархотовъ, глядя со злостью всл4дъ удаляю- 
ш,ейся кареты. Кто-же это ташя?.. Ежели <она>, то съ 
кЬмтЕгже? терялся онъ въ догадкахъ. 

Но раздумывать долго было некогда. 

— Видишь эту карету, запряженную с4рыми ло- 
' адьми въ яблокахъ, лети за нею во весь духъ, за ц'Ь- 
ной не постою! крикнулъ онъ, вскакивая въ близь стоя- 
пцую пролетку, не разбирая уже достоинства Росси- 
нанта, въ нее запряженнаго. 

Извозчикъ зачмокалъ губами, задергалъ возжами, и 
колеса его немудренаго экипажа загромыхали по бу- 
лыжнику шероховатой мостовой. 

Невзрачная на видъ лошаденка оказалась довольно 
рЬзвой на ходу, и Искархотовъ, къ крайнему своему 
удовольств1ю, могъ заметить, что какъ-бы ни -Ьхалъ 
быстро удалявш1йся отъ него экипажъ съ незнаком- 
ками, но все-таки можно надеяться, что изъ виду у 
него онъ не уйдетъ. 

«Что какъ я напрасно только дурака сваляю и эти 
дамы окажутся вовсе не то, что ми4 надо, а въ это 
время, моя красавица улетитъ куда-нибудь въ другую 
сторону или къ ней заявится ея мошенникъ, другъ ми- 
лый >, мучился сомн'Ьшями сыш,икъ, подпрыгивая отъ 
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толчковъ на сядЪньи хчавшейся во весь опоръ про- 
летки. 

Мияовавъ несколько улицъ и мостовъ, ИскархоФовъ, 
всл-Ьдъ за каретой, в1гЬхалъ, наконецъ, на 1^енно- 
островсшЁ просвектъ. 

— Ну, значить, онЬ, по всЬмъ в-Ьродпямъ, въ сАр- 
кадш> или <Аквар1умъ> собрались, кстати, въ первомъ 
сегодня прощальный вечеръ, для закрытая л^тняго се- 
зона, проборноталъ онъ про себя несколько спокойнее. 

Но вотъ карета миновала здате «Аквархуиа» и съ 
удвоенной быс!фотой понеслась дал&е. Еакъ ни пого* 
яялъ извозчикъ свою лошаденку, какъ ни горячился его 
сБдокъ, понукая ^хать шибче, но разстоянхе нелсду 
ними и каретой становилось все бол'Ёе и болЪе. 

Боясь при одной мысли, что незнакомки могутъ 
ускользнуть отъ его наблюдетй, Искархотовъ даже при- 
всталъ съ сиденья и ^халъ стоя, не спуская глазъ съ 
мелькавшей въ звачительномъ разстоянш среди другдхъ 
акипажей интересуюп1;ей его кареты. 

Волнуясь и негодуя въ душЪ на медлительность воз- 
ницы, онъ могъ только заметить, что искомая карета, 
пере'Ёхавъ черезъ ЕарповскШ мостъ, свернула куда-то 
Ёъ сторону и загЬмъ совершенно скрылась изъ глазъ. 

Взброшенный до - нельзя этимъ обстоятельствомъ, 
Искарютовъ едва только миновалъ въ свою очередь 
сказанный мостъ, какъ остановилъ своего извозчика и, 
обратись къ стоявшему на посту городовому, спросилъ: 

— Скажите, пожалуйста, не зам4тили-ли вы, куда 
свернула карета, запряженная сЬрыми лошадьми въ 
яблокахъ, она только что передо мною про-Ёхала? 

— Тутъ, сударь, такое множество разныхъ экипа- 
жей проЬзжаетъ, что зам-Ьтить отдельно какой-нибудь 
изъ нихъ, не будучи заран-Ье предупрежденнымъ, ни- 
какъ невозможно, в']Ожливо, взявши подъ козырекъ, 
отв4тилъ блюститель порядка. 

— Но, однако, не можете-ли припомнить? все не 
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теряя еще надежда настичь невнахохокг, продояжалъ 
настаивать Искархотовъ. 

— Право-же, сударь, не упомню... Свернуда тутъ, 
будто, не то на набережную Барповки, не то въ Пе- 
сочную улицу какая-то карета, но как1я лошади бнлн 
въ нее запряжены, этого, сударь, ужь я съ достовер- 
ностью сказать не ногу. 

Проклиная въ душе и недлительность старавшагося 
Н80 вс^хъ силъ %хать шибче, ни въ чехъ неповин- 
наго нзвозчнка, и его взмыленную клячонку, и свою 
непредусмотрительность, относительно того, чтобы им^ть 
на готова, на всякхй случай, лихача, или, по крайней 
х^р^, извозчика съ хорошей лошадью, Искарютовъ не 
хогъ придумать ничего лучше, какъ велеть ^Ъхать 
дальше, къ<Дркад1и>, разсчитывая, что виденная го- 
родовнмъ карета, в'Ьроятно, была не та, за которой 
онъ гнался, а что она исчезла у него изъ виду, просто 
затерявшись между другими экипажами, ехавшими по 
одному направлешю, т. е. къ <Аркадш>. 

Вдругъ, про'Ьхавъ немного, онъ вспомнилъ, что, 
сколько ему известно, въ одной изъ дачныхъ местно- 
стей, близь Каменноостровскаго проспекта, находится 
летняя ре8иденц1я Свип1;ева, недавно имъ прюбре- 
тенная. 

<А что, какъ он4 къ нему?> мелькнуло у него въ 
голове и, задавшись этой мыслью, онъ тотчасъ-же при- 
казалъ своему вознице повернуть лошадь и ехать по 
указанному имъ направлешю. 

Последн1й, исполняя данное приказанхе, только до- 
садливо поправилъ на голове шапку и, похлестывая 
лошадь, подумалъ: 

«Что за чудной баринъ, гонитъ и въ хвостъ, и въ 
гриву, а самъ не знаетъ въ точности, куда ему ехать! >. 

Проехавъ почти всю набережную реки Еарповки 
в исколесивъ несколько смежннхъ съ нею узенькихъ 
улицъ и переулковъ, Искархотовъ выбрался, наконецъ. 
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въ м-Ьстнооть, изобилующую огородами съ синеющей 
за ними на горизонте Г7Столиствбнн(Эй рощей. 

Ночной мракъ, окутавъ собою всю окружающую при- 
роду, начиналъ вступать въ свои права. РЬдк1я, вн- 
гляднвавпия изъ<>за заборовъ, деревья жадно впивали 
въ себя лучи луннаго св-Ьта, купая свои прихотливня 
вершины въ серебряной пыли, и, кажется, готовы были 
раствориться въ мягкомъ С1яти. А внизу— косыя, не- 
правильныя т^ни, ^атМливыя очертан1я, безфорненное 
пятно... И отъ забора, и отъ дачннхъ домиковъ, и отъ 
расположенныхъ около нихъ садиковъ, везд-Ь лед^али 
ддинныя, косня т4ни. Все начинало представляться 
въ тройномъ разм4р4, съ какими-то завитушками 
и безвкусными прибавлен1ями, какъ будто вс4 пред- 
меты и весь М1ръ были поставлены луною въ косое 
положете и въ такомъ вид^ съ нихъ снята аляпо- 
ватая фотограф1я... 

— Ваше степенство, далеко-ли намъ еще 4хать, 
оборачиваясь къ с4доку, спросилъ извозчикъ, когда 
промелькнули мимо нихъ, стоявшхе въ почтительномъ 
разстоян1И другъ отъ друга, слабо мерцающ1о, послЬд- 
Н1е фонари улицы, по которой они ^хали. 

— А вонъ, видишь впереди рощу и около нея тем- 
ное пятно большого здашя, сказалъ Искарютовъ, ука- 
зывая рукой въ синеющую впереди пустошь. 

— Эхъ, сударь, далеко больно, кабы зналъ, тавъ 
ни въ жисть не согласился-бы везти въ такую глушь 
вашу милость, съ отт4нкомъ досады, проворчалъ сквозь 
зубы возница, погоняя измученную бйготней лошадку, 
отъ которой, валилъ густымъ облакомъ, замЪтнымъ при 
€в^т% луны, паръ. 

Искархотовъ счелъ за лучшее промолчать на вор- 
котню извозчика и, вперивъ глаза въ пространство, 
жадно сл^дилъ за ясн^е выделяющимися очертан1ями 
здан1я, къ которому онъ стремился, над^яс^ увидать 
вблизи его что-либо похожее на экипажъ. 

Но, несмотря на ясные лучи луны, ничего подоб* 
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йяТро ояъ не зазгЬтилъ. Брзггоиъ-ге стояла всертвая ти- 
шина, нарушаемая только всхрапыван1бмъ уставшей 
сивки его возяицн и шуиомъ колесъ пролетки по коч- 
коватому шоссе. 

— Стой! приказалъ Искар1отовъ, когда они до- 
ехали до начала рош,и, прилегающей къ зданш фан- 
тастической архитектуры. 

— Подожди меня зд4сь, когда-ясе я позову тебя, 
тогда подъезжай, а в-Ьрнйе я самъ къ теб-Ь ворочусь, 
свазалъ сшцикъ, слезая съ пролетки. 

— Вы, сударь, ужь сделайте милость, за этотъ ко- 
нецъ-то отдайте что слЬдоваетъ... А то м-Ьсто-то глу- 
хое, не ровенъ часъ, началъ свою херемхаду возница. 

— Но ты не уЬдешь? спросилъ Искарютовъ. 

— Что это вы, сударь, нетто мн-Ь есть разсчетъ от- 
селева безъ седока ']^хать... Надо тоже вотъ и лошадк*]^ 
отдохнуть... Верстъ, почитай, съ двенадцать отмахала 
сердешная- 

Расплатившись ш;вдро съ извозчикомъ и повторивъ 
еще разъ приказаше, дожидаться, сыщикъ, крадучись 
въ т4ни деревьевъ, началъ приближаться къ здатю. 

«Вотъ будетъ обида, ежели я даромъ только по- 
истратился на извозчика, убилъ время и не найду 
даже ничего похожаго на присутств1е зд'Ьсь этой про- 
клятой сирены», размышлялъ онъ, скользя, какъ т^нь, 
мимо стволовъ деревьевъ и чутко прислушиваясь къ 
малМшому шороху. <Экая досада», продолжалъ онъ 
свои размышлен1я, ощупывая карманъпанталонъ. <Какъ 
нарочно и револьверъ забылъ захватить съ собою, мало- 
ли чтоможетъ случиться... Проклятая разсйянность! > 
произнесъ онъ почти вслухъ. 

Когда Искар1отовъ былъ уже въ н-Ьсколькихъ ш:г- 
гахъ отъ причудливаго здан1я, им4ющаго назначен1в 
дачной резиденцш богачаСвищева, до слуха его до- 
несся вдругъ издали легк1й храаъ лошади. 

Затаивъ дыхан1е, съ сильно бьющимся сердцемъ. 
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онъ повернулъ гхаза въ сторону, откуда поехшпаюд 
ввукъ. 

При св/кгЬ дунн, ену удалось сквозь чащу ветвей 
разглядеть силуэты лошадей и кареты, съ сиддщинъ 
на козлахъ иосл^дней кучероиъ. 

Экипа&ъ стоялъ по другую сторону рощи, на пло- 
щадке передъ главнынъ фасадомъ зданхя. 

— Эге, такъ вотъ он4 гд4, голубушки! захлебы- 
ваясь отъ радости, прошепталъ Искарютовъ, видя свои 
труды увенчанными.— Однако, иодойденъ ближе, чтобы 
окончательно убедиться, добавилъ онъ иысленно и 
началъ пробираться сквозь чащу деревьевъ. 

Вскоре, при яркомъ свете луны, нягше лучи кото- 
рой падали на экипажъ, можно было ясно разглядеть 
масть лошадей. Это были знакомые сыпщку серые въ 
яблокахъ рысаки, увезшхе незнакомокъ. 

Искарютовъ вздохнулъ свободнее. Ему оставалось 
теперь только одно:— узнать, какимъ-нибудь образомъ, 
съ какой целью прхехали незнакомки въ это уединен- 
ное здан1е и что они тамъ делаютъ. 

Но добиться этого на первый взглядъ было не 
легко. 

Во всехъ окнахъ главнаго фасада здашя, сколько 
ни присматривался къ нимъ сыщикъ, не было видно 
никакого света. Еогда-же онъ пробрался къ стороне 
башенки, увенчанной конической крышей съ флагшто- 
комъ на вершине, украшавшей уголъ здашя выходя- 
Щ1Й къ роще, то верхн1я готичесюя окна последней 
оказались освещенными. 

Вопросъ теперь состоялъ въ томъ, чтобы взобраться 
на такое место, откуда можно-бы было свободно про- 
изводить свои наблюдешя за происходящимъ въ ба- 
шенке. 

Сообразительный сыщикъ, окинувъ беглымъ взоромъ 
окружающую местность, къ вящему своему удоволь- 
ствш замётилъ высокую сосну, вершиной далеко пре- 
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вшпающую крншу башни и растущую отъ нея на раз^ 
€ТОяши всего н']^скольвихъ шаговъ. 

Посл^Ь нинутнаго колебанхя, Искархотовъ прибли- 
зился къ дереву и, съ ловкостью кошки, началъ взби- 
раться по его шероховатому стволу. 

Достигнувъ до первой в^тви, онъ быстро перешелъ 
на другую и, зат^мъ, ц-Ьпляясь руками за сл-Ьдуюплхя, 
вскоре добрался до м^ста, откуда какъ и самое окно, 
такъ и пронсходяш;ее за нимъ было видно, какъ на 
ладони. 

Должно быть, картина, которая открылась его 
взорамъ, представляла собою что-то необыкновенное, 
потому что Искархотовъ, еле сдержавъ въ себ* гото- 
вый вырваться наружу крикъ ужаса, быстро спустился 
съ дерева и, бормоча как1я-то безсвязныя слова, бро- 
сился къ ран']^е зам'Ьченной имъ единственной двери, 
находившейся внизу башни, и притаился за угломъ. 

Что онъ хот-Ьлъ сделать этимъ— неизв-Ьстно. 

Одновременно со спускомъ Искарютова на землю, 
св'Ьтъ, виднЪвш1йся въ окнахъ башни, потухъ. 

Отлагая н'Ьсколько объяснен1е дальн^йшаго хода 
этого событ1Я, посмотримъ, что происходило за это 
время внутри таинственной башенки. 

Уступивъ настоян1ямъ лицемерной куртизанки, сл4по 
следовавшей наставленхямъ своего гнуснаго сообш;ника 
Бастакова, очарованный ея прелестями, сластолюбедъ 
Свиш;евъ, желая передъ отъ'Ьздомъ достичь, во что-бн 
то ни стало, д4ли свовхъ стромлеп1й, назпачилъ ей сви- 
данхе въ своемъ загородномъ дом^. Изъ угождешя 
предмету своей страстп, требовавшей совершеннаго от- 
сутствхя кого-бы то нп было во время этого свидан1я 
въ пом4щен1И виллы, Свиш;евъ распорядился даже на 
этотъ вечеръ удалить единственнаго слугу, жившаго 
съ женою въ надворномъ флигеле, на обязанности ко- 
тораго лежало наблюденге за помеш,ен1емъ въ зимнее 
время, такъ какъ Свип1,евъ уже перебрался оконча- 
тельно въ городъ, со всЬмъ состоявшимъ при немъ 
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штатомъ остальной прислуги. Слугу этого, бывшаго въ 
то-ге время и садовникомъ, Свищевъ подъ какинъ-то 
благовиднннъ предлогомъ отправилъ въ Павловскъ, 
гд*! у него бпла другая дача, а что касается до его 
»:енн, то ее онъ послалъ въ городъ за какими-то по- 
купками, отдавши въ ея распоряженхе извозчичШ экн- 
пажъ, въ которомъ прх^халъ, и разр^шилъ ой навестить 
въ городе своихъ знакомыхъ, однимъ словомъ, относи- 
тельно времени не стесняться. ПрВхалъ-же онъ на 
дачу не въ своемъ экипаже, а въ наемномъ, опять- 
таки по настоян1ю хитрой красавицы, требовавшей, 
чтобы никто изъ служащихъ у него не могъ какцмъ- 
нибудь образомъ заметить ея пос4ш,ен1я. Относительно- 
же отъезда на жел'Ьзную дорогу, красавица обещалась 
посл'Ь свидав1я проводить его въ своемъ экипаже. 

Въ правлен1и Свищевъ объявилъ, что онъ у^зжаетъ 
на дв'Ь недели въ ярославскую губерн1Ю и чтобы, за 
время его отсутств1я, по вс^мъ служебннмъ дФламъ и 
операщямъ, обращались къ его помощнику. 

Устроивъ все подобнымъ образомъ въ угоду пред- 
мета его страстныхъ желан1й, старый волокита, за- 
бравшись въ роскошный будуаръ, устроенный имъ въ 
восточномъ вкусЬ, со вс^ми аксессуарами, располагаю- 
щими къ н^г^ и наслажден1ямъ, и находивш1йся въ 
верхнемъ этажЪ башенки, выходящей окнами въ рощу, 
сталъ съ нетерп^шемъ ожидать прибытхя коварной 
прелестницы, собственноручно убирая для нея столъ 
фруктами, сластями и виномъ, привезеннымъ имъ съ 
собою. 

, Верхнее платье и сакъ съ деньгами, предназначен- 
ными имъ для уплаты въ Ярославле за нмёв1е, онъ 
сложилъ въ смежной съ будуаромъ близь входа, ма- 
ленькой комнате, въ род^ ниши, гд'Ь стояла только 
одна низенькая оттоманка въ турецкомъ вкусЬ. Арка, 
ведущая въ нишу, была сплошь закрыта тяжелымъ 
драпри. 

Ожидая красавицу, Свищевъ сгоралъ отъ нетёр* 
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п^тя» поминутно подбегая къ окн]^ н схотря, не подъ- 
1заи1бтъ-ли такъ страстно ожидаемцй ииъ экнпажъ. 

И вотъ, когда начало уже тенн^ть на двор^, онъ, 
внглянувъ въ окно, увид'Ьлъ, наконецъ, подъехавшую 
къ подъеду башенки, о которохъ било ранЪе сооб- 
щено имъ красавице, карету. 

Быстрымъ движец1еиъ прибавивъ огня въ зажжен- 
ной лахн^Ь, Свищевъ, замирая отъ восторга, но- 
сп'Ьшилъ къ дверямъ, ведущимъ на винтовую л^ствщу. 

Но обольстительная сирена предупредила его лю- 
безность. 

Она подымалась на посл'Ьдщя уже ступеньки лест- 
ницы къ площадк'Ь, бывшей преддвергемъ будуара. 

— Милая, дорогая, безц'Ьнная моя прелесть, раз- 
снпадся въ любезностяхъ, захлебываясь отъ восторга 
и страсти, старый селадонъ, покрывая безчисленнымА 
ооц^уями ручки сирены. 

— Ну, что-же вы не раздеваетесь, позвольте, я по- 
могу вамъ,— бормоталъ онъ, мл^я отъ овлад^вшаго 
всЪмъ его существомъ восторга. 

— Ахъ, полноте, оставьте, — капризничала краса* 
вица. — Позвольте мнЪ самой, я не люблю, когда меня 
раздеваютъ. Есть у васъ тутъ какая-нибудь комната? 
спросила она, оглядываясь. 

— Есть, милая, прелесть, есть! вотъ сюда, здЪсь 
и мое платье лежитъ. 

— Хорошо... Только условхе. Прошу мн-Ь не ме- 
шать, пока сниму ротонду и несколько оправлюсь, по- 
велительно, какъ можетъ только капризничать хоро- 
шенькая женщина, зная, что ей поклоняются и испол- 
няютъ мал'ЁйШ1я ея прихоти, сказала она. 

— Извольте, извольте, моя радость, съ м-Ьста не 
тронусь, повиновался, пожирая ее страстными взорами, 
Сввш;евъ. 

Красавица проскользнула за драпри, закрывавшее 
нишу и входъ въ будуаръ. 

Очарованный, взволнованный бушевавшими въ немъ 
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страстями, предвкушая наступающее блаженство, каЕЪ^ 
истуканъ остался привованнымъ на И'ЬсгЬ старнй 
селадонъ, не спуская воспаленныхъ взоровъ съ зана* 
в^сн, скрывающей за собою прелестянцу. 

Но, вотъ, тяжелая ткань заколыхалась, и предъ 
нимъ предстала, од'Ьтая въ роскошное газовое платье, 
обольстительница, во всенъ блеске своей дивной кра- 
соты, сверкая белизной своихъ, слегка декольтирован* 
ныхъ плечъ. 

— Бо1*иня1 прошепталъ вн4 себя отъ восторга, 
ослепленный дивнынъ вид'1н1емъ, селадонъ, опускаясь 
йа кол4ни. 

На дтотъ разъ, красавица, казалось, забыла свою 
неприступность и охотно отвечала на ласки увлек- 
шагося окбвчательно сатира, какимъ иогъ назваться въ 
настоященъ своемъ возбужденномъ состоян1и Свищевъ. 
Усадивъ ее на мягкую, располагающую къ н-Ьг*, ку- 
шетку и поместившись съ ней рядомъ, онъ принялся 
угощать свою гостью сластями и виномъ, находящи- 
мися передъ ними, на кругломъ малахитовомъ столики, 
яе переставая въ то-же время расточать ей всевоз- 
можный нежности. 

Но вотъ, въ минуту самаго пылкаго увлечен1я, до 
слуха Свищева донесся слабый звукъ отворяемаго замка, 
со стороны входной двери. 

— Что это! неужели сзади кто-нибудь могъвойдти! 
вскрикнулъ онъ, подозрительно поглядывая въ сторону 
входа. 

— Н4тъ, вамъ, вероятно, послышалось, успокоивала 
сирена, обвивая рукой его шею. В^дь вы-же говорили, 
что никого не будетъ зд-Ьсь во время моего ирх^зда, 
да в*дь? 

— Ну, да, конечно, пробормоталъ Свищевъ. Но я 
ясно слышалъ звукъ замка, и вотъ, видите, колыхнулось 
драпри! Посмотримъ, кто этотъ дерзк1й, осм*ливш1йся 
ослушаться моихъ приказанхй. 

Говоря это, Свищевъ, въ снльномъ гн^в^, освобо- 
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дввшись изъ объят1й старающейся удержать его 
красавицы, бросилбя ко входу и отдернулъ драпри. 

-^ Это кто такая!.. Бакъ ва попали сюда, суда- 
рыня! грозно вскричалъ онъ, увидя стоящую въ две- 
ряхъ высокую фигуру женщины, лицо которой закрыто 
было густой вуалью. 

Сидевшая на кушетке красавица, предвидя ката- 
строфу, взвизгнула и, закрывъ лицо руками, откинулась 
на спинку оттоманки. 

Въ этотъ моментъ произошло н-йчто фантастическое. 

Стоявшая у входа женщина, не отвечая ни слова 
на заданные, ей вопросы, быстрнмъ , движешемъ вне- 
редъ, схватила неожидавшаго нападешя Свищева ру- 
ками за горло. 

— А, такъ это была западня! прохрип4лъ тотъ и» 
обладая значительной силой, уперся въ грудь нападаю- 
щей и уже освободился было отъ сжавшихъ, какъ кле- 
щами, его горло рукъ последней, но вдругъ, какъ-бы 
пораженный ударомъ электрическаго тока, не испустивъ 

^ ни звука, грохнулся всею тяжестью своего т4ла на 
полъ. 

— Ну, самъ виноватъ, голубчикъ, что больно пото- 
ропился, произнесла мужскимъ голосомъ женщина, сжи- 
мавшая его горло, и откинула закрывавшую еа лицо вуаль. 

Это былъ сообщникъ красавицы, Бастаковъ, пере- 
одетый женщиной. 

— Саша, Саша, что ты сд-Ьлалъ! вскричала съ не- 
притворнымъ ужасомъ Роза Цейнеръ, глядя на рас- 
простертый на полу трупъ своего обожателя, за ми- 
нуту передъ тЬмъ расточавшаго ей ласки. 

— Самъ виноватъ, я уже обшарилъ, по твоему ука- 
зан1го, эту каморку, указалъ разбойникъ на нишу; и 
хакъ-вояжъ съ деньгами былъ уже въ моихъ рукахъ, 
какъ вдругъ тутъ онъ подвернулся и пом'Ьшалъ мн-Ь 
уйдти. Пусть на себя и пеняетъ, добавилъ онъ съ ци- 
ничною улыбкой. 

— Однако, нечего тутъ да.1ьше д4лать; бери 
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скорей евою ротонду и ^Ьдемъ, повелительно еказадъ 
онъ своей сообщниц'Ь, помогая ей од'Ьваться. 

ПотушЕвъ зат^иъ лампу, разбойншгьи его подруга 
вачалЕ спускаться съ л^^стни1^ы. 

— Однако, на всяк1й случай, не м^шаетъ быть го- 
товнмъ, прошепталъ Бастаковъ и, накинувъ себ^Ь на 
шею ремень похищеннаго сака съ деньгами, свободной 
правой рукой досталъ находнвппйся за пазухой кистень. 

Едва только они показались изъ дверей башенки, 
ведущихъ во дворъ, какъ передъ глазами, оглянувша- 
гося изъ предосторожности вокругъ, Бастакова, мельк- 
нула какая-то тЬнь. 

-т- Кто зд4сь?.. спросилъ онъ, оставляя руку своей 
спутницы и бросаясь впередъ. 

— Именемъ закона я васъ арестую! послышался го- 
лосъ Искарютова, усп-бвшаго уже кр'Ьпко ухватиться 
за руку разбойника. 

— Н4тъ, врешь, каналья! прошип4лъ тотъ и, быст- 
рымъ движешемъ освободивъ руку, со всего плеча раз- 
махнулся. 

Послышался сухой звукъ сильнаго удара о что-то 
твердое и злополучный сыщикъ, какъ снопъ, покатился 
ма землю. 

— А, такъ вотъ кто мой пресл4дователь! ну, голуб- 
чикъ, теперь ты уже бол^е за мной сл^Ьдить не станешь! 
произнесъ Бастаковъ, нагибаясь и при св'Ьт'Ь луны при- 
стально присматриваясь къ помертв'Ьвшимъ чертамъ 
лица своего заклятаго врага. 

— Боже мой. Боже мой! въ одинъ день два уб1й- 
ства! нервно вздрагивая вс^мъ корпусомъ, шептала 
перепуганная неожиданными происшеств1ями женщина. 

— Будетъ теб4 нюнить, знала, на что шла, сердито 
оборвалъ свою возлюбленную бандитъ и, хладнокровно 
заперевъ входныя двери башенки на ключъ, спряталъ 
посл'ЬднШ въ карманъ. 

— Ну, теперь пора и въ путь, до завтрашняго утра 
не схватятся, а въ это время мы будемъ уже далеко, 
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сказалъ онъ, беря подъ руку свою достойную подругу 
и направляясь къ ожидавшей ихъ каретЬ. 

— На вокзал ъ Варшавской железной дороги! прн- 
казалъ Бастаковъ кучеру, усевшись въ экипажъ. 

— Знаю, буркнулъ тотъ и стегнулъ возжами ло- 
шадей. 

— Я просто не могу опомниться отъ происшествхй 
этой ночи, уб1йство за уб!йствомъ! шептала съ тайннмъ 
ужасомъ Роза Цейнеръ, когда карета тронулась съ 
м'^ста. 

— Есть о чемъ говорить, однимъ преступленхемъ 
больше или меньше не все-ли ровно, съ убШственнымъ 
хладнокров1емъ р'Ьзко прервадъ ее разбойникъ. Ты вотъ 
что лучше скажи: новые паспорта, что я привезъ, и 
деньги, что изъ банка получила, у тебя? снросилъ онъ 
свою спутницу. 

— У меня въ ротонд*, въ потайномъ карман*. 

Проезжая мимо рощи, Бастаковъ, взглянувъ въ от- 
воренное окно кареты, увид4лъ пролетку, на которой 
пр1*халъ Искар1отовъ. 

— Стой, закричалъ онъ своему кучеру, и зат-Ьмъ, 
когда лошади остановились, обратился, изм*нивъ го- 
досъ, къ извозчику, стоявшему около своей лошадки. 

— Ты, братецъ, кого привезъ? 

— Барина сюда вотъ на дачу, указалъ тотъ на 
виллу Свип^ева. 

— Ну такъ поезжай домой, баринъ твой остался 
зд*сь ночевать, а это вотъ просилъ передать теб* на 
чай, сказалъ разбойникъ, подавая возниц* несколько 
рублевыхъ бумажекъ. 

— Покорнейше благодаримъ... Ботъ добрый баринъ, 
дай Богъ ему добраго здоровья! кланялся обрадован- 
ный возница и, вскочнвъ въ свою пролетку, помчался 
всл*дъ за быстро удалявшейся каретой. 

— Лучше-бы пожелалъ ему царств1Я небеснаго, 
. улыбнулся Бастаковъ. Ну, теперь займемся переод*ва- 
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нгемъ, продолжалъ онъ, принимаясь скидывать съ себя 
женск1й костюмъ, од-Ьтый сверхъ мужского платья. . 

%ъ вокзалу железной дороги они до-Ьхали за полчаса 
до отправлешя заграничнаго по4зда <Молшя>. 

Когда кучеръ остановилъ лошадей у вокзала, то 
изъ кареты, вместо вошедшихъ въ нее двухъ жеюцинъ, 
вышла только одна, зато въ сопровожден1И высокаго 
брюнета, съ большой хжладистой бородой и въ зодо- 
томъ пенснэ на носу. 

— Спасибо, Иванъ, вотъ теб4 за хлопоты, сказалъ 
посл4дн1й, подавая кучеру объемистую пачку денегъ. 
А то, что въ экипаж*, уберешь, знаешь, добавилъ онъ 
тихо. 

— Известное д'Ьло, не въ первой... Ну, спасибо, 
баринъ, когда же опять свидимся? спросилъ Иванъ, 
принимая и пряча деньги. 

— Ну ужь этого я сказать, братъ, не умЬю... 
Прощай! 

— Счастливый путь. 

Брюнетъ со своей спутницей вошли въ вокзалъ, а 
карета, привезшая ихъ, отъехала отъ подъезда. 

— Ну, Розочка, вотъ теперь мы и достукались сво- 
его, весело говорилъ Бастаковъ, сидя со своей подру- 
гой въ отд4льномъ купэ 1-го класса поезда <Молн1Я>, 
мчавшагося на вс4хъ парахъ по направлен1ю къ Эйд- 
кунену. И деньги у насъ есть, и заграницей побываемъ, 
только уже въ В'Ьну ни ногой. 

— И ты ув4ренъ, что мы въ безопасности? съ не- 
которой тревогой въ голосЬ спросила красавица. 

— Еп!;е-бы, д^ло обд-Ьлано такъ чисто, что комаръ 
носу не подточитъ! Конечно, хватятся тебя, вЬроятнб, 
ну да мы въ то время будемъ далеко. Пускай ищутъ 
в-Ётра въ пол41 

КОНЕЦЪ ПЕРВОЙ ЧАСТИ. 
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Моековей1я драмы. 



Смертоносная вода. 

[А трвТ1й день послЬ происшрствхй вч^ загоррдной вил* 
д4 Свищева, во вс4хъ столичныхъ газетахъ появи- 
лись взв'бтя о внезапной смерти владельца послед* 
ней, случившейся при такой загадочной обстановк'Ь, 
въ башнЪ здан1я, имеющей единственный ходъ со 
двора, который оказался запертымъ на ключъ снаружи. 
Говорилось также и о найденномъ у поднож1я башни, 
смертельно раненомъ агенте сыскной полицш, отправ- 
ленномъ, посл'Ё оказашя ему первой медицинской по- 
мош;и, въ одну изъ больницъ для дальн^йшаго поль- , 
зовашя. 

Вся столичная интеллигвнц1я и представители фи* 
пансоваго М1ра, близко знавшге личность покойнага 
банкира, были поражены и въ то-же время крайне воз« 
мущены этимъ неожиданнымъ изв^стхемъ*. ^ 
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Столичная печать, сообщая подробности, сопровож- 
давш1Я обнаружен1в этого выходящаго изъ ряда со- 
быт1я, комментировала на разные лады причину смерти 
Свшцева, основываясь, конечно, исключительно на до- 
гадкахъ, такъ какъ единственное лицо, которое могло 
сколько-нибудь пролить св^тъ на это загадочное про- 
исшеств1е, былъ агентъ сыскной полиц1и, отправленный 
въ больницу, но онъ все время находился въ безсо- 
знательномъ состойши, вслЬдств1е тяжелой раны въ 
области черепа и послФдовавшаго отъ этого, по заклю- 
чвн1ю пользовавшихъ его врачей, сотрясешя мозга. 

Въ появившемся всл^^дъ затЪмъ оффицхальномъ 
св-Ьд^нхи было сказано, что по судебно-медицинскому 
вскрыт1ю т']^ла покойнаго, констатированъ фактъ смерти 
отъ остраго паралича спинного мозга, что-же касается 
до Искар10това, то врачи нашли положен1е его крайне 
сомнительнымъ, всл^дствхе большой потери крови и 
положен1я раны, отнесенной къ тяжелымъ. 

Несмотря на самыя энергичесюя разсл^довашя 
П0ЛНЦ1И, въ которыхъ принялъ горячее участхе такой 
опытный криминалистъ, какимъ былъ судебный сл4до- 
ватель Пермяковъ, принявшхй помимо прямой своей 
обязанности живое учаспе въ судьбй своей креатуры, 
удалось раскрыть только сл-Ьдующее. 

Возвратившаяся часовъ около десяти вечера изъ 
города жена садовника, ездившая туда по поручешю 
самого Свип1,ева, заметя огни въ окнахъ башни поту- 
шенными и самый входъ въ таковую запертымъ на 
ключъ, порушила, что баринъ ея, по всЬмъ вЬроя- 
Т1ямъ, уже уЬхалъ, не дождавшись ея, и отправилась 
въ занимаемое его съ мужемъ пом'Ьш.еше, находяш;евся 
въ надворномъ флигел*. Лежавшаго за угломъ башни 
въ безчувственномъ состояши сьацика она, въ то время, 
за темнотой ночи, не заметила и только на утро сл-Ь- 
дующаго дня, когда мужъ ея, возвратившШся около 
часу ночи изъ Павловска, д'Ьлалъ, по обыкновешю, свой 
преншй обходъ во1$ругъ здан1я, онъ увнд'Ьлъ лежаш.имъ 
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въ дуж-Ь крови неизвЬстнаго ему человека, о чемъ, 
будучи въ сильномъ перепуг'Ь, сообщилъ тотчасъ мЬ^:т- 
ной П0ЛИЦ1И, не замедлившей явиться на м'Ёсто про- 
исп1вств1я, вм^ст-Ь съ участковымъ сл'ЬдоватеЛемъ и 
докторомъ, нашедшимъ раненаго еще въ живыхъ и 
оказавшимъ ему немедленно медицинскую помощь. Рас- 
порядившись отправлетемъ раненаго въ больницу, 
сл-Ьдователь, руководствуясь объяснен1Ями садовника 
л его жены, приступилъ къ вскрыт1Ю запертнхъ две- 
рей башни и, такимъ образомъ, обнаружилось нахожде- 
ше въ последней трупа Свищева. 

Когда до св'Ьд'Ьн1я Пермякова дошло изв-Ьстхе объ 
этомъ происшвств1и, онъ немедленно поспЬшилъ на- 
править полищю въ квартиру Чельцовой, подозревая, 
по сообщенхямъ, сд4ланнымъ ему ранЬе Искарютовнмъ, 
несомн-Ьиное учасйе этой женщины въ преступлеши, 
какъ онъ назвалъ самое событха въ загородной вилл4 
Свищева, несмотря на то, что полицхя, при осмотр-Ь 
будуара въ башн'Ь, признавовъ грабежа не обнаружила. 

Чельцовой въ квартир* ея при появленхи тамъ чи- 
яовъ полищи не оказалось, а спрошенная объ исчезно- 
В6Н1И ея госпожи приглуповатая и глухая кухарка 
отозвалась совершеннымъ нев*д']^н1емъ. Единственно, 
что удалось добиться отъ нея, несмотря на самые 
усердные разспросы сл'Ьдователя, было сообщенге, что 
госпожа ея вечеромъ минувшаго дня ушла вм1^стЬ съ 
какой-то высокой дамой иёъ квартиры и съ т^хъ поръ 
домой не возвращалась. 

Произведеннымъ обыскомъ въ квартир* куртизанки 
тоже не было обнаружено никакихъ данныхъ, могу- 
щихъ служить къ ея розыскатю. 

«Готовъ держать пари, что высокая дама былъ 
переодетый Чимборазовъ, этакую я непростительную 
глупость сдФлалъ, что не послушался тогда совета 
этого бедняги Искархотова и не распорядился на счетъ 
ареста этой мошенницы. По крайней м^р*, преступлеше 
было-бы тогда предупреждено >, подумалъ, проклиная 



01д1112ес1 



ьуСоо^к 



— 10» — 
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въ душ-Ь свою недальновидность, Пермяковъ, присут- 
ствуя при рбыск-Ь и видя печальные результаты по- 
<;л'Ьдняго. ; ' ' . ' 

Такое неудачное начало слЬдств1я по^этозсу возмуг 
тительному ^4лу .побудило Пермякрва, съ разр4шенГя 
прокурора, которому опъ не замедлилъ сообщить свор 
предположен1я, .относительно подозрЬвармыхъ имъ пре- 
ступниковъ, лично самому принять на себя дальнЬйт 
шее ведете сл'Ьдртвщ! . 

Для этого онъ ;за'1кадъ> на квартиру убитой горем*^ 
старушки, Мавры Антоновны, матери Искарготова, и, 
утЬщивъ еОу ца сколько могъ, просилъ позволить: ему 
взять некоторый , бумаги ея сына,, необходимыя для 
сл4дств1я. ; ;' V 

^ ЗаручивщиО!», иежду прочимъ, снимкомъ съ нега^ 
тива, сн^таго 0% зрачка покойнаго Дюкова, Пермяковъ 
р^зосдалъ повещу. телеграммы съ приматами Чвмба-» 
разова д .^го еообш;ницы, руководствуясь въ посл-Ьд- 
немъ сдучаЬ разска;зами о ней своего подчиненнаго, о 
задержаши лицъ, им^ющвхъ некоторое сходство съ 
преступнцками, а самъ, между т-Ьмъ, продолжалъ еже- 
дневно нав'Ьш.ать лежавшаго въ больниц'6 Искархо'Бова, 
над4яс1., что онъ, прхйдя въ сознанхе, дастъ ему ка- 
кую-нибудь путеводную нить къ объясненш этого таин- 
ственнаго событ1я. 

Но, увы1.. Не смотря на всЬ старашя, приложен- 
ный врачами къ возвращен1ю памяти тяжело-раненаго 
сыш^ика, онъ хотя и подавалъ слабые признаки воз- 
становлешя силъ, но мозговая система не поддавалась 
никакому деченш. . ? 

Между т-Ьмъ, П0ЛИЦ1И удалось обнаружить, что при 
покойномъ Свящев'Ь,'въ моментъ его смерти, должна 
была ю1Х0диться весьма значительная сумма денегъ, 
но такъ какъ таковой при обыскЬ не оказалось, то су-' 
дебнымъ властямъ пришлось констатировать факт1> гра- 
5ежа, и нахожден1в въ пункт* происшествия тяжело 
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Х»яненаго сыщика являлось н'Ькоторнмъ образомъ есте> 
ственвннъ и объяснялось заявленхями, сделанными 

ХГерМЯКОВЫМЪ по этому поводу прокурору, возбудив- 
шему СЛ§ДСТВ1в. 

Правдоподобность грабежа и сопряженнаго съ нимъ 
подозр-Ьтя о неестественной смерти Свищева под- 
тверждалась еще мн-^нхемь одного врача-спецхалиста, 
высказаннымъ при вскрытхи т'Ьла покойнаго въ анато- 
мическомъ кабинет*, хотя съ этимъ мн4н1емъ своего 
ученаго коллеги и не согласились врачи, производившхе 
вскры!Г1е. 

Наблюдая за экспертизой, произведенной аналити- 
чески надъ мозжечкомъ, извлечен нымъ изъ станового 
хребта трупа, врачъ-спецхалистъ напгелъ въ немъ при- 
сутств1в органическаго яда, изв^стнаго въ среднхе в4ка 
подъ назвйнхемъ: < Смертоносная воДа>". Ядъ этотъ, 
по объясненш, сделанному имъ своимъ коллегамъ, 
будучи непосредственно введенъ въ общенхе съ орга- 
низмомъ живого субъекта, причинялъ мгновенную 
смерть. 

Однайо, такое заключенхе, данное спец1алист6мъ 
по анализу ядовитыхъ веществъ, вызвало только со- 
мнительнбе пожимаше плечъ и далеко недвусмысленныя 
улыбки остальныхъ последователей Эскулапа, т4мъ д4до 
и кончилось. 

По большинству мнен1й, смерть покойнаго была 
объяснена, какъ сказано выше, последств1емъ остраго 
паралича мозга. 

Единственнымъ человекомъ, оценившимъ по до- 
стоинству мнен1е спец1алиста-врача и придавшимъ ему 
несомненное значенхе, былъ Пермяковъ, присутство- 
вавш1Й при этомъ медицинскомъ диспуте. Но онъ, 
хотя и былъ следователемъ, не считалъ себя, однако, 
въ праве заявлять свою компетентность въ сне- 
щальности, имеющей только отвлеченное соприкосно« 
вен1б съ его прямою деятельностью. 
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Между тЪмъ, время шло, и Искарютовъ, хотя и яа- 
чадъ понемногу поправляться, но память въ нему не 
возвращалась. 

ПермяБовъ бнлъ въ отчаянш. 



П. 
Очаровательная графиня. 

Спустя почти два года посл*]^ происшествхй, изло- 
женннхъ въ первой части этого романа, въ Москве, 
на ОстоженБ^! поселился пр1'Ьхавш1д взъ-за граница 
съ женой, богатый амернвансвШ гражданинъ изъ ноль- 
свихъ внходцевъ, графъ Салинсшй. 

Занимая совершенно отдельный домъ - оеобнявъ, 
графъ повелъ сразу жизнь на широкую ногу. Обета* 
новка его шикарной квартиры, его экипажи, лошади, 
сразу привлекли къ себ*]^ вниманхе любопытннхъ мо- 
сквичей. О салонахъ прх^зжаго графа, о его очарова* 
тельной любезности и гостепршмств^ заговорили въ 
обществе, а поразительная красота его супруги и ея 
наряды, въ которыхъ она появлялась въ театре и на 
гудяньяхъ, произвели громадную сенсацш среди пре- 
краснаго пола и столичной молодежи московскаго Ьеаа 
шоп(1'а. 

Долгое время, послЪ появлешя ихъ на горизонте 
Б'Ьлокаменной, какъ графъ, такъ и графиня» служили 
темой для салонной болтовни и отзывовъ печати, 
когда говорилось о какомъ-нибудь выдающемся ра- 
ут*, балЬ или спектакли, на которыхъ присутство- 
вали Салинсше. 

СдЪлавъ, вскоре поел* своего пр1*зда, несколько 
визитовъ представителямъ столичной аристократш и 
финансоваго М1ра, Салинсше радушно распахнули двери 
своего гостепршмнаго отеля для вс^хъ желающихъ 
еъ ними познакомиться. 

Бакъ и сл-Ёдовало ожидать, ослепительная красота 
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графини привлекла массу поклояниеовъ изъ числа зо- 
лотой молодежи, считавшихъ для себя за честь быть 
приняфями въ роскошныхъ салонахъ графини, обра- 
тить на себя вниман1е ^ой замечательной красавицы- 
аристократки, и они наперерывъ посп']Ьшили засвид'Ь- 
тельствовать ей дан{> своего уважепхя и восхищешя. 
Между последними въ салонахъ графини стали появ- 
ляться и пр1ёзж1е изъ Петербурга и провинцш моло- 
дые денди, узнавш1е отъ своихъ знакомыхъ и изъ дру- 
гихъ источниковъ о широкомъ гостеиршмствЬ богача- 
графа и ё^о очаровательной супруги. 

ЕсЬ были приняты и обласканы съ зам^чательнымь 
тактомъ и гостепр1имствомъ. 

Въ х'рафе поражала вс^хъ его утонченная аристо- 
кратичность манеръ, его изысканная любезность, на- 
конецъ, и самая внешность красноречиво говорила о 
€го весомненномъ патрищанскомъ происхожден1и и не- 
вольно располагала въ его пользу. 

Это былъ еще молодой челов^къ, светлый шатенъ, 
съ матовымъ цветомъ лица, украшеннаго большими 
мягкими карими глазами, рельефно очерченнымъ но- 
сомъ и губами, опушенными спускающимися къ подбо- 
родку небольшими, красиво вьющимися усами. Голову 
графъ стригъ подъ гребенку, а щеки и подбородокъ 
билв постоянно гладко выбриты. Обладая весьма строй- 
ной фигурой, графъ, повидимому, особенно заботился о 
€воихъ, тщательно выхоленныхъ красивыхъ б^лыхъ ру- 
кахъ, длинные, съ отточенными ногтями пальцы кото- 
рыхъ не носили другого украшен1я, исключая золотого 
обручальнаго кольца, что еще бол4в убедительно свиде- 
тельствовало о его аристократизме. Его походка, ма- 
неры могли служить образцомъ для столичной моло- 
дежи. Въ довершен1е всего, графъ свободно изъяснялся 
на несколькихъ иностранныхъ языкахъ. 

Что-же касается до графини, то красота ея была 
поразительна. Чистокровная брюнетка, съ классически 
правильнымъ профилемъ лица, она, обладая нежнымъ. 
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какъ только-что сорванный персикъ, цв^томъ лица^ 
ии^ла тав1Я очаровательння пунцовый, мин1атюрныя 
губки, который могли свести съуна самаго з»корвн'&> 
лаго отщельника-аскета. Но, что особенно поражало въ 
ней, это были глаза. Глаза красавицы* представляли 
чудо природы! Несмотря на то, что» она была брю- 
нетка, глаза у нея были большхе, лазуреваго цв-Ьта, 
осЬненнце густыми ресницами. Сколько н'Ьгн, сколько 
самой СТРЭ.СТНОЙ истомы заключали въ себ^ эти глаза 
красавицы, если она дарила кого-нибудь изъ счастляв- 
цевъ своей н']^жной улыбкой. 

Роскошцый бюстъ, минхатюрныя ручки и такихъ-же 
разм-Ьровъ ножки, кончики которыхъ, на погибель смерт- 
ныхЪ) иногда выглядывали изъ-подъ платья, : и. будучи 
обутыми въ изящныя туфельки, довершали очарова- 
тельную внешность красавицы. 

Обращен1е и манеры ея были верхомъ изящества. 
Въ разговор*!}, графиня несколько картавил|1,> но это 
къ ней очень шло. Она такъ-же, какъ мужъ, ' свободно 
говорида ,н^ н^ско.1ькихъ иностранныхъ дхалектахъ. 

Однимъ словомъ, это была такая парочка, которая, 
въ свое время, приковывала вниман1е вс']^хъ москви- 
чей и пр1%зжихъ, им^вшнхъ случай бывать въ сало- 
нахъ богачей Салинскихъ. 

О С0СТ0ЯН1И ихъ ходили самые баснословные толки. 
Одни были того мн4н1Я, что графъ обладаетъ громад- 
ными плантац1ями въ Америк'Ь, приносящими около 
двухъ милл1оновъ долларовъ годового дохода; друг1в, 
что онъ пользуется состояшемъ жены, полученнымъ 
за нею въ приданое и доходящимъ чуть не до мил- 
лхарда; третьи опять констатировали тотъ фактъ, что 
графъ нажилъ состоянхе, счастливо играя на бирж1 и, 
совершивъ несколько удачныхъ коммерческихъ опера- 
Ц1й, вздумалъ попробовать счастхе теперь въ Россш, 
для чего и прйхалъ въ Москву; однимъ словомъ тол- 
3»амъ и пересудамъ не было конца, хотя никто р'Ипш- 
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тельно не могъ съ достов-Ьрностью определить настоя- 
]даго источника богатствъ ирх^зжаго иностранца. 

Два раза въ нвд4лю, въ салонахъ Салинекихъ бы- 
вали домашнхе вечера, на которне собиралась масса 
нриглашенннхъ и обычныдъ грстей, преимущественно 
иринадлежащихъ къ такъ называемой «золотой моло- 
дежи >. На половине красавицы-графини устраивались 
различные журъ-фиксы, танцы подъ рояль и т. п. раз- 
влечен1я, ца которыхъ первенствующую роль, конечно, 
занимала сама хозяйка дома, около которой группиро- 
вались многочисленные ея поклонники, различныхъ воз- 
растовъ и положен1й въ обществе, между которыми 
можно было встретить, начиная отъ уб'Ьленнаго с4ди- 
нами, почтеннаго туза финансоваго М1ра или титуле^ 
ваннаго звездоносца-сановника, до безъуеаго вновь ис* 
печенаго корнета и такового-же фрачнаго пшюта но- 
вейшей формац1и. 

Те-же нзъ посетителей салоновъ Салинекихъ, для 
которыхъ все эстетическ1я наслаждешя и женсшя пре- 
лести- имели лишь второстепенное значеше. и натура 
которыхъ требовала более, сильныхъ ощущешй, груп- 
пировались, цреимущественно на полови9е самого графа; 
предупредительно предоставившаго въ ихъ распоряже- 
н1е изв'^стное число ломберныхъ столовъ со всеми ак- 
сессуарами зеленаго. поля. 

Игра начиналась обыкновенно въ излюбленный со- 
временными игроками винтъ, а затемъ принимала бо- 
лее широк1е размеры, принимая видъ штосса, ландс- 
кнехта, баккара, макао и др. азартныхъ игръ, за ко- 
торыми гости лросиживали часто далеко за полночь, и 
случалось, что только съ разсветомъ наступающаго дня, 
усталые морально и физически, они разъезжались по 
доманъ. 

Самъ радушный хозяинъ дома принималъ живоо 
участ1е въ развлеченхи своихъ гостей, участвуя, пре- 
имущественно, въ качестве понтера или банкомета въ 
азартныхъ нграхъ, ръ которы;к:ъ..онъ особое предпо^ 
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чтете отдавалъ штоссу, проигрывая и выигрывая, сь 
зам'Ьчательнымъ хладнокров1емъ и неизм']&нной улыбкэ]! 
на устахъ, часто весьма солидные куши. 

Игралъ между прочимъ онъ не всегда; ежели слу- 
чалось, что желающи^ъ испробовать свои силы на по- 
прищ* зеленаго поля являлось много, такъ что игра 
могла состояться безъ его непосредственнаго участия, 
ояъ деликатно отстранялся отъ нея, ссылаясь на 
яедосугъ по разнымъ хозяйственнымъ работамъ, илн 
подъ другимъ какимъ-нибудь благовиднымъ предло- 
гомъ. Но когда большинство гостей, поел* сытнаго и 
обильнаго ужина, разъезжалось по домамъ и- остава- 
лись только самые завзятые любители сильныхъ ощу- 
ш,ешй, для которыхъ время не им^ло суп1,ественнаго 
значешя, то радушный хозяинъ, уступая настоятель- 
нымъ ихъ просьбамъ и предложенхямъ испытать сча- 
ст1е на зеленомъ пол^, присоединялся къ компаши я 
самъ металъ банкъ, или понтировалъ съ неподражае- 
мымъ хладнокров1емъ. 

Одновременно почти съ открниемъ гостепр1имныхъ 
дверей въ салоны графовъ Салинскихъ, появился въ 
числ* первыхъ гостей и какой-то, тоже пр14зж1й изъ 
Кавказа, князь Бейбулатовъ, челов4къ, повидимому, 
очень богатый, судя по тому замечательному въ своемъ 
род* хладнокров1ю, съ которымъ онъ проигрывалъ 
иногда, или выигрывалъ весьма значительныя суммы. 

Князь Бейбулатовъ, равно какъ и самъ хозяинъ 
дома, принималъ участхе въ игре только въ крайнемъ 
случае, предпочитая проводить большую часть времени 
на половине красавицы-графини, сидя где-нибудь въ 
уголке ея роскошной гостиной в наблюдая за весе- 
лящеюся молодежью, причемъ большхе, жгуч1в, чер- 
ные глаза князя по временамъ какъ-бы впивались въ 
обольстительное личико п пластическхя формы прекрас* 
ной хозяйки дома и подолгу на ней останавливались. 

Князь былъ человекъ еще не старый. На первнй 
взглядъ ему можно было дать летъ около сорока. Вы- 
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сокаго роста, средней полноты, которую мало скрады- 
вала ловко сидевшая на неиъ черкеска, перетянутал. 
въ талш ремнемъ, съ золотымъ наборомъ, усЬяннымъ 
драгоценными камнями, — онъ внгляд4лъ весьма мо- 
лодцевато. Роскошная, слегка начавшаяся серебритьсл 
шевелюра и мягкхе густые усы, прикрывающ1е полныя 
чувственный губы, при этомъ свЬжШ, здоровый цв-Втъ 
лица, украшеннаго присущимъ восточной рас^ харак- 
тернымъ немного крючковатымъ носомъ, ум^ренныхъ 
разм'бровъ, производи.1и весьма прхятное впечатл^нхо, 
и нередко взоръ которой-нибудь изъ встречавшихся 
съ нимъ красавицъ съ удовольствхемъ на немъ оста- 
навливался. 

Не обладая блестяп1;имъ образовашемъ, князь не- 
вольно подкупалъ вс^хъ своимъ крайне деликатнымъ 
обхожденхемъ и простыми, безъ всякой деланности, ма- 
нерами, въ которыхъ сквозила природная грацхя, столь 
свойственная вс^мъ людямъ такъ называемой б^лой 
кости, Бъ какой- бы расе они ни принадлежали. 

Какъ графъ, такъ равно и его супруга, съ нерва- 
го-же дня знакомства съ княземъ, хотя и принимали 
его подобно другимъ своимъ новымъ знакомымъ, 
весьма радушно и съ свойственной имъ любезностью, 
но» глядя со стороны, опытный наблюдатель могъ-бы 
сейчасъ подметить, что во всей этой кажуш;ейся велг- 
ливости и радушщ проскальзывало по временамъ что- 
то похожее на инстинктивное недовер1е, или опасенхэ 
сближешя, ясно говорившее, что солидарности между 
этими лицами ни въ чемъ и никогда быть не можетъ, 
чего, межу темъ, въ отношенш къ другимъ заметить 
бшо невозможно. 

Не пропуская почти ни одного раута, или проста 
домашняго вечера въ доме Салинскихъ, князь велъ 
себя въ ихъ салонахъ ноизмЬняо такъ, какъ было 
сказано раньше: до ужина сидедъ въ гостиной гра- 
фини, а после ужина переходилъ на половину графа 
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и тамъ иногда принималъ участ1е въ игр^Ь, или, вику- 
ривъ Сигару, уЬзжалъ домой. 

Въ театрахъ и общественныхъ балахъ, если тймъ 
присутствовали Салинск1е, князь или не спускалъ би- 
нокля съ ложи послед нихъ, или старался находиться 
вблизи того н'Ьста, гд'Ь находилась красавица Салин- 
екая. 

Такое пов'еденхе Бейбулатойа, конечно, не ус 
кользвуло охъ внимашя наблюдательной нолодежи, а 
т^мъ паче завистливыхъ московсквхъ красавицъ, ви- 
д^вшихъ въ ^огач4 и къ тому-же * х6достяк4 - княз-Ь 
солиднаго жениха, и он^^ решили, что князь, оча^рован- 
ный прелестями графини Салинской — влгобленъ. 

Было-ли это такъ на самомъ д'Ьл^, читатель уэ* 
наотъ впосл4дствш 



III. 
Неожида1^ное признан1е. 

Случилась однажды такъ, что, ирх-Ьханъ какъ-то 
ва вечеръ къ Салинскимъ, князь, пройдя, по обыкно- 
вешю, на половину графини, нашелъ ее въ гостиной 
одиноко сидящей на диван*]^ и перелистывающей, при 
св4т4 фарфоровой лампы, какой-то кипсекъ съ лито- 
графированными рисунками. 

ВстрЬтивъ привЬтливой улыбкой гостя, очарова- 
тельная хозяйка жестомъ пригласила его занять м'Ьсто 
въ близъ стоящемъ кресле. 

— Сегодня, кажется, я имЬю счастхе прив-Ьтство- 
вать васъ чуть-ли не однимъ изъ первыхъ, зам'Ьтилъ, 
говоря съ легкимъ восточнымъ акцентомъ, князь, бро- 
сая взглядъ вскользь по комнат^^ и опускаясь на пред- 
ложенное ему м^^сто. 

— Не только однимъ изъ первыхъ, но буквально 
первымъ, мило улыбнулась графиня. Это большая лю* 
безность съ вашей стороны, князь. 
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— А для меня неизреченное блаженство! страстно 
произнесъ посл^диШ, втгиваясъ глазами въ прелестное 
личико красавица. 

— Вотъ какъ, почему-же именно блаженство? по- 
тупилась та, подъ вл1ян1емъ устремленныхъ на нее взо- 
ровъ гостя. 

-г- Потому что, благодаря этому счастливому слу- 
чаю,, я исключительно одинъ только могу, въ данную 
цикуту, пользоваться вашимъ вниматемъ. 

— МнЪ кажется, что въ. этомъ отношенш ва, какъ 
и вс^ друг1е, не могли на меня жаловаться. 

— - ВсЬ другие!., началъ было горячо -Бейбулатовъ, 
но вдругъ спохватился и продолжалъ спокойнее: — Всё 
друг1в; вы говорите, графиня, да, это такъ, но чймъ-бы 
я, кажется, ни пожертвова;лъ въ м1р'Ь, чтобы не быть 
только въ числЬ т^хъ... другйхъ, подчеркнулъ онъ по- 
слйднхя слова и, тяжело вздохнувъ, замолчалъ, но глаза 
его, продолжавш1е смотреть на красавицу, краснор^- 
чив-Ье всякихъ фразъ объясняли то, что онъ хот'Ьлъ 
выразить. 

Такой неожиданный оборотъ разговора и тонъ, ко- 
торымъ онъ • велся, заставили графиню смутиться еще 
болЬе.. На щекахъ ея вспыхнулъ ярк1й румянецъ. 

— Я васъ не понимаю, князь... Еакъ я должна 
принщсать ваши слова? пролепетала она. растерянно. 

Бейбулатовъ, повидимому, находился тоже въ силь- 
пол% йолнеши. Глаза неестественно загорались, лицо 
покраснело, а уголки губъ судорожно начали подер- 
гиваться. Грудь высоко вздымалась подъ плотно обхва- 
тнвавшей его станъ черкеской. 

— Вы бее не понимаете меня! пылко прошепталъ 
онъ. О, н4тъ, по вашему лицу, по тому смуш;вн1ю, ко- 
торое я замЬчаю въ вапгахъ чудныхъ глазахъ, я вижу, 
что вы меня поняли, но вы не хотите только этого вы- 
казать!.. Да, в-ЬДь я не оЙ19баюсь?1. 

Гов01т это, Бейбулатовъ такъ близко наклонилъ 
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свою голову къ своей собес^днидЬ, что последняя чув- 
ствовала на себ* его горячее дыхан1е. 

Съ выражетемъ невольнаго страха, графиня отки- 
нулась на спинку дивана. 

— Опомнитесь, князь, что вы говорите, вЬдь я 
замужняя женщина, прошептала она дрожащимъ го- 
лосомъ. 

— О, графиня, но при одномъ взгляд* на васъ, 
можно-ли спокойно владеть своимъ разсудкомъ, своими 
д-Ьйствхями! почти воскликнулъ Бейбулатовъ, съ такимъ 
выражешемъ лица, которое выдало всю силу его кипу- 
чей, южной натуры. 

Красавица растерялась окончательно, не зная, что 
ей предпринять. 

Первой мыслью, мелькнувшей въ ея голов!^, было 
тотчасъ прекратить потокъ страстныхъ излхяшй гостя 
немедленнымъ удален1емъ своимъ изъ комнаты, и она 
поднялась было уже съ м^ста, но мгновенно эта 
мысль уступила другой, бол'Ье благоразумной, по ея 
мн-Ьнш. 

Принявъ прежнюю спокойную позу, она даже по- 
старалась улыбнуться. 

— Судя по вашимъ словамъ, князь, и по тому вол- 
нен1ю, съ которымъ вы со мной говорите, начала она 
сдержанно, я прихожу къ уб4жден1ю, что вы дей- 
ствуете подъ вл^ян1емъ аффекта увлечешя. Изъ этого 
слЬдуетъ, что разъ одинъ изъ бес4дующихъ выска- 
зывается подобяымъ образомъ, то другой долженъ го- 
ворить, повинуясь благоразум1Ю. Что вы могли увлечься 
мною, какъ и всякой другой женш,иной, обладающей 
выдающеюся на вашъ взглядъ внешностью, въ этомъ 
н4тъ ничего удивительнаго, но странно одно, что вы, 
зная хорошо меня, какъ замужнюю женщину и живу- 
щую согласно съ молодымъ и красивымъ по вн-Ьшно- 
сти мужемъ, въ чемъ до сихъ поръ, полагаю, не могъ 
усумниться никто, даже изъ самыхъ близорукихъ на- 

чхъ знакомыхъ, вы решились высказывать мнй вдругъ 
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ваши чувства, которыя должны были-бы хранить 
тщательннмъ образомъ, * въ самомъ сокровенн'омъ 
тайник* вашей души, ежели, конечно — въ чемъ я 
даже почти уверена — вы не шсЬли нам^решя оскор- 
бить меня. 

Достоинство, съ которымъ быль сказанъ весь этотъ 
полный правдивости дхалогъ, произвело на князя оше- 
ломляюп];ее д^йствхе. 

— И вы, вы любите этого человека! произнесъ онъ 
8адыхаюл1;имся голоромъ. 

По лицу красавицы пробежало темное облако. 

— Что-же въ этомъ для васъ можетъ быть уди- 
Бительнаго... Мой мужъ молодъ, красивъ собою, нако* 
нецъ, онъ МП** не подалъ до сихъ поръ никакого по- 
вода сомневаться въ его в-Ьрности, сказала она, по- 
жавъ плечами и бросая пытливый взоръ на князя. 

Бакъ бы сознавая, что онъ зашелъ слишкомъ да* 
леко въ своемъ объясненш, Бейбулатовъ, провелъ ру- 
кой по своему разгоряченному лбу и ухватился за 
сердце, какъ-бы желая парализовать этимъ его бхенхе. 

— Да, да, вы правы... Молодъ, хорошъ собою» 
глухо прошепталъ онъ. 

— Мн4 кажется, вы это сами видите. 

— Да, вижу, знаю, продолжалъ задумчиво князь. 
Цо ежели-бы вы знали, что мужъ вашъ, напрнм^ръ, 
почему-либо, недостоинъ вашей любви, что только внеш- 
ность его безукоризненна съ эстетической точки зрЬ- 
шя, но что душа его, его поведете, наконецъ, достойны 
всякаго порицан1я, что тогда-бы вы ответили мн* на 
мое объяснен1е? спросилъ онъ вдругъ, какъ-бы оза* 
репный какой-то новой, неожиданной мыслью. 

Лицо графини о](фачилось еще бол^е, и она снова 
бросила пристальный взглядъ на говорившаго. 

— Я-бы отв-^тила, что исполню строго свой долгъ, 
какъ верная жена и честная женш;ина1 р^зко, съ до- 
стоинствомъ, произнесла она и поднялась съ мЬста. 

Бейбулатовъ хот^лъ было что-то возразить, но въ 
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это время посдвшались чьи-то шаги и шуршанье жен* 
скаго платья за смежной дверью. 

Графиня величаво, съ улыбкой на устахъ, пошла 
на встречу вновь прибывшимъ гостямъ, не удостоивъ 
даже взглядомъ задыхающагося отъ волнен1я своего 
страстнаго поклонника. 

— О, подожди-жь ты, гордая красавица!.. Я рас- 
крою передъ тобою фиктивныя достоинства твоего му- 
женька. Что-то тогда ты мн-Ь скажешь! прошепталъ 
Бейбулатовъ сдавленнымъ голосомъ, сл^^дя пылающими 
взорами за оставившей его красавицей. 

Весь этотъ вечеръ, графиня, занимая собравшихся 
гостей, казалась какъ-то особенно въ ударЪ. Принимая 
участ1е въ танцахъ и другихъ забавахъ, которыя при- 
думывала веселящаяся молодежь, она, по временамЪэ 
не забывала кидать кокетливые взгляды въ сторону 
сидЬвшаго, по обнкновешю, въ глубин* гостиной Бей- 
булатова, сл'Ьдившаго за нею влюбленными взорами. 

Злополучный сынъ юга изнывалъ подъ давлешемъ 
волнующей его кровь, неугасимой вулканической стра- 
сти, но упорно продолжалъ сидеть на своемъ излюб- 
ленномъ м4ст4. Мысли, одна причудливее другой, про- 
носились въ его разгоряченномъ мозгу, а сердце все 
отзывчивее и болезненнее начинало ныть и биться 
при всякомъ взгляде, брошенномъ на него очарова- 
тельницей. 

После ужина, когда гости начали разъезжаться, и 
на половине хозяина дома собрались любители силь- 
ныхъ ощущешй, Бейбулатовъ перешелъ туда и, ставши 
сзади играющнхъ, куря сигару, молча наблюдалъ за 
партнерами. 

Сколько тайной ненависти и сколько безпощадной 
злобы, по временамъ, можно было прочесть въ его гла- 
вахъ, когда взоры его обращались въ сторону мечу- 
щаго банкъ графа. 

Салинскому въ этотъ вечеръ особенно везло, но онъ 
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оставался вЪренъ себ'Ь, и спокойная, обычная улыбка 
не сходила съ его красиво очерченныхъ устъ. 

Графиня не ошиблась, называя, въ разговор'^ съ 
Еняземъ, своего мужа красавцеиъ. 

Самъ Фридрихъ Барбаросса или Ричардъ Львиное 
Сердце не ногли-бы придать своей осанке больше 
открытаго благородства, а своей улыбк4 больше ис- 
кренности и прямоты. А глаза! что это за глаза!.. Та- 
ше глаза не могутъ лгать. Въ нихъ серебрится столько 
кроткаго С1ЯН1Я, столько добродуш1я, любви къ ближ- 
нему... 

Бейбулатовъ, порывистымъ движен1емъ, отбросилъ 
недокуренный кусокъ сигары и, кусая до крови губы 
отъ овладевшей имъ безсильной злобы, быстро вышелъ 
взъ картежной, забывъ на этотъ разъ даже проститься 
съ хозяиномъ дома. 

Посл'Ьдн1й посмотр4лъ ему всл4дъ, хотя ласкаю- 
П1.имъ, но, въ то-же время, очень загадочнымъ взоромъ. 

Когда, на слЬдующее утро, супруги Салинскхе со- 
шлись за чайнымъ столомъ, графиня намекнула мужу 
о минувшемъ объяснен1и съ нею князя. 

— Я этого ожидалъ, хладнокровно сказалъ графъ. — 
Пусть его т-Ьшится, только на всяшй случай будь осто- 
рожна, дЪлая ударенхе на посл']^дн1я слова, добавилъ 
онъ. 



IV. 
Жестокое разоблаченЕе. 

Несмотря на неудачу, которую потерп'Ьлъ Бейбу- 
латовъ въ своей попытке любовнаго признан1я краса- 
вице Салинской, онъ продолжалъ по-прежнему носе-» 
щать ея салоны, во время раутовъ и вечеровъ, кото- 
рые тамъ устраивались, и не упускалъ случая встре- 
чаться съ ней въ театрахъ и вообш^е на общественныхъ 
собран1яхъ. 
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Графиня, съ своей стороны, по-прежнему была съ 
нимъ пеягжкяЕО любезна и внимательна, такъ что, глядя 
со стороны, никому-бы не пришло въ голову, что между 
ними могло произойти какое-либо серьезное объясне- 
ше, влекущее за собою неизбежную* размолвку. 

Что касается до Бейбулатова, то онъ, повидимому, 
и не думалъ отказываться отъ надежды достичь же- 
лаемаго исхода своей пылкой страсти. 

Не ища удобнаго случая для новыхъ объяснен1й съ 
красавицей, онъ пресл4довалъ ее только своими страст- 
ными взглядами, которые красноречивее всякихъ словъ 
говорили о томъ вулкане, который бушевалъ въ его 
груди. 

Что касается его тактики, относительно самого гра- 
фа, который делалъ видъ, что и не подозреваетъ объ 
объяснен1и князя съ его женой, то Бейбулатовъ, про- 
должая по-прежнему принимать иногда участ1е въ кар- 
тежной игре подъ конецъ вечеровъ, наблгодалъ крайне 
настойчиво за руками своего счастливаго соперника, 
когда тотъ металъ штоссъ. 

Иногда можно было заметить, какъ, при какомъ- 
лнбо обнкновенномъ для посторонняго наблюдателя 
движенш рукъ Салинскаго, по губамъ князя скользила 
улыбка торжества, хотя онъ ни одеимъ неловкимъ дви- 
жен1емъ старался не выдать себя, продолжая спокойно 
понтировать. 

Однажды утромъ, когда Салинск1й собирался ехать 
на скачки въ ипподромъ, такъ какъ онъ успелъ уже 
пр1обресть себе популярность знатока-спортсмэна, во- 
Л1едш1й камердинеръ подалъ ему визитную карточку 
князя Бейбулатова. 

«Что-бы могъ означать этотъ необыкновенный ви- 
8итъ?> мелькнуло въ голове графа ц между бровей его 
образовалась резкая морщина. 

— Князь здесь? спросилъ онъ ожидавшаго прика- 
зашй камердинера, 

— Здесь, ваше сктельство, прошли въ гостиную. 
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г- Хорошо, я сейчасъ выйду. 

— Окончательно теряюсь въ догадкахъ, что-бы могъ 
значить этотъ визитъ... Онъ никогда почти въ это время 
ко мн^ не заглядывалъ..« Впрочемъ, что-же, ежели 
предстоитъ ударъ, постараемся его достойно отпари- 
ровать, разсуждалъ самъ съ собою Салинсшй, сл4дуя, 
спустя минуту, за ушедшимъ камердинеромъ по на- 
правлен1|о къ гостиной своей половины, гд4 исклю- 
чительно принимались имъ только одни мужчины. 

— А, князь! очень радъ васъ видеть, хотд, говбря 
откровенно, не знаю, чему приписать то удовольств1в, 
которое вы д'Ьлаете мнЬ своимъ настоящимъ визитомъ! — 
войдя въ гостиную, любезно прив'Ьтствовалъ графъ 
гостя, стоявшаго около диваннаго стола и занятаго про- 
сматриван1вмъ лежащихъ тамъ кипсековъ съ иллюстра- 

Ц1ЯМИ. 

— Следовательно, визитъ мой васъ удивляетъ, 
сдержанно улыбнулся Бейбулатовъ, слегка пожимая про- 
тянутую ему руку. 

— ЕжеСли хотите, да. Собственно не самый ви- 
зитъ, но та оффищальность, которою онъ сопровож- 
дается. 

— Что вы этнмъ хотите сказать, графъ? 

— Оффиц1альностью я называю предпосланхе ви- 
зитной карточки... 

Бейбулатовъ пожалъ плечами. 

— Пусть будетъ по вашему, но это сделано мною 
вовсе не преднамеренно, а лишь въ силу простого эти- 
кета, соблюдаемаго между людьми нашего обш;вства, — 
еказалъ онъ, какъ-то особенно налегая на посл^дтя 
слова. 

— Оно такъ, согласился Салинсшй. Но мн* ка- 
жется, что, лично въ отношен1яхъ вашихъ со мною это 
лишнее. 

— Не совсЬмъ... Часто случается, что является та- 
кой господинъ, присутств1е котораго въ изв'Ьстное время 
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— Вы правы, совершенно правы... Но я не пони- 
маю даже, къ чему мы такъ распространяемся о самоиъ 
обыкновенномъ явленхи. Вы пришли, я очень радъ васъ 
видеть, вотъ и конецъ всему, весело заговорилъ Са- 
ЛИНСК1Й, пожимая вторично руку гостя. 

— Вы, ежели я не ошибаюсь только, собирались 
куда-то 4хать? спросилъ Бейбулатовъ, окидывая взо- 
ромъ востюмъ хозяина дома. 

— Да, въ ипподромъ... Но это нисколько не по- 
жЬша.вгъ мн*]^ побеседовать некоторое время и съ вами, 
любезно возразилъ посл^дн1й. 

— О, н4тъ, я вовсе далекъ отъ этого, чтобы, ради* 
моего прхЪзда, вы лишали себя удовольств1я... Бжелн 
вы собрались въ ипподромъ, то не могу-ди я вамъ со- 
путствовать... Кстати, внЬдете одни или съ графиней? 

— Совершенно одинъ... Жена не большая люби- 
тельница спорта. 

— Въ такомъ случа-Ь, мы можемъ 4хать вм4ст4? 

— Съ величайшимъудовольств1емъ... Коляска моя, 
вероятно, уже подана и я къ вашимъ услугамъ, князь. 

Спустя нисколько минутъ, Бейбулатовъ съ Салин- 
скимъ мчались въ экипаже посл^дняго по направле- 
н1ю къ Скаковому полю. 

— А, в']^дь, я и въ самомъ д'бл'Ь за^халъ къ вамъ 
не спроста, началъ Бейбулатовъ, когда экипажъ тро- 
нулся съ м4ста. 

— Неужели? пожалъ плечами Салинскхй. Въ такомъ 
случае, могу я узнать причину, вызвавшую вашъ на- 
стояш,1й визитъ? небрежно спросилъ онъ. 

— О, конечно... Надо вамъ сказать, графъ, что я 
старый игрокъ во всевозможныя азартныя игры... Слу- 
чалось мн^ и проигрывать, и выигрывать разновременно 
весьма значительные куши, но откровенно скажу, мн( 
яе приходилось ни разу столкнуться съ такимъ прак- 
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трически-счастливымъ, — ежели можно такъ выразиться, — 
игрокомъ, какъ вы. 

«Ого, вотъ оно, куда мв7?нулъ!> подумалъ Салин- 
СК1Й и сказалъ: — ^вы думаете? 

— Не только думаю, но говорю это съ полнымъ 
уб4жден1емъ, подтвердилъ Бейбулатовъ. 

— На чемъ-же вы основываете ваше убйжденхе, 
Бнязь?.. В^дь были вы свид'Ётблемъ и моихъ проигры- 
шей, я думаю! 

— Это совершенно в-Ьрио. Я и не думаю отвергать 
того, что были случаи, когда вы проигрывали, но, въ 
СЕоромъ-же времени, «проигрышъ вашъ возвращался въ 
удвоенномъ количеств-Ь; такъ что въ сущности проиг- 
рышъ вашъ являлся какъ- бы фиктивнымъ... Этимъ 
только и можно объяснить то ваше невоамутимое хлад- 
нокров1б, съ которымъ вы ведете игру, сказалъ Бей- 
булатовъ, въ упоръ глядя на своего спутника. 

Брови Салинскаго нахмурились и глаза сверкнули 
Еакимъ-то неестественно фосфоричеекимъ блескомъ. 

— А, такъ вотъ причина вашего необыкновеннаго 
визита ко мн'6, протянулъ онъ надменно, приподнимая 
голову. — Прошу васъ, въ такомъ случае, выражаться 
опред'Ёленн^е, что вы именно хотите сказать о моей 
счастливой, по вашему, йгр4? 

— Извольте, продолжалъ Бейбулатовъ, какъ-бы не 
аам^Ьчая высоком'Ьрнаго тона, съ которымъ говорилъ 
его собесЬдникъ. — Разъ я началъ говорить вамъ о цЬли 
моего визита, следовательно, не вижу и причинъ, могу- 
щихъ удержать меня отъ выяснешя т^хъ обстоя- 
тельствъ, которыя вызвали меня на это. Но при этомъ 
я попрошу васъ сначала дать мн^ высказаться, какъ-бы 
р^^зокъ ни показался вамъ смыслъ моихъ выражешй, 
такъ какъ я привыкъ вообще называть вещи настоя- 
щими ихъ именами, не прнб11гая къ фальшивой окраск'Ь 
въ вид'Ь смягчешя самаго названхя. 

Салинск1й, въ знакъ соглас1я, небрежно кивнулъ 
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головой и, откинувшись на спинку сидЬнхя, съ сарка- 
стической улыбкой на устахъ, смотр4лъ на князя. 

— И такъ, я продолжаю, началъ посд4дшй. На- 
блюдая за вами довольно продолжительное время, я 
пришелъ къ положительному уб'Ьждвн1ю, что вы ведете 
игру не чисто. Не желая изобличать васъ публично во 
взб'Ёжан1е неминуемаго скандала, я до времени молчалъ 
и даже самъ принималъ уласт1е въ игр4, только ста- 
вилъ карты именно таюя, которыя неизб'Ёжцо должны 
быть даны по сделанной вами боковой ср-Ьзк*... По- 
чему я поступалъ такъ, а не иначе, это тоже я вамъ 
объясню... Я слишкомъ уважаю, даже боготворю вашу 
красавицу-жену, продолжалъ Бейбулатовъ страстнымъ 
шопотомъ, — и, вотъ ради ея лишь спокойств1Я, я не 
сд1>лалъ публично вамъ скандала и рЪшдлъ объясниться 
съ глазу на глазъ, им4я въ виду, что вы, какъ чело- 
в-Ькъ, для котораго вся цйль стремленхй въ жизни,— 
деньги, быть можетъ, согласитесь на т4 кондицш, ко- 
торыя я вамъ нам^ренъ предложить. 

— Довольно! остановилъ его Салинскхй. Лицо его 
пылало,' а глаза приняли такое свирепое выражеше, 
что могли заставить вздрогнуть самаго хладнокровнаго 
человека. — Ежели я слушаю до сихъ поръ ваши бредни 
и не приказалъ еще до сихъ поръ своему кучеру вы- 
швырнуть васъ на мостовую, какъ мерзкую гадину, за- 
ползшую въ мой экипажъ, то къ этому вынуждало меня 
данное мною добровольно соглас1в. Но нельзя-же до- 
зволить вамъ дольше злоупотреблять безнаказанно дан- 
ной свободой вашему гадкому языку, а поэтому, мнЬ 
кажется, что всякхя дальн^йш1я объясненхя между 
нами излишни! сказалъ онъ, едва сдерживая буше- 
вавшую въ груди ярость. Черезъ часъ я пришлю вамъ 
своихъ секундантовъ... 

— Я съ шулерами не дерусь! рЬзко, съ презр4- 
Н1емъ, оборвалъ его Бейбулатовъ. 

— Тогда я васъ публично ошельмую, какъ мер- 
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завца! прошип^лъ СалинскШ и, обратясь къ кучеру, 
крикнулъ: — Стой, Иванъ! 

Бейбулатовъ молча выпрыгнулъ изъ коляски и вы- 
знвающе взглянулъ на своего врага. 

— Советую вамъ поразмыслить на досуг-Ь о моемъ 
предложенш, сдержанно сказа лъ онъ. 

Салинск1Й не отв-Ьтилъ и, какъ ни въ чемъ не бы- 
вало, вел-Ьлъ кучеру везти себя дал4е къ ипподрому. 

— Н'Ьтъ, голубчикъ, намъ съ тобою вдвоемъ на 
св^т']^ т^^сно! прошепталъ онъ, съ ненавистью кинувъ 
взоръ въ сторону удалавшагося князя. 



V. 
Таинственное домино. 

На скачвахъ Салинсв1Й пробыдъ недолго. Пови- 
давшись н перекинувшись несколькими словами кой 
съ к'Ьмъ изъ знакомыхъ спортсмэновъ, опъ у^халъ 
домой. 

Возвратившись къ себ-Ь, онъ прямо прошелъ на по- 
ловину жены и пробылъ наедин']^ съ нею около часу. 
О чемъ происходилъ разговоръ между этими загадоч- 
ными личностями, осталось тайной для вс^хъ. 

Судя по тому, что, выходя отъ жены, графъ былъ въ 
хорошемъ и даже несколько веселомъ настроен1И духа, 
можно было заключить, что интимная бесЬда супру- 
говъ была миролюбиваго свойства и произвела успо- 
каиваюш,ее д']^йств1е на возбужденное состоян!е нер- 
вовъ Салннскаго, вызванное бурною сценой съ Бейбу- 
латовымъ. 

Когда Салинскш вновь сошлись за об-Ьденнымъ сто- 
ломъ, графиня за дессертомъ спросила мужа: 

— И ты ув^ронъ, что вечеромъ онъ можетъ быть? 

— Не ув-Ьронъ, но все можетъ случиться, а по- 
этому известный предосторожности более, ч^мъ необ* 
ходимы. 
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— А ежели выйдетъ какая-нибудь сцена? 

— Ну, до этого, я думаю, не дойдетъ. Ежели онъ 
ирх-Ьдехъ, то д-Ьйствуй только согласно моему настав- 
лешю, и ты убедишься, что все устроится какъ нельзя 
быть лучпге, уверенно сказалъ графъ, уходя для от- 
дыха въ свой кабияетъ. 

Д-Ьло въ томъ, что вечеромъ того дня, когда про- 
изошло сказанное выше столкновен1е графа съ Бейбу- 
латовымъ, у Сал'инскихъ предстоялъ раутъ, им'Ьющхй 
быть особенно блестяп1.имъ, судя по т4мъ приготовле- 
Н1ямъ, который были сделаны, и по разосланнымъ при-* 
глашешямъ. Гости, по желан1ю, могли быть въ костю- 
махъ и замаскированы — ^послЬднее обстоятельство было 
предоставлено усмотр'Ьн1ю самихъ приглашенныхъ. 

Часовъ въ одиннадцать вечера, въ осв']^щенныхъ а 
ехогпо, роскошныхъ аппартаментахъ Салинскихъ сно- 
вала многочисленная толпа гостей обоего пола. Изяи;- 
выя домино и прелестные, богатые характерные ко- 
стюмы и бальные наряды дамъ, смешиваясь съ бле- 
стящими мундирами и фраками последней парижской 
моды кавалеровъ, въ числЪ которыхъ было несколько 
замаскированныхъ, представляли весьма эффектную ил- 
дюстращю Ьеаи топЛ'а первопрестольной столицы. 

Между массой присутствующихъ красавицъ опыт- 
ный глазъ присяжнаго жюри, несомненно, отдалъ-бы 
предпочтенхе самой хогяАкЬ раута, очаровательной гра- 
фине Салинской. 

Од-Ьтая въ газовое платье, светло-голубого цвЬта, 
отделанное брюссельскими кружевами, безъ признака 
даже какихъ-либо драгоценныхъ украшен1й въ своемъ 
туалете, исключая двухъ бриллхантовыхъ серегъ-звез- 
дочекъ, С1яюп1,ихъ въ ея минхатюрныхъ розовыхъ ушахъ, 
она казалась мелькающимъ легкимъ облакомъ въ окру- 
жаюп1.ей ея толпе поклонниковъ, взирающихъ на нее 
съ восторгомъ идолопоклонниковъ, собравшихся въ ка- 
пище своего божества. 

Переходя охъ одной группы гостей къ другой, гря* 
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финя весело болтала съ дамами и награждала н'^ж-* 
ними взглядами и улыбками р'Ьющлхъ около нея и рас- 
точающихъ любезности кавалеровъ. 

Несмотря на эту кажущуюся веселость, изредка, 
глазъ опьпнаго наблюдателя могъ подметить тревож- 
ный взоръ, бросаемый ею въ толпу вновь прибываю- 
щихъ кавалеровъ, какъ-бы ожидая встр'Ьтить между 
ними кого-то, особенно ее интересующаго. Но это про- 
должалось одно мгновен1е, и красавица, не изменяя своей 
веселости, продолжала самымъ радушнымъ образомъ 
занимать своихъ гостей. 

Когда начались танцы, кавалеры наперерывъ бро- 
сились приглашать красавицу-хозяйку на танцы, и сча- 
стливцы, на долю которыхъ выпадало обнять, въ вальсе, 
роскошную тал1Ю прелестной женп];ины, считали себя 
на верху блаженства. 

Съ своей стороны и графъ СалинскШ очаровнвалъ 
гостей своей любезностью и утонченнымъ внимашемъ, 
ш;едро расточаемымъ имъ всбмъ и каждому, безъ раз- 
лич1я пола и положен1я, занимаемаго въ обществ*!. 

Усадивъ бол']^е солидныхъ изъ своихъ гостей за 
ломберные столики на своей половине, онъ всец'Ьло 
принялся занимать нетанцующихъ дамъ и кавалеровъ, 
неумолкаемо беседуя съ ними о разныхъ городскихъ 
новостяхъ. 

Впечатл']^н1я утренней стычки съ Бейбулатовымъ, 
казалось, не оставили на немъ ни мал^^йшаго сл'Ьда. 
Графъ въ этотъ вечеръ казался въ особенно хорошемъ 
расположеши духа, иначе говоря, былъ въ удар* и 
только по временамъ, встр']^чая вновь лрибывающихъ 
гостей, онъ бросалъ проницательный взглядъ въ глу- 
бину толпы, скользя по ихъ лицамъ, а когда, на ко- 
роткое время, появлялся среди танцующихъ, то, неза- 
м^^тно приблизясь къ женЪ, обм-^^нивался полнымъ зяа- 
чен1я, но, т'Ьмъ не мен-^^е, весьма загадочнымъ для по- 
сторонняго наблюдателя взглядомъ. 

Стрелка большихъ бронзовыхъ часовъ, стоявшихъ 
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на камин-Ь въ гостиной, приблизилась къ дв-Ьнадцати, 
балъ былъ въ самомъ разгар-Ь, какъ вдругъ въ эта 
время взглядъ танцующей графини упалъ совершенна 
неожиданно на высокую мужскую фигуру въ домино^ 
стоявшую, прислонясь, у одной изъ коланнъ въ глу- 
бине зала. 

Ярко - блестящ1й взглядъ таинственнаго домино, 
устремленный сквозь прор4зи полумаски на красавицу, 
заставилъ ее вздрогнуть вс4мъ т-Ьломъ. Лицо ея мо- 
ментально поблЬдн'Ьло, и она обратилась къ своему ка- 
валеру съ просьбой посадить ее на м-Ьсто, ссылаясь на 
головокруженхе отъ усталости. 

Смуп1,ен1е графини продолжалось, впрочемъ, недолго. 
Отказавъ, подъ предлогомъ усталости, н4сколькимъ по- 
дошедшимъ ангажировать ее кавалерамъ, красавица 
поднялась съ м^ста и, съ веселой улыбкой на устахъ, 
прошла въ комнаты, смежныя съ заломъ, которыя не 
были такъ переполнены гостями, какъ остальныя. 

Кинувъ мимоходомъ пристальный взглядъ въ сто- 
рону таинственнаго домино, графиня вызывающе улыб- 
нулась и, прижавъ в-Ьеръ къ устамъ, посп-Ьшно пошла 
дал^е. 

Опустившись на оттоманку, стоявшую въ глубин-Ь 
одной изъ уютныхъ комнатъ, напоминающую по разм']^- 
рамъ нишу, отделанную въ восточномъ стил-Ь, краса- 
вица принялась обмахивать, пылающее отъ усталости и 
волнев1я, лицо, роскошнымъ в^еромъ въ вид'Ь опахала 
изъ слоновой кости, отд-Ьданнаго перламутромъ и де- 
бяжьимъ пухомъ. 

Не прошло и минуты, какъ въ полумрак*]^ ниши, 
осв'Ёщенной розовымъ китайскимъ фонаремъ, выд'Ёли- 
лась темная фигура таинственнаго домино. 

Графиня, съ притворнымъ удивлешемъ, вскинула на 
него свои чудные глаза и улыбнулась. 

— Не нарушилъ-ли я своимъ появленхемъ уедине- 
Н1Я прекрасной графини? произнесло полушепотомъ до- 
мино, остановившись въ почтительномъ разстоянш. 
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— О, нисколько, князь, весело ответила красавица, 
кокетливо обмахиваясь в-Ьеромъ. — Я такъ устала отъ тан- 
цевъ, что рада была, скрывшись отъ толпы, немного 
дать отдыхъ своимъ ногамъ. 

— Которыя,т'Ьмъ не менЬе, привлекли къ себ-Ь еще 
одного поклонника, несмотря на ваше таинственное 
увдинен1е, продолжалъ Бейбулатовъ, узнанный хозяй- 
кой дома, несмотря на полумаску, скрывающую черты 
его лица. 

— Очень рада, князь, васъ видеть... Но, что это 
за фантаз1я пришла вамъ явиться въ домино? стара- 
ясь казаться удивленной, спросила графиня. 

Бейбулатовъ пожалъ плечами. 

«Что она, притворяется или въ самомъдЬл-Ь мужъ 
скрылъ отъ нея утреннюю сцену? > подумалъ онъ и 
зат4мъ сказалъ вслухъ: 

— Почему я въ домино, на это есть причины, 
графиня. 

— Ботъ какъ, не собираетесь-ли вы интриговать 
кого-нибудь, князь? 

— Что пользы интриговать, когда ведешь игру съ 
открытыми картами. 

— Тогда зач-Ьмъ-же домино и полумаска, которня, 
во всякомъ случа*]^, синонимъ таинственности. 

— Иногда маскируются наружно не для одной ин- 
триги; бываютъ случаи, когда необходимо надавать 
маску въ силу нзв^стныхъ условШ, сложившихся не- 
ожиданно, когда бываетъ и не совс^мъ удобно явиться 
съ открытымъ лицомъ. 

— Кажется, у насъто вамъ ничего подобнаго пред- 
стоять не могло? съ неподражаемымъ уднвленхемъ па 
жала плечами красавица. 

— Бы думаете? 

— Не только думаю, но уб-Ьждена... Впрочемъ, 
быть можетъ, вы сочли нужнымъ над'Ьть домино въ 
вцду встр4чи съ к4мъ-либо изъ нашихъ гостей... 

— О, н4тъ, живо перебилъ ее Бейбулатовъ. Вы 
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знаете хорошо, графиня, что единственный предметъ, 
щ)Иблекающ1й меня сюда, это вы и бол^е никто въ 
Н1р^. Не будь васъ зд']^сь, никогда нога моя не пере- 
шагнула-бк порога этого дома, продолжалъ онъ горячо, 
пожирая глазами красавицу. — Вы составляете для меня 
весь М1ръ въ его обольстительной прелести и насс^ 
терзатй, которыми переполнено его быт1е... Графиня, 
я говорилъ уже съ вами о чувствахъ, питаемыхъ мною 
къ вамъ, но не досказалъ вамъ одного, чтобы могло 
н'Ёсколько оправдать мое безпред'Ьльное увлечеше... 
Быть можетъ вы снисходительнее, теплее отнеслнсь 
къ моимъ словамъ, ежели-бы предъ вами открылась, 
во всей своей ужасающей нагот}>, та истина, которая 
тщательно отъ васъ скрывается людьми, близко къ 
вамъ стоящими, мало этого, скрывается челов^комъ, 
которому вы такъ сл1м1о преданы во имя долга и ко- 
торый им']^етъ на васъ пагубное вл1ян1е1 

Откинувшись на спинку оттоманки, графиня, ши- 
роко раскрывъ глаза, съ возрастающимъ наружно удив* 
лен1емъ, продолжала смотреть на своего пылкаго собе- 
седника, какъ-бы недоумевая тому, что онъ го- 
воритъ. 

— Вы, кажется, опять о моемъ мужЬ, начала было 
она слегка дрогнувшимъ голосомъ. 

— Да, о немъ, объ этомъ челов4к4, одно присут- 
ств1е котораго вблизи васъ заражаетъ воздухъ, васъ 
окружающ1й! съ увлечен1емъ прервалъ ее Бейбулатовъ, 
поместившись на другомъ конце оттоманки и страстно 
на нее глядя. Есть, графиня, пределъ всему... Будь я 
не заинтересованъ въ судьбе, васъ ожидающей, при 
жизни съ такимъ человекомъ, будь вы для меня одна 
изъ множества техъ женщинъ, которыми переполнены 
въ данную минуту ваши обширные аппартаментн и 
участь которыхъ меня нисколько не занимаетъ, я, 
быть можетъ, давно сорвалъ-бы маску съ человека, но- 
сящаго, къ вашему несчастш, имя вашего мужа, но 
я не сделалъ этого до сихъ доръ потому только, что 
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ве хот^лъ причинить горя вамъ, зная, какъ бол-Ьзненно 
отозвалось на васъ сделанное мною разоблаченхе про- 
фесс1и человека, имя котораго вы носите. 

— Но въ чемъвн обвините моего мужа, о какой про- 
фесс1И вы говорите? 

— Я вамъ сказалъ уже, что всему есть пред-Ьлъ... 
Въ силу того чувства, которое въ отношеши васъ овла- 
дело моимъ существомъ, я нахожусь вынужденннмъ 
подтвердить вамъ, ^то пред'Ьлъ, о которомъ я упоминалъ 
не разъ, наступилъ. Я пришелъ къ уб4жден1ю, что дальше 
д^ло идти такъ не можетъ... Я ужасаюсь при мысли, 
что обожаемая мною женщина, существо, такъ идеально- 
высоко стоящее въ моемъ воображенш, можетъ все- 
д'Ьло принадлежать челов'&ку, поддерживающему свой 
престижъ помощью денегъ, добытыхъ путемъ отъявлен- 
наго шуллерства, граничащаго съ воровствомъ, ибо се- 
редины между этими двумя почтенными професс1ями, 
по моему, не существуетъ! 

Скрывшись въ глубин"]^ алькова, графиня, казалось, 
нстерически рыдала, что можно было судить по колы- 
хашю высоко вздымавшейся ея груди и звукамъ, по- 
хожимъ на всхлипыван1е, доносящееся изъ-за в^ера, 
прикрывающаго ея лицо. 

Бейбулатовъ на мгновенхе растерялся. 

Сознавая въ душ*]^, что ударъ, нанесенный имъ мо- 
лодой женщине, долженъ былъ тяжело отозваться на 
всей ея нервной систем*]^, онъ было началъ раскаи- 
ваться въ своей слишкомъ быстрой решимости от- 
крыть ей истину о ея недостойномъ мужЪ. 

— Графиня, успокойтесь... Придите въ себя, на- 
чалъ было онъ, не зная, что ему предпринять для 
приведен1я въ чувство своей красивой собеседницы. 

— Оставьте меня, милостивый государь! вдругъ 
произнесла, едва сдерживая рыдашя, графиня. Ежели 
все то, что вы говорите, правда, то постарайтесь уви- 
даться съ моимъ мужемъ и повторите ему все то, 
что говорили мнЪ. Ежели вы честный челов'Ькъ, то вы 
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ЭТО сделаете и тЬмъ облегчите страдан1я, которыя мнЬ 
причинили. 

— Но я, быть можетъ... 

— Не говорите бол4е ни слова! съ неподражаемыпиъ 
достоинствомъ прервала его красавица. Исполните то, 
что я вамъ говорю, и тогда, ежели дЬло объяснится, 
я буду знать, какими глазами смотреть мнЬ на чв- 
дов-Ька, р-Ьшившагося такъ рЬзко очернить моего мужа! 

— А ежели окажется, что я не очернилъ, а устами 
моими говорила одна только истина, что тогда ожи- 
даетъ меня? 

— Сначала сделайте одно, а посл-Ьдствхя сами бу- 
дутъ говорить за себя, загадочно произнесла Салии- 
ская, поднимаясь съ м^ста. Только ради Бога безъ 
скандала, пощадите меня! кинула она, скрываясь за 
драпри смежной комнаты. 

— О, сейчасъ или никогда! Или я, или этотъ не- 
годяй! страстно, съ увлечен1емъ произнесъ Бейбула- 
товъ, глядя ей всл'Ьдъ и зат'Ёмъ, послЪ минутнаго 
радмышлен1я, р']^пгательнымъ шагомъ направился на по- 
ловину Салинскаго, гд*]^ велась въ это время картеж- 
ная игра въ широкихъ разм^рахъ. 

Когда онъ вошелъ въ комнату, гд-Ь шла въ это 
время оживленная игра въ штоссъ, Салинскхй, усту- 
пивъ, по обыкновенш, настояшямъ своихъ партнеровъ, 
держалъ банкъ. 

Подойдя къ нграющимъ, Бейбулатовъ остановился 
какъ разъ противъ банкомета и, чрезъ головы играю- 
щихъ, устремилъ пристальный взоръ на Салинскаго. 

Глаза враговъ встретились. 

На губахъ графа скользнула ядовитая улыбка. 

— Быть можетъ, и загадочное домино пожелаетъ 
испытать счаст1е на зеленомъ пол^! весело произнесъ 
онъ, устремивъ вызывающ1й взглядъ на Бейбулатова, 
котораго онъ узналъ сразу, несмотря на костюмъ, 
скрадывающ1й очерташя его выдающейся фигуры, к 
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по^г^иаску, кружева которой закрывали лицо до не- 
узнаваемости. 

— Охотно, графъ, попробую, согласился безъ ма- 
лМшаго колебан1я Бейбулатовъ и, взявъ первую по- 
павшуюся въ руки понтерку, спросилъ: 

— А сколько у васъ въ банк*? 

Такой вопросъ невольно озадачилъ играющихъ. Въ 
банк*]^ была въ это время довольно солидная сумма, 
судя по множеству радужныхъ и другихъ цвЪтныхъ 
допозитокъ и массЪ золотыхъ монетъ, въ безаорядк*]^ 
разбросанныхъ на стол-Ь передъ Салинскимъ. 

Мног1е изъ партнеровъ, не узнавшихъ сразу того, 
кто скрывался подъ маской, поверлувъ головы В7* 
сторону таинственнаго домино, поглядывали на него 
съ удивлен1емъ, см'^^шаннымъ съ любопытствомъ. 

— Приблизительно около пятидесяти тысячъ, не- 
брежно отв4тилъ Салинск1й, окинувъ взглядомъ ле- 
жап^1я на стол'Ь деньги. 

— Ва банкъ! р-Ьзко отчеканилъ Бейбулатовъ, бросая 
на кучу денегъ свою понтерку. ' 

Ни одинъ мускулъ не дрогнулъ на лиц* банкомета 
и не выдалъ психическаго его состоян1Я въ данную 
минуту, которое, по теорхи в4роятноствй, должно было 
быть далеко не нормальнымъ. 

Съ хладнокроБ1емъ, достойнымъ лучшей участи, от- 
крнлъ онъ тал1ю и, не торопясь, принялся метать. 

Окружагоп1,1е столъ игроки съ лихорацочнымъ не- 
терп-Ьнхемъ следили за открываемыми картами. 

Когда, по десятому абцугу, карта Бейбулатова была 
бита, изъ, груди всЬхъ вырвался невольный возгласъ 
удивлен1я. 

Какой-то сЬдовласый Коммерсантъ не вндержалъ и 
брякнулъ: 

— Ну ужь и чертовское-же счаст1в, вамъ везетъ, 
ваше с1ятельство! 

Салинсшй снисходительно улыбнулся. 
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— Бываетъ, проц'Ьдилъ онъ сквозь зубы и, обра- 
тясь къ Бейбулатову, добавилъ —прикажете записать? 

— Не надо, отв-Ьтилъ тотъ такимъ спокойнымъ 
тономъ, какъ будто было проиграно имъ не пятьде- 
сятъ тысячъ, а пятьдесятъ коп-Ьекъ. Только я такой 
суммы при се&Ъ не ти^ю^ продолжалъ онъ т']^м'Ь-же 
тономъ, но у меня съ собой есть чековая книжка и 
если-бы графъ былъ любезенъ настолько, чтобы по- 
зволилъ мн^ вписать въ одинъ изъ чековъ проигран- 
ную сумму у себя въ кабинет*, то разсчетъ нашъ 
могъ-бы быть окончательнымъ, такъ какъ бол-Ье играть 
л не нам^^ренъ. 

— А, быть можетъ, и отыграетесь, шутливо зам-Ьтилъ 
Салинсшй 

— Быть можетъ, но только не въ этотъ разъ, возра- 
зилъ Бейбулатовъ какъ-то особенно загадочно. Такъ 
могу я разсчитывать на вашу любезность, обратился 
онъ настойчиво къ графу. 

— О, ежели вы этого непременно хотите, то съ удо- 
вольствхемъ, — произнесъ тотъ и, извинившись передъ 
партнерами, передалъ одному изъ нихъ свою тал1ю. 

— Я къ вашимъ услугамъ, улыбнулся онъ съ утон- 
ченной любезностью въ сторону Бейбулатова. 

Тотъ молча кивнулъ головой и вм^ст-Ь съ Салин- 
скимъ вышелъ изъ комнаты. 

— Кто это такой?.. Что за странное домино? по- 
слышались разспросы партнеровъ, сл'Ьдящихъ за ихъ 
уходомъ. 

— Разв* вы, господа, не ^нали. Это известный князь 
Бейбулатовъ, кавказскШ милл1онеръ! объяснилъ ка- 
кой-то молодой кавалеристъ съ едва пробивающимся 
яушкомъ надъ верхней губой. Я его сразу узналъ! авто- 
ритетно добавилъ онъ, звякнувъ при этомъ шпорами. 

— Нучто-же, господа, давайте продолжать!— предло- 
»илъ кто-то. 

ВсЬ отвечали утвердительно, и прерванная было 
вгра пошла своимъ оорядкомъ. 
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Катастрофа на балу. 

— Не думаю, чтобы вы были такъ наивны, пред- 
полагая проигрышъ мой случайнымъ и желанхе уеди- 
ниться сюда для написан1я чека отнести '"сключи- 
телъно для исполнвн1я этого обязательства, сказалъ, 
снимая полумаску, Бейбулатовъ, когда онъ вышелъ въ 
сопровожденш Салинскаго въ кабинетъ послЬдняго. 

— Допустимъ что такъ, но что-яйе дальше? спро- 
силъ тотъ совершенно спокойно, скаднвая руки на 
груди и въ упоръ глядя на своего врага. 

— Дальше, повторенхе сказаннаго мною вамъ утромъ, 
что вы играли въ этотъ разъ, какъ и всегда, т. е. на- 
в']^рняка, и что я, зная, все это хорошо, желаю и на 
этотъ разъ довести до конца цередъ вами роль «Фрейра», 
какъ принято на аг^о шуллеровъ называть простаковъ, 
попадаюш;ихся въ ихъ загребистый лапы, говоря иначе, 
я готовъ выдать вамъ чекъ на пятьдесятъ тысячъ и при- 
бавлю еш;е ровно такую-же сумму, ежели вы согласитесь 
на К0НДИЦ1И, которыя я вамъ нам'Ьренъ сейчасъ-же 
прсюожить. 

говоря это, Бейбулатовъ, къ крайнему своему уди- 
влен1Ю, могъ уб-Ьдиться, что р-Ьзкхя выражен1я, которыхъ 
онъ намеренно придерживался въ данный моментъ, 
нисколько не вл1яли на его противника. 

Салинск1й не только не изм'Ьнилъ ни на хотуспо- 
койнаго выражен1я своего лица и принятой имъ позы, 
но даже улыбнулся. 

— Жду сообщен1я вашихъ кондищй, сказалъ онъ 
ровнымъ голосомъ. 

— Судя по тому хладнокров1Ю, съ которымъ вы 
меня слушаете, я прихожу къ уб'Ьжденхю, что вы, по 
здравомъ размышлеши, решились повиноваться голосу 
разсудка, пожавъ плечами, сказалъ Бейбулатовъ, а потвк>#' 
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мы можемъ говорить совершенно спокойно, какъ люди 
коммерческхе, совершающхе известную сделку. Такъ дей- 
ствительно будетъ лучше для насъ обоихъ во изб-Ь- 
жаше скандала, непрхятнаго во всякомъ случае для меня 
и гибельнаго для вашего престижа, продолжалъ онъ. 
Кондиц1И мои такого рода: я выдаю вамъ сейчасъ-же 
чекъ на сто тысячъ для получешя таковыхъ изъ суммъ 
моихъ, лежап1,ихъ на текуш,емъ счету въ Волжско-Кам- 
скомъ банк^, а вы, въ свою очередь, даете подписку, въ 
которой сознаетесь, что вы, действительно, шуллеръ и 
отказываетесь отъ всякихъ правъ на вашу супругу, 
которой повторите все сказанное мною на словахъ, 
тотчасъ-же после выдачи мне росписки и получен1Я чека 
въ сто тысячъ. Согласны? 

Ни одинъ мускулъ не дрогнулъ на спокойномъ, улн- 
баюп1.емся лице Салинскаго. 

— Это все, что вы имели мне сказать? спросилъ онъ, 
невидимому, совершенно ровнодушно. 

— Все. Вы, какъ человекъ, для котораго деньги соста- 
вляютъ единственный идеалъ въ жизни и для прхобре- 
тен1я которыхъ вы не остановитесь ни передъ чемъ, 
мне кажется, не станете особенно колебаться при выборе 
между чувствомъ привязанности къ женш,ине и чув- 
ствомъ любостяжан1я; последнее должно иметь пере- 
весъ передъ всеми остальными. 

— Вы думаете? 

— Не только думаю, но убеждеяъ, иначе вы не 
етали-бы такъ равнодупгао слушать мое настояш;ее 
предложен1е... Вы все-таки человекъ интеллигентный, 
благодаря известному лоску, усвоенному вами въ обще- 
ЖИТ1И, н тому титулу, который носите, конечно, ежели 
последнШ не такъ-же фиктивенъ, какъ и ваша напускная 
гордость и кажупцаяся для всехъ порядочность честнаго 
человека. 

Казалось, что после такихъ тяжкихъ оскорблен1й, 
ВСЯК1Й, въ комъ таится хотя капля сознан1я собствен- 
наго достоинства или самолюб1я, долженъ былъ разра* 
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виться жестокимъ протестомъ въ болЬв или менЬе р4з- 
кой формЬ, но съ Салинекимъ ничего подобнаго но 
произошло, напротивъ, онъ продолжалъ улыбаться, какъ 
ни въ чемъ не бывало. 

Бейбулатовъ, приписывая такое невозмутимое состоя- 
Н1е оскорбляемаго имъ противника крайнему его 
нравстенному падешю, смотрЬлъ на него съ омерз-Ь- 
шемъ. 

сМожно-ли до такой степени низко пасть, чтобы 
потерять всякое сознанхе челов-Ьческаго достоинства», 
пронеслось у него въ голове. 

Црошла минута тяжелаго молчан1я. 
— Да, вы правы, тысячу разъ правы, князь, говоря, 
что деньги для меня составляютъ единственную ц-Ьль 
всЬхъ стремленШ, началъ Салинскхй. Вамъ удалось про- 
никнуть въ тайну моего существоватя, исполать вамъ! . . . 
Действительно, ежели-бы вздумалось мн-Ь за всЬ ваши 
оскорблен1я плюнуть вамъ публично въ лицо или пустить 
пулю вамъ въ лобъ, то вышелъ-бы грандхозный скан- 
далъ, въ которомъ такъ или иначе на мою долю доста- 
дась-бы потеря престижа въ глазахъ обш;ества, или 
очень возможное фигурированхе на скамье подсудимыхъ 
въ качеств* уб1йцы, хотя, положимъ, совершившаго 
преступлешеподъ вл1яшемъ аффекта, но т-Ьмъ не мен-Ье 
все-таки преступника, заклейменнаго къ тому-же публич- 
но именемъ гауллера. Какъ то, ^акъ и другое, далеко 
не входитъ въ мои планы, а убить васъ, какъ сабаку, 
я могъ-бы въ тотъ самый моментъ, когда вы едва лишь 
разину;^и ротъ, начиная оскорблять меня. Для этого 
мн-Ь стоило-бы нажать спусковую скобу вотъ этой 
игрушки, продолжалъ онъ, вынимая изъ кармана брюкъ 
револьверъ-бульдогъ, минхатюрныхъ разм-Ьронъ, и вертя 
его въ рукахъ. Но, н-Ьтъ, это было-бы и непрактично, 
и глупо, а во всякомъ случа-Ь шло-бы въ разр^зъ 
съ нам^Ьченнымъ мною относительно васъ планомъ. 
Извольте, я принимаю ваши кондицги, только потру- 
дитесь прис']^ть и написать два чека. Одинъ въ 
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сегодняшнимъ.. Бзам']^нъ чековъ я вндамъ вамъ желае- 
мую вами росписку. Еакъ то, такъ и другое мы можемъ 
написать одновременно. Вы у этого письменнаго стола, 
а я около конторки, — сд4лалъ онъ жестъ въ сторону 
стоящаго въ глубине кабинета бюро. Дальн4йп11в пе- 
реговоры, мн4 кажется, между нами излишни, такъ какъ 
не позже, какъ завтра, я подъ какимъ-либо предлогомъ 
уЬду изъ Москвы. Относительно-же того, какъ отне- 
сется жена моя къ написанному мною въ записк'Ь и 
тому, что я, согласно желашю вашему, скажу ей, это 
уже ея д-бло, и за посл'Ьдств1я я ручаться не могу; 
быть можетъ, она, узнавъ истину, въ минуту отчаяшя, 
сама кинется въ ваши объят1я! не безъ сарказма до- 
бави^1ъ СалинскШ, подходя къ бюро. — Чернила и перья 
въ вашемъ распоряженш, князь! кинулъ онъ посл'Ьд нему, 

Бейбулатовъ, молча, кивнулъ головой и, присЬвъ 
къ письменному столу, вынулъ изъ кармана бумаж- 
никъ ^^ чековою книжкою. 

Оторвавъ два цв-Ьтныхъ листочка, онъ принялся 
вписывать въ нихъ цифры. 

Красивое лицо графа исказилось дьявольской улыб- 
кой торжества. 

Съ быстротой М0ЛН1И приподнявши крышку бюро, 
онъ досталъ оттуда какую-то минхатюрную стклянку 
и, обмакнувъ въ нее острхе булавки, бывшей приготов- 
ленною у него въ рукахъ, тотчасъ-же повернулся и 
крадучись, какъ кошка, по мягкимъ коврамъ, которыми 
былъ покрытъ полъ кабинета, приблизился сзади къ 
сидевшему у стола врагу. 

Кинувъ взглядъ на видневшуюся изъ-подъ опущен- 
наго капюшона домино часть затылка посл^дняго, онъ 
моментально прижалъ руку съ булавкой къ тому м4сту, 
гд-Ь виднелось голое т^ло. 

Глухой крвБЪ вырвался изъ горла Байбулатова при 
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этоыъ прикосновенш и онъ, широко раскинувъ руки, от- 
кинулся на спинку кресла. 

— Ну, теперь ты для меня, голубчикъ, безвреденъ! 
прошип']^лъ злодей, всматриваясь пристально зъ по* 
крывшееся смертельной бледностью лицо жертвы. 

Уб'Ьдившись зат^мъ, что оба чека уже написаны 
какъ сл4дуетъ, Салинсшй спряталъ ихъ въ свой бу- 
мажннкъ, а бумажникъ Бейбулатова опустилъ въ кар- 
манъ послЪдняго. 

— Ну, а теперь пойдемъ, и съ разстроенннмъ ли- 
цонъ и отчаяшемъ во взврахъ, объявимъ гостямъ о 
неожиданаой катастроф1^« постигшей, нашего добраго 
друга, продолжалъ язвительно убхйца, съ лихорадочной 
посп'Ьшностью запирая свое бюро и выходя изъ ка- 
бинета. 

— Господа! съ княземъ сд4лалось дурно! съ не- 
подд']^льнымъ участ1емъ п]ронзнесъ Салинск1Й, входя въ 
комнату, гд* продолжалась въ его отсутствхе азартная 
игра въ штоссъ. 

Изв-Ьстхе это и тонъ голоса, которымъ было сооб- 
ш;ено оно хозяиномъ дома, отрезвляюще повл1яло на 
увлекшихся игроковъ. 

— Что такое случилось? 

— Отчего это? 

Посыпались со вс^хъ сторонъ вопросы, и взоры 
всЬхъ съ изумлешемъ обратились на разстроенныя черты 
лица графа. 

— Бакъ вамъ известно, князь пошелъ со мной въ 
вабинетъ, чтобы сд'Ьлать разсчетъ за проигрышъ. Едва 
усп^лъ онъ написать одинъ изъ чековъ и, передавъ его 
мн'Ь, началъ о чемъ-то разсказывать, какъ вдругъ, 
какъ-то неестественно вскрикнулъ и безъ чувствъ опу- 
стился на спинку кресла, на которомъ сид'{1лъ, дрожа- 
щимъ отъ волнешя голосомъ объяснилъ тотъ. — Господи1 
н4тъ-ли зд-Ьсь, или въ домЬ, кого-нибудь изъ докто- 
ровъ!.. Ради Бога, помогите мн'Ь разыскать его, чтобы 
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можно было оказать своевременно помощь несчастному! 
уирашивалъ Салинск1й своихъ гостей. 

ВсЬ въ сильномъ переполох* кинулись въ зало, д-Ь- 
лая на ходу различння заклгочешя о причин-Ь при- 
падка, постигпгаго миллхонера-князя. 

ВскорЬ докторъ былъ разысканъ. Его нашли въ го- 
стиной хозяйки дома любезничающимъ съ посл^Ьдней. 

Это былъ чвлов4къ далеко еще не старый и ноль- 
зующ1йся вполн-Ь заслуженной популярностью въ средЬ 
медидинскаго М1ра и между своими клгентами. 

Уведомленный о происшествхи, свЬтило науки, съ го- 
товностью посп'Ёшилъ, въ сопровождеши хозяина дома 
и его любопытныхъ гостей, въ кабинетъ Салинскаго. 

Бейбулатова онъ нашелъ въ томъ-же положеши, какъ 
оставилъ его злод-Ьй. 

Пощупавъ пульсъ предполагаемаго больног'о и при- 
стально посмотрЬвъ въ его, покрытое мертвенной блед- 
ностью, лицо, докторъ съ глубокомысленной миной вы- 
двинулъ нижнюю губу. 

— Д-Ьло скверное, съ княземъ ударъ, заявилъ онъ 
во всеуслышаше. 

— Но, нельзя-ли какъ-нибудь помочь, докторъ!. • 
Ради Бога примите как1я-нибудь мЬры! суетился съ са- 
мымъ сердечнымъ, повидимому, участ1емъ Салинск1й, 
поддерживаемый своими гостями, собол']^знующими, въ 
свою очередь, о несчаст1и, постигшемъ Бейбулатова, ко- 
тораго мног1е знали какъ весьма достойнаго по своимъ 
нравственнымъ качествамъ челов'Ёка и радушнаго хле- 
босола. 

— Попробовать можно... Но, мн4 кажется, что вся- 
кая помощь моя въ данномъ случай будетъ безполез- 
ной, авторитетно сказало свЬтило и распорядился о 
пвренесен1И тЬла Бейбулатова на кушетку. 

Тщательно изсл-Ьдовавъ положенхо пораженнаго уда- 
ромъ, докторъ могъ только безошибочно констатировать 
фактъ смерти. 

— Ахъ, какое несчасххе!.. Бедный князь!.. Кто-бн 
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ЭТО могъ думать! соболезновали гости Салинскаго и 
бол'Ье вс']^хъ онъ самъ, притворяясь поражениымъ го- 
ренъ съ такимъ зам-Ьчательнымъ искусствомъ, кото- 
рому могъ позавидовать са^мгый талантливый драматичо- 
СК1Й аЕтеръ. 

Въ кружк-Ь присутствовавшихъ на бал* дамъ, извЬ- 
ст1в о смерти Бейбулатова, считавшагося завидным г„ 
богатвмъ женихомъ, переполохъ вышелъ еще бол^о 
гранд1озный. 

Не говоря уже объ охахъ и ахахъ, сопровождаемыхъ 
даже слезами многихъ изъ представительницъ пре- 
краснаго пола, дв4 — три изъ нихъ упали въ обмороЕъ, 
а съ самой красавицей, хозяйкой дома, произошелъ же- 
СТОК1Й на взглядъ истеричесшй припадокъ. 

Объ ужин4, конечно, не могло быть и р'Ьчи. 
Салинск1й, ухаживая за женой, казался убитымъ го- 
ремъ, и гости, сочувственно пожимая ему руки, сп']^п1или 
отправиться во-свояси, чтобы на досуг* посудачить 
о неожиданной катастроф*, разразившейся на балу у 
такихъ радушныхъ и любезныхъ хозяевъ. 

Не успели еще гости разъехаться, какъ на м*сто 
происшеств1я прибыли, уведомленные о смерти князя, 
постный следователь и чины полид1И съ частнымъ док- 
торомъ. 

Последн1й,^смотревъ покойнаго, оказался совер- 
шенно солидаренъ съ мненхемъ, высказаннымъ егоге- 
тальнымъ коллегой. 

Въ протоколъ занесено было, что смерть последо- 
вала отъ апоплексическаго удара. 

Въ ту-же ночь тело покойнаго, при непосредствен- 
номъ участ1И Салинскаго, было перевезено на его квар- 
тиру. 
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VII. 
Инстинктъ сыщика. 

ВЬсть о скоропостижной смерти князя Вейбулатова 
&а другой-же день сделалась злобой дня москвичей и, 
при помощи телеграфныхъ сообщенхй, достигла Петер- 
бурга и другихъ городовъ, гд-Ь находились родствен- 
ники и близк1е знакомые покойнаго. 

Газеты, описывая подробности происшествгя на балу 
графа Салинскаго, приписывали смерть князя исклю- 
чительно основываясь на заключенш, сд'Ьланномъ св^- 
тиломъ медицинской науки и его коллегой, частнымъ 
докторомъ, бывшимъ при составлешщ протокола, т. е., 
что смерть последовала отъ апоплексическаго удара, 
вслЬдстихе прилива крови къ голов*. Только некото- 
рые изъ хроникеровъ, вдаваясь въ бол^е подробный 
анализъ событ1й, предшествовавшихъ катастроф'^, от- 
неслись несколько скептически къ этому заключенхю; 
не отвергая того, что князь могъ быть челов']&комъ 
очень полнокровнымъ, они въ то-же время намекали 
вскользь, ссылаясь на ходяще въ город* слухи, что 
ударъ посл*довалъ всл'Ьдств1е волнен1я, испытаннаго 
Бейбулатовымъ отъ проигрыша значительной суммы де- 
негъ; друг1е-же комментировали смерть по своему и 
приписывали ее сл*дств1Ю неудачи его въ сердечныхъ 
д^лахъ, которая при южной натур* князя им*ла для 
него гибельное значенхе; при этомъ слегка намекали, 
что предметомъ страсти покойнаго была сама графиня 
Оалинская, имени которой при этомъ, конечно, не упо- 
минали, но для всякаго, близко знакомаго съ домомъ 
Салинскихъ и им*вшаго случай наблюдать хотя изредка 
за поведешемъ князя относительно красавицы-хозяйки 
дома, это было весьма понятно. 

Что касается до городскихъ слуховъ, циркулиро- 
вавшихъ въ город* по случаю катастрофы, то они были 
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настолько разноречивы и разнообразны, что нр1йт]?.чъ 
какому-либо опред-бленеому заключенш не представля- 
лось никакой возможности. , 

Наплнвъ любопнтныхъ до всякаго рода зр']^^(ищъ 
москвичей у квартиры покойнаго, гд-Ь т-Ьло его лежало 
въ ожидан1и наступления дня погребенхя, былъ такъ 
великъ, что понадобился особенно значительный нарядъ 
полидейскихъ чиновъ для охраны входа и соблюдешя 
должнаго порядка. 

Присутствуя на вс4хъ панихидахъ, совершаемыхъ 
у т^ла покойнаго, СалинскШ, стоя на виду у всуЬхъ въ 
гдубокомъ траур-Ь, представлялъ собою такъ удручен- 
наго горемъ челов-Ька, что никому изъ находившихся 
при этомъ не могло прхйти въ голову, что онъ-то 
именно и есть причина преждевременной и такой тра- 
гической кончины челов-Ька, лежащаго передъ ними на 
ложЪ смерти. Красавица-графиня со дня кончины князя 
слегла въ постель и ни на панихидахъ, ни на похоро- 
нахъ его бренныхъ останковъ не была, такъ какъ это 
было ей строго запрещено пользующими ее врачами, 
которые констатировали у нея приступы нервной го- 
рячки. 

Похороны Бейбулатова были совершены съ помпой 
и доставили, по своей блестящей обстановк']^, весьма 
Р']&дкое и любопытное зр'Ьлище для публики, заполо- 
нившей почти вс! улицы, по которымъ сл']^довалъ пе- 
чальный кортежъ, вплоть до вокзала Нижегородской 
железной дороги, откуда въ особомъ траурномъ ваго;з^& 
трупъ покойнаго долженъ былъ отправиться для прб- 
дан1я земл*! въ родовомъ им^н1и князя, близь города 
Темиръ-Ханъ-Шура на Кавказ*. 

Желая какъ можно болЬе осязательно убедить сво- 
ихъ знакомыхъ въ томъ гор*, которое испытывалъ онъ 
по поводу катастрофы, приключившейся съ Бейбулато- 
внмъ въ его дом-Ь, Салинскхй совершенно прекратилъ 
всяк1в оффицгальные прхемы въ своихъ роскошныхъ 
апартаментахъ, гд* сид4лъ запершись, принимая из- 
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р']^дка только самыхъ близкихъ и корэткихъ своижъ 
знакомых!». Хотя жена его, спустя недели дв4 посл'Ь 
нохоронъ, и оставила съ разр-Ьшенхя врачей свою по- 
стель и силы ея значительно окрепли, но ни она, ни 
ея мужъ почти никуда не выходили за ворота своега 
дома. Графиня облачилась въ глубок1й трауръ, кото- 
рый, сказать къ слову, еще бол-Ье выдФлялъ ея замЬ- 
чательно-красивую внешность, а графъ, ежели ему при- 
ходилось, въ случа'Ь крайней необходимости, вы'Ьзжать 
куда-нибудь въ городъ, появлялся въ креповой по- 
вязк*]^ на рукав*! платья и шляп*!. Словомъ, наружно 
это зам-Ёчательное супружество выражало собой оли- 
цетвореше людей, оплакивающихъ потерю близкаго вмъ 
человека. 

Скучала невольно съ Салинскими и молодежь, при- 
выкшая обязательно веселиться на вечерахъ и бан- 
кетахъ, устраиваемыхъ въ назначенные дни въ ихъ 
роскошныхъ апартаментахъ. Скучали и многочисленныо 
поклонники красавицы-графини, не им'Ьвппе возмож- 
ности полюбоваться ею, хотя издали, гд-Ь-нибудь въ 
общественномъ собранхи... Не мало грустили и пон- 
теры, любители сильныхъ ощущенхй, помышляя о томъ 
золотомъ времени, когда они съ такимъ усердхемъ под- 
визались на зеленомъ пол'Ь, борясь съ прихотливое! 
фортуной въ картежной хл^босольнаго и гостепрхим- 
наго графа— супруга красавицы... 

Когда в-Ьсть о смерти Бейбулатова появилась: въ 
петербургскихъ газетахъ, то въ это время, оправив- 
ш1йся отъ тяжелой и долговременной бол^^зни, благо- 
даря живучести своей натуры, сыщикъ Серапхонъ На- 
заровичъ Искар1отовъ уже около м']^сяца вновь при- 
нялся д-Ьятельно за свою обязанность. 

Мысль о розыскан1и рано или поздно своего закля- 
таго врага, какимъ бы.1ъ для него Чимборазовъ-Баста- 
ковъ, не оставляла злополучнаго агента сыскной полп- 
щи ни на минуту и онъ съ лихорадочнымъ вниматемъ 
сл'Ьдилъ за всякимъ свЬдЪнхемъ, получаомымъ въ по- 
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лидейскомъ бюро и печатаемнмъ въ газетахъ, о слу- 
чившихся гд-Ь-бы то^ ни было происшвств1яхъ крими- 
нальнаго характера, над-Ьясь напасть на сл-^дъ, скрнв- 
шагося такъ удачно отъ пресл'Ьдованхя властей, злодея. 

Прочитавъ въ Ьазетахъ сообщешя московскнхъ кор- 
респондентовъ о катастроф*, случившейся на балу 
графа Салинскаго, и тщательно вникнувъ въ кокыен- 
тпр1И, которыми обильно были уснащены н']^которыя изъ 
таковыхъ, Искар1отовъ, какъ-бы движимый какимъ-то 
сверхестественнымъ ннстинктомъ, р^шилъ лично про- 
верить на м-Ьст-Ь, насколько есть истины въ этихъ со- 
общен1яхъ и н4тъ-ли въ обстоятельствахъ, сопровоа;- 
давшихъ смерть покойнаго князя, чего-либо такого, что 
могло-бы иллюстрировать несколько отношенгя его къ 
Салинскому, личность котораго казалась ему крайне 
загадочной, судя по т^мъ намекамъ, которые делали 
въ своихъ сообщенхяхъ корреспонденты, указывая 
вскользь на значительный денежный проигрышъ въ 
карты и страсть, питаемую княземъ къ зам']^чательной 
красавице, блестящей на горизонт* московскаго Ьеаа 
шопД'а, хотя имя последней не было означено даже 
иннцхалами. 

О граф* и его красавичЬ-жен* говорилось въ этихъ 
корреспонденц1яхъ, какъ о пр1*8жихъ изъ Америки и 
акклиматизировавшихся въ первопрестольной столиц*. 
Сообщалось также о баснословномъ богатств* ихъ и, 
г.ъ то-же время, были посвящены ц*лые дифирамбы не- 
обыкновенной красот* графини. 

Вс* эти подробности заставили наблюдательнаго и 
даровитаго агента сыскной полицги инстинктивно за- 
подозрить въ смерти князя не простую случайность, а 
п*что другое, им*ющее н*которое сходство со смертью 
Свищева въ Петербург*, когда и самъ онъ почти смер- 
тельно былъ раненъ, во время своей такъ удачно на- 
чатой экскурсш, предпринятой для поимки разбойника 
Чимборазова и его красивой сообщницы. 

Прежде, ч*мъ р*шиться окончательно на по*здБу 
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предварительно у своего патрона и покровителя, Фи- 
липпа Филипповича Пермякова. 

Выбравъ удобное время, когда следователя навер- 
няка можно было застать дома, сыщику отправился къ 
нему. 

Встрйтивъ, по обыкновенхю, ласково д-Ьятельнаго 
своего помощника, къ которому, со времени постиг- 
шаго его несчастхя, онъ началъ относиться еще бол4е 
сочувственно, Пермяковъ спросилъ о причинЬ посЬ- 
щен1я. 

— Вамъ известно, Филиппъ Филипповичъ, о внезап- 
ной кончин-Ь въ Москв-Ь богача-князя Бейбулатова? 
спросилъ Искархотовъ. 

— Да, я читалъ въ газетахъ, онъ умеръ отъ апо- 
плексическаго удара на балу у своего знакомаго, ка- 
кого-то графа Салинскаго... Но къ чему этотъ вопросъ? 
удивился следователь, проницательно посматривая на 
сыщика. 

— Не находите-ли вы чего - нибудь общаго со 
смертью князя и кончиной Свищева? 

Широк1й лобъ почтеннаго криминалиста покрылся 
морщинами. 

— Вотъ что! произнесъ онъ посл4 н4котораго мол- 
чашя, какъ-бы угадывая мысль своего подчиненнаго. 
Такъ вы вотъ по какому д^лу ко мн-Ь пожаловали... 
Прекрасно, следовательно, сколько я могу заключить, 
вы предполагаете солидарность личности этого графа 
съ разбойникомъ Чимбораьовымъ, продолжалъ Пермя- 
ковъ. 

— И им4ю нЬкоторыя основанхя, живо подхватилъ 
Искархотовъ. Вы извольте только сообразить, Филиппъ 
Филипповичъ... Свищевъ былъбогачъ, влюбленъ въ со- 
блазнительную сообщницу мошенника и скончался вне- 
запно при исключительной обстановке въ своей заго- 
родной резиденщи, тогда, когда его присутств1е тамъ 
мен4е всего можно было ожидать. Теперь этотъ князь 
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Ф 
и, въ то-же время, богачъ БеЛбулатовъ, ^любленный въ 
обольстительную супругу графа Салинскаго, что можно 
ясно заключить по газетнымъ св^д-Ьнхдмъ, восп4ваю- 
щимъ ед прелести въ описанш катастрофы, случив* 
шебся въ ея дом*! и въ то-же время намекающимъ, 
что одной изъ причинъ сме1>ти князя была любовь его 
къ какой-то красавидЬ большого св-Ьта, — умираетъ то- 
же внезапно и тоже при исключительной обстановЕг^, 
во время бала, находясь наедин-Ь съ хозяиномъ дома — 
мужемъ красавицы. Смерть какъ Свищева, такъ и Бей- 
булатова, доктора приписываютъ удару... Вскрытхе т4ла 
перваго изъ нихъ вызвало недоразум'Ьнхя между вра- 
чами, изъ которыхъ одинъ, ежели вы изволите по- 
мнить, настоятельно высказывалъ мн4ше о присутствхи 
какого-то органическаго яда въ мозжечк* спинного 
мозга трупа, но, къ сожал4н1Ю, съ нимъ были несо- 
гласны остальные врачи, производившхе вскрытхе и, 
такимъ образомъ, вопросъ о присутств1и яда такъ и 
остался нер'Ьшеннымъ... Почемъ знать, быть можетъ, 
ежели-бн и т4ло покойнаго Бейбулатова было подвер- 
гнуто вскрытхю, то присутствхе этого органическаго 
яда оказалось-бы и въ немъ. Все это гадательно, по- 
ложимъ, но, т*мъ не мен-Ье, разъ какой-нибудь изъ во- 
просовъ, даже второстепенной важности, остается по 
чему-либо невыясненнымъ всесторонне въ такомъ д4л4, 
какъ судебное сл-Ьдствге, то было-бы, по моему мн-Ьтю, 
крайне неосмотрительно считать его рЬшеннымъ. 

Основательная логика сыщика заставила Пермякова 
одобрительно улыбнуться. 

— Болезнь, кажется, принесла вамъ и н-Ькоторую 
пользу, вы, посл-Ь выздоровленхя, стали много красно- 
рЬчив-Ье, добродушно зам-Ьтилъ онъ. Все это прекрасно 
и заключешя ваши носятъ отпечатокъ зрелой опытности 
и правдивости^ но, въ то-же время, могутъ вызвать воз- 
ражешя. Вскрыт1я трупа Бейбулатова не было произ- 
ведено, какъ видно изъ газетныхъ св'ЬдФнхй, въ кото- 
рыхъ была помещена выдержка изъ протокола поли* 
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щи, исключительно на основаши заключешя изв^стнаго 
св'Ьтила медицинскаго мгра, констатировавшаго при- 
чину смерти апоплексическимъ ударомъ. Согласитесь, 
что воззр^шя судебной власти не могутъ-же идти, въ 
такомъ случа*, въ разр-Ьзъ съ мнЬнхемъ такого авто- 
ритета. Протестовать въ подобныхъ случаяхъ даже не- 
мыслимо, ибо это было -бы похоже на присвоиваше себ'Ь 
компетентности въ области совершенно самостоятельной 
спед1альности, имеющей своихъ патентованныхъ адеп- 
товъ. Едва- ли кто и р-Ьшился-бы на это! пожалъ пле- 
чами следователь. 

— Не см*ю возражать противъ сказаннаго вами, 
но, въ то-же время, позволю себ4 только обратить ваше 
милостивое внимаше на то обстоятельство, что и све- 
тила всевозможныхъ наукъ, а тЬмъ паче врачебной, 
не боги и, будучи подвержены т'Ьмъ-же слабостямъ я 
недостаткамъ, какъ и проч1е смертные, — могутъ тоже 
ошибаться, почтительно зам4тилъ Искарютовъ. 

— Такъ, но предъ силой авторитетности, основан- 
ной на почв^ оформленной законности, едва-ли кто 
станетъ- протестовать. Въ посл'Ьднемъ случае постоянно 
могли-бы возникать затруднешя, которыя тормозили-бн 
только д*ла до нескончаемости, а это едва-ли могло 
быть удобнымъ и терпимымъ при какомъ угодно зако- 
нодательств*. 

Сыщикъ молча развелъ руками. 

— Какъ-бы тамъ ни было, Филиппъ Фялинповичъ, а 
я все-таки желалъ-бы на м'Ьст!^ познакомиться съ обстоя- 
тельствами смерти Бейбулатова! р4шительно произнесъ 
онъ. 

— Т. е., вы хотите побывать въ Москве ради этого? 

— Обязательно... Не могу вамъ объяснить хоро- 
шенько чувства, которое подталкиваетъ меня на эту 
поЬздку, но я решился, во что-бы то ни стало, при- 
бегнуть къ вашему милостивому расположен1Ю обратить 
внимаше на мою настояш.ую просьбу и дать мнЬ уволь- 
нен1е хотя на короткое время. 
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— Но чувствуете-ли вы себя настолько въ силахъ, 
чтобы, не говоря уже о путешествхи, быть готовымъ 
во всякимъ могущимъ встретиться случай ностямъ въ 
предстоящей новой экскурсш? сочувственно спросилъ 
Пермяковъ. 

— О, что касается до этого, то силъ и энергхя у 
пеня хватить съ избыткомъ! ув'Ьренно сказалъ сыщикъ. 

— Въ такомъ случае, съ Богомъ, я васъ не за- 
держиваю... Советую только быть немного предусмотри- 
тельнее въ вапшхъ д^йствхяхъ, чтобы не рисковать 
такъ головой, какъ въ д-Ьл* Свищева. 

— Опытъ тоже наука, Филиппъ Филипповичъ. По- 
звольте мне телеграфировать, въ случаЬ открытая ка- 
кихъ-либо болЬе или мен^е серьезныхъ обстоятельствъ? 

— Не только позволяю, но даже требую... Всякое 
бываетъ... У васъ нюхъ, такъ сказать, замечательный, 
въ этомъ я им4лъ случай не разъ уже убедиться... 
Не надо-ли вамъ денегъ? 

— Благодарю покорно, Филиппъ Филипповичъ, пока 
что хватитъ, а въ случае чего, то позволю себе при- 
бегнуть къ вашей помощи. 

— Душевно радъ буду быть полезнымъ... Ну что- 
же, съ Богомъ!.. Когда-же вы думаете ехать? 

— дело въ Д0ЛГ1Й ящикъ откладывать не думаю... 
Сегодня-же вечеромъ полагаю. 

— Въ часъ добрый! ласково кивнулъ головой Пер- 
мяковъ. 

Искархотовъ, довольный успехомъ своей мисс1и и 
прхемомъ начальника, откланялся и поспешилъ домой. 

— Ну, маменька, мне придется на некоторое время 
съ вами разстаться! весело заявилъ онъ встретившей 
его старушке Мавре Антоновне. 

Та въ ужасе всплеснула руками. 

— Годубчикъ, Серапушка!.. Да куда-же это ты со- 
бираешься!.. Не успел ъ еще съ силами собраться какъ 
следу етъ и вдругъ въ дорогу!.. Да что-же начальство-то 
смотритъ?.. Нешто не видитъ оно, что посылаетъ чело- 

14 
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вЬка, едва только вставшаго на ноги поел* тяжелой 
бол4зни! причитывала она, усиленно моргая слезящи- 
мися глазками. 

— Что вы, что вы, голубушка!.. Я здоровъ и чув- 
ствую себя какъ нельзя лучше!., успокоивалъ, ц-Ьлуя 
уорш,инистыя щеки старушки, сылъ и, пройдя въ свою 
комнату, несмотря на протесты матери, принялся укла- 
дывать въ чемоданъ необходимое для дороги. 

На этотъ ра[зъ Искархотовъ не счелъ нужнымъ объ- 
яснять матери ц4ль своего путешествхя и вечеромъ, на- 
путствуемый ея бдагословешями, уЬхалъ въ Москву. 



УШ, 
Усп-Ьшное начало. 

Прибывши на сл*дующ1й день къ вечеру въ перво- 
престольную столицу, Искархотовъ остановился въ одномъ 
изъ второстепенныхъ сЬатЬгез {гагшез, находящемся въ 
Зарядьн, гд^ занялъ одну изъ самыхъ минхатюрннхъ 
и дешевыхъ по ц^н* комнатъ. 

Отдохнувъ посл^ь дороги, онъ на слЬдующее-же утро 
пор^шилъ приступить къ исполненш задуманнаго имъ 
плана. 

Предполагая, что искомый имъ разбойникъ могъ 
случайно запомнить хотя нЬсколько черты его лица, 
при здод']^йскомъ покушен1И на его жизнь, во время 
встр-Ьчи у дачи Свищева, Искархотовъ, на всяк1й слу- 
чай, счелъ за бол^е удобное для предпринимаемой имъ 
ц']^ли, изменить несколько свою вн'Ьшность. 

Для этого онъ, едва только проснулся посл4 слад- 
каго сна, принялсд за окраску своихъ черныхъ какъ 
смоль волосъ въ св-Ьтлорусый цв4тъ. 

Краска была предусмотрительно привезена имъ съ 
собою, и не прошло получаса, какъ шевелюра его и 
брови приняли совершенно противоположный натураль- 
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ному цв4тъ. Что-же касается до остальной раститель- 
ность на лиц*, то таковая была имъ тщательно сбрита. 

Взглянувши въ стоящее передъ нимъ складное 
зеркальце, сыщикъ самодовольно улыбнулся. 

Не говоря уже о достаточно изм'Ьнившей его на- 
ружность продолжительной тяжкой бол^^зни, положив- 
шей на его лиц-Ь неизгладимый отпечатокъ перене- 
сенныхъ страдашй, — окраска волосъ до такой степени 
изменила общ1й характеръ его наружности, что онъ 
положительно былъ неузнаваемъ. 

Толькб лукавое выражен1е, появлявшееся по вре- 
ненамъ на глазахъ сыщика, и характерная подвиж- 
ность во всей его фигур-Ь, могли несколько способ- 
ствовать открыт1Ю его инкогнито, но для этого тре- 
бовалось бол^е близкое знакомство съ наблюдаемымъ 
субъектомъ, а Чимборазовъ-Бастаковъ, котораго онъ 
предполагалъ открыть въ Салинскомъ, вид'Ьлъ его только 
самое короткое время, и при такой обстановки, кото- 
рая едва- ли могла способствовать подробному изу- 
чешю его манеръ и очертанШ лица. 

ИзмЬнивъ свою наружность, Искархотовъ позабо- 
тился и о перем-Ьн-Ь, соответственно нам-Ьченной имъ 
ц-Ьли, своего костюма. 

Переодевшись въ приличную сюртучную пару, онъ 
над^лъ белый жилетъ и повязалъ воротничокъ сорочки 
такого-же цв4та галстухомъ и въ такомъ вид* см^ло 
могъ дебютировать въ роли кандидата на лакейскую 
должность въ швейцарской и передней любого бар- 
скаго дома. 

— Ну-съ, а теперь постараемся свести знакомство 
съ челядью этого магната Салинскаго, разсуждалъ самъ 
съ собою изобретательный сыщикъ, выходя изъ сво' 
его номера и отдавая номерному слуге захваченный 
предусмотрительно паспортъ на имя петербургскаго 
мещанина Федора Петрова, для прописки въ мест- 
номъ участке. 

Слуга, впускавш1й постояльца поздно вечеромъ, при 

01дШ2ей Ьу ^дОО^^С 



— 204 — 

св'ЬтЪ слабо мерцавшей въ корридор'6 лампы, конечно, 
не могъ въ достаточной м-брЬ , запомнить черты его 
лица, скрытаго къ тому-же въ то время по^ъ надви- 
нутой на лобъ м']^ховой шапкой и поднятымъ высока 
воротникомъ пальто, а потому изм'Ьненге наружности 
посл'Ёдняго не могло произвести на него никакого впе- 
чатл-Ьихл, т-Ьмъ болФе, что Йскархотовъ говорилъ съ 
нимъ нисколько не тж^яяя своего голоса, какъ объ- 
яснялся и во время прибыт1я съ вокзала жел'Ьзной 
дороги. 

Зная изъ газетъ, что палаццо Салинскихъ находи- 
лись на Остоженк4, сыш;икъ отправился прямо въ эту 
улицу. 

Миновавъ церковь Василхя Блаженнаго и выйдя 
на Красную площадь, Искархотовъ увид-Ьлъ невдалеке 
знакомую ему фигуру одного изъ сослуживцевъ, пере- 
веденнаго надняхъ въ штатъ московской сыскной по- 
лищи. 

Желая еще бол*е удостовериться въ непроницае- 
мости своего инкогнито, онъ, какъ нарочно, пошелъ на 
встречу коллег* и столкнулся такъ близко лицомъ 
къ лицу, что невольно обратилъ на себя внимаше по- 
сл^дняго. 

Тотъ-же, посмотревши на него, только посторонился, 
прошептавъ какое-то извинеше, но ни взглядомъ, ни 
движешемъ не выдалъ того, что признадъ въ натолкнув- 
шемся на него челов-Ьк* своего хорошаго знакомаго. 

— Ну, теперь, я см4ло могу, значитъ, л^зть хотя въ 
самое логовище этого мошенника, съ полной гаран- 
Т1ей за то, что онъ меня не признаетъ, весело пробор- 
моталъ про себя Искархотовъ и съ покойнымъ серд- 
цемъ зашагалъ дал^е. 

Не прошло и десяти минутъ, какъ онъ уже шагалъ 
по набережной Москвы-р^ки, мимо храма Спасителя. 

<А, вотъ и Остоженка начинается >, подумалъ онъ, 
заметя выглядывающую изъ-за крышъ, лежавшихъ впе. 
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реди здашй, вершину колокольни церкви Ил1и Обы« 
Авннаго. 

Выбравшись на Остоженку, снп1;икъ, чтобы безоши- 
бочно орхентироваться въ сказанной местности, загля- 
вулъ въ бывшую съ нимъ записную книжку, чтобы спра- 
виться по т[4юш,емся въ ней адресе дома, гдЪ жилъ 
Оалинск1й, заимствованномъ инъ изъ газетныхъ св^- 
д|;^Ьшй. 

Оказалось, что домъ этотъ находился совершенно 
на противуположномъ конц* улицы, куда немедленно 
Искар10Т0въ и направился. 

Палаццо, въ которомъ обитали Салинсме, былъ со 
стороны фасада замаскированъ густой растительностью 
деревьевъ сада, огражденнаго со стороны улицы вы- 
сокой жел'Ьзной решеткой, выкрашенной въ зеленый 
цвЪтъ и имеющей единственный проходъ къ подъезду 
жилого флигеля, гд^ обыкновенно торчала осанистая 
фигура швейцара, въ какой-то фантастической ливрее. 

Такъ какъ стояш.ее особнякомъ главное зданхе, гдЪ 
были барск1я аппартаменты, выходило на дв% улицы, 
то внутрь двора, съ находившимися тамъ постройками 
для служаш,ихъ, сараями для экипажей и конюшнями, — 
вели ворота со стороны пролегаюп];аго мимо бульвара. 

Обойдя съ видомъ фланера вокругъ всего таин- 
ственнаго палаццо и пользуясь всякой расш;елиной, 
сквозь которую можно было заглянуть во внутрь двора, 
Искархотовъ не пропустилъ ни одной, чтобы не бросить 
туда мимоходомъ пристальнаго взора. Результатъ этихъ 
наблюден1й былъ, однако, далеко не ут^^шителенъ. 

Все, что могъ заметить наблюдательный агентъ 
сыскной полицш, было то, что больш1я зеркальныя окна 
бэль-этажа здан1я были изнутри закрыты сплошь тяже- 
лыми гардинами и спуш,бнными шторами, въ саду-же, 
аллеи котораго были обильно покрыты выпавшимъ за 
ночь снЪгомъ, не было заметно ни души. 

Когда-же онъ дошелъ до воротъ, то сквозь отпер- 
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тую калитку зам'бтилъ внутри двора н'1которое дви- 
жен 16. 

Бородачъ кучеръ водилъ подъ уздцы двухъ поро- 
дистыхъ рысаковъ, безъ всякой сбруи, повидимому, для 
црогулки. Два дворника сгребали лопатами снйгъ, скла- 
дывая его въ кучи съ ц^лью очищенхя двора, а огром- 
ный цЬпной песъ, высунувъ голову изъ стоявшей вблизи 
сарая будки, казалось, совершенно безучастно относился 
ко всему происходящему. 

Прежде, ч*мъ решиться на какой-нибудь шагъ къ 
сближешю съ К'Ьмъ-либо изъ служащихъ въ ^томъ дом*]^, 
Искар10товъ пор'Ёшилъ предварительно сообразить, какъ 
будетъ для него удобн4е это сделать. 

Для этого онъ перешелъ на лежап1;1Й напротивъ 
бульваръ и, занявши м'Ьсто на одной изъ стоявихихъ 
тамъ скамеекъ, закурилъ папиросу и, не спуская глазъ 
съ искомыхъ воротъ, погрузился въ размышлен1я. 

Какого рода мысли и предположешя роились въ д-Ья- 
тельномъ мозгу сыщика — неизв4стно, но черты лица его 
заметно оживились, едва онъ зам^^тилъ появившуюся 
на крыльце плотную фигуру субъекта, съ бритой фи- 
810ном1ей, обрамленной густыми, аккуратно подстри- 
женными бакенбардами-котлетами, од^таго въ безуко- 
ризненную фрачную пару и б']^лый жилетъ, украшенный 
массивною часовой ц'Ьпью со множествомъ брелоковъ. 

Субъектъ этотъ, показавшись на крыльц-Ь съ папи- 
росой въ рукахъ, о чемъ-то фамилхарно началъ бесЬ- 
довать со швейцаромъ, кидая по временамъ недоволь- 
ные взгляды въ небесную высь, покрытую густою бе- 
лесоватой пеленой облаковъ, и на мостовую съ лежа- 
щими на ней комьями грязнаго сн4га, избитаго коле- 
сами :г:}}о4зжающихъ экипажей и копытами лошадей. 

Сообразивь, что р-Ьчь идетъ, в-Ьроятно, о неблаго- 
лрхятныхъ услов1яхъ погоды, т. е. иначе говоря, люди 
эти нич4мъ бол4в серьезнымъ не заняты, Искар10товъ, 
поел* минутнаго колебашя, перешелъ улицу и остано- 
вился у подъезда. 
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— Извините, ежели я осм'Ь1юсь васъ обеапокоить, 
обратился онъ къ бесЬдующинъ, вежливо приподнимая 
свою шляпу-котелокъ. 

Стоявш1е на крыльц*]^ свысока кинули взоръ на 
невзрачную, но довольно прилично одетую фигуру р-Ь- 
шившагося нарушить ихъ разговоръ незнакомца. 

— Что вамъ угодно? цроц'Ьдилъ сквозь зубы, не- 
брежно, субъектъ во фрак*!, дымя папироской. 

— Я, извольте вид4ть, пр14зж1й изъ Петербурга, 
началъ заискивающимъ тономъ сыщикъ, вотъ уже не- 
д']^ля, какъ въ Москв*]^ и, находясь безъ м'Ёста, по слу- 
чаю отъезда моихъ господъ на жительство въ Орен- 
бургъ, нахожусь въ необходимости прхискивать себ^ 
подходящее м-Ьсто. Задумалъ вотъ попытать счастья, 
пока что, въ зд-Ьшнемъ городЬ, такъ какъ господъ сво- 
ихъ проводилъ и разстался съ ними на зд-Ьшнемъ вок- 
залй, а далЬе 4хать съ ними не могъ, по разнымъ се- 
мейнымъ обстоятельствамъ, хотя они и очень желали 
этого... 

— Да, такъ что-же вамъ все-таки угодно отъ 
насъ-то? нетерп'Ьливо прервалъ его бакенбардистъ. 

Сып^икъ приподнялъ снова шляпу и поклонился. 

— Увид4вши васъ вышедшими на крыльцо этого 
богатаго дома, я предположилъ, что вы, в-Ьроятно, изви- 
ните, служите зд*сь въ качестве камердинера или 
управляюш;аго, почтительно сказалъ онъ. 

— Вы не ошиблись, я, действительно, камердинеръ 
его с1ятельства графа Салинскаго, съ апломбомъ отвЬ- 
тилъ бакенбардистъ. 

— Очень прхятно.,. Не им^я въ зд^шнемъ городе 
знакомыхъ, которые могли-бы мн-Ь содействовать въ 
указан1и путей для отыскан1я подходяш;ей должности, 
я осм-блился-бы обратиться къ вашей милости, не будете- 
ли вы такъ добры, чтобы сочувственно отнестись къ 
моему положан1ю и приблизительно сообш,ить, не им-Ьется- 
ди у васъ гд^-лыбо въ виду свободной ваканс1и у хо- 
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рошихъ господъ, по лакейской части, такъ какъ я по 
этимъ должностямъ. 

Почтительный тонъ, которымъ говорилъ незнакомецъ, 
его приличный костюмъ и добродушная физ10ношя, по- 
видимому, произвели благопр1ятное впечатл'Ёше награф- 
скаго камердинера. 

— Очень радъ буду на сколько возможно помочь 
вамъ, хотя, говоря откровенно, я никогда для незнако- 
мыхъ этого не д']^лаю, опасно знаете... Мало-ли туть 
народу разнаго имеется, снисходительно улыбнулся онъ. . 
Однако, что-же мы стоимъ на воздух'Ь, продолжалъ ба- 
кенбардистъ, дЬлая гримасу, — сырость, туманъ, того и 
^ляди простудишься. Пожалуйте, заходите, прнглашалъ 
онъ жестомъ почтительнаго незнакомца, уходя въ вести- 
бюль палаццо. 

Искархотовъ посп'Ьшилъ воспользоваться приглаше- 
Н1емъ и проскользнулъ всл']^дъ за нимъ, вм^ст'Ь съ лю- 
безно кивавшимъ ему головой швейцаромъ. 

— Архипъ Совичъ, можно намъ пройти въ вашу 
комнату? обратился графсшй камердинеръ къ швейцару, 

— Со всякимъ удовольствхемъ, Алексей Еузьмичъ, 
пожалуйте, пригласилъ тотъ, предупредительно откры- 
вая небольш1я стекляныя двери, ведуш;1я въ занимае- 
мое имъ пом^ш;еше. 

Каморка, куда вошли камердинеръ со своимъ но- 
вымъ знакомцемъ, была хотя не особенно обширныхъ 
разм-Ьровъ, но довольно уютная, съ окномъ, выходя- 
П1,имъ во дворъ, и убранная довольно чисто. 

— Садитесь, пожалуйста, покровительственно пред- 
ложилъ Искар1отову камердинеръ, указывая на одинъ 
взъ стульевъ и опускаясь самъ на стояпцхй у стЬны 
клеенчатый диванчикъ. 

— Позвольте вамъ отрекомендоваться. Петербургски 
м'Ьш;анинъ Федоръ Петровъ, поклонился Искар10Т0въ. 

— Очень радъ, Федоръ Петровичъ, будемъ-те зна- 
комы, величественно протягивая два пальца, произнесъ 
камердинеръ. А меня зовутъ АлексЬй, по отечеству 
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Кузьничъ... Садитесь, что-же стоите, снова пригла- 
силъ онъ. 

Искархотовъ почтительно пои^^стился на кончик'Ь 
стула. 

— Такъ, вы на счетъ н'Ьста, глубокомысленно на- 
чаль ванердинеръ, играя часовой ц']^почкой. Трудненько, 
Федоръ Петровичъ, по нынешнему времени м'^сто хо- 
рошее заполучить, очень трудно-съ... Надо, во-первнхъ, 
им^ть значительныя рекомендацхи или большое знаком- 
ство, а-то в4дь безъ хл4ба можно насидеться... Хоро- 
ш1я м^ста в'Ьдь ъсЬ на счету, и на каждое изъ нихъ 
однихъ кандидатовъ не оберешься... Да-съ... А вы у 
хого посл'Ьднее время служили? 

— У князя Галицкаго въ камердинерской должно* 
сти шесть л4тъ пробылъ, и теперь-(5ы съ нимъ не раз- 
стался, да въ Петербург-Ь у меия родня, не хотелось 
далеко забиратся, брякнулъ наугадъ Искар10товъ пер- 
вую попавшуюся на языкъ фамил1Ю. 

— Тэкъ-съ... А вы женатый или холостой? 

— Одинъ, какъ палецъ... Только матушка при ста- 
рости въ Питер'Ь живутъ, а-то никакой родни близкой 
у меня н^тъ. 

— Вы, значить, старушку на свой счетъ содержите? 

— Известно родительница, кто-же и позаботится 
объ ней, коли не сынъ. 

— Такъ-съ, родителей уважать — первое д^ло, 
старость, чтобы ихъ покоить и вообш;е заботиться, это 
святое д^ло, согласился камердинеръ, одобрительно ки- 
вая головой. А безъ мЪста нашему брату трудненько... 
Такъ вы на счетъ должности? 

— Да-съ, Алексей Кузьмичъ, коли милость ваша 
будетъ, такъ не откажитесь помочь, а я ужь за бла- 
годарностью не постою, кланялся Искархотовъ. 

— Что-жь, это можно... Да вотъ что, сказалъ 
вдругъ камердинеръ, какъ-бы сообразивъ что-то, — вы не 
погнушаетесь посл-Ь камердинерской-то должности за- 
нять пока-что лакейскую? 
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— Помилуйте, АлексЬй Кузъмичъ, до разбора-хн 
мн4 теперь. — Пока что подходящее отыщется, я съ 
превеликимъ удовольств1емъ! посп'Ьпгилъ согласиться 
обрадованный не на шутку сыщикъ. Въ особенности, 
ежели въ вашемъ дом*, чтобы не терять такого прхят- 
наго общества, какъ ваше, добавилъ онъ заискиваюдце. 

— Вотъ именно, кивнулъ головой тотъ. Давно уже 
я собираюсь сказать графу, чтобы онъ ' приказалъ раз- 
считать моего подручнаго, л4нтяй, знаете, икътому-же 
выпиваетъ часто, а оно, знаете, мн^^ не съ руки... Бъ 
тому-же, говоря откровенно, язычекъ у него длинно- 
ватъ немного... Ну, а этомн-Ь тоже не съ руки... Мало- ли 
что въ нашемъ обиход* можетъ случиться... Сами 
знаете... 

— Еще-бы... Это значитъ врага возл4 себя держать! 

— Ну то-то вотъ и оно... Такъ вотъ что, побы- 
вайте вы у меня завтра или лучше приходите въ трак- 
тиръ, тутъ вотъ, напротивъ почти нашего дома, по ту 
сторону бульвара... Гостинница < Симферополь». При- 
ходите такъ часовъ около шести вечера и пройдите на 
дворянскую половину, ежели меня тамъ не застанете, 
такъ подождите немного... Да кстати, захватите съ со- 
бой аттестатъ и рекомендацш... Графъ у меня очень 
инителенъ и разборчивъ въ найм'Ь служащихъ. 

— Помилуйте, у меня и паспортъ, и аттестаты са- 
мые безукоризненные! обрадовался Искар1отовъ. Ежели 
только милость ваша, АлексЬй Кузьмичъ, будетъ сде- 
лать для меня это дЬло, такъ пов4рьте, что въ долгу 
у васъ не останусь... По гробъ жизни обяжете! 

— Хорошо, хорошо, постараюсь сегодня-же непре- 
мЬнно переговорить съ графомъ и устроить такъ, чтобы 
онъ согласился разсчитать этого лакея, сказалъ камер- 
динеръ, протягивая руку. И такъ, до завтра! 

— Не премину быть аккуратнЬйшимъ образомъ. 
Разставшись съ новымъ своимъ патрономъ, Иска- 

рютовъ, идя къ себЬ на квартиру, не слышалъ подъ 
собой ногъ отъ радости. 
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IX. 
Въ Арбузовской крепости. 

Въ весьма недалекомъ прошломъ, разношерстные 
представители столичной богемы первопрестольной сто- 
лицы находили для с^бя вполн'Ё отв']^чающее нхъ на- 
клонностямъ уб-Ьжище въ разныхъ закоулкахъ города, 
подъ кровомъ здан1й, пользующихся весьма сомнитель- 
ной репутац1ей и производящихъ какъ своимъ наруж- 
нымъ видомъ, такъ и внутреннимъ устройствомъ, от- 
талкивающее впечатл^нхе. 

Особенною популярностью въ этомъ отношен1и поль- 
зовались прежде, отчасти даже пользуются и по на- 
стоящее время, пр1юты бездомнаго люда, носящхе въ 
сред'Ь простонародья характерное назваше кр'Ьпостей: ' 
Аржановской, Арбузовской, Сережниковой и съ т. п. 
наименовашями, по фамил1ямъ своихъ бывшихъ и на- 
стоящихъ влад'Ьльцевъ. 

Еонтингентъ обычныхъ аборигеновъ этихъ «крепо- 
стей! состоялъ изъ пролетархевъ всевозможнаго рода и 
самнхъ разнообразныхъ профессхй, безпаспортныхъ бро- 
дягъ обоего пола, мошенниковъ и даже такихъ субъек- 
товъ, имя которыхъ занимало не разъ самое почетное 
м4сто въ уголовныхъ л-Ьтописяхъ судебной хроники. 

Несмотря на весьма частые облавы, производимые 
по ночамъ полиц1ей въ этихъ злачныхъ жкст2^xъ и на 
забираемое каждый разъ при этомъ солидное количе- 
ство безпаспортныхъ бродягъ и професс10нальныхъ мо- 
шенниковъ-рецидивистовъ, въ здашяхъ этихъ <крЬпо- 
стей> были так1в укромные уголочки и тайники, при 
помощи которыхъ травленныо не разъ, опытные дву- 
ног1е волки ускользали весьма удачно и часто безслёдно 
отъ зоркаго глаза местной администращи, 

Грачевка, Хитровъ и Смоленск1й рынки и друг1я 
местности и улицы города, гдЬ были расположены эти 
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11Р1ЮТЫ нищеты и разврата, изобиловали множествонъ 
трактирчиковъ, питейныхъ домовъ и харчевень, въ ко- 
торые съ ранняго утра перем^^щалось все населенхе 
< крепостей > для бражничанья, устройства различннхъ 
ношенническихъ сд']^лоеъ и ллановъ, проводя въ этомъ 
миломъ занятш ц-Ьлыя сутки, вплоть до самаго позд- 
няго вечера, когда заведетя эти по существугощимъ 
правиламъ должны были закрывать свои гостепршм- 
кыя двери. 

Среди професс10нальныхъ мошенниковъ разнаго рода 
зд^сь можно было найти и спещалистовъ по части под- 
д']^лки всевозножныхъ документовъ, до паспортовъ 
включительно. Артисты этой категорхи пользовались 
среди своихъ коллегъ вполн']^ заслуженной попу- 
лярностью и пользовались расположешенъ какъ сво- 
ихъ клхентовъ, такъ равно сид'Ьльцевъ кабаковъ, 
и буфетчиковъ трактирчиковъ, которымъ доставляли 
не малый барышъ, всл^дствхе наплыва въ ихъ заведе- 
н1я множества темныхъ личностей, им^ющихъ надоб- 
ность въ ирхобр-Ьтенш необходимыхъ для ихъ преступ- 
ныхъ ц-Ьлей изв4стныхъ бланковъ, свид-Ьтельствъ, па- 
спортовъ и т. п. бумагъ, им^ющихъ оффищальное зна- 
чеше. 

Искар10тову, жившему н']^сколько л']&тъ тому назадъ 
въ Москве довольно продолжительное время, ъсЬ эти 
подробности были хорошо изв^^стны и въ данное время 
посл'Ё свидашя съ камердинеромъ Салинскаго, св^^дФ- 
н1я эти могли сослужить ему немаловажную услугу. 

Еамердинеръ, разговаривая съ нимъ, упоминалъ не- 
однократно, что, для получен1я м4ста въ дом4 его ба- 
рина, необходимо им'Ёть в^ск1я рекомендац1и и атте- 
статы отъ лицъ, у которыхъ желаюш;1й определиться 
субъектъ служилъ ран^е. 

Захвативъ предусмотрительно при отъ^здЬ изъ Пе- 
тербурга паепортъ на чужое имя, сып1,икъ въ то-же время 
упустилъ изъ виду захватить, на могупцхй встретиться 
случай, аттестаты и рекомендащи, которыхъ у негона- 
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ходнлось дома не малое число*разнообразныхъ по со* 
держанш экзешхляровъ, какъ им']^ющихъ не маловажное 
значеше при его д-Ьятельности, требующей всегда та- 
инственности и вынуждающей иногда прибегать къ та- 
вимъ непозволительннмъ средствамъ, которня воспре- 
щены для обыЕновеннаго гражданина подъ опасенгемъ 
кары закона. 

Такъ какъ въ настоящемъ его положенш, т* е. въ 
принятой имъ на себя роли кандидата въ лакеи, атте- 
статы подобнаго рода оказались ему необходимы, то 
Искархотовъ, ни мало не колеблясь, прямо иэъ палаццо 
Салинскаго отправился въ одну изъ изв'Ьстныхъ ему 
€ крепостей >, носящую назваше <Арбузовской>. 

Мрачное 8дан1е этого вертепа рецедивистовъ порока 
находилось въ местности, известной подъ названхемъ 
<Грачввка> близь Цветного бульвара. 

Желая по возможности не тратить на ходьбу вре- 
мени, Искархотовъ по'Ьхалъ туда на извозчик-Ь. 

Пр14хавп1и къ Собачьей площадк4, онъ приказалъ 
своему возниц4 остановиться около пользующагося со- 
мнительной репутащей трактира <Крымъ> и вошелъвъ 
пом-Ьщеше посл-Ьдняго. 

Обойдя вс'Ь комнаты заведенхя и не найдя между на- 
ходящимися тамъ посЬтителями требуемаго ему субъ- 
екта, сыщикъ вышелъ снова на улицу и уже п^шкомъ 
побрелъ дал-Ье къ Арбузовской кр-Ьпости. 

Пройдя Грачевскую улицу и миновавъ два запущен- 
ныхъ, грязныхъ по наружному виду переулка, онъ, на- 
конецъ, свернулъ въ трет1й и остановился у воротъ 
двухъ-этажнаго каменнаго здан1я съ почерневшими 
отъ времени ст'Ьнами и окнами, зав-Ьшанными какою-то 
рванью въ вид* тряпокъ, частью-же безъ всякой зана- 
вЬси, но съ потрескавшимися стеклами, непроницаемыми 
отъ налипшей на нихъ слоями грязи и копоти. 

Перешагнувъ черезъ отворенную калитку, Искархо- 
товъ вошелъ во внутрь покрытаго липкою грязью и 
комьями сн4га двора и, свернувъ налево, нырнудъвт- 
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подвальный этажъ надворнаго флигеля, гд"! видн4лась 
дверь, обитая грязными клочьями ветхой рогожки. 

Дернувъ р-Ьшительно за торчавшую снаружи скобу, 
Йскар1отовъ перешагнулъ порогъ мрачнаго жилища и 
на него пахнуло промозглымъ, специфическимъ зана- 
хомъ прелости и сырости, присущей подобнымъ под- 
вальным'^ пом'Ьщен1ямъ при скученности и неряшли- 
вости ихъ обитателей. 

При царящей вокругъ темнот-Ь, способной навести 
унынхе на всякаго посторонняго зрителя, трудно было 
разсмотр4ть внутренность этого вертепа бродягъ и во- 
ровъ, и сыщикъ едва сд4ладъ шагъ, какъ наткнулся 
на что-то твердое; шагнувъ зат'Ьмъ изъ предосторож- 
ности вл-Ьво, онъ ногой наступилъ на что-то упругое, 
напоминавшее о принадлежности живому существу. 

— Чего, чортъ, по ногамъ лазаешь! раздался всл*дъ 
«а этимъ сиплый мужской голосъ и въ воздухе повисла 
трехъ этажная ругань. 

— Извини, братъ, ненарокомъ, ишь темь какая! 
юправдывался Искарштовъ, пробираясь ощупью дал'Ье. 

Изъ глубины вертепа забрезжилъ слабый лучъ днев- 
ного св-Ьта, пробивавш1йся сквозь тусклое стекло окна, 
и сыщикъ, сд-Ьлавъ уже см-Ьл-Ье н-Ьсколько шаговъ 
впередъ, вошелъ въ узенькую, но длинную каморку съ 
завешанными тряпьемъ окнами и стоящими вдоль ст'Ьнъ 
деревянными нарами безъ всякихъ признаковъ на нихъ 
какой-либо постилки. 

Каморка эта была пуста и только въ глубин-Ь ея 
за досчатой дверью перегородки слышался какой-то 
шорохъ, изобличавш1й присутств1е тамъ живого суще- 
ства. 

Подойдя къ этой двери, Искар10товъ слегка по- 
стучалъ. 

— Ну, чего тамъ? послышался оттуда грубый во- 
просъ, судя по голосу, принадлежащ1й мужчин-Ь. 

— Мн*-бы узнать надо, гд-Ь найдти могу теперь 
Скворушку-пятачка? сказалъ сыщикъ. 
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Изъ-за дверей высунулась до половины фигура при- 
зенистаго пожилого бородача съ всклокоченной шеве- 
люрой рыжаго цв-Ьта, од^таго въ нанковые шаровары, 
забранные въ высоте сапоги, и пеструю жилетку по- 
верхъ ситцевой рубахи. 

— А теб4, къ примеру, зач-Ьмъ онъ понадобился? 
подозрительно окидывая взоромъ съ ногъ до головы 
посетителя, произнесъ бородачъ. 

— Д4ло есть, таинственно продолжалъ Искархотовъ. 

— Д-бло?.. < Глаза» *), что-ли, понадобились? 

— Сыщикъ молча кивнулъ головой. 

— Ну, коли такъ, иди значитъ къ Павловскому, 
окромя этаго м-Ьета ему негд* больше быть, буркнулъ 
бородачъ, скрываясь за дверью. 

Названная бородачомъ фамил1Я <Павловскаго> при- 
надлежала владельцу небольшого заведешя, представ- 
лявшаго собою ничто среднее между кухмистерской 
и трактиромъ низшаго разбора. Будучи расположено въ 
нижнемъ этаж* дома, отстоял1;аго невдалек4 отъ пре- 
словутой Арбузовской крЬпости, заведенхе это служило 
одной изъ излюбленныхъ дневныхъ резиденц1й абори- 
геновъ кр-Ьпости, одевавшихся н4сколько приличнее 
прочихъ своихъ собратш и составлявшихъ въ н-Ькото- 
ромъ род4 аристократ1ю между бродягами различныхъ 
професс1й, которые, б.1агодаря своимъ рванцмъ костю- 
мамъ, переступали порогъ этого заведен1я лишь въ 
исключительныхъ случаяхъ, предпочитая проводить, 
время, въ теченхе сутокъ, въ гнездящихся повсеместно 
на Грачевке харчевняхъ н питейныхъ домахъ, какъ 
местахъ, более для нихъ подходящихъ и доступныхъ 
по своей разнузданности и нетребовательности. 

Зная трактирчикъ Павловскаго, какъ преддверхе ада, 
носяп1;аго названхе Арбузовской крепости, Искархотовъ, 
выйдя изъ воротъ последней, поспешилъ въ указанное 
ему злачное место, где надеялся найдти требуемаго 



*) „Гдаза^ на воровсвомъ агдо,— паспортъ. Лет. 
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вмъ субъекта/ изв^стнаго на воровсвомъ агдо подъ 
кличкой: <Скворушки-пятапжа>. 



Въ сонмищ-Ь нечестивыхъ. 

Войдя въ пом'Ьщвше Грачевской таверны Павлов- 
скаго, сытцикъ кинулъ беглый взглядъ вокругъ, уви- 
д'Ьлъ суетящагося за стойкой буфета юркаго приказ- 
чика, съ плутоватой физ1оном1ей, свидетельствовавшей о 
принадлежности его къ семитическому племени, и массу 
самой разношерстой публики, занимаюш;ей вс4 столики, 
находяп1,1еся въ буфетной комнат4 съ красуюш;имися 
на нихъ чайными приборами и разнообразнаго вида за- 
кусками, разложенными на тарелкахъ или просто на бу- 
маг*, въ которой были завернуты. 

Шумъ отъ говора развязно бес4дующихъ пос4ти- 
телой, прерываемый по временамъ восклицан1ями са- 
маго нецензурнаго свойства, былъ такъ великъ, что 
ор1ентироваться сколько-нибудь въ этомъ хаосЬ гула, 
для того, чтобы проникнуть въ смыслъ разговора ка- 
кой-нибудь отдельной группы, казалось дЬломъ совер- 
шенно невозможнымъ. 

Пользуясь т4мъ, что приходъ его остался почти 
незам'Ьченнымъ для присутствуюпцей оравы посетителей, 
Искар1отовъ, не видя между последними того, кто былъ 
ему нуженъ, прошелъ въ сл-Ьдугоп^ую комнату, тоже 
переполненную сбродомъ разнаго вида. 

Зам-Ьтя одинъ изъ столиковъ, покрытый сомнитель- 
ной св4жести цв-Ьтной скатертью, свободнымъ въ гду- 
бин4 комнаты, сыш;икъ посп'Ьшилъ прис4сть къ нему 
и приказалъ подошедшему слуг* подать полпорд1и чаю. 

Присматриваясь между т^мъ къ физ10ном1ямъ си- 
дящихъ Бокругъ и снуюш;ихъ мимо посетителей, взоры 
Искар1отова, поел* некотораго наблюдешя, останови- 
лись на сидяп1.емъ въ противоположномъ углу у окна, 
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субъект-Ь, ведущемъ зачайнымъ прпборомъ беседу съ 
другими, какими-то подозрительными, судя по внеш- 
ности, личностями. 

Фигура субъекта, привлекшаго на себя вниманхе сы- 
щика, напоминала подъячаго добрыхъ старыхъ вре- 
менъ. Давно не бритая, обрюзглая физ10ном1я, стекло- 
видные узенькхе глаза, зорко выглядывающхе изъ-подъ 
нависшихъ бровей, сЬдая, короткая шевелюра, имев- 
шая видъ вытертаго меха и безцв4тныя, в-Ьчно шаы- 
кающ1я губы, съ двумя рядами торчап1;ихъ за ними 
почерн-Ьвшихъ, р^дкихъ клыковъ, зам4няюш;ихъ зубы, 
и самый костюмъ, состояш;1й изънеопред'Ьленнагоцв'Ьта, 
сильно потертаго пальто и такового-же достоинства 
прочихъ принадлежностей гардероба этого индивиду- 
ума, красноречиво говорили о томъ безотрадномъ по- 
ложен1и, въ которомъ онъ находился среди относи- 
тельнаго благообраз1я окружавшихъ его пролетархевъ. 

Дополняя оживленною жестикуляц1вю рукъ свое 
шамканье губами, онъ, повидимому, горячо объяснялся 
о чемъ-то со своими собеседниками, хотя судить, о чемъ 
они беседовали, было положительно невозможно, за об" 
щимъ гуломъ голосовъ остальныхъ посетителей. 

Субъектъ этотъ, видимо, заинтересовалъ Искархотова, 
но подойдти къ нему онъ не решался, въ виду того, 
что тотъ сиделъ въ компан1и личностей, совершенно 
ему незнакомыхъ. 

Не теряя изъ виду этого субъекта, сып1;икъ въ то-же 
время началъ прислушиваться къ разговору, происхо- 
дящему между компашей, сидевшей около него за дру- 
гимъ столомъ. 

— Что-же, братцы, коли такимъ образомъ будемъ 
бражничать, такъ, почитай, отъ сламу-то *) ничего и. не 
останется!.. Что-же тогда делить-то будемъ? спрапш- 
валъ какой-то бородачъ, съ нагло выглядывающими изъ- 
подъ широкихъ бровей глазами. 



*) „Сдаыъ" на воровскомъ агдо,— барыш'ь- Лет. 
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— Чего д4лить!.. Валяй на чистоту,- чтобы значнтъ 
вышло въ доску *), возразили, захохотавъ во все гор- 
ло, остальные компашоны, обладающхе не мен'Ье оттал- 
кивающею внешностью. 

— Въ доску, такъ въ доску! согласился бородачъ. 
Эй, приел ужающ1й! позвалъ онъ трактирнаго слугу, 
торчавшаго по близости. 

Юрк1й половой, помахивая на ходу полотенцемъ, 
подлет^лъ съ быстротой молши. 

Кипяточку-бы намъ еще! приказалъ бородачъ, по- 
стукивая крышкой большого фаянсоваго чайника. 

— Перцоваго, али померанцеваго прикажете? за- 
гадочно спросилъ слуга, осклабляясь во весь ротъ. 

— Перцоваго, рЬшили общимъ голосомъ бородачъ 
и его компашоны. 

Половой исчезъ и чрезъ минуту возвратился, под- 
держивая чайникъ обеими руками. 

— Пожалуйте, съ пылу, съ жару, ключомъ бьетъ и 
за горло щиплетъ! доложилъ онъ, ставя на столъ свою 
ношу. 

— Ничего, не обожжемся! зам4тилъ бородачъ, прини- 
маясь разливать по чашкамъ содержимое чайника. 

Искар1отовъ увид-Ьлъ, что разливаемая влага была 
желтаго цв^та, и догадался, что это ничто иное, какъ 
водка, подаваемая по требовашю посЬтителей-завсегда- 
гаевъ, которою трактирчикъ, не им-Ья правъ на про- 
дажу горячихъ напитковъ, торговалъ подъ шумокъ 
безпошлинно подъ видомъ кипятка. 

За другимъ столомъ шла оживленная игра въ четъ 
и нечетъ на мелшя деньги, для чего однимъ изъ парт- 
неровъ несколько мелкихъ монетъ прятались подъ 
ладонью, а остальные отгадывали, отвечая, въ случай 
неудачи, суммою, равною содержимому подъ ладонью 
игрока. 

Еакая-то обтрепанная молодая женщина съ значитель- 



*) „Въ доску"— безъ остатка. Лет. 
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ынми синебагровпми пятнами на лбу и подъ л'ёвнмъ 
глазомъ, ожесточенно стуча кулакомъ по столу, дока- 
зывала своему собеседнику, молодому тоже парню въ 
поддевк']^, что всЪ мужчины <изм^нщики> и не ум^- 
м)тъ ценить истинной любви и нужной привязанности» 
питаемой еъ нимъ прекраснымъ поломъ. 

Еще далйе, какой-то изрядно выпившШ субъектъ 
продавалъ бывшее у него на плечахъ пальто съ мЪхо- 
вымъ воротникомъ, живописуя достоинства посл-Ёдняго 
и разражаясь на протесты, выражаемые скептиками, 
самой отборной площадной бранью. 

Однимъ словомъ хаосъ въ этомъ собран1и подонковъ 
столичнаго населетя былъ невообразимый и могъ при- 
вести въ смущен1е всякаго непривычнаго къ подобнымъ 
зр^лищамъ челов']^ка. 

Для Искар10това-же все это было не новостью. Во 
время его продолжительной сыскной деятельности, не 
разъ приходилось ему бывать въ сборищахъ подобна- 
го рода, и часто при обстановки . еще сравнительно 
гораздо худшей, а потому ничто его не смущало и 
нервъ бился спокойно. Все внимаше его сосредоточено 
было на субъектЬ съ шевелюрой въ вид4 вытертаго мЬ- 
ха, а остальное привлекало его вниманхе лишь между 
прочимъ. 

Прождавши около часа до той поры, когда, наконецъ 
собеседники, покончивъ разговоръ съ этимъ субъектомъ 
поднялись съ м^стъ и, попрощавшись съ нимъ, вышли 
изъ заведешя, сыщикъ тотчасъ-же въ свою очередь 
не замедлилъ подойти къ столу, гд-Ь остался въ одиноче- 
стве интересный незнакомецъ. 

— Здравствуйте, Дмитрхй Николаевичъ! прив4тство- 
валъ онъ послЬдняго, протягивая руку. 

Тотъ въ недоум^нхи вскинулъ свои оловянные глаза 
на сыщика. 

— Извините... Не признаю, улыбнулся онъ, обнару- 
живъ при этомъ два ряда гнилыхъ рфдкихъ зубовъ, 
украшающихъ его челюсти. 

15* 
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— Не узнали? продолжалъ Искархотовъ. Гр-бигао, 
Скворушка, грешно не признавать старыхъ знакомыхъ, 
добродушно упрекнулъ онъ. А помните Василхя Прохоро- 
ва?.. Еп1,е въ третьемъ году на Макарьевской бланкъ 
на доверенности ставили... 

— Ба! да неужели это вы! съ неподд'Ьльнымъ удтг- 
вленхемъ воскликнулъ проходимецъ. Ну вотъ искалечь 
меня самъ господинъ л*Ш1й и то-бы мн* не узнать 
васъ ни за что!.. В-Ьдь вы тогда были брюнетомъ и, 
кажется, съ бородкой... 

— Мало-ли что бываетъ... Хамелеономъ, милМшй 
Скворушка, нашему брату приходится делаться зача- 
стую и противъ всякаго желашя! 

— Для спасешя собственной шкуры отъ желтогла- 
зыхъ *)... Хе, хе, хе, тэкъ-съ... Это бываетъ, согласился 
старый волкъ, тряся головой. Что, аль опять за д-бль- 
цемъ припожаловали? спросилъ онъ зат^мъ, лукаво 
прип1;уривая свои рысьи глазки. 

— Какъ вамъ сказать. Скворушка, и да — и н4тъ, 
смотря по тому, какъ у насъ съ вами разговоръ выи- 
детъ, схитрилъ сыш,икъ, зная по опыту, что проходимецъ, 
зам-Ьтя крайнюю въ немъ необходимость, будетъ ломать- 
ся и запроситъ за свой трудъ цифру, какая ему заблаго- 
расудится. 

— Что-жъ разговоръ, разговоръ у насъ на ладъ 
всегда пойдетъ, коли колеса будутъ смазаны, какъ долл:- 
но, пожалъ плечами посл-Ьдшй. 

— Смазать можно, для чего не сзгазать, согласился 
Искархотовъ и, подозвавъ кивкомъ полового, приказалъ 
ему подать, что пожелаетъ его старый знакомецъ. 

Тотъ не заставилъ повторить приглашенхя и рас- 
порядился очень развязно, чтобы поданъ былъ извест- 
ный напитокъподъ назватемъ < кипяточка > и приличная 
случаю закуска, преимуш;ественно изъ бутербродовъ 



*) „ЛСелтоглазые**,— полидхя, сыщики« Лвт^ 
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съ разною снйдью, въ значптельномъ числ-Ь красовав- 
шихся на прилавке буфета. 

Когда требуемое было подано и старые знакомцы 
пропустили «по одной», проходимецъ Скворушка по- 
желалъ узнать причину появлешяИскарютова въ районе 
его резиденщи. 

Надо сказать, что сып1;икъ въ отношешяхъ съ на- 
стоящимъ своимъ собес^дникомъ, какъ равно и со всЬми 
ему подобными, всегда тщательно скрывалъ свою на- 
стоящую професс1ю и былъ изв-Ьстень имъ подъ раз- 
ными вымышленными фамлл1ями. Это было необходимо 
для достижен1я нам'Ьченныхъ имъ плановъ, причемъ 
главнымъ условхемъ было то, чтобы они считали его 

€ВОИМЪ. 

действуя подобнымъ образомъ, ему всегда удава- 
лось достигать желаемыхъ результатовъ. 

— Есть у меня одно д-Ьльце, началъ Искархотовъ, 
удовлетворяя весьма понятному любопытству своего со- 
беседника. ДЬльце это такого рода, что мн4 нуженъ 
не позже завтрашняго утра аттестатъ за подписью и 
гербовой печатью отъ н-Ькотораго значительнаго лица, 
въ которомъ онъ свид'Ьтельствуетъ омоемъ благонрав- 
номъ и честномъ поведеши въ теченхе н^сколькихъ 
л-бть служен1я у него въ качеств* камердинера. Мо- 
жете вы устроить мн-Ь эту штукенцхю? 

— Разв-Ь есть для меня что-либо невозможное! вос- 
кликнулъ самоуверенно проходимецъ. Такой вамъ атте- 
статъ состряпаю, что пальчики оближете! 

— Вотъ и прекрасно... Но главный вопросъ въ 
томъ, что вы съ меня думаете содрать за эту самую 
музыку? 

* — Ужь и содрать! покачалъ головою Скворушка, 
Зач4мъ МП* срывать со старыхъ знакомцевъ.,. Пять 
кинареечныхъ дадите и д^ло въ шляп*! 

— Пять рубликовъ, я полагаю, не много- ли будетъ, 
довольно и трешницы. 

-*- Ну, ужь н4тъ-съ, это выходитъ атанде къ ло- 
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ханк*]^!.. Коли-бы не вы, а кто изъ новенькихъ, меньше 
красненькой и рукъ-бы марать не сталъ! 

— Ну, ладно, согласился посл-Ь н4котораго коле- 
бан1я ИскарготоБЪ. Такъ вн ужь къ завтревгу, часанъ 
къ девяти утра приготовьте мнЬ непременно. 

— Будьте безъ всякихъ сумл^шй, у меня на этотъ 
счетъ д4ла ведутся ганцъ-аккуратъ, въ особенности 
ежели еще задаточекъ полученъ-съ, добавилъ вкрадчиво 
нроходимецъ. 

— За этимъ не постоимъ, сказалъ'сыщикъ, подавая 
ему рублевую бумажку. 

— А могу узнать, для чего это вамъ требуется? 
спросилъ мошенникъ, пряча деньги въ жилетный кар- 
ианъ. 

— Не на того, батенька, напали, чтобы вамъ свои 
секреты съ бацу открылъ... Это моя тайна! возразилъ 
Искархотовъ. А вотъ на чье имя вы аттестатъ напи- 
пште и отъ кого, это я вамъ сообщить могу. 

Вырвавъ изъ записной своей книжки чистый лис- 
тикъ бумаги, сыщикъ написалъ на немъ свой псевдо- 
нимъ, подъ которымъ прх^халъ въ Москву, и фамил1Ю^ 
и титулъ князя Галицкаго, о которомъ онъ упомянулъ 
въ разговоре съ камердинеромъ Салинскаго, какъ о 
бывшемъ своемъ барине. 

— Такъ вы ужь, пожалуйста, не обманите, сказалъ 
онъ, подавая записку своему собеседнику. 

— Пароль д'онеръ! съаппломбомъ воскликнулъ тотъ, 
прикладывая руку къ тому м4сту, гд-Ь у всякаго че- 
ловека предполагается нахождеше сердца. 

Совершенно довольный успепгаой и сравнительно 
дешевой сделкой съ мошенникомъ, Искар1отовъ, раз- 
етавшись съ последнимъ, поспешилъ въ занимаекнб 
пмъ номеръ въ Зарядье. 



01д1112ес1 



ьуСоо^к 



223 — 



XI. 
Д-Ьло подиазки тр^буеть. 

ДмитрШ Никитичъ Скворцовъ или <Скворушка-ия- 
тачокъ> подъ какой кличкой онъ былъ изв^стенъ въ 
сред* аборигеновъ Грачевки и Хятрова рынка, будучи 
личностью, совершенно потерявшею всякхе нравствен- 
ные принципы, въ то-же время съ педантической 
аккуратностью относился къ припятымъ имъ на себя 
обязанностямъ, въ род% фабрикац1и всевозможныхъ 
документовъ по заказу своихъ кл1ентовъ, такъ что, 
въ этомъ отношен1И, онъ пользовался полнымъ нхъ до- 
в%р1емъ. 

Прошлое этого зам'бчательнаго въ своемъ род]^ 
субъекта было также неопред'Ьленно, какъ нельзя было 
определить ни его возраста, ни того сословхя, къ кото- 
рому онъ во время оно долженъ былъ принадлежать 
по рождешю и воспиташю. Старые, травленные волки, 
рецедивисты, посЬд^вшге на поприщ,']^ порока, пом- 
нили <Скворушку-пятачка> такимъ-же, какимъонъ ока- 
зывался въ описываемое зд'Ёсь время. Относительно-же 
клички, подъ которой онъ пользовался такой заслужен- 
ной популярностью среди подонковъ столичной богемы, 
то на этотъ счетъ циркулировало множество самыхъ 
разнор-Ьчивыхъ версхй. Одной изъ бол-Ье правдоподоб- 
ннхъ была та, въ которой говорилось, что прозвище 
<Скворушка> им-Ёло начало въ самой фамилш прохо- 
димца: Скворцовъ, а прибавленная къ нему кличка: 
<Пятачокъ>, была дана на томъ основанш, что эта 
мелкая монета была обычнымъ гонораромъ стараго мо- 
шенника за прочтете имъ писемъ, получаемыхъ его 
безграмотными коллегами и м4отной прислугой женскаго 
пола, изъ которыхъ посл-Ьднимъ онъ строчидъ по ихъ 
просьбе разныя амурныя послан1я, адресуемыя всевоз 
можнымъ <кумовьямъ> и <братцамъ»э въ роляхъкако- 
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выхъ фигурировали по преимуществу военные писаря 
м'Ьстныхъ военныхъ учрежден1й и частей войскъ, до 
пожарнаго служителя одной изъ тринадцати частей го- 
рода включительно, за что, впрочемъ, гонораръ взи- 
мался соответственно содержашя самой цидулки, при- 
чемъ послан1я, уснащенныя обильными излхянхями нуж- 
ной страсти и пылкихъ мечтан1й влюбленной дульци- 
неи, оплачивались дороже. 

Заручившись такимъ образомъ, при посредничеств-Ь 
пресловутаго Скворушки, аттестатомъ о безукоризнен-* 
номъ поведен1и и идеальной честности, въ совершен- 
стве изложенномъ на листе почтовой бумаги съ при- 
ложенной, для большей достоверности самаго докумен- 
та, большой сургучной печатью съ вытисненнымъ на 
ней изображен1емъ какого-то причудливаго герба съ 
княжеской короной, Искархотовъ, въ назначенное ка- 
мердинеромъ Салинскаго время, входилъ въ помеш;в- 
Н1е трактира < Симферополь >, находившагося невда- 
леке отъ палаццо последняго. 

Пройдя въ такъ называемую < чистую > или «дворян- 
скую > половину, онъ нашелъ почти все столы сво- 
бодными отъ посетителей и занялъ одинъ изъ нихъ, 
СТ0ЯЩ1Й возле грома днаго, высившагося до потолка, 
органа, необходимой принадлежности всякаго заведе- 
Н1я подобнаго рода, претендующаго на порядочность. 

Потребовавши порщю чаю и два чайныхъ прибора, 
Искархотовъ, въ ожиданхи прихода своего новаго прхя- 
теля, занялся чтенхемъ одной изъ газетъ, поданныхъ 
по его желан1ю половымъ. 

Ожиданхе это, впрочемъ, длилось недолго. Вскоре 
въ дверяхъ залы показалась видная фигура графскаго 
камердинера, облеченная въ модный жакетъ пестраго 
цвета и таковыя-же остальныя принадлежности кос- 
тюма. 

— Алексею Кузьмичу-съ! приветствовалъ его низ- 
кимъ поклономъ подбежавш1й половой, помогая снять 
меховое пальто съ бобровымъ воротникомъ- 
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Судя по суетливости и почтительности, обнаружен- 
т!ымъ слугою гостинницы, можно было судить, что при- 
тедш1й былъ зд'Ьсь обычнымъ и желаннымъ пос4ти- 
телемъ. 

Кивнувъ небрежно головой на прив4тств1в услуж- 
ливаго полового, Алекс4й Кузьмичъ, окинувъ б'Ьглымъ 
взоромъ зало, замЬтилъ сидящаго за столомъ своего 
новаго протежэ и направился прямо къ нему. 

Въ свою очередь и Искар10товъ, услыша шаги, ос- 
тавилъ газету и, увидя ожидаемаго имъ благопрхятеля, 
посп-Ьшилъ къ нему на встречу. 

— А я тутъ въ ожидан1и васъ, АлексЬй Кузьмичъ, 
чтенаемъ занялся, сказалъ онъ, почтительно пожимая 
протянутую камердинеромъ руку. 

— Что-жь... д4ло хорошее, коли нечего д-блать, 
протянулъ тотъ, снисходительно улыбаясь. А я ма- 
лость позамешкался, графъ разговоромъ меня задер- 
лсалъ, добавилъ онъ напыш;еннО| выпячивая нижнюю 
губу и занимая мЬсто у стола противъ своего собе- 
седника. 

— Ихъ схятельство, вероятно, сов-Ьтовались съ ва- 
ми о чемъ-нибудь, 8аискиваюп1;е зам^тилъ сып1;икъ. 

— О, да!.. Онъ безъ меня почти ни одного рас- 
лоряженхя по дому не д4лаетъ. 

— Известно, гд4-же такому лицу во всякую ме- 
лочь вникать. Чайку не прикажете-ли? предложилъ 
Пскархотовъ, пододвигая налитый стаканъ. 

— Благодарю... 

— Вы какъ, со сливками, лимончикомъ или, быть 
можетъ, съ коньякомъ любите? 

— Что-жь, можно, пожалуй, и съ коньякомъ, со- 
гласился важный слуга С1ятельной особы. Только не 
знаю, есть-ли зд4сь порядочный коньякъ, хотя прибли- 
зительно такой, какъ у насъ на погреб4, усумнился 
онъ, д-Ьлая ударен1е на посл^днихъ словахъ. 

— Ну ужь гд4-жв быть такому! зам-Ьтилъ сыщикъ 
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и прнказалъ подовому подать графинчикъ лучшаго 
коньяку, какой имеется въ буфет!. 

Когда требуемое было подано, Искорхотовъ услуж- 
ливо подлилъ значительную дозу напитка въ стаканъ 
своего собеседника. 

— См-Ью спросить, АлексЬй Кузьмичъ, замолвили 
вы обо мн4 словечко его С1ятельству? полюбопытство- 
валъ онъ всл^дъ зат^мъ, прихлебывая съ блюдечка 



— Какъ-же, говорилъ... Но графъ мой, человЬкъ, 
надо вамъ сказать, очень мнительный и требователь- 
ный. Онъ не согласится ни за что на прхемъ къ себ'Ь 
въ услужеше человека, не познакомясь предваритель- 
но съ его видомъ на жительство и аттестатами съ 
прежняго мЬста служешя. 

— Въ этомъ отношенш ихъ с1ятельство могутъ быть 
совершенно покойны; какъ то, такъ и другое у меня 
въ надлежащемъ порядке и аттестатъ, выданный кня- 
земъ Галицкимъ, самый превосходный. Не угодно-ли 
полюбопытствовать, предложилъ Пскархотовъ подавая 
бывш1я съ нимъ бумаги камердинеру. 

— Да, паспортъ въ исправности и рекомендац1я 
князя самая хорошая, зам^тилъ тотъ, просмотр^въ до- 
вументъ и аттестатъ, фабрикованный Скворушкой-пя- 
тачкомъ. 

<Еш,е-бы Скворушка дурную мн-Ь написалъ1> по- 
думалъ Искорютовъ. 

— Такъ какъ-же по вашему, АлексЬй Кузьмичъ, 
могу я разсчитывать, что графъ вашъ согласится при- 
нять меня съ этой рекомендац1ей на службу? спро- 
вилъ онъ камердинера. 

— Полагаю, что согласится, по крайней м^р-Ь, онъ 
прнказалъ разсчитать мн^ того нерадиваго лакея, о ко- 
торомъ я вамъ говорилъ давеча. 

— Значитъ я могу разсчитывать занять его ва- 
канс1ю? 

— Да, т. е. смотря по тому, какъ будетъ доложе- 
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но объ васъ его С1ятвльству и Еакъ вв1у вообще пока- 
жется ваша наружность. Онъ, в4дь, у меня приверед- 
никъ, всякаго вновь поступающаго къ намъ въ услу* 
жен1в онъ всегда лично сначала ос^отритъ, цоразспро- 
ситъ, а потомъ уже и рЬпщтъ, годится челов-ЬЕъ или^ 
н4тъ. 

кК графъ-то твой видно шельма прожженная, да и 
ты-то тоже хорошъ, хабару съ меня сорвать думаешь 
небось впередъ за рекомендац1ю>, цодумалъ снова 
Искарютовъ, глядя на сытую фигуру барскаго при- 
хвостня. 

— Такъ, значитъ, мн4 лично придется явиться къ 
его С1ятельству? спросилъ онъ. 

— Да-а, лично, протянулъ Алексей Кузьмичъ, сма- 
куя щедро разбавленный коньякомъ чай и мурлыкая 
что-то себ4 подъ носъ. 

<Д4лать нечего, придется раскошелиться, а-то эта 
каналья пальцемъ для меня не шевельнетъ>, подумалъ 
снова сыщикъ и пол^зъ въ карманъ сюртука за бу- 
мажникомъ. 

— Всякое д-Ьло подмазки требуетъ, какъ говорит- 
ся... Не побрезгуйте, Алексей Кузьмичъ, вотъ пока что 
могу, а въ случай успеха, за благодарностью еъ моей 
стороны д^ло не станетъ, сказалъ онъ, подавая ка- 
мердинеру двй десяти-рублевыя бумажки. 

— Только для васъ, Федоръ Петровичъ, сами вы 
ужь очень мн-Ь по душ-Ь пришлись, улыбнулся тотъ> 
принимая деньги и пряча ихъ небрежно въ жилетный 
карманъ. 

— Очень благодаренъ вамъ, Алексий Кузьмичъ, за 
ваше милостивое вниманхе, продолжалъ Искархотовъ. 
Когда-жемнй можно будетъ явиться къего схятельству? 

— Приходите, пожалуй, завтра, этакъ часамъ къ 
двенадцати, графъ въ это время чай кушаютъ у себя 
въ кабинет'^ и принимаютъ являющихся къ нимъ по 
разнымъ д']^ламъ. 

— Какъ-же мн'ё, прикажете во фраки явиться? 
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^ — Ч^мъ лучше будете од'Ьты, т-Ьмь выгодн-Ье для 
васъ. Графъ обращаетъ вниман1е на каждую мелочь. 
Лучше приходите во фрак-Ь, ежели есть у васъ хорошхй, 
в въ бЬломъ жилет*. Такъ у насъ вс4 лакеи въ домЬ 
юд'Ьваются, кром4 вы4здныхъ; у т4хъ ливрея им4втся. 

— Тогда я во фрак4 явлюсь. 

— И прекрасно. Такъ завтра приходите, какъ я 
вамъ сказалъ, только сначала зайдите въ швейцарскую 
п вызовите меня. Я ужь скажу, что вамъ дальше де- 
лать, да кстати самъ и доложу объ васъ. 

Поболтавъ еп1;е кое о чемъ, камердинеръ и его 
яротежэ по прхятельски разстались. 

Искархотовъ, довольный исходомъ дЬла, въ то-же 
врбмя изб^галъ въ разговор* съ барскимъ присп-Ьш- 
никомъ всякихъ постороннихъ разспросовъ о внутрен- 
немъ быт* графа, о его жен* и ихъ взаимныхъ отно- 
шешяхъ, что было для него хотя и далеко не мало- 
важно, но преждевременностью своей могло возбу- 
дить подозр*н1я и т*мъ разрушить ВС* его планы. По- 
ступая такимъ образомъ, онъ былъ уб4жденъ, что разъ 
^му удастся втереться въ домъ Салинскихъ, то въ тай- 
ники ихъ сокровенной жизни проникнуть для него бу- 
детъ уже не трудно. 



XII. 
Лиса въ овечьей шнур'Ь. 

Предусмотрительный сып1;икъ,у4зжая изъ Петербурга 
въ такую рискованную экскурсхю, сопряженную съ 
•сплетенхемъ всевозможныхъ непредвид*нныхъ обстоя- 
тельствъ и усложнен1й, озаботился захватить съ собою 
и н*сколько пербм*нъ гардероба, въ числ* котораго 
не забыта была и фрачная пара, еп1;е почти новая и 
шитая по мод*. 

Занявшись н*сколько внимательн4е и усврдн4е 
своей вн4шностью, Искархотовъ на утро сл*дуюшага 
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дня явился въ швейцарскую дома Салинскихъ, гъ весьма, 
щеголеватомъ и представительномъ вид-Ь лакея хоро- 
шаго тона. 

Алексей Кузьмичъ бнлъ даже прхятно изумленъ 
франтовствомъ своего протежэ, что и не замедлилъ 
висказать. 

— Вы теперь такимъ щеголемъ выглядите, Федоръ 
Петровичъ, что не только для представленхя его С1я- 
тельству идти можете, но даже хоть прямо подъ в*- 
нецъ!.. Ни одна красотка не откажется отъ такого 
жениха! произнесъ онъ, съ удовольств1емъ пожимая 
руку новоиспеченнаго кандидата въ графскхе лакеи. 

— Гдй ужь намъ противъ васъ тягаться, было-бьг 
только прилично, чтобъ краснеть изъ-за себя васъ не 
заставить передъ его С1ятельствомъ, скромно возразилъ 
посл-ЬдиШ. 

Такая почтительность къ его особ* польстила само- 
любивому камердинеру какъ нельзя болЬе. 

— Н4тъ, кром* всякихъ шутокъ, вы разод-Ьлись 
такъ, какъ я даже и не ожидалъ! покровительственна 
пред олжалъ онъ. — Нучто-же, теперь безъ пяти минуть 
дв4надцать... Пойдемте на половину графа, онъ теперь 
въ кабинет*, св-Ьжхя газеты читаетъ, я кстати и до- 
ложу объ васъ, предложилъ онъ, приглашая Искар1о- 
това следовать за собою. 

Поднявшись на нисколько ступеней по широкой 
мраморной лЬстниц-Ь, устланной мягкими коврами и об- 
ставленной по бокамъ экзотическими растенхями, сы- 
ш;икъ, следуя за своимъ покровителемъ, вошелъ въ 
аппартаменты, занимаемые Салинскимъ. 

«Фу ты чортъ возьми!.. Роскошь-то какая, проста 
волшебный замокъ Черномора да и только! > пронес- 
лось въ его голов* при взгляд*, брошенномъ на доро- 
гую обстановку квартиры, принадлежаш,ей подозревае- 
мому имъ злод*ю Чимборазову, котораго онъ не со- 
мн*вался встр*тйть въ влад4льц* этихъ барскихъхо- 
ромовъ. 
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— Вотъ зд-Ьсь подождите немного, пока я доложу 
^го С1ятельству, шепнулъ камердинеръ, когда они при- 
близились къ дверямъ, скрнтнмъ за тяжелой шелковой 
портьерой изящнаго рисунка, и зат^мъ на цнпочкахъ 
скрнлся за ними. 

Сердце стучало у Искархотова усиленнымъ бхешемъ, 
когда онъ остался одинъ. 

<Ну что какъонъ да признаетъ меня, чего добраго, 
в4дь живымъ тогда мн-Ь не выбраться изъ этого раззо- 
лоченнаго вертепа >, мучительно думалось ему и онъ 
чутко прислушивался къ происходящему за таинствен- 
ною дверью, но оттуда не слышно было ни звука. Ко- 
вры, которыми были устланы полы квартиры, и тяжелыя 
«авЬси на дверяхъ парализировали всякую акустику. 

Спустя минуты дв4, которыя сыщику показались 
в-Ьчностью, портьера заколыхалась и изъ-за нея высуну- 
лась голова камердинера. 

— Войдите, лаконически произнесъ онъ. 

Еле сдерживая овладевшее имъ волнеше, Искархо- 
товъ перешагнулъ порогъ и остановился у входа до- 
вольно обширнаго и убраннаго съ такой педантической 
роскошью кабинета, которая делала честь изящному 
вкусу ея обладателя. 

Первое, что бросилось въ глаза наблюдательному 
сыщику, была фигура самого графа, сид4вшаго въ воль- 
теровскомъ кресле спиной ко входу, передъ пнсьмен- 
нымъ столомъ съ стоявшимъ на немъ стаканомъ недо- 
питаго чая. 

Лучи св']^та, пробивающгеся сквозь больш1я зеркаль- 
ныя стекла готическаго окна, противъ котораго поме- 
щался столъ, освещали довольно рельефно очерташя 
гладко выстриженной головы,читающаго газету Салин- 
скаго, остальная-же часть его фигуры была замаски- 
рована широкой спинкой кресла, въ которомъ онъ 
сид4лъ. 

Прошла минута томительнаго молчашя. 
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— Подойдите, кто тамъ! послышался, наконецъ, ме- 
таллически голосъ графа. 

Камердинеръ толкнулъ локтемъ своего протяжэ, и 
тотъ'посп'Ьшилъ двинуться впередъ. 

Не доходя трехъ шаговъ до сид4вшаго Салинскаго, 
Искарютовъ остановился передъ нимъ въ почтитель- 
ной поз4, устремивъ пристальный взоръ на его лицо. 

«Что за чортъ!.. То встьнит4ни сходства съ т-Ьмъ 
цвЬтущимъ юношей, котораго года два тому назадъ 
я вид^лъ въ Знаменской гостинниц-Ь... Что это, ме- 
таморфоза или я просто ошибся, предполагая увидать 
въ немъ Чимборазова!» думалъ онъ, разсматривая чер- 
ты лица и фигуру сидящаго передъ нимъ сухоп1;аваго 
субъекта съ матовой белизны лицомъ и од-Ьтаго въ 
изящный полухалатъ съ шелковыми отворотами. 

— Вы желаете поступить ко мн4 въ лакеи? про- 
должалъ СалияскШ, поворачивая слегка къ сыш;ику 
голову и пронизывая его такимъ долгпмъ, инквизн- 
торскимъ взглядомъ, что у того мурашки заб'Ьгали по 
спин-Ь. 

— Такъ точно, ваше схятельство, пробормоталъ онъ, 
собираясь съ духомъ и стараясь на сколько можно вы- 
держать съ достоинствомъ свою роль до конца. 

— Мой камердинеръ докладывалъ мн4, что вы 
служили последнее время у князя Галицкаго... Отчего 
вы оставили свою службу у него? 

— Они изволили уехать на службу въ Оренбургъ; 
при всемъ желаши, я не могъ за ними сл-Ьдовать, по- 
тому что у меня въ Петербурге мать старушка, у ко- 
торой я единственная опора, ваше с1ятельство. 

— Это д4лаетъ честь вашимъ сыновнимъ чувствамъ, 
протянулъ Салинсшй, не спуская глазъ съ почтительно 
стояш;ей передъ нимъ фигуры псевдо-лакея. — Есть у васъ 
съ собой аттестатъ отъ князя и видъ на жительство? 

Какъ то, такъ и другое, было моментально подано 
Искар10товымъ. 

— Да, князь одобрительно отзывается объ васъ и 
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смотр4въ представленные ему документы. Объ васъ го- 
ворилъ мнЪ, между прочимъ, и Алексей, мой камердп- 
неръ, какъ объ челов'Ьк'Ь не пьющемъ и скроз^номъ, 
это для меня главное, потому что я никакого безо- 
браз1я въ дом4 не потерплю. Кром'Ь того, я не люблю 
вообще, ежели моя прислуга, якшаясь съ посторонней 
челядью, занимается пересудами и разными неидущимп 
къ д'Ьлу сплетнями, а потому, хотя это въ сущности 
и не можетъ касаться лично меня, но, во всякомъ слу- 
чае, разъ мн^ о чемъ-нибудь подобномъ будетъ со- 
общено, то виновный въ тотъ-же день будетъ разсчп- 
танъ и удаленъ изъ моего дома, безъ аттестата. По- 
нимаете? 

— Слушаю, ваше схятельство... Я не болтливъ отъ 
природы и, Кром'Ь прямого исполнешя своей обязанно- 
сти, я не позволяю себ4 даже и думать о дЬлахъ, ка- 
сающихся моихъ господъ. 

Уверенность и искренность, съ которыми было это 
сказано Искар1отовымъ, видимо понравились Салин- 
скому и вызвали улыбку на его уста. 

— Это очень похвально и доказываетъ, что вы, дей- 
ствительно, заслужили тотъ лестный отзывъ, который 
далъ объ васъ князь Галицкхй, бывшШ вашъ баринъ... 
Кстати, вы долго у него служили? 

— Шесть л^тъ безъ малаго, ваше схятельство. 

— Вы холостой или женатый? 

— Холостой, ваше схятельство. 

— И прекрасно; признаться, я женатую прислугу 
не особенно жалую... Такъ хорошо, я согласенъ васъ 
принять къ себ4. Мой камер динеръ передастъ вамъ, 
как1я обязанности будутъ на васъ возложены, а отно- 
сительно жалованья, то я лакеямъ плачу обыкновенно 
двадцать пять рублей въ м-Ьсяцъ, на всемъ готовомъ. 

— Я согласенъ, ваше с1ятельство, постараюсь за- 
служить ваше милостивое внимаше, поспЬшилъ заявить 
Искар1отовъ. 
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— Хорошо... Можете, въ такомъ случае, хотя се- 
годня-же перебр|1ться ко мн4 въ домъ. Алексей сд*- 
лаетъ распоряженхе относительно вашего пом'Ьш;ен1я. 
Паспортъ вашъ останется у меня. Можете идти, ска- 
залъ Салинск1й, кивнувъ благосклонно головой и при- 
нимаясь вновь за прерванное на время чтеше бывшей 
въ его рукахъ газеты. 

— Вы, какъ видно, понравились графу, сказалъ сы- 
щику камердинеръ, когда они вышли изъ кабинета. 

— Должно быть... Очень радъ буду заслужить и 
впередъ его доброе расположенхе, равно какъ и ваше, 
Алексей Бузьмичъ; кабы не вы, мн'Ё не попасть-бы на 
это м-Ьсто! разсыпался въ любезностяхъ Искархотовъ, 
пожимая руку своего ментора. 

— Думать, Федоръ Петровичъ, нечего долго, по- 
Ьзжайте домой, да собирайте ваши пожитки и сейчасъ- 
же обратно сюда. А вечеромъ, спрыснемъ ваше ново- 
селье! 

— Кстати вы и обязанности мои мн4 укажете. 

— Конечно... Да для этого время епце будетъ!... 
Такъ до свидашя, сказалъ, ласково улыбаясь, графскхй 
камердинеръ. 

«Непостижимо да и только, до чего можетъ изм-Ь- 
ниться челов-Ькъ! разсуждалъ самъ съ собою Искарю- 
товъ, выйдя изъ графскаго палаццо и шагая къ себ'Ь 
въ Зарядье. — Или это волшебникъ, съум^вшШ переро- 
диться такъ изумительно въ пожилого челов-Ька изъ 
цвЬтуш;аго юноши, мошенника Чимборазова, или я просто 
на-просто, жестоко и непростительно ошибаюсь— Сход- 
ства никакого, единственно тэмбръ голоса какъ будто 
несколько напоминаетъ злод^я^ да взглядъ такой-же 
пронзительный... Э, куда ни шло!.. Не пропадать-же 
моимъ трудамъ ни за понюхъ табаку... Ежели это и 
не Чимборазовъ, такъ, во всякомъ случа-Ь, тонкая штука, 
да и загадочная вдобавокъ, не даромъ онъ такъ строго 
относится къ прхему прислуги и производитъ ей такой 
экзаменъ, какой я сегодня выдержалъ. Былъ-бы чистъ 

16 
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во всемъ, не предупреждалъ-бы такъ настоятельно, 
что болтливости своихъ слугъ недолюбливаетъ... Что-бы 
тамъ ни было, а проникнуть въ тайники этого графа 
дЬло не лишнее... Къ тому-же я еще и самвй графини, 
этой писанной красавицы, не лицезр^лъ... Быть можеть, 
загадка разрешится, какъ я ее поближе увижу... Не 
окажется-ли подъ титуломъ графини Надежда Гри- 
горьевна Чельцова, возлюбленная разбойника!.. Все мо-, 
жетъ быть... Наружность- то ей изменить трудновато, 
а ужь голосъ-то, во всякомъ случа*, выдастъ!.. Зайду! 
теперь по дороге на телеграфъ и пошлю в'Ьсточку Фи- 
липпу Филипповичу*. 

Разсуждая такимъ образомъ, онъ, завернувъ на те- 
леграфную (5танц1Ю, послалъ телеграмму Пермякову 
сл*дуюш;аго содержания: 

<Все благополучно. Будетъ удача или н-Ьтъ, навер- 
ное еш.е не знаю. Интересное ждите письмомъ». 

Вечеромъ того-же дня, Искар1отовъ перевезъ свои 
пожитки въ домъ Салинскаго и поселился тамъ въ ка- 
морке, которую отвелъ ему отд4льно отъ другой при- 
слуги его благопрхятель Алексей Кузьмичъ, почти ря- 
домъ съ квартирой, гд4 пом^п^ался онъ самъ. 

Посл4 переселен1я на новое пепелипце, сыш;икъ со 
своимъ менторомъ спрыскивали въ трактир* «Симфе- 
рополь» благое начало д^Ьла, причемъ камердинеръ, 
находясь подъ вл1яшемъ даровъ Бахуса, сошелся еш,в 
бол-Ье со своимъ фиктивнымъ другомъ, для котораго 
это обстоятельство послужило новымъ зв^номь для 
усп-Ьшнаго хода нам-Ьченнаго имъ плана. 



ХШ. 
Поиски и наблюден1я. 

Получивъ отъ своего новаго непосредственнаго на- 
чальника-камердинера назначенхе заботиться о чистоте 
барскаго платья и обстановки аппартаментовъ на по- 
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ловнн^ графа, Искар1отовъ какъ нельзя бодЬе обрадо 
вался этону, какъ средству, дающему ену возможность, 
пользуясь какою-либо оплошностью Садинскаго, знаке 
мнться ближе съ содержан1емъ его кармановъ въ вид^: 
забнтаго бумажника, письма или тому подобныхъ ве- 
щей, могущихъ обнаружить эти тайны, и, кром-^ того, 
при уборк4 комнатъ, онъ, находясь вн'Ь носторошшхъ 
соглядателей, могъ очень удобно шарить въ разныхъ 
потаенныхъ уголкахъ и найдти что-либо, даюш;ее сред- 
ство къ бол-Ье близкому ознакомлен1Ю съ личностью его 
новаго барина и его закулисной жизнью. 

Салинск1й въ это время, все еще продолжая маски- 
роваться въ глазахъ общества удрученнымъ катастро- 
фой, случившейся въ его дом-Ь, никуда почти не по- 
казывался и сид4лъ безвыездно дома и обычныхъ ве- 
черовъ и фестивалей не давалъ, ссылаясь при этомъ на 
бол4знь жены, не успевшей еще оправиться поел* иепы- 
таннаго ею нервнаго потрясен1я. 

Въ кабинет* графа, на его письменномъ стол4, сто- 
ялъ, въ изящной рамкЬ, мастерски отделанной аква- 
релью и при этомъ поразительно похожхй портретъ 
его жены. Занимаясь уборкой комнатъ въ разное время, 
Искар1отовъ часто и подолгу присматривался къ изоб- 
раженш красавицы, которую въ течете трехъ дней, 
прошедшихъ со времени вступлешя его въ должность 
лакея, онъ не им'Ьлъ еще случая вид-Ьть лично, такъ 
какъ она не выходила со своей половины, куда изъ муж- 
ской прислуги никто не имЬлъ права входа за все 
время ея болезни. 

«Удивительная красавица!» размышлялъ сыщикъ, 
любуясь прелестными чертами лица Салинской. — Но 
вЬдь это брюнетка, а Чельцова, сколько мн4 известно, 
была блондинка... Впрочемъ, что-же, волосы можно к 
окрасить... Да къ тому-же и глаза на портрет* сд* 
ланы голубые. Странная игра природы... А въ общем! 
сходство н-Ькоторое какъ будто есть съ этой Чельцо- 
вой... Та тоже была замечательная красавяца... Бота 
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голосъ, голосъ я отлично помню... Немного картавить.., 
Какъ-бы только мн4 уловить случай, чтобы увидать 
эту графиню и услышать хотя н-Ьсколько словъ, ею ска- 
занныхъ... 

Прошло еш.е несколько дней, въ которые, какъ ни 
старался Искархотовъ, но ему даже мелькомъ не при- 
шлось увид-бть интересной красавицы. За это время 
онъ, Запершись въ своей каморке, написалъ длинное 
и весьма обстоятельное письмо Пермякову о вс^хъ пе- 
рипет1яхъ, случившихся съ нимъ со дня выезда изъ 
Петербурга, причемъ просилъ до времени ему не пи- 
сать, ожидая дальнЬйшихъизв'Ьстхй, которыя сообп^али-бы 
о бол4е усп4шномъ ход* начатаго имъ дЬла. Письмо это 
онъ, отпросившись какъ-то у своего благопр1ятеля-ка- 
мердинера въ городъ, лично опустилъ въ почтовый 
яш,икъ. ^ 

Пользуясь всякимъ удобнымъ случаемъ, чтобы по- 
рыться въ веш,ахъ и бумагахъ самого Салинскаго, въ 
надежд* найти что-либо подтверждаюп1;ее его подозрЬ- 
Н1Я въ тождественности посл4дняго съ злод^емъ Чим- 
боразовымъ, сыпцикъ вскор-Ь, совершенно неожиданно, 
сд4лйлъ следующее открытае. 

Приводя въ порядокъ веп1;и, лежавшхя на письмен- 
номъ стол^^ графа, онъ, раскрывши бюваръ, въ кото- 
ромъ, обыкновенно, лежала чистая почтовая бумага, 
увид^лъ н'Ьсколь^о начертанныхъ карандашомъ строкъ 
рукою Салинскаго. Хотя самыя строки по содержашю 
своему не представляли особаго интереса, но сыш;ику 
важенъ былъ самый почеркъ. 

Характеръ посл'Ьдняго, хорошо запамятованный, по 
записк! саркастическаго содержан1я, оставленной мо- 
шенникомъ, скрывшимся изъ Знаменской гостинницы 
въ день обыска, бросился сразу ему въ глаза и пора- 
зилъ своимъ сходствомъ. 

— Эге, голубчикъ!.. Выходитъ подозр-Ьтя мои осно- 
вательны! вырвалось невольно у Искар1отова. — Ну, 
ну, теперь надо будетъ познакомиться съ твоей грим- 
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мировкой, а зат4мъ еще хорошенько порыться въ раз- 
ныхъ уголкахъ, гдЬ скрыта твоя дьявольская лаборато- 
р1я, при помощи которой ты не мало душъ отправилъ 
къ праотцамъ! 

ПослЬ н4котораго колебан1я: взять эту уличающую 
злод']^я бумажку съ написанной на ней' фразой или н'Ьтъ, 
сыщйкъ остановился на. посл*днемъ р4п1вН1и, благо- 
разумно разсудивъ, что эта поспешность совершенно 
излишняя въ данное время и случай воспользоваться 
этимъ можетъ представиться еще не разъ въ будущемъ, 
когда имъ будутъ иршОр^тены еще бол4в в4ск1Я улики 
для изобличен1я злодея, скрывающагося подъ личиною 
титулованнаго аристократа. 

Случай увид4ть графиню представился, между про- 
чимъ, очень скоро, и тогда именно, когда Искар1отовъ 
меньше всего этого ожидалъ. 

Выйдя, вечеромъ, того-же дня, на звонокъ Салин- 
скаго въ кабинетъ, сыщйкъ нашелъ его сидящимъ за 
письменнымъ столомъ и ногруженнымъ въ чтете ка- 
кихъ-то бумагъ. 

Остановившись въ почтительной поз* у дверей, онъ 
ожидалъ дальн^йшихъ првказанШ* 

— Послушайте, обернулся къ нему графъ. — Отне- 
сите этотъ пакетъ на половину графини и передайте 
ея горничной, Маш4, а сами подождите отв4та, кото- 
рый тотчасъ-же принесете обратно ко мн*. 

Сердце Искарютова дрогнуло, когда онъ взялъ въ 
руки мишатюрныхъ размЬровъ конвертъ. Выйдя изъ 
кабинета, онъ былъ крайне разочарованъ, заметя, что 
прочесть содержимаго въ пакет* не можетъ, такъ какъ 
онъ оказался запечатаннымъ. 

^- Ну, все равно, по крайней м-Ьр*, быть можетъ, 
удастся хотя глазкомъ взглянуть на эту таинственную 
затворницу! разсуждалъ онъ, проходя черезъ амфиладу 
комнатъ на половину, занимаемую Салинской. 

Войдя въ длинный корридоръ, разд*лявш1й внутрен- 
ше аппартаменты на дв* половины, ИскавЬтовъ столк- 
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иулся лицомъ къ лицу съ молоденькой субреткой гра- 
фини, съ которой усп^лъ уже познакомиться ран^е въ 
людской графскаго палаццо. 

— Ахъ, какъ вы меня напугали! жеманно взвизгнул* 
она, отступая на шагъ. 

— Неужели я такъ страшенъ, Марья Савельевна! 
любезничалъ сыщикъ, любуясь румяннмъ личикомъ мо- 
додой девушки, съ задорно вздернутнмъ носикомъ. ж 
нарой большихъ карихъ глазокъ, бойко выглядываю- 
щихъ изъ-подъ красиво очерченныхъ бровей. 

— Совс^мъ даже напротивъ, а только такъ не- 
ожиданно. 

— Что это неожиданно- то? 

— А какъ-же, я только хотела пройти въ двери, 
какъ вдругъ вы на встречу. 

— А я думалъ оттого, что я вамъ противенъ. 

— Это вы напрасно... Вы совсЬмъ не такой. 

— Очень радъ, значитъ, полагать надо, я вамъ 
нравлюсь? 

— Разв4 у д4вушекъ это спрашиваютъ! играя глаз- 
ками, засмеялась бойкая субретка. 

«Вотъ кстати-то >, по думалъ Искарютовъ. «ДЬ- 
вочка-то, кажется, со мной и поамурничать не прочь, 
нельзя-ли будетъ сыграть на этой стрункЬ какую-ни- 
будь мелод1Ю>. 

— Вы . что-же, за д'Ьломъ какимъ сюда зашли? про- 
должала молодая д']^вушка, кокетливо улыбаясь. 

— За д4ломъ-то за д4ломъ, да чтобы и на васъ, 
пользуясь случаемъ, лишшй разокъ взглянуть. 

— Неужели.... А какое-же у васъ д-Ьло? 

— Передать вамъ вел-Ьно это вотъ, чтобы вы, въ 
свою очередь, преподнесли графине и, получивши отвётъ, 
отдали его мпФ, сказалъ Искархотовъ, вручая д^вушк^ 
пакетецъ. 

— Это отъ графа? 

— Такъ точно, божество мое, отъ пхъ схятельства. 

— Такъ подождите зд-Ьсь, я сейчасъ схожу, кнв- 
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пула приветливо головой субретка и повернулась, чтобы 
идти. 

— Послушайте, Марья Савельевна, у меня къ вамъ 
будетъ маленькая просьба, остановилъ ее сьпцикъ. 

— А что такое, прим4рно? повернула къ нему го- 
лову дЬвушка и лукаво прищурилась. 

— Видите-ли, Марья Савельевна, — пачалъ Искарю- 
товъ, стараясь быть какъ можно любезнее, я, надо 
вамъ сказать, большой поклонникъ женской красоты... 
Ежели у графини горничная такая краса?^ица, какъ 
вы, такъ какова-же должна быть она сама!.. Про нее 
говорятъ, что она писаная красавица, такъ я хот-Ьлъ-бы 
хотя глазкомъ взглянуть, правду люди говорятъ или 
нЬтъ? ^ 

— Да вы разв-Ь никогда ея не вид4ди? 

— Ни одного то-есть разу... Вотъ уже н-Ьсколько 
дней живу зд4сь, а лицезреть ея с1ятельство не удо- 
стоился. 

— Да, она, действительно, никуда не выходитъ пока 
еще изъ своихъ комнатъ, хотя по- немногу стала уже 
поправляться посл4 бол4зни... Такъ вамъ очень хо- 
чется ее видЬть? — улыбнулась, польщенная сравнен1емъ, 
шустрая субретка. 

— Большое-бы удовольствхе доставили. 

^ — Извольте, я вамъ, пожалуй, предоставлю возмож- 
ность полюбоваться барыней, такъ и быть уя?е, только 
для васъ, кокетничала дЬвушка. Идите за мной, только 
тихонько ступайте по коврамъ... Когда я подойду къ 
барыниному будуару, такъ вы станьте въ сторонк4, а 
послЬ подойдите и сквозь щелку занавесей и любуй- 
тесь... Только ради Бога осторожнее. 

— Ужь будьте покойны... Ровно тЬнь проскользну. 
Субретка лукаво погрозила пальчикомъ и пошла 

впередъ, а Искархотовъ на цыпочкахъ послЬдовадъ 
за нею. 

Пройдя несколько комнатъ, горничная сд'Ьлала 
жестъ рукою, давая знать, чтобы ея спутникъ остано- 
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зился, и сама проскользнула между складокъ опущен- 
ной до полу тяжелой шелковой матерхи, маскирующее 
входъ въ будуаръ. 

Затацвъ дыхаше, сыщикъ неслышно приблизился 
къ портьер* и, тихонько раздвинувъ ея полотнища, 
устремилъ взоры въ образовавшуюся маленькую расще- 
лину. 

Глазамъ его представилась фигура красавицы-гра- 
фини, облеченной въ изящный пеньюаръ, въ полуле- 
жачей поз*, пом-Ьщавшейся на турецкой оттоманкЬ. 
Лицо ея хотя и имЬло некоторый болезненный оттй- 
нокъ, но ярко блестЬвш1е, чудные глаза молодой жен- 
щины и улыбка, скользящая по ея пунсовымъ губкамь, 
краснорЬчиво свидетельствовали о полн4йшемъ ' ея фи- 
зическомъ благополучш. 

Протянувъ лЬниво поданный ей горничной пакетъ, 
она не торопясь вскрыла его и, проб^жанъ глазами 
содержимое заключавшагося въ немъ маленькаго ли- 
стика бумаги, сказала: 

— Нуженъ отв4тъ? 

— Такъ точно, ваше схятельство, лакей дожидается 
въ передней. 

Ерасавица апатично поднялась съ своего ложа и, 
подойдя къ стояшему въ прост4нк4 между оконъ сво- 
ему письменному столику, написала что-то карандашомъ 
на оборот* полученнаго послашя и запечатала его въ 
новый конвертъ. 

— Передайте, — лаконически произнесла она, пере- 
давая конвертъ горничной. 

Искарютовъ, все это время сл-Ьдя изъ-за протьерн 
жадными взорами за каждымъ движен1емъ графини, 
въ то- же время жадно прислушивался къ ея голосу. 

<Выражен1е лица Чельцовой, хотя та была и блон- 
динка, а эта брюнетка... Но главное то, что картавитъ 
слегка, точно такъ- же, какъ картавила и сообщница этого 
разбойника», думалъ онъ, производя свои наблюденхя. 
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— Ну, что, налюбовались? тихо спросила хорошень- 
кая субретка, выпархивая нзъ-за портьеры. 

— Всласть, Марья Савельевна! Безконечно вамъ 
благодаренъ. 

— Ну, какъ по вашему, красива? 

— Разсюпе малина и даже много этого краше! 

— Охъ ужь вы, мужчины!.. ВсЬ куплеменщики! 

— Это вы напрасно, Марья Савельевна, хотя и 
очень красива ваша барыня, .а все-же для челов^^ка 
влюбленнаго, прелести обожаемаго имъ предмета мо- 
гутъ казаться еш;е краше! — разсыпался сыш;икъ, вы- 
ходя съ горничной въ корридоръ. 

— А кто-же этотъ вашъ предметъ? — лукаво при- 
щурилась цосл'бдняя. 

— Есть такой, вздохнулъ Искар^отовъ^ скашивая 
глаза на свою спутницу. * 

— Вы только на словахъ, быть можетъ. 

— КромЬ всякихъ словъ, Марья Савельевна... А 
вы близко около вашей барыни всегда находитесь? — 
полюбопытствовалъ сыш,икъ. 

— Моя комната стЬна объ ст4ну съ ихъ будува- 
ромъ, ко мн% съ корридора ходъ... Да вамъ это за- 
ч4мъ къ примеру? 

— А такъ, думалъ, что не осчастливите-ли когда- 
нибудь, чтобы на кофеекъ къ себ^ позвать. 

-г- Заслужите сначала, а тамъ видно будетъ, лу- 
каво улыбнулась, играя глазками, субретца. — Нате 
вотъ, отнесите отв4тъ графу, — подавая конвертикъ, до- 
бавила она. 

— Кажется, д4ло-то мое на мази.., Д4вчонка въ 
амуры играть стремится, воспользуюсь этимъ и, за- 
бравшись къ ней какъ-нибудь, послушаю, о чемъ бе- 
сЬдуютъ эти н-Ьжные схятельные супруги, бывая вдво- 
емъ, — разсуждалъ Искарютовъ, направляясь въ граф- 
СК1Й кабинетъ. 
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Х1Г. 
Пр1Ятное съ полезныиъ. 
Уб^^дившись въ благосклонности, съ какою отнес- 
лась къ нему хорошенькая камеристка графини, Иска^ 
р10товъ, желая воспользоваться этимъ обстоятельствомъ, 
для вящаго усп^^ха своихъ цлановъ, пр1ударилъ, какъ 
говорится, въ серьезъ за девушкой, распинаясь передъ 
ней въ комплиментахъ и любезностяхъ, да такъ удачно, 
^то не прошло и двухъ дней со времени встр^^чи въ 
аппартаментахъ ея барыни, какъ ухаживанхя его ув'Ьн- 
чались полнМшимъ успЬхомъ. 

— Когда графъ, ужо вечеромъ, прхйдетъ къ своей 
суй^^уг-Ь, такъ вы заходите ко мн4, кофейку откушать. 
Они обыкновенно какъ сойдутся, такъ въ пикетъ 
вдвоемъ играютъ и въ это время я лишь подамъ чай и 
ухожу къ св6% шепнула миловидная Марья Савельевна, 
встр^тясь, какъ-то, послЬ об'Ьда въ людской со сво- 
ИМЗЕ» новымъ поклонникомъ. 

— Не цремину-съ, очаровательная богиня! съ чув- 
ствомъ отв4тилъ сыш,икъ, закатывая глаза къ потолку 
и прижимая руку къ л-Ьвому лацкану фрака. 

Комнатка субретки была отделена только тонкой 
досчатой ст4ною отъ будуара графини, всл-Ьдствхе чего 
любопытному представлялось много шансовъ на озна- 
комлете, при желаши, съ мельчайшими подробностями! 
происходяп1,аго въ смежномъ пом4ш;ен1и, для чего сле- 
довало только несколько ]бол4е напрягать слухъ въ 
сторону будуара. 

За ласковое обхождеше, частые подарки и друме 
расположен1я, которыми графиня щедро наделяла свою 
миловидную камеристку, последняя, въ свою очередь, 
платила ей усерд1емъ во всякихъ, даже мелочныхъ 
услугахъ, стараясь угадывать ея мал-Ьйшее желанхе. 
Такимъ образомъ, между этими двумя женп1,инами, не- 
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смотря на громадную разность въ ихъ соцгальномъ 
положен1И, установились самыя. близшя, почти друже- 
СК1Я отнопгвн1я, ПО крайнвй м-Ьр-Ь, такъ судила горнич- 
ная, позволяя себ'Ь въ часы досуга свободно болтать 
со своей барыней о разныхъ пустякахъ, которые та, 
обыкновенно, снисходительно выслушивала, д^^лая съ 
своей стороны соотв4тственныя возражен1я, ч-Ьмъ при- 
давала разговору совершенно интимный характеръ, гра- 
ннчащШ съ фамильярностью, допускаемою съ любимыми 
или старыми слугами. 

Полагая по простоте душевной, что у ея доброй 
барыни не можетъ быть особенныхъ отъ нея секретовъ, 
молодая девушка, несмотря на любопытство, присущее 
всЬмъ дочерямъ Евы, безъ исключетя, не задавалась 
мыслью подслушивать у ст4ны, что происходило у ея 
барыни во время посЬп1;ен1я ея супругомъ, а считала 
за лучшее заниматься, пользуясь свободной минутой, ка- 
кимъ-нибудь рукод4льемъ или чтенхемъ различныхъ ин- 
тересныхъ продуктовъ книжныхъ торговдевъ Николь- 
сваго рынка, въ вид'Ь романа съ убхйственно-замысло- 
ватыми назван]ями, до которыхъ она была большая 
охотница и читала ихъ запоемъ, забывая, въ это время, 
обо всей окружаюш;ей проз'Ь и переносясь помыслами 
въ область фантаз1и, измышленной авторомъ, всл'Ьдъ 
за героемъ или героиней пов'Ьствовашя, которымъ она 
горячо сочувствовала. 

Зная объ этой слабости своей вЬрной наперсницы, 
графиня не особенно стЬсняла^сь ея близкаго соседства 
и во время почти ежвдневныхъ, продолжительныхъ бе- 
с4дъ съ пос4щавшимъ ея супругомъ, говорила свободно 
и громко, нисколько не предполагая быть подслушан- 
ной, такъ какъ часто случалось, что и на рЬзкхй, не- 
разъ повторяемый ею звонокъ колокольчика, увлекшаяся 
чтен1емъ горничная медлила своимъ появленхемъ. 

Кромй этого, изъ нер-Ьдкихъ откровенннхъ прнзна- 
Н1й, д-Ьлаемыхъ подчасъ последней, Салянской было 
известно, что сердце ея хорошенькой субретки пока сво- 
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бодно и вслЬдств1в этого предполагать чьи-либо посФ- 
щен1я въ ея девичьей комнатк-Ь представлялось со- 
вершенно новозможнымъ, исключая старушки-матери 
девушки, находяпцейся въ одной язъ богад^ленъ и бы- 
вавшей у дочери изредка, не бол4е одного раза въ два 
месяца, о чемъ она сама сообш;ала всякШ разъ своей 
госпож-Ь. 

Любезность' и элегантное, такъ сказать, галанте- 
рейное обхождеше новаго графскаго лакея, челов-Ька 
къ тому-же молодого, съ симпатичной наружностью и 
всегда тш;ательно и чисто одЬтаго, произвели, невиди- 
мому, пр1ятное *впвчатл'Ьн1в на сердце юной любитель- 
ницы замысловатыхъ и покрытнхъ таинственностью по- 
хождешй героевъ и героинь, романовъ домороп^ен- 
ныхъ: Евг. Сю, Дюма, Понсонъ-дю Террайля и раз- 
ныхъ другихъ, увид4вшихъ св4тъ, благодаря <просв4- 
щеннымъ> заботамъ московскихъ издательскихъ фирмъ 
ЦрЬснова, Сытова и т. п. — и она, горя желашемъ 
испытать на себ4 удовольств1е тайныхъ свиданШ, съ 
предметомъ своихъ нЬжныхъ мечтан1й, р-Ьшилась раз- 
решить своему поклоннику пос4щен1е ея д4вической 
комнатки, порогъ которой до сихъ поръ не пересту- 
пала еще ни разу нога посторонняго мужчины, т4мъ 
болЬе, что на половину графини, вообш;е, входъ муж- 
ской прислуг* былъ воспреш,енъ, исключая тЬхъ слу- 
чаевъ, когда она являлась по требован1ю ея самой. 

Часу въ восьмомъ вечера, Искархотовъ, убедившись, 
что графъ отправился на половину своей жены, тот- 
часъ-же, крадучись, какъ мышь, проскользнулъ въ кор- 
ридоръ, ведулцй къ комнатке молоденькой субретки, и 
дойдя до заветной двери, которую онъ высмотр4лъ, 
воспользовавшись удобнымъ моментомъ, еш;е ран4е, ти- 
хонько постучалъ пальцемъ. 

Дверь тихонько скрипнула и изъ нея выглянуло 
изумленное личико девушки. 

— Ахъ, это вы, прошептала она, вспыхнувъ. Ну, 
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проходите-же, да скорее, добавила д-Ьвушка нетер- 
пеливо. 

Искар10Т0въ не заетавилъ повторить приглашенГл и, 
съ быстротой М0ЛН1И, проскользнулъ въ комнату. 

— Очаровательнида! Богиня вы моя1 пробормоталъ 
онъ страстнымъ шопотомъ, прижимая руки къ сердцу 
и стараясь изобразить на лиц'б совершенное восхищенхе, 
свойственное пылкому влюбленному, 

— Ну, хорошо, будетъ ва;мъ...- Гда(вное говорите 
тише, за- стЬной господа! улыбаясь лукаво, погрозила 
пальчикомъ девушка. 

— Ежели прикажете, будунЬмъ, какъ рыба!.. Молча 
любоваться вами и то для меня величайшее изъ на- 
слажден1й1 

— Молчать не молчите, да и громко не говорите... 
Садитесь вонъ туда, къ круглому столику у окошка, а 
я пойду только распоряжусь на счетъ чая господамъ 
и кстати кофейникъ свой захвачу... Смотрите-же, сид&ть 

' смирно! погрозила она снова пальчикомъ и, мило улыб- 
нувшись, скрылась за дверью. 

Оставшись одинъ, Искархотовъ обвелъ взоромъ ком- 
натку, въ которой находился. 

Разм'Ёрами въ дв'Ь квадратныя сажени, съ окномъ, 
выходяш;имъ въ садъ и зав-Ьшаннымъ изъ предосторож- 
ности б']^лосн^^жной коленкоровой занав'Ьской и, сверхъ 
того, ажурными кисейными занавесями, идущими отъ 
карниза; комнатка эта, обставленная кокетливо убран- 
ной кроваткой, комодомъ, со стояш;имъ на немъ туале- 
томъ, небольшимъ платянымъ шкафомъ и еш;е кой-ка- 
кою, весьма приличной йа видъ мебелью, производила 
отрадное впечатл-Ьихе своей уютностью и безукоризнен- 
ной чистотою. 

<А право, эта Машенька, девочка на рЬдкость и 
красавица, и умница, и грамотная >, шевельнулось у 
него въ мозгу и онъ, взявши лежавшую на стол4 
книгу, заглянудъ на ея обложку. 

< Кровавая рука или мш;ен1еза гробомъ>, прочитала 
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снщикъ в улыбнулся. Ишь дичь какую читаетъ; впро- 
чемъ, хорошо, что этимъ занимается, а не пустяками 
какими-нибудь. 

Въ это время до слуха Искар10това донесся звукъ 
отъ разговора, происходяш;аго за ст'Ьной. 

Не медля ни минуты, онъ, положивъ книгу на жЬ- 
сто и шагнувъ къ ст*н4, разд'Ьляюш.ей комнату отъ 
будуара Садинской, началъ прислушиваться. 

— Во всякомъ случа-Ь, моя милая, я полагаю, что 
тянуть дал'Ье такъ невозможно... Не знаю, почему, но 
меня пресл-Ьдуотъ мысль, чтонамъ необходимо будетъ, 
и ч4мъ скорее, т'Ьмъ лучше, уехать хотя на время, 
ежели ие совс4мъ, изъ Москвы, говорилъ мужской го- 
лосъ, по которому сыщ,икъ сразу призналъ графа. 

— Но не будетъ- ли, мой другъ, это слишкомъ р4зко 
для обш,ества, возражалъ женскШ голосъ. Этой поспеш- 
ности могутъ придать вовсе не желательное для нашихъ 
плановъ значенхе... Не прошло еп1.е и мЬсяца со дня 
смерти князя, мы окружили себя совершенной таин- 
ственностью, замкнутостью и вдругъ все это разр-Ь- 
шается нашимъ отъ4здомъ.,. Поспешность такая едва- 
ли будетъ удобна. 

— Какая ты странная. Роза!.. Отъ4здъ нашъ можно 
очень просто мотивировать твоей бол'Ьзнью... Кстати 
твой докторъ Мендельштамъ говорилъ какъ-то, что пе- 
рем'Ьна климата можетъ благод'Ьтельно повл1ять на твои 
нервы... Вотъ, чего же лучше, этимъ сов4томъ можно 
и оправдать наше решен1е оставить на время Москву. 

— Такъ- то оно такъ, но, во всякомъ случае, надо, 
мн-Ь кажется, хорошенько подумать прежде, ч-Ьмъ р-Ь- 
шиться на отъ4здъ, продолжалъ протестовать женсий 
голосъ, принадлежавшш, безъ сомн-Ьяхл, самой графинЬ. 

Раздавш1йся въ это время звонъ посуды подаваемаго 
сервиза прервалъ этотъ интересный разговоръч 

«В-Ьроятно, Маша подаетъ чай>, подумалъ Искар10- 
товъ, отходя отъ своего обсерващоннаго пункта и за- 
нимая оставленное имъ м-Ьсто у окна. 
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«Однако, странно, онъ назвалъ жену Розой, ежели 
это только мн-Ь не послышалось, продолжалъ онъ свои 
размышдешя. Чельцову, сколько мн4 известно, звали 
Надеждой.. . Г-мъ, странно... Впрочемъ, онъ, быть мо- 
жетъ, слову <роза> придавалъ значеше ласкательное... 
Кто ихъ тамъ разберетъ... Но, во всякомъ случае, объ 
этомъ надо исподволь навести справки у Маши... Гра- 
финю, какъ мн4 говорили, зовутъ Алиса Адамовна... 
Н4тъ, тутъ что-то есть и даже очень... Главное удрать 
собирается этотъ мошенникъ, мой барннъ титулован- 
ный, а сообп;ница его удерживаетъ... Да, теперь я вн-Ь 
всякаго сомн4н1я, что наконецъ-то, благодаря Прови- 
д-Ьнхю, напалъ на сл-Ьдъ этого злод-Ья и ужь теперь 
онъ, полагать надо, отъ меня не вывернется! > 

Долго-бы еш;е, быть можетъ, продолжалъ сыщикъ 
так1я свои радужныя размышлвн1я, ежелн-бы не пре- 
рвало ихъ появлен1е возвратившейся Маши съ кофей- 
никомъ. 

— Вотъ и я, небось соскучились? весело заш;ебетала 
она, принимаясь хозяйничать около кофейнаго прибора. 

— Не то чтобы скучалъ, потому что мЬста грусти 
не можетъ быть въ томъ чудномъ уголк*, въ которомъ 
каждая веп1,ь, каждый уголъ напоминаютъ объ его оча- 
ровательной обитательнице, любезничалъ Искархотовъ, 
а главное и некогда было, я, извините, просмотр4лъ 
отъ нечего д4лать эту книгу и уб'Ьдился, что вы охот- 
ница до чтешя, жалъ только, что книги вотъ таюя 
дрянныя попадаются. 

— Ужь и дрянныя!... Напротивъ, презаниматель- 
ный романъ! протестовала д-Ьвушка, надувая губки. 

• — Ну н4тъ, позвольте мн4 не согласиться съ вами. 
Это хламъ, написанный съ плеча... Да, впрочемъ, что 
я распространяюсь, коли нравится, такъ читайте, а я 
только хот4лъ было предложить вамъ кое-что поумн-Ье 
для чтенхя. 

-^ Ахъ, голубчикъ, пожалуйста!... Принесите, я 
страсть люблю хорош1я книжки! обрадовалась Марья 
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Савельевна, подавая гостю чашку кофе и сухарницу 
со сладкими булочками, 

— Хорошо-съ... Я вамъ сочинешя Пушкина при- 
несу... Читали? 

— Какого Пушкина?.. Это что памятникъ на Твер- 
скомъ бульвар-Ь. 

— Его самаго. 

— Принесите, голубчикъ, пожалуйста!.. Я очень 
вамъ благодарна буду! 

— Съ удоводьствхемъ... А кофе вашъ прелестный. 
Какад вы хозяйка! похвалилъ Искар1отовъ, смакуя дей- 
ствительно весьма ароматный и удачно сваренный кофе. 

Щечки молодой хозяйки вспыхнули яркимъ румян- 

цемъ УД0В0ЛЬСТВ1Я. 

— Очень рада, что могла угодить вамъ... Я, коли 
откровенно р#вврить, такъ и стряпать ум'Ёю на славу. 

— Гд4-же это вы научились? 

— Нужда всему научитъ... Я'ц4лый курсъ про- 
шла при нормальной столовой. 

— Вотъ какъ... Это д4лаетъ вамъ честь... А давно 
вы. въ этомъ дом* служите? полюбопытствовалъ Иска- 
рхотовъ. 

— Это у графини-то? 

— У нея самой. ^ 

— Да^ почитай около года, съ три самой поры, 
какъ они сюда въ Москву прибыли. 

— А раньше вы ихъ не знали? 
Д'Ьвушка пожала плечами. 

— Странный вы какой, откуда-же я могла знать, 
когда говорю вамъ, что они заграницей жили. 

— Такъ-съ, виноватъ, я ослышался признаться... 
А кстати, скажите, какъ зовутъ вашу барыню настоя- 
ние.... Алиса Андреевна, или Адамовна? спросилъ 
Искархотовъ, какъ- бы между прочимъ. 

-^ Адамовна... Алиса Адамовна... Да вамъ зачЬмъ 
это, ужь не влюбились-ли вы въ графиню?.. 

— Ну, вотъ еще1 стараясь казаться удивденнымъ. 
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вовразилъ снщнвъ. Разв^ пойдетъ на умъ другая жен* 
щяна, когда сидишь въ обществ'^ такой красавицы. 

Личико юной субретки зард'кюсь окончательно; ей 
впервые приходилось выслушивать так1я тонк1я лю- 
безности, къ которымъ она не привыкла, вращаясь 
среди прислуги въ людской, хотя въ ухаживателяхъ 
недостатка не было, но т^ вс^ говорили •так1я р'Ьжу- 
Щ1Я ухо подчасъ банальности, что становилось стыдно 
за нихъ, а этотъ, хотя лакей, но какой деликатный, 
образованный, думалось молодой д^вушк*]^, когда она 
д'^^лала сравнен1я между т'Ёми и настояш,имъ своимъ 
поклонникомъ. 

Разговоръ между молодыми людьми велся щопотомъ 
и настолько тихо, что по временамъ до слуха ихъ до- 
летали отрывочный слова бесЬды, которая велась за 
стеною ихъ хозяевами. 

Напившись съ удовольствхемъ кофе, сыщикъ, вполн'Ь. 
довольный случаемъ, позволившимъ ему короче позна- 
комиться съ этой недюжинной и отъ природы неглу- 
пой д-Ьвушкой, счелъ за лучшее, для перваго раза, 
несколько сократить свой визитъ и, поблагодаривъ за 
утопаете, началъ откланиваться. 

— Вы иногда заходите, я очень рада буду съ вами 
поболтать, только ждите, когда можно будетъ... Я сама 
вамъ объ этомъ скажу, пожимая руку гостя, пригла- 
шала хорошенькая субретка. 

— Почту для себя .за особенное удовольствие! 
«Какой хорош1й, славный и главное скромный че* 

лов4къ>, думала Марья Савельевна, оставшись одна и 
приводя въ порядокъ свое крошечное хозяйство. 

<Ну, слава Богу, теперь могу держать цари, что 
настоящхе мошенники почти у меня на рукахъ... Но 
главное, не надо торопиться и запастись уликами бо- 
л^е вескими и тогда, действуя нав'Ьрняка, не опросто- 
волоситься, какъ бывало не разъ! > разсуждалъ въ то-же 
время Искарютовъ, проходя на половину графа, въ 
районе которой находилась и его каморка, чтобы на. 
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писать Пермякову обстоятельное письмо о сд-Ьланныхъ 
имъ открыт1яхъ. <А эта Маша и въ самомъ д-ЬлЬ пре- 
милое существо!.. Какъ-бы мн4, ухаживая въ шутку, не 
увлечься въсерьезъ!» невольно подумалъ сыш;икъ, когда 
покончивъ вс4 свои дневныя обязанности и д-Ьла, со- 
бирался броситься въ объят1я Морфея. 



ХУ. 
Дьявольская механика. 

Въ числ4 прислуги, жившей въ дом* Салинскаго, 
находился кучеръ Иванъ, мужчина громаднаго роста 
съ черной, какъ смоль, окладистой бородой, сытымъ, 
здоровнмъ выражен1емъ лица, украшеннаго парой боль- 
шихъ карихъ глазъ, сурово внглядывающихъ изъ-подъ 
густыхъ, нависшихъ бровей. 

На видъ ему можно было дать л4тъ около сорока. 
Живя отдельно отъ прочей прислуги, въ небольшихъ 
разм-ЬроБъ пристройк* во двор4, рядомъ съ конюшня- 
ми, онъ, съ самаго поступленхя на службу къ Салин- 
скимъ, что совпадало почти съ днемъ ихъ прибыйя въ 
Москву, держался отъ всЬхъ остальныхъ челядинцевъ 
какъ-то особнякомъ, ни съ к'Ьмъ не сближался и даже 
р-Ьдко когда вступалъ въ разговоръ, ограничиваясь 
оффиц1альными сношеюями по домашнему обиходу, а 
на вс^ посторонн1е вопросы желаюп];ихъ завязать съ 
нимъ разговоръ отв4чалъ обыкновенно полусловами или 
такой лаконической фразой, которая сразу отбивадга у 
любопытнаго охоту продоллсать бесЬду съ нелюдимомъ- 
кучеромъ, получившимъ среди домовой прислуги м'Ьткое'^ 
прозвиш,в медв-Ьдя. 

Изъ дому онъ отлучался р-Ьдко, но гд* онъ въ эти 
отлучки проводил ъ время и съ к4мъ велъ знакомство, 
это оставалось для вс4хъ непроницаемой тайной, такъ 
какъ у него за все время служен1я у Салинскихъ ни- 
когда никто изъ постороннихъ не бывалъ. 
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ВсЬ эти данныя создали ему положенхе какого-то 
неразгаданнаго сфинкса, отчужденность котораго отъ 
общества его, повидимому, нисколько не тяготила. 

За лошадьми онъ ухаживалъ съ зам^чательннмъ 
усерд1вмъ, такъ что он-Ь постоянно казались у него 
выхоленными и въ т'Ьл']^, заставляя невольно любо- 
ваться, когда, будучи запряжены въ экипажъ, лихо 
взрывали землю копытами подъ .управленгемъ эффектно 
возсЬдающаго на козлахъ осанистаго бородача-Ивана, 
какъ звали нелюдима-кучера. 

Сам:ь Салинск1й, видимо, весьма благоволилъ своему 
вознице; захаживая нер'}^дко на конюшни, чтобы посмо- 
треть своихъ лошадей, графъ подолгу оставался тамъ, 
бвс4дуя наедин-Ь о предметахъ, касающихся содержан1я 
лошадеД, такъ, по крайней м^р^^, судили всЬ служащхе 
въ графскомъ дом'Ь, зам'Ьчавш1е эти пос^щен1я, но ни- 
кто съ уверенностью не могъ определенно сообщить 
содержашя этихъ интимныхъ бесфдъ, такъ какъ графъ, 
посещая конюшни, никогда никого изъ прислугъ не 
бралъ съ собою. 

Прослышавъ всл4дъ за поступлен1емъ въ домъ Са- 
линскихъ о качествахъ этой странной личности, 
Искар10товъ невольно заинтересовался ею и, при вся- 
комъ удобномъ случае, старался незамЬтно для посторон- 
нихъ наблюдать за этимъ загадочнымъ субъектомъ. 

Случаи эти представлялись между прочимъ очень 
редко, такъ какъ читателю известно, что Салинскхе 
со дня трагической смерти Бейбулатова почти никуда 
не выезжали изъ дому. Ерасавица-графиня, по причине 
болезни, а самъ графъ за все время выезжалъ только 
около трехъ разъ, имея крайнюю необходимость быть 
по неотложнымъ деламъ въ городе. 

Присматриваясь по временамъ къ физ1оном1и стран- 
наго кучера, въ голове сыщика какъ-бы сквозь сонъ 
появились крайне неопределенныя, смутныя воспоми- 
нан1я чего-то знакомаго, где-то и когда-то виденнаго, 
но ни времени, ни места, где онъ могъ-бы столкнуться" 

17* 
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съ этимъ субъектомъ, сколько ни напрягалъ свою па- 
мять Искар1отовъ, даже приблизительно опред^Ьлить онъ 
не могъ. 

Зат^мъ, однажды, видя изъ окна флигеля, внходящаго 
во дворъ, что СалинскШ вошелъ въ конюшню и оста- 
вался тамъ довольно продолжительное время, сообра- 
зительный агентъ сыскной полиц1и намоталъ, какъ го- 
ворится, это незначительное, невидимому, обстоятель- 
ство, на усъ. 

Погруженный исключительно въ наблюдешя за до- 
машней жизнью Салинскаго и его жены, Искархотовъ, 
за краткостью своего пребывашя въ ихъ дом^, 
не могъ одновременно наблюдать за лицами, жи- 
вуш,ими въ двухъ различныхъ, стояпцихъ особнякомъ, 
ном4п1;ен1яхъ, и предоставилъ разгадку таинственной 
личности Ивана счастливому случаю, который совер- 
шенно неожиданно могъ представиться при совместной 
жизни на одномъ двор*!. 

Что-же касается до возбудившаго собою такой инте- 
ресъ въ сыш.ик'! кучера, то онъ, вид']^вшн мелькомъ 
въ людской и на двор4 н-Ьсколько разъ поступившаго 
вновь лакея, не обратилъ на него почти никакого вни- 
ман1я, ежели не считать брошеннаго мимоходомъ обыч- 
наго суроваго взгляда въ сторону посл4дняго. 

Спрашивать-же бол4в или мен4е подробно о лич- 
ности сфинкса-кучера у кого-либо изъ своихъ новыхъ 
коллегъ по професс1и, хотя-бы у того-же АлексЬя Кузь- 
мича, своего благопрхятеля-камердинера, Искархотовъ 
находилъ не совсЬмъ удобнымъ, боясь возбудить въ 
нихъ хотя т'Ьнь сомн'Ьн1я въ тщательно скрываемомъ 
имъ инкогнито, да врядъ-ли кто изъ нихъ и могъ со- 
общить что-либо интересное для его плановъ, въ силу 
совершенной замкнутости и отчужденности отъ общешя 
съ остальной прислугой самого Ивана. 

На другой день поел* такъ удачно подслушаннаго 

разговора, бывшаго между Салинскимъ и его женою^ 

^ъ комнаты субретки последней, Искар10товъ, выйдя 
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въ полдень на стекдяную галлерею, расположенную 
почти противъ вонюшенъ, зам^тилъ идущаго туда Са- 
линсваго. 

<Что за оказ1я1> подумалъ онъ. Сейчасъ только 
вид^лъ этого разбойника сидящимъ въ дезабилье за 
письменнымъ столомъ въ своемъ кабинет'Ь и вдругъ 
онъ уже въ м-Ьховомъ пальто и на двор4... Гмъ, тутъ 
что-нибудь да не ладно>. 

Еще бол4е удивился сыщикъ, когда увид-Ьлъ, что 
спустя четверть часа, когда Салинсшй возвратился въ 
€вою половину, сп-ЬшившШ въ его уборную Алексий 
Еузьмичъ, проходя мимо, всело шепнулъ: 

— А нашъ-то видно -Ьхать собирается куда-то. При- 
казалъ подавать од'Ьваться. 

Услыша это изв4ст1е и сопоставивъ одновременно 
смыслъ вчерашняго подслушаннаго имъ предположешя 
объ отъезд* изъ Москвы Салинскихъ, Искархотовъ мо- 
ментально пор'Ьпгалъ воспользоваться временемъ отлучки 
злодфл изъ дому и основательно заглянуть во всЪ со- 
1(ровенные уголки его раззолоченнаго вертепа. 

Пробравшись всл'Ьдъ зат'Ьмъ въ переднюю, находя- 
щуюся у параднаго входа квартиры, гдЪ обыкновенно 
дежурилъ поочередно одинъ изъ лакеевъ, сыщикъ за- 
велъ незначитедьный разговоръ съ бывшимъ тамъ сво- 
имъ коллегой, исполнявшимъ обязанность и вы'Ьздного 
лакея. 

— Вы что-же не въ ливре* сегодня? спросилъ онъ 
его, между прочимъ. 

— Графъ не приказалъ, велЬлъ только доложить, 
когда будетъ подана карета. 

Прошло еще несколько минутъ и появился Салин- 
СК1Й, одетый въ черную сюртучную пару, въ сопровож- 
денш сл4дующаго почтительно сзади камердинера. 

ОтвЬтивъ небрежнымъ кивкомъ головы на почти- 
тельные поклоны лакеевъ, онъ накинулъ на плечи по- 
данную ему шубу и выше.1ъ въ широко распахнутыя 
Жскарютовымъ двери, ведущ1я въ вестибюль палаццо. 
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— Я, Федоръ Петровичъ, думаю на время слетать 
по дЬлу въ городъ, такъ вы ужь побудьте на всякхй 
случай зд-Ьсь, за меня, обратился къ Искархотову ка- 
мердинеръ, едва послышались топотъ коней и скрипъ 
по сн-Ьгу колесъ уезжающей кареты. 

— Съ удовольств1емъ, АлексМ Кузьмичъ! посп^- 
шилъ ответить тотъ, радуясь такому счастливому об- 
стоятельству, дающему ему возможность, не боясь при- 
сутств1я посторонняго свидетеля, приступить къ заду- 
маннымъ имъ поискамъ. 

Едва убедился Искар1отовъ, что его благопр1ятель 
тоже, въ свою очередь, убрался изъ дому, какъ немед- 
ленно отправился въ кабинетъ Салинскаго, захвативши, 
на ВСЯК1Й случай, мимоходомъ въ своей каморк-Ь хра- 
нившуюся въ потаенномъ уголк* его дорожнаго чемо- 
дана связку отмычекъ. 

— Ну, теперь, ваше мрачное схятельство, мы пощу- 
паемъ ваши сокровенные ящички и разные хитро- 
умныя приспособлен1я, гдй вы храните разныя орудхя 
вашихъ мошенническихъ и разбойническихъ прод'Ьлокъ, 
злорадствовалъ снщикъ, приступая къ вскрытш, при 
помощи отмычекъ, конторки, стоящей въ глубинЬ ка- 
бинета, въ которой онъ предполагалъ найдти много 
для себя интереснаго, видя неоднократно нав4щавшаго 
ее графа, во время прихода своего по д-Ьламъ въ ка- 
бинетъ посл^дняго. 

Перебирая одну отмычку за другой, сыщикъ вы- 
ходилъ изъ себя, видя безплодность своихъ усиленныхъ 
старан1й, и, пробившись приблизительно съ четверть 
часа, началъ было отчаяваться въ успйх* своего пред- 
пр1ят1я, какъ вдругъ, совершенно неожиданно для себя, 
оробуя последнюю, замысловатаго устройства, отмычку, 
пнъ зам^тилъ, что она подаетъ ему надежду достигнуть 
усп-Ьшнаго исхода своимъ усиленнымъ трудомъ. 

— Слава Богу, теперь, кажется, д-Ьло пойдетъ на- 
ладъ! радостно прошепталъ онъ и нажал ъ бородкой 
пружину замка. 
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Но тутъ произошло н-Ьчто невфроятное... 

Раздались р-Ьзшй металлически звон* ишип-Ьихе , 
поминающее звукъ пружины бьющихъ стйнныхъ часовъ. 

Искарштовъ въ ужасЬ отскочилъ отъ конторки и 
съ видомъ пом^Ьшаннаго устремилъ глаза на предатель- 
скую конторку, со стороны которой продолжалъ слы- 
шаться ужасный звукъ, постепенно стихающхй. 

Такъ продолжалось около минуты, показавшейся пе- 
репуганному на смерть сыщику чуть не вечностью. 

Когда звукъ, наконецъ, совершенно замолкъ, злопо- 
лучный Искархотовъ вздохнулъ полной грудью, какъ 
челов'Ькъ, спасш1йся отъ неминуемой смертельной опас- 
ности. 

— Фу, что-же это такое! пробормоталъ онъ, выти- 
рая ллаткомъ выступивш1й на лбу холодный потъ и 
блуждая по сторонамъ глазами, чтобы убедиться, что ни- 
кто за нимъ не присматриваетъ. Что-же это значитъ! 
продолжалъ недоумевать онъ. Ран-Ье я и не подозр-Ь- 
валъ, что у этой конторки замокъ съ такой дьяволь- 
ской механикой!.. Этотъ мошенникъ, сколько я могъ за- 
метить, свободно отпиралъ и запиралъ при мн-Ь. свою 
проклятую конторку имеющимся у него ключомъ и 
при этомъ не было слышно ни мал-Ьйшаго звука... Фу, 
ты, чортъ тебя побери, окаянный!.. В^дь надоумила-же 
его нечистая сила запастись такимъ замкомъ, который, 
при неум'Ьломъ обращен1и со своимъ механизмомъ, сим- 
фонш на весь домъ заводитъ такую, что въ состояши 
мертваго поднять на ноги!... Ну, сатана, ты хитеръ, да 
авось я тебя перехитрю!.. Говоря это, Искархотовъ 
посп4шилъ удостовериться, не над4лалъ-ли произведен- 
ный имъ шумъ какого-нибудь переполоха въ дом4, ибо 
ощущаемый имъ страхъ увеличивалъ опасность до са- 
мыхъ храндюзныхъ размЬровъ. 

Убёдясь, на свое счастье, что все въ остальныхъ, 
смежныхъ съ кабинетомъапартаментахъ было по преж- 
нему и всюду царили невозмутимая тишина и всякое 
отсутствхе живого существа, сыщикъ съ облегченнымъ 
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вынималъ отмычку и переходилъ къ следующему ящику. 

Единственно, чего удалось ему достигнуть въ этотъ 
разъ, и то поел* усиленныхъ трудовъ, это вскрытая 
средняго ящика письменнаго стола, въ которомъ онъ 
между прочимъ ничего достойнаго вниман1я не нашелъ, 
исключая н4сколькихъ записокъ, начертанныхъ рукою 
Салинскаго, изъ которыхъ онъ одной рЬшился восполь- 
зоваться, чтобы при случае сличить тождественность по- 
черка съ запиской, оставленной разбойникомъ Чимбо- 
разовымъ въ Знаменской гостинниц* и хранящейся при 
дЬлЬ, которое производилось объ этомъ злодей. 

Сд-Ьлавши еще несколько сл4пковъ съ другихъ, не 
поддававшихся вскрытхю замковъ, Искар1отовъ пришелъ 
къ заключон1ю, что продолжать дол4в свои поиски мо- 
жетъ быть для него опасно, ибо прошло уже около 
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^вухъ часовъ со времени отъ^^зда Салцнекаго и онъ сь 
минуты на минуту могъ возвратиться. 

Вытеревъ тщательно платкомъ сл'Ьдн воска съ отвер- 
ет1й замковъ, снщикъ, скорбя въ душ^^ о свонхъ не- 
удачннхъ попнткахъ, отправился въ свою каморку^ 
чтобн припрятать до времени свои прюбрЪтешя. 

— Ну и дь^одьская-же механика у этого мошен- 
ника! негодовалъ онъ на постигшую его неудачу. 



XVI. 
Мошенническая сделка. 

Вечеромъ того-же дня, когда на улицахъ начали 
зажигать фонари, Искарштовъ отпросился у своего бла- 
гопрхятеля сходить въ городъ, подъ предлогомъ ка- 
кого-то придуманнаго имъ неотложнаго д'Ьла. 

Получивъ разр'Ьшен1е, сыш,икъ захватилъ съ собою 
сделанные имъ сл'Ьпки съ замковъ и, выйдя изъ дрму, 
отпрасился прямо на Грачевку. 

Часовъ около семи онъ входилъ уже въ знакомый 
читателю ресторанчикъ Павловскаго. 

ПосЬтителей въ комнатахъ, исключая н4сколькихъ 
праздныхъ завсегдатаевъ, было немного и, обойдя почти 
все это не особенно обширное пом'Ьщен1е, Искархотовъ, 
скользя взорами по фнзюномхямъ присутствующихъ, по- 
видимому, не находилъ среди нихъ того, кого ему было 
нужно. 

Анфилада комнатъ заканчивалась маленькой, раз- 
м^ромъ не бол^е квадратной сажени, комнаткой со- 
вершенно темной, гд^^ хранился разный неприхотливый 
скарбъ служаш,ихъ при заведен1и и ихъ верхнее од^^ше. 

Заглянувши въ эту каморку, зорк1в глаза сыщика 
разглядели свернутую калачикомъ человеческую фи- 
гуру, лежащую на скамь* съ какимъ-то хламомъ. 

Фигура эта, повидимому, бодрствовала, что можно 
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оыло заключить по вспыхиванью огня отъ папиросы^ 
которую она курила. 

Будучи лишенъ возможности, за темнотою, разли- 
чить черты лица лежащаго субъекта, Искархотовъ сд4- 
лалъ движвн1е, чтобы выйти. 

— Вы, земляче1&ъ, этокуда-же! остановилъ его во- 
просъ, сказанный знакомымъ, скрипучимъ теноркомъ. 

— Ба, да это вы, Скворушка, а я было васъ въ 
темнот* и не призналъ, удивился Искарютовъ. Что вы 
зд^сь дЬлаете? 

— Какъ видите, кейфую, отдохновен1ю предаюсь 
поел* трудовъ праведныхъ. А вы не ко мпЬ-ли? 

— Отчасти, пожалуй, что и къ вамъ... Да вы, вы- 
лезайте- ка изъ вашей норы на св-Ьтъ Бож1й... Покаля- 
каемъ. 

— Это молшо... Съ хорошимъ челов4комъ время 
провести, что душу отвести... Хе, хе, хе, такъ в-Ьдь я 
говорю! произнесъ, весело хихикая, артистъ по части 
фабрикац1и всевозможныхъ документовъ, выходя изъ 
своего логовип1;а и ш,уря глаза отъ свЬта зажженныхъ 
въ смежной комнатЬ лампъ. 

— Что, аль д-Ьла сегодня такъ много было, что 
уединиться отъ усталости вздумали? спросилъ Искарю- 
товъ, присаживаясь къ одному изъ свободныхъ столовъ 
и приглашая жестомъ стараго мошенника присЬсть ря- 
домъ. Чайкомъ, быть можетъ, желаете побаловаться, 
или любимымъ вами <кипяточкомъ?> предложилъ онъ. 

— Не прочь и отъ того, и отъ другого, согласился 
Скворушка-пятачокъ. Люблю я, знаете, грЬшнымъ д-Ь- 
юмъ горло Суворовскимъ пуншикомъ пораспарить. 

— Суворовскимъ, вы говорите?.. Что это такое? 

— А вы ужь будто и не знаете! лукаво П1,уря глаза^ 
улыбнулся мошенникъ. Это, доложу вамъ, пуншъ такой 
устраивается: половина стакана чаю и половина < ки- 
пяточку >... Мног1е одобряютъ, хе, хе, хе! 

— Почему-же онъ Суворовскимъ-то называется?.. 
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В*дь то, что вы говорите, похоже на грогъ скор4в... 
Кипятокъ съ водкой... 

— Ну, то грогъ, а это чай съ <кт1яточкомъ>... А 
почему онъ Суворовскимъ называется, ихъ тамъ Аллахъ 
в-Ьдаетъ... Люди такъ называготъ, ну и я за ними. 

Искархотовъ, подозвавши полового, приказалъ подать 
требуемое, 

— Вотъ что, Скворушка, обратился онъ затймъ къ 
своему собеседнику. Не можете-ли вы пособить моему 
горю и указать, гдЬ-бы я могъ разыскать Ваську-ко- 
тельщика. 

— Это храмого-то? 

— Ну, да, его самаго. 

— Эка хватились! присвиснулъ Скворушка. 

— А что, разв-Ь его сцапать уже усп4ли? 

— Хуже 

— Умеръ, что- ли? 

— Такъ точно, сударь мой, переселился въ область 
духо'въ безплотныхъ, гд* нйсть печали и воздыхан1й. 

— И давно? 

— Скоро годъ будетъ. 

В^сть эта была далеко не по душЬ Искар10тову, ду- 
мавшему воспользоваться услугами изв-Ьстнаго въ М1р'Ь 
мошенниковъ слесаря, слывшаго подъ кличкою Васьки- 
котельш;ика, зам4чатвльнаго въ своемъ род* искусника 
по части подд^лыватя ключей къ замкамъ съ самой 
хитрой конструкщей. 

— Жалко, вздохнулъ онъ. А у меня, признаться, къ 
нему Д'Ьльце было, и очень спЬшное. 

— Вотъ какъ!.. Ну такъ за чймъ-же д-Ьло стало!.. 
Видь знаете старинное французское изреченхе: Король 
умеръ! — Да здравствуетъ король! воскликнулъ, хихикая 
по обыкновешю, старый мошенникъ. 

— Какъ, неужели!.. Значитъ Васька оставилъ поел* 
себя преемника, и не мен^е его опытнаго, пожалуй? 
обрадовался Искархотовъ. 

— Оставилъ, сударь мой, да такого механика, что 
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Ваеька ему разв'Ь въ подмастерья-бы только могъ го- 
диться! 

— Ну! 

Ей Богу!.. Артистъ на редкость!.. Ежели будетъ 
угодно, таБЪ я предоставлю вамъ случав съ ннмъ по- 
знакомиться. 

— Большую услугу окажете. 

— Хе, хе... БЬрно дельце хорошенькое наклевы- 
вается? приш;урился Скворушка, принимаясь за приго- 
товлен1е «Суворовскаго пунша>, требуемое для кото- 
раго было подано въ это время раеторопнымъ половнмъ. 

— т То-есть, какъ вамъ сказать, замялся Искарютовъ, 
находя неум-Ьстнымъ пускаться въ откровенность. Надо 
мн'Ь по им%юп1;нмся сл'Ьпкамъ изготовить н'бсколько 
ключей. 

— Такъ-съ .. И скоро нужно? 

— Это главное условхе. 

— Ну такъ, ежели не будете скупиться, Бородка- 
ключникъ вамъ эту механику оборудуетъ въ одинъ день. 

— А что вы полагаете онъ можетъ запросить за это? 

— Смотря по д-Ьлу... Коли заказъ больно мудре- 
ный, то дороже, а коли не особенный, такъ дешевле, 
неопред'Ьленно заявилъ мошенникъ. 

Искархотовъ наморщился. Раскошеливаться слиш- 
комъ онъ не могъ, изъ боязни выйдти изъ бюджета, 
такъ какъ взятая имъ съ собою сумма при вы^^д'Ь изъ 
Петербурга начала зам-Ьтно истончаться, а прихватить 
гдй-либо, на скоро, денегъ было очень трудно, ежели 
и даже почти невозможно. 

— Заказъ хоть и замысловатый, но большого я дать 
все-таки не могу, разв-Ь рубля три, четыре, сказалъ 
онъ, пытливо взглядывая на своего собеседника. 

— Маловато, пожалъ тотъ плечами. Впрочемъ, вы 
поговорите съ самимъ художникомъ, тогда видно будетъ, 

— А гд* я могу его увидать? 

— А хотя зд*сь-же... М-Ьсто самое подходящее 
для подобныхъ д4ловыхъ свидан1й. Бород ка-ключникъ, 
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тоаье членъ зд-Ьшняго клуба и не изъ досл4днихъ, улыб- 
нулся Скворушка. 

— Отчего ему такую кличку дали: Вородка-клю4- 
ннкъ? полюбопытствовалъ спщикъ. 

Бородки, сударь, къ ключамъ зам-Ьчательно д-Ьлаетъ, 
съ ыеханизномъ какимъ-то, такъ что его отмычка къ 
любому замку подойдетъ... Одно слово: химикъ! 

— Пр1ятно будетъ познакомиться. 

— Я полагаю, улыбнулся старый пройдоха, съ на- 
слажден1бмъ потягивая изъ стакана приготовленные имъ 
импровизированный напитокъ. Не прикажете-ли ну- 
ншпка? предложилъ онъ Искархотову. 

— Пожалуй, пробормоталъ тотъ, занятый мыслью 
совс^мъ о другомъ, но, сделавши глотокъ изъ преду- 
предительно пододвинутаго къ нему стакана, скорчилъ 
такую гримасу, что заставилъ своего собеседника раз- 
см^штьсл. 

— Что, п^екочетъ <Суворойск1а-то> глотку! загого- 
талъ мошенникъ, покатываясь со см']^ху. 

— Кр-Ьпковатъ, могу признаться. 

— Тото и оно, а для меня нектаръ, мальваз1я, су- 
дарь, ни на какой другой пуншъ не променяю! 

Въ это время въ комнату вошелъ какой-то юркШ 
субъектикъ съ типичной, плутоватой физ10ном1ей, изо- 
бличающей въ немъ чистокрорнаго семита. Од^тъ онъ 
былъ въ куцый пиджакъ неопред'Ьленнаго цв^^та и клет- 
чатые, невыразимо плотно обтягивающхе тонк1е, какъ 
палки ноги, брюки. 

— Вотъ легокъ-то на помине! произнесъ Скворушка, 
приветливо кивая головой въ сторону пришедшаго. 

— Кто это? полюбопытствовалъ Искархотовъ. 

— А самый механикъ-то, о которомъ мы сейчасъ 
съ вами говорили. 

— Бородка-ключникъ? 

— Персонально... Неправда- ли, интересный кава- 
леръ? 

— Еврей? 
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— Дворянинъ, сударь, 1ерусалимск1й, самый настоя- 
Щ1й. Пожалуйте, коли не побрезгуете компашей! пред- 
дожилъ Скворупша-пятачокъ, обращаясь къ посл-Ьдиему. 

Ёвррйчикъ затоптался на мЪст'!, нер'бшительно по- 
глядывая въ сторону Искар10това. 

— Ничего-съ, будьте безъ сумл-Ьихл, люди свои-съ, 
продолжалъ успокоивающимъ тономъ старый мошен- 
никъ, приглашая его занять м'Ьсто у стола. 

Еврейчикъ что-то пробормоталъ сквозь зубы и, 
приблизившись, опустился на одинъ изъ свободныхъ 
стульевъ. 

— Позвольте васъ познакомить... г. Срулевичъ, 
г. Петровъ, отрекомендовалъ другъ другу новыхъ зна- 
коицевъ Скворушка. 

— Неугодно-ли чайку? предложилъ Искархотовъ 
еврейчику. 

— Съ вдовольштхемъ, согласился тотъ, изображая 
на своей физ10ном1и сладчайшую улыбку. 

— Вамъ, быть можетъ, со сливками или димономъ? 

— Съ лимонцикомъ, съ лимонцикомъ, закивалъ голо- 
вой ЮрК1Й ЖИДОКЪ. 

Искар10товъ, продолжая изображать анфитрхона, 
приказалъ половому подать требуемое. 

— Не прошло и н4сколькихъ минутъ, какъ, благо- 
даря участ1ю Скворушки, компан1я разговорилась весьма 
оживленно, какъ старые знакомые. 

— Вотъ имъ ладо-бы ключики подходяш;1е прю- 
бр4сть, сказалъ, между прочимъ, жидку Скворушка-пд- 
тачокъ, кивая головой въ сторону Искархотова. 

— Кдюцики, стозе, это возмозно, забормоталъ тотъ. 
А у въ какомъ манерЬ эти сам1е клюцики? 

— У меня есть слепки... Я бы вамъ показалъ ихъ, 
да не знаю, удобно ли это зд'Ьсь будетъ, усумнился Иска- 
р10товъ, оглядываясь по сторонамъ. 

— Ви не безпокойтесь, зд'Ьсь самана спакойнаво 
м-Ьста, увсе свои, успокоивалъ его еврейчикъ. 
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— Снщикъ, доставши изъ кармана свертокъ, осто- 
рожно развернулъ его и подалъ еврею. 

— Ай вой! каково труднаво механизмъ .. Это звест- 
ннй а]кериканск1й. систему, съ предохранительнова пру- 
жина... Очень, очень мудренова замка! бормоталъ тотъ, 
разсматривая сл^^пки. 

<Ну и заломитъ-же онъ теперь съ меня!> поду- 
калъ снщикъ >. 

— Можете вы исполнить работу по этимъ слйпкамъ? ■ 
спросидъ онъ еврейчика. 

— Отцево нельзя!.. Все мозно сд-Ьлать, только какъ 
скоро вамъ они нужны будутъ? 

— Я-бы желалъ получить не позже завтрашняго 
вечера. 

— У въ завтра ведеромъ... Вой, вой, какова ско- 
рова время. Мозно, позялуй, ноцъ просизу и жд'Ьлаю, 
только дорого стоить будетъ. 

— Не дорожись < Бородка >, челов^къ не при день- 
гахъ теперь, когда <сломъ> получитъ, тогда не обидитъ, 
€вой в-Ьдь челов4къ! вм-Ьшался въ разговоръ Скво- 
рушка-пятачокъ. 

— Будьте уверены, за благодарностью д^ло не ста- 
нетъ, полтвердилъ Искар1отовъ, благодаря въ душ'Ь 
мошенника за его учаспе. 

— Такъ-то оно такъ, только работы много... Меньсе 
какъ десять рублей взять нельзя, отр^залъ поел* н-Ь- 
Ботораго колебашя еврейчикъ. 

Искарютова даже покоробило. Десять рублей было 
ровно половина той суммы, которая осталась въ его 
распоряжеши, а въ будущемъ могло предстоять еп1,е 
множество другихъ непредвид^нныхъ расходовъ. 

— Десять рублей для меня очень дорого, сказалъ 
онъ. Самое большое, чтс) я могу вамъ предложить въ 
настояш,ео время; это рублей шесть, не болйе. 

-^ Сесть цалковыхъ за пять такихъ клюцей! уди- 
вился жидокъ. Да цто вы, гаспадинъ!.. Если-бы васъ 
не рекомеядовалъ Дмитрхй Никитицъ г-нъ Скворцог 
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такъ я-бы съ васъ меньсе двадцати пяти и разговари- 
вать не сталъ! 

— Да будетъ твб4, Бородка, ломаться! остановила 
его Скворушка-пятачокъ. Бери, что предлагают^, а по- 
томъ, по д4лу глядя, быть можетъ, и тридцать твб4 
дадутъ. 

— Зацемъ мн4 журавлю въ неб*, луцсе я буду си- 
ницу въ рукахъ им-Ьть. 

' — Но поймите, что я десять рублей дать не могу, 
ув-Ьрялъ Искартотовъ. 

— Езели кто у въ так1е замки клюци хоцетъ по- 
добрать, то у того хорос1й д4ло П1)едвидитца... Хламъ 
какой-нибудь подъ такими замками дерзать не будутъ! 
твердилъ хитрый жидокъ, отстаивая свои интересы. 

Бидя, что съ евреемъ ничего нельзя под-блать, Иска- 
р10товъ счелъ за лучшее примириться съ необходимостью 
и пожертвовать для успеха задуманнаго имъ д^ла 
суммою, требуемой израильтяниномъ. 

— Ну извольте, какъ ни тяжело будетъ заплатить 
вамъ эти деньги, да делать нечего, нужда заставляетъ» 
сказалъ онъ посл'Ь н^котораго колебашя. А когда я 
могу получить отъ васъ ключи? 

— Завтра въ это время и въ этомъ м-Ьст*... Только 
задатоцекъ не м-Ьсало-бы получить. 

Искар10товъ далъ ему три рубля. 

— И такъ, до завтра? 

— Будьте покойны, мое слово у все равно, какъ за- 
конъ. 

Расплатившись за требованное съ половымъ, Иска- 
рхотовъ поблагодарилъ Скворушку-пятачка, за уча- 
ст1е въ его д-Ьл-Ь, и, пожавши руку еврейчику, и по- 
вторивъ при этомъ вторично просьбу исполнить заказъ 
къ назначенному времеви, направился къ выходу нзъ 
трактира. 

Едва онъ вышелъ'на крыльцо, какъ почти лицомъ 
къ лицу столкнулся съ входившимъ въ подъЪздъ 
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трактира высокимъ бородачомъ, од-Ьтымъ въ барашко- 
вый охабень. 

— Ба! этотъ зач^мъ сюда пожаловалъ? подумалъ 
Исдархотовъ, отскакивая въ сторону, чтобы не быть 
узнанннмъ встретившимся субъектомъ. 



XVII. 
Въ «КаторгЬ». 

Такъ неожиданно встреченный Искархотовымъ при 
выход* изъ трактирчика, бородачъ былъ никто иной, 
какъ кучеръ-сфинксъ Салинскаго, — Иванъ. 

Предосторожность, принятая сыщикомъ, была далеко 
не лишнею. Загадочный кучеръ давно внушалъ ему 
подозренхя своей отчужденностью отъ остальныхъ че- 
лядинцевъ графскаго дома, а потому, кто знаетъ, ка- 
ковы были-бы посл4дств1я этой встречи, ежели-бы по- 
сл^дтй призналъ въ попавшемся къ нему на глаза, 
при вход* въ воровской вертепъ, новаго лакея его 
барина. 

Такъ какъ вернуться обратно въ трактирчикъ, чтобы 
наблюдать за т-Ьмъ, что будетъ въ немъ делать Иванъ, 
Искарютовъ нашелъ для себя невозможнымъ, то онъ 
решился следить за нимъ по возможности черезъ окна, 
выходяш;1я на троттуаръ, пользуясь для этого случай- 
ными расщелинами въ занавескахъ, которыми они были 
задрапированы. 

Заботы объ этомъ оказались между темъ совер- 
шенно излишними, такъ какъ спустя не более четверти 
часа, сыш;икъ, не иерестававшхй одновременно наблю- 
дать и за подъездомъ заведен1я, увиделъ знакомую 
фигуру бородача, выходящую обратно въ сопровожденш 
другого какого-то незнакомаго приземистаго субъекта, 
лицо котораго онъ за темнотой разсмотреть не хогъ. 

Искар10товъ, поднявши высоко меховой воротникъ 

18 
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своего пальто, притаился между ставнями оконъ и, 
обратившись весь въ слухъ, не спускалъ глазъ съ вы- 
шедшей изъ заведен1я интересной пары. 

— Къ Кулакову, что-ли? долет4лъ до его ушей во- 
просъ, сд'Ьланныи знакомымъ голосомъ кучера. 

— Можно и туда, тамъ вольготнее, выразилъ со- 
глас1е хриплый тенорокъ приземистаго незнакомца. 

Пор-Ьшинъ такимъ образомъ, бородачъ и его спут- 
никъ усЬлись въ сани стоящаго по близости извозчика 
и по'Ьхали въ сторону Цветного бульвара. 

— Гмъ... Такъ это они значитъ въ < Каторгу > со- 
брались пиршествовать, прошепталъ, глядя имъ въ 
сл^дъ, Искархотовъ, оставляя свое уб4жище. Хорошо, 
други милые, мы съ вами тамъ увидимся! 

Посмотр'Ьвъ при свЬтй мерцаюш;аго фонаря на ци- 
ферблатъ своихъ карманныхъ часовъ, сыш;икъ убедился, 
что время еш,в не особенно позднее: девятый часъ былъ 

въ ИСХОД'Ь. 

Сообразивъ, что ежели онъ посвятитъ приблизи- 
тельно часъ и даже бол'Ье своимъ наблюденхямъ, то 
отсутств1е его изъ дому, затянувшееся до этого времени, 
не можетъ угрожать какою-либо непр1ятностьго со сто- 
роны самого Салинскаго или непосредственнаго началь- 
ника-камердинера, т4мъ бол4е, что ушелъ онъ съ ве- 
дома посл^дняго и времени возврап1,ен1я своего об- 
ратно домой не опред4лилъ. 

•^ Услыша упомянутую кучеромъ фамилш Кула- 
кова, Искархотовъ сразу догадался, что р-Ьчь шла о трак- 
тир*, находящемся на Хитровомъ рынк-Ь, влад4льцемъ 
котораго былъ н^кхй купецъ, носяш,1й эту фамилхю. 

Трактиръ этотъ, известный въ среде поддонковъ 
столичной богемы и представителей м-Ьстной индустрш 
подъ характернымъ назван1емъ «Каторга», пользовался 
весьма двусмысленной репутащей въ глазахъ админи- 
стративныхъ властей, особенно зорко наблюдаюп1,ихъ за 
происходяш;имъ въ его гостепршмныхъ аппартаментахъ 
и за его посЬтителями. Въ обш.емъ-же мнЬнш м-Ьст- 
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жцхъ обывателей, 8д^еден1е это представляло собою 
яичто иное, какъ дневной пр^ютъ бездомнаго люда, и 
разныхъ темныхъ личностей, вслЬдствае чего туда не- 
охотно заглядывали даже нелвхе торговцы Хитрова 
рынка и прилегающихъ къ нему улицъ, а вечеромъ, 
жром* завсегдатаевъ этого вертепа, посторонн1й пос4- 
титель былъ выдающимся исключенхемъ. 

Изъ всего этого можно заключить, что всяк1й яге- 
лавш1й посетить это злачное м4сто, а т'Ьмъ болЬе, 
позднимъ вечеромъ, долженъ былъ предварительно за- 
пастись известной долей мужества и принять предо- 
сторожность противъ всякой могущей встретиться не- 
предвиденной, непрхятной случайности. 

Пускаясь во всякую рискованную экскурс1Ю, подоб- 
ную пос4щешямъ такихъ вертеповъ и местностей, какъ 
трактирчикъ на Грачевк4, Аржановская крепость и 
т. д., Искархотовъ имелъ похвальное обыкновен1е,^ на 
случай самозащиты, иметь при себе небольшихъ раз- 
меровъ заряженный карманный револьверъ. Предо- 
сторожность эта, при его спещальности, какъ агента 
сыскной полиции, была далеко не лишней, въ чемъ онъ 
имелъ случай убедиться не разъ и на практике. 

Ощупавъ съ удовольств1емъ гладкую поверхность 
дула лежащаго въ кармане мин1атюрнаго оруж1я, сы- 
щикъ, не мало не колеблясь, нанялъ въ свою очередь 
какого-то полусоннаго Ваньку и поплелся мелкой ино- 
ходью въ его немудреномъ экипаже, по направленш 
къ Хитровке, подъ какимъ сокращеннымъ назван1емъ 
известенъ всякому москвичу пресловутый Хитровъ 
рынокъ. 

Выехавъ на Солянку, Искархотовъ приказалъ сво- 
ему вознице свернуть въ одинъ изъ переулковъ и оста- 
новиться на его конечномъ углу, выходящемъ на пло- 
щадь рынка. 

Расплатившись съ извозчикомъ, сыщикъ нетороп- 
ливо направился къ тускло мерцающему фонарю, вы- 
вешенному у гостепрхимныхъ дверей «Каторги». 

18* 
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Едва растворилъ онъ входнжя двери, какъ паръ, 
густымъ облакомъ вырвавшись изъ внутренняго пом-Ь- 
щен1Я липгалъ его на мгновен!е возможности разсмотр'Ьть 
происходившее въ заведеши. Обоняше Искархотова было 
поражено специфическимъ запахомъ прогорклахъ ш;ей 
и какой-то невозможной пр'Ьлой кислятины; стоящ1й-же 
въ воздух* гулъ отъ говора множества голосовъ ди- 
шалъ всякой возможности разслушать явственно хотя 
одно слово, исключая рЪзкихъ, громогласныхъ вира- 
женШ непечатной брани, по временамъ вырывающейся 
изъ общаго гула. 

Войдя въ первую комнату, гд-Ь помещался буфетъ 
съ разложенной въ блюдахъ на стойк*]^ всевозможной 
снЪдью, самаго сомнительнаго вида относительно ея 
удобоваримости, даже, для невзыскательнаго желудка 
голоднаго пролетар1я, Искар1отовъ увид'Ьлъ .толкаю- 
щихся у прилавка какихъ-то оборванцевъ, жестику- 
лируя руками горячо разсуждающихъ съ буфетчикомъ, 
который съ невозмутимымъ выражен1емъ своей плуто- 
ватой физ10ном1И, сложивъ ПО наполеоновски руки на 
груди, молча ихъ слушалъ. Стоящхе въ этой комнатЬ 
столы были заняты самой разношерстной публикой, въ 
которой преимущественно выделялись рваные полу- 
шубки мужчинъ и такового же качества грязные платки 
и повязки, прикрывающ1в плечи и встрепанныя шеве- 
люры жалкаго подоб1я представительницъ прекрасной 
половины рода челов']^ческаго. 

Удостоверившись, что зд4сь н-Ьтъ того, кого ему 
нужно, сыщикъ пошелъ далее. 

Миновавъ смежное съ буфетомъ большое зало, 
сплошь занятое посетителями, по внешности, одного 
качества съ сидйщими въ буфетной, Искар10товъ за- 
глянулъ въ двери следующей комнаты, отделяющейся 
отъ зала тонкой досчатой перегородкой, обклеенной 
почерневшими отъ времени рваными обоями. 

Къ крайнему своему удовольств1ю, онъ увиделъ 
вскомыхъ имъ субъектовъ, т. е кучера и его спутника. 
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сидящими уёл;иненно въ углу, за столомъ съ н-Ьскодь- 
кими бутылками пива. 

Окинувъ быстрымъ взглядомъ обстановку комнаты, 
онъ увид^лъ у ст4ны, гд4 сид4ли интересующхе его 
субъекты, небольшой крашеный шкафъ, за которымъ 
стоялъ столикъ, покрытый сомнительной чистоты ска- 
тертью, съ сидЬвшимъ за нимъ половымъ, занятнмъ на 
досуг4 чаепитхемъ. Остальные два стола, пом-Ьщенные 
въ противуположной сторон* комнаты, у окна, были 
заняты какими-то, сравнительно прилично одЬтыми 
субъектами, сосредоточенно ведущими между собой бе- 
седу вполголоса. 

Воспользовавшись т-Ьмъ, что кучеръ сид-Ьлъ спиной 
къ дверямъ, такъ что входящихъ въ нее ему не было 
видно, Искар10товъ, поел* минутнаго колебанхя, пере- 
шагну лъ порогъ и приблизился къ сидящему за чаемъ 
половому. 

Посл4дн1й, взглянувши вскользь на приличный ко- 
стюмъ вошедшаго гостя, быстро поднялся на ноги. 

— Чайку прикажете подать? спросилъ онъ, закиды- 
вая ловкимъ движен1вмъ бывшую въ рукахъ салфетку 
подъ мышку. 

— Можно-бы и чайку, да у васъ всЬ м-Ьста заняты, 
замЬтилъ Искар10товъ. 

— Пожалуйте за этотъ-съ, онъ свободенъ, предло- 
жилъ предупредительно половой, быстро убирая посуду 
со стола, у котораго онъ только-что сидЬлъ самъ. 

— Ну вотъ и д-Ьло... Подай-ка мн-Ь, братецъ, па- 
рочку чайку да лимончика, приказалъ сыщикъ, опу- 
скаясь на стулъ между столомъ и шкафомъ, такъ что 
боковая сторона посл'Ьдняго скрывала совершенно его 
фигуру отъ сидящихъ по другую сторону шкафа: ку 
чера и его спутника. 

Когда чайный приборъ былъ поданъ, Искархотовъ 
налилъ себ4 стаканъ и, закуривши папиросу, откинулся 
спиной къ шкафу, сосредоточивъ весь свой слухъ, чтобъ 
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разобрать звуки голосовъ бесЬдующихъ по другую сто- 
рону. 

Такъ какъ въ этой коннат'Ь было гораздо тише 
сравнительно съгамомъ, царствующимъ въ остальномъ 
пом-Ьщенш трактира, то по временамъ до слуха сы- 
щика довольно явственно долетали не только ц']^лыя 
слова, но даже и фразы, которыми обм']^нивались между 
собою интересующ1е его субъекты. 

— Такъ значитъ адью Малашка!.. Погуляли и за 
щеку! послышался сиплый тенорокъ незнакомца. 

— Да, ничего, братъ, не подЬлаешь... Подъ лежач1й 
камень и вода не течетъ... А коли зд'Ьсь сид'Ьть въ 
такомъ положенш, ровно прокаженный, чтобы паль* 
цемъ не шевельнуть, такъ толку не много будетъ. 
Взялъ св^ое, что сл4дуетъ, ну, значитъ, ц але маширъ 
дальше, чтобы чулковъ не заморозить, басилъ знако- 
мый голосъ кучера. 

— И скоро? 

— Думать долго нечего. Пожалуй кабы чего не вы- 
сидеть зд4сь-то, по Москв-Ь таскаючись... Полагать 
надо, на-дняхъ и исчезнетъ. 

— И вы значитъ, Иванъ Никифорычъ, за ними? 

— Мы другъ безъ друга, какъ рыба безъ воды... 
Неспособно намъ врозь-то. 

— - А въ как1я Палестины примерно думаете? 

— ГдЬ потеплЬе. Зд^сь ужь морозы больно одо- 
л^ваютъ, такъ мы потянемъ, надо полагать, въ т^ м*!^- 
ста, гдЬ цв-Ьты цвйтутъ малиновые. 

— Хе, хе, въ южныя страны значитъ? 

— Значитъ... Ну-ка, Гвоздь, шарахнемъ еще по ста- 
кашкЪ, да потолкуемъ на счетъ завтрева, предложилъ 
кучеръ. 

До слуха Искар10това долет'Ьлъ зат-Ьмъ звукъ стук- 
нувшихся стакановъ, посл-Ь чего возобновилась снова 
бесЬда, начатая кучеромъ, но она велась такъ тихо, 
что буквально нельзя было разобрать ни одного слова. 
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Сколько ни напряггглъ слухъ терпеливый до стон- 
дизна сыщикъ, номогъ только въ теченхе почти полу- 
часа разобрать всего три слова, сказанный собесЬдни- 
комъ кучера, а именно: «темной не будетъ>. 

Пр1Йдя къ заключенш, что дольше оставаться въ 
занятой имъ П03ИЦ1И будетъ совершенно безполезно и 
даже не безопасно, ежели, чего добраго, какъ-нибудь 
да замЬтитъ его кучеръ, Искархотовъ почелъ за луч- 
шее удовольствоваться слышаннымъ и, незаметно вы- 
скользнувъ изъ комнаты, отправиться во-свояси. 

Расплатившись за чай и давши какую-то мелочь ца 
водку половому, сыш;икъ всталъ съ м-Ьста и, скрывши 
лицо за приподнятымъ воротникомъ пальто, быстро, 
неслышными шагами вышелъ изъ комнаты и минуту 
спустя былъ уже за дверями < Каторги», 

Нанявши извозчика, онъ ввл1&лъ везти себя домой. 

<Га>1.. Такъ вотъ оно д4ла-то каюя!.. Мы другъ 
безъ друга какъ рыба безъ воды!> цитировалъ Иска- 
р10товъ въ умЬ слова, сказанныя загадочнымъ куче- 
ромъ. <Въ теплый края собираются... Ну ладно, уви- 
димъ, какъ вамъ удастся это переселен1в, какъ-бы вм-Ь- 
сто теплыхъ краевъ, гд'Ьцв'Ьтутъ цв4ты малиновые, не 
влетать вамъ въ клетки каменный >, злорадствовалъ 
онъ, подпрыгивая на сид^ньи саней, скользяш,ихъ по- 
лозьями по ухабамъ, которыми въ изобил1и покрыты 
улицы Б'Ьлокаменной. 



XVIII. 



ПрхЬхавши домой, Искартотовъ, пройдя потихоньку 
въ свою каморку, заперся и принялся писать очень 
пространное послаяхе своему патрону Пермякову, об- 
стоятельно излагая всё плоды своихъ наблюден1й и д^- 
лая заключен1е въ несомненной тождественности графа 
Салинскаго съ здодЬемъ Чимборазовымъ, подъ какой 
фамилхей былъ извЬстенъ ему Бастаковъ. Въ конц4 
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письма онъ просилъ выслать ему некоторую сумму дв- 
негъ, ссылаясь на сделанные имъ значительные рас-, 
ходы, которые заставили его совершенно выйдтй изъ 
бюджета. Вм'Ьст'Ь съ этимъ нам'Ьревающхйся присту- 
пить къ р-Ьшительнымъ дЬйств1ямъ противъ Салин- 
скаго,къ разоблачению какъ его инкогнито, такъ и кучера 
Ивана, д-Ьятельный сыщикъ просилъ следователя при- 
нять съ своей стороны м-Ьры къ оказатю ему активнаго 
сод-Ьйствхя для задержан1я преступниковъ. Какъ письмо, 
такъ и деньги Искархотовъ просилъ адресовать на по- 
чту до востребован1я, а въ случае телеграммы, та- 
ковую прямо присылать по настоящему адресу на имя 
Федора Петрова, подъ какимъ онъ былъ изв^стонъ че- 
лядинцамъ дома Салинскаго. 

Другое письмо Искархотовъ написалъ къ матери. 
Содержан1е его было кратко и только могло произвести 
успокаивающее д^йствхе на старушку, изв'Ьстхемъ о 
томъ, что сынъ ея здоровъ и дЬла его идутъ очень 
усп4шно. 

Несмотря на то, что, окончивъ свою корреспонден- 
щю, онъ легъ спать только часовъ около трехъ ночи, 
но уже въ восемь часовъ онъ былъ на ногах!, и, вос- 
пользовавшись т^мъ, что камер динеръ вставалъ не ра- 
н-Ье девяти часовъ, посп'Ьшилъ на почту, чтобы отпра- 
вить письма заказными. 

Возвратившись изъ отд^летя почтовой конторы, на- 
ходящагося по близости и едва миновавъ людскую, онъ 
вошелъ въ корридоръ, гдЬ находилась дверь его ком- 
наты, какъ на встречу ему попалась хорошенькая ка- 
меристка Салинской. 

Здороваясь, Искар10товъ, къ удивлен1ю своему, за- 
м-Ьтилъ, что обыкновенно улыбающееся личико молодой 
дЬвушки носило отпечатокъ грусти и глаза были красны 
отъ недавно пролитыхъ слезъ. 

— Что съ вами, Марья Савельевна, на васъ лица 
нЬтъ!.. Не случилось- ли съ вами какой-нибудь непрхят- 
ности? спросилъ онъ съ искреннимъ участхемъ, потому 
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что, им-Ья случай блнже узнать ее, Искархотовъ убе- 
дился въ неиспорченности ея честной натуры и пре- 
красныхъ качествахъ ея д-Ьвическаго сердца. 

— Ужь такое горе, что не знаю, какъ вамъ и ска- • 
зать, Федоръ Петровичъ! тяжело вздохнула д-Ьвушка. 

— Но, однако, что-же такое? * 

— Ужо, когда графъ пройдетъ къ своей супруге, 
побывайте у меня, шепнула таинственно девушка и, 
кивнувъ головой, быстро пошла по корридору въ сто- 
рону аппартаментовъ графини, 

<Что-бы это могло значить?» подумалъ сыщикъ, не- 
доум-Ьло глядя ей въ сл-Ьдъ. «Что могло зд-Ьсь про- 
изойдти въ мое отсутств1в?> 

Теряясь въ догадкахъ разнаго рода, Искархотовъ 
посп'Ьшилъ въ свою каморку и, пёреод'Ьвшись въ оф- 
фищальный фрачный костюмъ, пришелъ на половину 
Салинскаго, чтобы, по обыкновению, заняться уборкой 
комнатъ. 

Зд-Ьсь онъ снова наткнулся на обстоятельство, по- 
разившее его въ свою очередь. 

Салинск1й, по обыкновешю, вставалъ утромъ съ по- 
стели и выходилъ въ свой кабинетъ не ран^е 11 ча- 
совъ. На этотъ же разъ, войдя въ комнату, смежную 
съ посл4днимъ, Искар1отовъ, заглянувъ мелькомъ сквозь 
щель, образовавшуюся въ полотнищахъ портьеры, при- 
крывающей дверь кабинета, увид^лъ графа сидящимъ 
за письменнымъ столомъ въ ха.мт'Ь и озабоченно не- 
ребирающимъ кашя-то бумаги и вещи, находившхяся въ 
многочисленныхъ его ящикахъ. 

<Вотъ такъ штука!» подумалъ сыщикъ. <3начитъ 
ларчикъ-то просто открывался... Его разбойничье С1я- 
тельство задумали бЬжать не на шутку, значитъ, да 
такъ, чтобы и концы въводу канули... Этимъ, по всей 
вероятности, объясняется и горе бедненькой Маши... 
Она, вероятно, узнала какъ-нибудь о внезапномъ отъ- 
езд* ея барыни, а, быть можетъ, та и сама сочла нуж- 
нымъ ей это сообщить... Хорошо, ей-Богу, что меня на- 
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доумило вчера съездить въ эту < Каторгу >, а то, пожа- 
луй, такого-бы дурака опять свалялъ, что любо два! Ну 
не зЁвай только теперь, Серап1онъ Назарнчъ! > заклю- 
чилъ онъ свои разиышлен1я, кидая въ сторону каби- 
нета взглядъ, полный самой непримиримой ненависти. 

Вскор-Ь 'до слуха Искарзотова донесся р-Ьзкхй звукъ 
электрическаго звонка. 

Придавши своей физ10ном1и самое почтительное вы* 
ражен1е, сыщикъ появился на порог'Ь кабинета. 

— Скажите Алексею, чтобы онъ приготовилъ мн-Ь 
одЬваться, приказалъ ровнымъ голосомъ Салинсшй. 

Искар10товъ поклонился и вышелъ. 

«Ъхать, голубчикъ, собираешься! Ну ладно, оно и 
кстати, мы тутъ на досуг* поворкуемъ съ Машей, а 
тамъ дальше видно будетъ, за что слЬдуетъ приняться >, 
подумалъ онъ, идя въ комнату камердинера, чтобы пе- 
редать барское приказаше. 

Спустя полчаса, онъ увид4лъ Салинскаго уже одЬ- 
тымъ и проходяп1,имъ на половину супруги. 

<Выходитъ, я ошибся, предполагая, что онъ 4детъ 
с©йчасъ>, подумалъ Искархотовъ и, памятуя об-Ьщате, 
данное МашЬ, проскользнулъ въ ея комнатку. 

— Графъ теперь у своей супруги, а я, какъ вы же- 
лали, воспользовался этимъ случаемъ, чтобы увидаться 
съ вами... Въ чемъ д-Ьло, дорогая моя, говорите, не 
теряя времени ваше горе, на меня самого повлхяло, 
быть можетъ, я въ силахъ буду облегчить хотя сколько 
нибудь его, сказалъ онъ встретившей его молодой де- 
вушке, по-прежнему печальной и даже несколько 
взволнованной. 

— Гд-Ь ужь помочь! тяжело вздохнула та, махнувъ 
безнадежно рукой. Однако, что-же вы стоите у порога, 
входите да садитесь къ столику, потолкуемъ, доба- 
вила она. 

— Потолкуемъ, согласился Искархотовъ, повинуясь 
приглашен1ю. 

— Видите- ли, Федоръ Петровичъ, грустно, шопо- 
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томъ начала Маша, садясь по другую сторону стода; 
не дал-Ье, каЕЪ вчера вечеромъ, когда супругъ ушелъ 
отъ графини, на свою половину, я по обикновенхю 
пошла къ ней, чтобы помочь ед раздаться передъ от^ 
ходомъ ко сну. Вотъ, раздала я ее, уложила въ по- 
стель да и хот4ла было уже пожелать ей доброй ночи, 
какъ вдругъ она и говорить мн^: с Хорошая вы д-Ь- 
вушка. Маша, жалко мнЬ будетъ разстаться съ вами>... 
Я этто удивилась... Какъ, говорю, сударыня, вы хотите 
меня отпустить отъ себя?.. Гляжу, она киваетъ голо- 
вой, да таково жалостливо на меня смотритъ,.. <По 
неволе, говорить, приходится миф отпустить васъ; мы 
съ мужемъ у4зжаемъ заграницу, такъ какъ, говорить, 
доктора, для моего здоровья, непременно требуютъ 
перемены климата; а съ собой я васъ взять не могу, 
хотя-бы и очень хотела, потому что неизв-Ьстно еще, 
куда мы по^демь, а возить васъ за собою по чужимъ 
м-Ьстамь не приходится... Богь знаетъ, говорить, что 
и съ нами можеть случиться... Какъ сказала она это, 
такъ у меня ровно сердце упало... Хорошая она у 
меня барыня была, кром'Ь ласки, ничего отъ нея не 
вид-Ьда, закончила слезливо свой дхалогъ девушка и 
потупила увлаженные слезой глаза вь землю. 

— Есть чего печалиться! успокоиваль ее Искархо- 
товь. Да вы, быть можеть, вь тысячу разь лучше м-Ьсто 
для себя отыш,ите!— Стоить только захотЬть!.. 

— Охъ, не говорите этого, Федорь Петровичъ, по 
нын-Ьшнему времени так1я мЬста р-Ьдки... Вы только 
подумайте, что я кром'Ь всякихь подарковь, на всемь 
готовомь, двадцать пять рублей получала... Отъ ба- 
рыни, кроме назвашя: « милая >, да <другъ мой», ни- 
чего другого не слыхала. Я барышней зд-Ьсь жила, а не 



И все-таки я скажу вамь, Марья Савельевна, 
что ежели вы теперь отходите съ этого, по вашему, 
завиднаго м-Ьста, такъ это только къ лучшему. 

— Что вы говорите такое?.. Не пойму я васъ! уди- 
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вилась Маша, широко раскрывъ глаза на своего со* 
бесЬдника. 

— Что я говорю, то, вероятно, им'Ью основате такъ 
говорить, принимая въ васъ самое искреннее учасйе, 
какъ челов^къ, желагощхй отъ души вамъ добра. По- 
вторяю вамъ, что это очень кстати даже случилось, 
что вы именно теперь отойдете отъ вашихъ господъ, 
а не позже.- 

Молодая д-Ьвушка, слыша подобное заключен1в своего 
собеседника объ оставлеши ею выгоднаго м4ста, окон^ 
чательно растерялась, не зная, шутитъ онъ, или го- 
ворить по уб^жденш, такъ какъ, будучи сама какъ- 
то инстинктивно расположена къ этому, р-Ьзко выд*-' 
ляющемуся по обхожден1ю между окружаюш;ей ее сре- 
дой прислуги, человеку, разсчитывала на взаимную долю 
симпат1И къ себ* и съ его стороны. 

— Я просто, окончательно не понимаю васъ, Федоръ 
Петровичъ, что вы находите хорошаго въ томъ, что я 
должна лишиться такого м^ста! всплеснула она руками. 

— Много, но объ этомъ посл-Ь. Скажите мн-Ь, хоро- 
шая моя, у васъ есть зд-Ьсь кто-нибудь изъ родныхъ? 
сказалъ Искархотовъ. 

— Никого... Я сирота, не знаю даже, кто и были 
мои родители, такъ какъ я еш,е малюткой была взята 
одной доброй женш;иной, вместо дочери, и со смерт1ю 
ея я осталась круглой сиротой. 

— Такъ, задумчиво произнесъ сыщикъ. Значить 
у васъ зд^Ьсь никого изъ близкихъ н-Ьту? 

— решительно... Кром-Ь двухъ подругъ, съ ко- 
торыми я обучалась въ училищ,*. 

Слушая ее, Искархотовъ, казалось, что-то обдумн- 
валъ. 

— Марья Савельевна, началъ онъ посл-Ь н-Ькото- 
раго молчан1я. Какъ вы полагаете обо мпЬ: честный 
челов4къ я или н^тъ? 

Поведен1е гостя въ данное время казалось моло- 
дой д^вушк* какимъ-то з^1гадочнымъ и необъясни- 
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мымъ. Она въ первый разъ за все время знакомства 
съ нимъ вела разговоръ подобнаго рода, обильный не- 
домолвками, полными какой-то таинственности, что ее 
смущало до невйроятности и отчасти даже пугало. 

— По моему вы хорош1й челов'Ькъ, робко сказала 
она неув'Ёреннымъ голосомъ. 

— То-ёсть какъ хорошгй, возразилъ Искархотовъ. 
Хорощимъ челов4къ можетъ казаться и потому только, 
что онъ ни на кого не бросается, какъ собака, ни съ 
к'Ьмъ не грызется... Н4тъ, вы мнЬ прямо и откровенно 
скажите, какъ честная д'Ьвушка: уверены вы въ томъ, 
что я вамъ зла не желаю. 

— О, что до этого, то уверена! живо, безъмалЬй- 
шаго колебан1я, произнесла Маша. 

— Ну, если такъ, то и я вамъ въ свою очередь 
скажу, что мало того, что я вамъ добра только одного 
желаю, я, кром* того, и искренне расположенъ къ вамъ, 
какъ хорошей, честной д-Ьвушк-Ь, которая мн4 нра- 
вится во вс4хъ отношешяхъ... А потому я только одно 
предложу вамъ: вы говорите, что у васъ н'Ьтъ никого 
близкаго зд-Ьсь. Зяачитъ для васъ прежде всего, когда 
вы останетесь безъ м'Ьста, надо пр1ютъ такого рода, 
рдЬ-бы вы могли собраться съ мыслями, обдумать ваше 
настояп1;ее положен1е и употребить свободное время на 
пр1искан1е себ^ подходящаго занят1я. Вы девушка еще 
молодая, жизни настоящей не понимаете, какъ она 
есть и как1Я въ ней хорош1я и дурныя стороны, а по- 
тому вамъ необходимо прштиться въ такомъ м-ЬстЬ, 
гд-Ь-бы къ вамъ и къ вашему положен1ю относились 
сочувственно, иначе говоря, по родственному... Въ Пе- 
тербург* у меня есть старушка-матушка, она съ удо- 
вольствхемъ согласится васъ принять къ себ'& и отне- 
сется къ вамъ съ самымъ сердечнымъ участхемъ и 
расположен1емъ, а потому ежели вы только пожелаете 
принять мое предложен1е, то пов'Ёрьте, что ничего не 
проиграете, променявши Москву на Петербургъ, гд* 
вы съ вашими способностями и охотою трудиться най- 
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дете всегда м-Ьсто и выгодн-Ье, ц лучше и даже, ежели 
хотите, безопаснее во вс4хъ отношен1яхъ, нежели ваше 
настоящее у графовъ Салинскихъ, закончилъ, подчер- 
кивая не безъ ирон1И посл'Ьднгя слова, Искар1отовъ. 

Трудно было предположить, что именно руководило 
нолодннъ челов^комъ въ то время, когда онъ сд^лалъ 
это неожиданное предложенхе своей собесЬдницё, но, 
судя по горячности, съ которой онъ говорилъ это, по 
заметному движешю его голоса, можно было прИдти 
къ заключен1ю, что не одно только чувство дружескаго 
участхя заставило его сделать это, а н4что похожее на 
бол-Ье н-Ьжное чувство, которое даже трудно было по- 
дозр-Ьвать въ человек*, всецело посвятившемъ всЬ свои 
умственный и физическая силы для достиженхя извест- 
ной ц^ли, которая могла-бы удовлетворить клокочущую 
въ немъ жажду мщен1я къ заклятому своему врагу и 
вмйстФ съ тЬмъ удовлетворила-бы его самолюб1е, вы- 
соко поставивъ во мн^нхи начальства, бывшаго до сихъ 
поръ не особенно лестнаго мн'Ьнхя о способностяхъ 
этого агента сыскной полицш, потерпЬвшаго ц4лый 
рядъ неудачъ въ своей слишкомъ ретивой, но, къ не- 
счастью, безплодной д-Ьятельности. 

Не искусившаяся въ тайникахъ житейскаго омута, 
молодая девушка въ свою очередь не знала, какъ она 
должна понимать сд-Ьланное ей предложен1е, хотя сердце 
ей подсказывало, что бесЬдующхй съ нею субъектъ 
д-Ьйствуетъ такъ безъ всякой предвзятой ц^ли, а про- 
сто по влечен1Ю своей натуры, исключительно изъ 
желашя ей добра. 

— Благодарю васъ, Федоръ Петровичъ, сказала она, 
смотря на него глазами, полными слезъ; но къ чему- 
жу безпокоить вашу матушку... Во-первыхъ, я могу 
быть ей въ тягость, а во вторыхъ, господа, бывавшхе 
въ гостяхъ у графа и графини, ихъ знакомые, знаютъ 
меня и, в-Ьроятно, не откажутся взять меня въ горнич- 
ныя, ежели таковая кому требуется, тЬмъ бол-Ье, что 
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графиня и при гостяхъ не разъ хвалила меня за рас- 
торопность и ум'Ьнхв угодить. 

На губахъ Искархотова скользнула ядовитая улыбка» 

— Вотъ благодаря этой-то рекомендацхи васъ, по- 
жалуй, «икуда и не согласятся принять въ домъ, ска- 
залъ онъ загадочно. 

— Что вы говорите такое, испугалась Маша. Что 
за причина, что вы такого дурного мн-Ьнхя о моихъ 
господахъ? 

— Что за причина?.. Много есть причинъ и ихъ 
безъ меня вы скоро разгадаете какъ нельзя лучше, а 
потому, до поры до времени, я нахожу за лучшее умол- 
чать объ этомъ. 

— Разв* вы боитесь быть откровеннымъ со мною? 
Жаль, а в4дь я не болтушка, хоть и говорятъ, что 
у женщины язычекъ, что колокольчикъ, такъ и въ ро- 
манахъ вотъ пишутъ. 

— Вотъ какъ!.. Такъ вы не любите давать воли 
своему язычку? 

— Н'Ьтъ, я не треплю имъ никогда попусту. 

Это <нв треплю > и < попусту > было сказано такъ 
просто, наивно, безъ всякой деланности, что сомн-Ь- 
ваться въ истин-Ь сказаннаго, глядя на открытое, пря- 
модушное выражете лица молодой д'Ьвушки, было бы 
равносильно ея оскорблешю. 

— верю, вы действительно такая именно хорошая 
девушка, какою я васъ представлялъ всегда себ4, 
сказалъ съ увлечен1емъ Искархотовъ. Быть можетъ, я 
сделаю и капитальную глупость, ежели немного поот- 
кровенничаю съ вами, продолжалъ онъ, но не могу 
удержаться чтобы хотя слегка не намекнуть вамъ объ 
истинномъ значвн1и моихъ нехорошихъ отзывовъ о 
граф* и его супруг*. Скажите пожалуйста, Марья Са- 
вельевна, читали вы когда-нибудь книжку подъ на- 
звашемъ: «Рокамболь>? 

— Какъ-дье... Это переводъ съ французскаго. Пре- 
интересная, занятная очень книжка... А что такое? 
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щика. 

— А то, что я желалъ-бы узнать: какъ вамъ нра- 
вятся похождвн1я этого Рокамболя? 

— Что-же тутъ хорошаго!.. Рокамболь былъ изв-Ьст- 
ный разбойникъ, злод-Ьй... 

— Такъ, такъ, такъ, улыбнулся Искар10товъ. Из- 
вестный разбойникъ и злод-Ьй, им'Ьвш1й сообщниковъ 
и сообщницъ, такъ в-Ьдь? 

— Совершенно в'Ьрно... Эта бЬлокурая чародейка, 
наприм'Ьръ. 

— Да, она и мнопе другхе... Такъ вотъ вы при- 
помните хорошенько всЬ похожден1я Рокамболя и его 
сообщниковъ... 

— Но къ чему-же все это? 

— А къ тому хотя, чтобы слегка понять причину 
моихъ отзывовъ о граф*. 

— Какъ, неужели вы предполагаете, что графъ, это 
Рокамболь, а графиня — его сообщница! ужаснулась 
Маша, схватывая себя за голову. 

— Ничего не предполагаю, а только ежели вы из- 
мените хотя въ чемъ-либо обыкновенное обращенге 
свое съ барыней, то тогда ужь пеняйте сами на себя, 
прошепталъ Искархотовъ, начиная сожалеть о своей 
излишней откровенности съ д-Ьвушкой, которая подъ 
вл1ян1емъ страха могла какъ-нибудь выдать, что ей 
известно, и тогда погубитъ себя и разрушитъ всЬ его 
планы. 

— Н-Ьтъ, н^тъ, будьте покойны, что я съум-Ью спра- 
виться съ собою... Я это такъ... В-Ьдь страшно, что 
вы говорите... Боже мой!.. Неужели-же!.. Да какъ вы 
узнали все это?.. Кто-же вы-то такой? растерянно бор- 
мотала Маша. 

— Я? пожалъ плечами Искархотовъ. Я такой-же 
лакей, какъ ваша барыня графиня и ея мужъ графъ... 
Но тссъ... Помните, что и у стЬнъ могутъ быть уши, 
продолжалъ онъ таинственно, кивая головой въ сто- 
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рону ст4нБГ, отделяющей будуаръ Салинской. Быть мо- 
жетъ, не дал4в какъ завтра все разъяснится и тогда 
вы рады даже будете моему предложен1Ю... А теперь 
вотъ какая у меня будетъ къ вамъ просьба. Не уди- 
вляйтесь ничему и не пугайтесь, что-бы здЬсь ни про- 
изошло... Сегодня какъ-нибудь вечеромъ я вамъ пере- 
дамъ конвертъ, который вы храните у себя въ укром- 
номъ м^стечк-Ь до тЬхъ поръ, пока я отъ васъ его не 
потребую обратно, или со мной случится какое-нибудь 
несчаст1е. Въ послЬднемъ случай, старайтесь неме- 
дленно, незаметно скрыться изъ квартиры и поЬзжайтв 
на телеграфную станщю, гд4, распечатавъ конвертъ, 
попросите телеграфировать то, что будетъ написано на 
бумажк-Ь, находящейся въ конверте. Деньги на рас- 
ходы я вамъ передамъ вм-Ьст-Ь съ конвертомъ. 

— Зач-Ьмъ, я могу и свои на это употребить... 

— Какъ знаете, моя дорогая... Я съ вами стори- 
цей разочтусь, ежели Богъ поможетъ окончиться моему 
д-Ьлу благополучно. Такъ обещаете? 

— Отъ всего сердца! горячо сказала молодая д4- 
вушка, съ отт4нкомъ почтительнаго страха глядя на 
таинственнаго своего собеседника. 

— В4рю вамъ, дорогая. Помните только одно, что 
малййшая ваша неловкость можетъ погубить насъ обо- 
ихъ, сказалъ съ такимъ выраженхемъ лица последней, 
что, слушая его, Маша даже вздрогнула. 

— Да вотъ что еще, сказалъ, какъ будто вспо- 
мнивъ что-то, Искарютовъ. Остерегайтесь такъ-же, какъ 
своихъ господъ, и нашего кучера Ивана, этого мрач- 
наго бородача... Знаете? 

— Ахъ, онъ страшный такой! 

— - Ну вотъ... Въ случаЬ, что случится со мной, 
такъ старайтесь, уходя изъ дому, не попасться къ нему 
на глаза. 

— Боже мой! Но неужели вамъ можетъ угрожать 
какая опасность? Тогда лучше бросьте все и уходите 
сами! невольно вырвалось у девушки. 

19 
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Лицо ея гор4ло, а глаза, устремленные на молодого 
человека, были полны такой безпредйльной тоски, го- 
лосъ звучалъ такъ умоляюще-н4жно, что, казалось 
она готова была, для спасешя его отъ какой-то неве- 
домой опасности, жертвовать собою. 

Въ сыщшсЬ сказался челов^къ. Глядя на стоящую 
передъ нимъ взволнованную красавицу, онъ не вндер- 
жалъ. 

— Хорошая, дорогая моя, ангелъ! страстно прошеп- 
талъ онъ, обнимая рукой стань девушки и привлекая 
ее къ себЬ. 

Маша не обнаружила и тЬни сопротивлешя. При- 
павши головой къ нему на грудь, она тихо всхлипы- 
вала, стараясь сдерживать готовый вырваться наружу 
истерическ1Я рыдашя. 

Спустя минуту, влюбленные разстались. 

Вечеромъ того-же дня Искарютовъ, прокравшись 
къ комнатк* молодой девушки, передалъ ей запеча- 
танный конвертъ и деньги на отправку телеграммы. 

— Береги себя, дорогой мой! прошептала, разста- 
ваясь съ нимъ, Маша, творя всл'Ьдъ ему крестное зна- 
мвн1е. 

Оставшись одна, она, передъ отходомъ ко сну, долго 
и горячо молилась передъ висЬвшимъ въ углу ком- 
натки образкомъ съ ликомъ Богоматери, благослове- 
Н1емъ ея покойной благодетельницы, пр1ютившей ее 
въ младенчеств*. 

Искар10товъ-же въ это время былъ въ ресторан- 
чик* Павловскаго, гдЬ получилъ согласно услов1Ю отъ 
Бородки - ключника несколько экземпляровъ ключей, 
замечательно поддЬланныхъ по полученнымъ послЪд- 
нимъ сл4пкамъ. 

— Ну, теперь панъ или пропалъ! разсуждалъ сы- 
П1,икъ съ сильно бьюп1,имся сордцомъ, запирая дверь 
своей каморки по возвращенш домой. 
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XIX. 
Въ когтяхъ дьявола. 

Ц-Ьлую почти ночь до самаго разсвйта Иска- 
р1отовъ ни на минуту не могъ сомкнуть глазъ. Са- 
мыя разнообразныя мысли, одна причудлив4й другой, 
роились въ его разгоряченномъ воображенхи. Что-то 
тяжелое, похожее на инстинктъ рокового првдчувств1я, 
давило ему грудь и заставляло усиленно биться сердце, 
лишая возможности забыться хотя на время, подъ обая- 
Н1вмъ спасительнаго сна. Всякхй шорохъ, даже ти- 
канье маятника вис4вшихъ на стЬнй надъ кроватью 
его карманныхъ часовъ, болезненно отзывалось на его 
возбужденной нервной системе. Ему почему-то каза- 
лось, что задуманные имъ такъ хорошо планы должны 
будутъ внезапно рушиться и им-бть для него самого 
гибельное значен1б. По временамъ въ воображенхи его 
проносилось, какъ слабое облако, лицо убитой горемъ 
старушки-матери, узнавшей вдругъ о постигшемъ его 
новомъ несчаст1и, зат-Ьмъ, это вид-Ьихе сменялось дру- 
гимъ, не мен^е грустнымъ и возбуждаюш;имъ не ме- 
н*е тоскливое чувство... Передъ нимъ мелькали черты 
заплаканнаго личика молодой девушки, умолявшей от- 
казаться отъ его. рискованнаго замысла. Слова: «бе- 
реги себя, дорогой мой!> сказанныя ею при разстава- 
ньи вечеромъ, отдавались съ невыносимой болью въ 
его ушахъ и онъ, ворочаясь впродолжен1И ночи, по- 
казавшейся ему вечностью, среди мучительныхъ грезъ 
ни на мгновенхе не могъ успокоить своихъ расходив- 
шихся нервовъ. 

Едва св4тъ наступаюш,аго утра проскользнулъ 
сквозь занавЬску единственнаго окна его каморки, какъ 
Искархотовъ былъ уже на ногахъ и съ лихорадочно)* 
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посп'Ьшостью принялся облачаться въ свой обычный 
костюмъ. 

Стрелка на циферблат* его карманныхъ часовъ по- 
казывала восемь. 

<Рано еще... Ну, да впрочемъ, въ людской, ве- 
роятно, уже пьготъ чай>, подумалъ онъ и вншелъ изъ 
своего убежища, заперевъ за собою двери на ключъ. 

Въ людской Искархотовъ увидЬлъ судомойку и мо- 
лодого парня, подручнаго повара, сидящими за столомъ 
со стаканами чая. Они о чемъ-то беседовали, но за- 
метя вошедшаго, приветливо съ нимъ поздоровались. 

— Что это вы нынче такъ рано поднялись, Федорь 
Нетровичъ? полюбопытствовалъ подручный. 

— Такъ что-то, голова разболелась, процедилъ Ис- 
кар10товъ, присаживаясь къ компати. 

— Оно и по лицу заметно, какъ будто вамъ не 
яо себе, сердобольно заметила судомойка. Выпейте-ка 
съ нами чайку, согрейтесь... Отъ простуды бываетъ, 
что лихоманка эта привяжется... А горячеяькаго вы- 
пьешь, спотеешь, анъ глядишь и какъ рукой сни- 
метъ, тараторила авторитетно она. 

— Чайку, пожалуй, выпью. 

— Вотъ и распрекрасное дело будетъ, продолжала 
судомойка, пододвигая налитый ею одинъ изъ стояв- 
шихъ на столе стакановъ. 

— Сегодня не вы одни рано поднялись, Федоръ 
Петровичъ, заметилъ, скаля зубы, подручный. Медвёдь- 
отъ нашъ бородатый, тотъ почитай съ часъ уже тому 
откуда-то приплелся. 

Искар10товъ обратился весь во вниман1е. 

— Это вы про кучера. Ивана говорите? спросилъ 
онъ небрежно* прихлебывая съ блюдечка чай. 

— А то про кого-же... Одинъ у насъ медведь-то 
чай во дворе живетъ. 

— Откуда-же это онъ, изъ квартиры своей вы- 
ползъ или съ улицы пришелъ? впадая въ тонъ разсказ- 
чика, продолжалъ Искарштовъ. 
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— Сказываю вамъ, что съ улицы. Я этто рано нонче 
всталъ, чтобы значить на рынк* кой-что у прхЬзжихъ 
мужиковъ захватить. Выхожу этто только на дворъ, 
анъ гляжу нашъ чудище, закутавшись съ головой въ 
свой тулупъ, да весь въ снЬгу, въ калитку съ улицы 
претъ. Хот4лъ я было съ нимъ поздороваться, да вижу, 
что онъ ровно Мишка косматый, не поворачивая башки, 
прямо въ свою берлогу лЬзетъ, махнулъ рукой да и 
пошелъ по своему д4лу. 

— Тоже можетъ чай какую разлапушку себ'Ь за- 
велъ, съострила словоохотливая судомойка. 

— Всяко бываетъ... Челов-Ькъ в-Ьдь тоже, согла- 
сился Искарютовъ. 

<Ого, дЬло-то видно спешкой отзывается, коли 
этотъ разбойникъ по ночамъ путешествовать началъ>, 
подумалъ онъ въ то-же время. 

Потолковавъ еще кой о чемъ съ судомойкой и ея 
Бомпатономъ и выпивъ стакана два чая, сыщикъ, по- 
благодаривши своихъ сослуживцевъ за компанхю, под- 
нялся съ м4ста и возвратился на половину Салинскаго, 
гд* было въ корридорЬ и его пом*щвн1е. 

Взглянувъ на часы, онъ убЬдился, что уже девя- 
тый въ исход*, а потому, пройдя въ барскхе апарта- 
менты, заглянулъ и въ кабинетъ. 

Уб-Ьдившись, что тамъ еще никого н4тъ, Искархо- 
товъ, захвативши въкорридор* метелку, принялся счи- 
щать пыль съ мебели и ковровъ бывшихъ въ ком- 
натахъ. 

.Прошло еще съ полчаса и изъ дверей, ведущихъ 
въ спальню графа, показался онъ самъ, одетый по 
обыкновешю ранняго времени въ отделанный атласомъ 
свой шелковый изящный халатъ. 

' — Сходите къ Ивану и прикажите ему заложить 
вороныхъ въ двухместную карету, а Алексею скажите, 
чтобы приготовилъ МП* сюртучную пару, приказалъ 
онъ мимоходомъ, не повертывая даже головы въ сто- 
рону Искарютова и проходя въ свой кабинетъ. 
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Тотъ молча поклонился и вышелъ. 

< Кстати ты, голубчикъ, у4зжаешь, это мн-Ь на руку 
какъ нельзя быть бол'Ьв>, подумалъ сыщикъ, отправ- 
ляясь исполнить данное поручеше. 

Камердинера онъ засталъ уже одйтымъ и собираю- 
щимся идти къ своимъ обязанностямъ. 

— Экъ его рано подымать стало! замЬтилъ онъ, 
выслушавъ переданное ему Искархотовымъ приказаше. 

Кучера сыщикъ засталъ въ конюшн*]^ задающимъ 
кормъ лошадямъ. 

— Его схятельство приказали вамъ заложить воро- 
ныхъ въ двухместную карету, сказалъ онъ послЬд- 
нему, пытливо бросая взоръ на угрюмыя черты его 
лица. 

— Ладно, буркнулъ лаконически тотъ и отвернулся, 
«Ну и песъ-же этотъ разбойниюъ!.. Ихъ съ бари- 

номъ пара, хоть сейчасъ на вис4лицу обоихъ!> поду- 
малъ Искар1отовъ, возвращаясь обратно въ комнаты. 

При входе въ корридоръ, разд^ляющгй квартиру на 
дв-Ь половины, онъ, неожиданно для себя, увид^лъ въ 
глубин* послйдняго Машу. 

Молодая девушка, прижавшись къст^не, пристально 
смотр4ла въ его сторону, прижавши палецъ къ губамъ 
и кивая головой, чтобы онъ приблизился. 

Затаивъ дыхан1е и ступая на цыпочкахъ, Искар10- 
товъ подошелъ къ своей возлюбленной. 

— Графиня приказала мн4 укладывать часть своего 
гардероба и бол^е ценный вещи въ два большихъ че- 
модана, вероятно, скоро думаютъ уехать, хотя ничего 
определеннаго мне не говорила еще... Видимо торо- 
пится, прошептала скороговоркой девушка и, кивнувъ 
головкой, скрылась за дверью, ведущей въ гостиную 
ея барыни. 

— Милая! съ чувствомъ произнесъ Искарютовъ, 
глядя ей вследъ и затемъ, такимъ-же порядкомъ, 
какъ пришелъ, возвратился въ комнаты на половину 
Салинскаго. 
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Спустя полчаса, онъ увид-Ьдъ своего заклятаго врага 
совершенно од4тнмъ и внходящимъ изъ кабинета въ 
сопровожденш камердинера, АлексЬя Кузьмича; прошло 
^ш.е нисколько минутъ и до слуха чутко прислушивав- 
шагося сыщика долет^лъ звукъ запираемыхъ дверей 
за впшедшимъ Салинскимъ. 

Искар1отовъ вздохнулъ полной грудью. 

— Ну теперь не надо упускать удобной минуты и 
приняться за работу, прошепталъ онъ про с^ебя. 

— Федоръ Петровичъ! покам-Ьсть вы будете тутъ 
прибирать въ комнатахъ, я схожу на четверть часа по 
д4лу, тутъ по близости... Такъ вы ужь пожалуйста безъ 
меня, коли что, распорядитесь, сказалъ, появляясь въ 
дверяхъ гостинной, камердинеръ. 

— Слушаю Алексей Кузьмичъ, будьте покойны, 
отв4тилъ Искар1отовъ, продолжая для виду сметать 
пыль съ мебели. 

Спустя короткое время, убедившись, что камерди- 
неръ тоже ушелъ, сыш,икъ, не колеблясь бол4в ни ми- 
нуты, прошелъ въ кабинетъ и тотчасъ-же при помош,и 
им-Ьвигахся у него ключей приступилъ къ вскрыт1ю 
яш;иковъ письменнаго стола. 

Сд-Ьланныя весьма отчетливо, ключи безъ мал4й- 
шаго труда отпирали одинъ замокъ за другимъ. 

Съ лихорадочной поспешностью, но въ то-же время 
и осторожностью, чтобы не возбудить подозр'Ьнхя, на- 
чалъ Искар10товъ производить свои поиски. 

Между массой различныхъ бумагъ и веш;ей, напол- 
нявшихъ яш;ики письменнаго стола, онъ нашелъ до- 
вольно объемистый пакетъ, запечатанный фантастиче- 
ской гербовой печатью. 

«Что-бы могло заключаться зд^сь?» подумалъ онъ, 
ощупывая пальцами содержимое пакета. «Какъ будто 
коробочки как1я-то... Запечатаны... Экая д осада >!.. 

Посл4 н-Ькотораго колебанхя, онъ осторожно надо- 
рвадъ край пакета и убедился, что вещи, казавш1яся ему 
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коробочками, были не бол-Ье, какъ колодами запечатан- 
ныхъ игральныхъ картъ. 

По лицу Искар1отова скользнула язвительная улыбка. 

«Г-мъ... Примемъ къ св'Ьдвшю, должно быть карты 
м'Ьченныя, которыми онъ шуллерничалъ, иначе къ чему- 
же было держать ихъ въ такомъ сокровенномъ н'^ст^^, 
да еще въ запечатанномъ конверт'Ь>, совершенно осно- 
вательно зам-Ьтиль онъ про себя. 

Сначала появилось было у него желанхе вынуть 
одну изъ колодъ, чтобы запастись однимъ веществен- 
нымъ доказатедьствомъ больше, но тотчасъ-же онъ эту 
мысль оставилъ, такъ-какъ вынуть требуемое безъ по- 
вреждешя конверта было немыслимо. 

Положивши пакетъ съ картами на старое мЬсто, 
Искарштовъ зам-Ьтилъ несколько распечатанныхъ пи- 
семъ и записокъ, писанныхъ знакомымъ почеркомъ 
Салинскаго и другими; н-Ькоторыл изъ нихъ онъ, на- 
удачу, захватилъ и спряталъ въ карманъ своего сюр- 
тука, дорожа временемъ, которое не позволяло про- 
честь ему ихъ содержан1я. 

Попадались на глаза ему еще разныя цЬнныя без- 
делки, но онъ оставилъ ихъ нетронутыми, такъ какъ 
они не представляли собою ничего интереснаго и не 
могли им-бть значешя, общаго съ цЬлью его поисковъ. 
^ Удостоверившись, что ящики стола не заключаютъ 
въ себЬ того, что ему нужно, Искарштовъ заперъ ихъ 
и перешелъ къ главной цйли своихъ изыскашй: — кон- 
торк4, стоящей въ противуположномъ углу кабинета, 
обладающей замкомъ какой-то особенной конструкцхи, 
который своимъ предательскимъ звономъ въ прошлый 
разъ такъ сильно заставилъ его испугаться. 

Тихонько съ самыми тщательными предосторожно- 
стями вложилъ онъ замысловат^йшШ по формЪ изъ 
числа имевшихся у него ключей въ замочную сква- 
жину и слегка повернулъ его. 

Сильно забилось сердце сыщика, когда до слуха 
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его вм'Ьсто прежняго звонка донесся слабый звукъ от- 
пираемаго замка. 

Дрожащими руками дотронулся онъ до крышки и 
1га свободно подалась подъ его рукою. 

Открнвъ подымающуюся кверху покатую поверх- 
ность конторки, Искар10товъ жадными взорами впился 
во внутреннее пом-Ьщеше этого таинственнаго храни- 
лища. 

Глазамъ его представилось углублеше, разделенное 
почти до половины глухой перегородкой съ крышкою, 
въ которой виднелись три ряда ящичковъ съ метал- 
лическими пуговками для ихъ выдвигашя наружу. Въ 
свободной-же половин* отверстхя лежалъ черный кожа- 
ный портфель съ замочкомъ, въ которомъ торчалъ 
мишатюрныхъ разм4ровъ ключикъ. 

Вынувъ портфель и заглянувъ въ его внутренность, 
сыщикъ увид'Ьлъ несколько бумажныхъ свертковъ. 

Развернувъ н-Ькоторые изъ нихъ, онъ даже вздрог- 
нулъ отъ удивлен1я, убедившись, что это были все 
ц^нныл бумаги и акцш разныхъ обпюствъ и финансо- 
выхъ учрежден1й. 

«Этакая уймища денегъ!> пронеслось у него въ 
голов* и онъ задрожалъ при одной мысли о томъ, что 
какъ было-бы хорошо, ежели-бы все это принадлежало 
ему. 

Но это продолжалось только мгноввн1е. 

Уложивъ ценности обратно въ портфель, сыщикъ 
въ другой половин* посл-Ьдвяго зам*тилъ еще как1я-то 
бумаги. 

Бросивъ беглый взглядъ на содержаше посл'Ьднихъ, 
онъ порывистымъ движешемъ несколько изъ нихъ от- 
д*лилъ и спряталъ въ карманъ своего платья. 

<Наконецъ-то... Вотъ они проклятые документы 
этого каторжника... Поддельные виды на жительство, 
аттестаты!.. Прекрасное думалъ онъ чуть не припрыги- 
вая отъ радости при такой находк*. 

Положивши портфель на старое м^сто, Искархотовъ 
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торопливо приступилъ къ освид4тельствован1ю ящич- 
ковъ, пуговки которыхъ выглядывали изъ задней пере- 
городки бюро. 

Выдвигая поочередно эти небольшхо ящичкп, онъ 
увид4лъ, что они заключаютъ въ себ4 различные пу- 
зырьки съ жидкостью разнаго цв4та и коробочки съ 
порошками и пилюлями. 

<Гми.. Ужь не яды- ли здЬсь у него проклятаго?> 
прошепталъ сыщикъ, пробегая глазами надписи на яр- 
лычкахъ стклянокъ и коробочекъ. 

<Адиа 1оГапа>, прочитал ъ онъ на ярлычк^^ одной 
мин1атюрной стляночки и чуть не вскрикнулъ отъ ра- 
дости, вспомнивъ, что именно этимъ назвашемъ былъ 
поименованъ органическ1й ядъ, который открылъ одинъ 
изъ врачей при вскрыт1и трупа Свищева, по поводу 
чего даже возникнулъ мвдицинск1й диспутъ, къ сожа- 
л-Ьнш, не приведш1й ни къ какимъ положительнымъ 
результатамъ. 

«А^иа 1оГа11а!> продолжалъ про себя, С1яя отъ ра- 
достнаго волнен1я, Искархотовъ, разсматривая на св4тъ 
мутную жидкость, заключающуюся въ пузырьке. Такъ 
вотъ оно средство, которымъ злодей такъ ловко спро- 
важивалъ свои жертвы на тотъ св4тъ! Наконецъ-то ты 
не изб4гнешь теперь своей участи, проклятый! дрожа отъ 
удачи своихъ поисковъ, шепталъ онъ, пряча пузырекъ 
въ потайной карманъ брюкъ. 

Добившись того, что было ему нужно, Искархотовъ 
хот4лъ было уже прикончить свои поиски, ограничива- 
ясь т4мъ, что превзошло даже его ожидан1я, да и было 
время, такъ какъ въ занят1и этомъ онъ провелъ около 
получаса. Вдругъ, взоръ его упалъ на продолговатую, 
почти незаметную, ярко блестяп1.ую скобу въ верхней 
части перегородки отверспя бюро. 

«Что-бы это могло быть такое? > по думал ъ онъ и 
слегка дотронулся пальцемъ до привлекшей его любо- 
пытство блестяш;ей полоски. 

Но тутъ произошло что-то невероятно-ужасное. 
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Конната огласилась рЪзкймъ, пронзительнышъ зво- 
номъ, напоминавшимъ звуки будильника, и изъ боко- 
выхъ замаскированныхъ стЬнокъ бюро, съ быстротой 
молиш, выдвинулись два стальныхъ рычага на иодобге 
клещей, которые охватили собою туловище злополуч- 
наго сыщика и сжали такъ крепко, что онъ съежился 
отъ боли, 

— Боже мой, проиалъ я, несчастный! простоналъ 
онъ въ ужае-Ь, употребляя деимов'Ьрныя усил1я, чтобы 
освободиться отъ охватившихъ его адскихъ объят1Й, 
которыя давили его члены, причиняя при малЬйшемъ 
движен1и невыносимую боль. 



XX. 
Муки Тантала. 

Возвративш1Йся домой за несколько минутъ до ка" 
тастрофы, камердинеръ Алекс4й Кузьмичъ, выходя изъ 
своей комнаты, находившейся въ корридор4, ведущемъ 
на половину Салинскаго, услыша необычный р-Ьзкхй 
звукъ,. доносивш1йся изъ кабинета его барина, бросился 
туда и едва перешагнулъ порогъ, какъ остановился 
точно вкопанный на мЬст-Ь, пораженный представив- 
шейся его глазамъ картиной. 

— Несчастный! Что ты такое задумалъ! вскричалъ 
онъ веЬ себя отъ негодовашя и страха за ответ- 
ственность передъ графомъ, увидя своего протежэ за- 
ключеннымъ въ механичесше рычаги, заключавшхеся 
въ открытомъ бюро. 

— АлексЬй Кузьмичъ, освободите ради самого Гос- 
пода меня отъ этихъ адскихъ когтей и я тогда раз- 
скажу вамъ все! вопилъ между т^мъ Искар10товъ, 
стараясь, несмотря на испытываемую имъ при движенш 
боль, щькъ-нибудь вырваться изъ оковавшихъ его туло- 
вище желЬзныхъ объят1й. 

— Ну н'Ьтъ, голубчикъ! продолжалъ, дрожа отъ 
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ярости, камердинеръ. Н-Ьтъ, другъ любезный!. - Коли ты 
за всЬ мои благодЬян1я къ тебЬ, нищему, да вздумадъ 
меня отблагодарить такимъ образомъ, такъужь извини!.. 
Я не только не пошевельну пальцемъ для твоего осво- 
^ожден1я, но созову сейчасъ людей, да пошлю за по- 
лицхей, чтобы она прихватила жулика на м4стЬ пре- 
ступлешя!.. Ахъ ты негодяй, негодяй!.. А я еще ре- 
комендовалъ его барину, какъ путнаго, честнаго чело- 
века!.. Ну н4тъ, милый, не пропадать-жв мн-Ь изъ-за 
*гебя! 

— Алексий Кузьмичъ, да вы выслушайте только! 
началъ было несчастный сыш;икъ. 

— Ничего я, братъ, слушать не хочу, а созову вотъ 
«ейчасъ людей! возразилъ съ негодованхемъ камерди- 
неръ, нажимая съ усилхемъ пуговку электрическаго 
звонка, торчавшую въ ст^н-Ь у входа. 

Находившхйся въ передней, дежурный лакей уди- 
вился въ свою очередь, услыша продолжительный и рез- 
ки звонъ колольчика и со всЬхъ ногъ бросился къ ка- 
бинету, войдя въ который и увид-Ьвъ происходящую 
тамъ сцену, только ахнулъ отъ изумлев1я. 

— Б-Ьги сейчасъ въ участокъ и пригласи сюда при- 
става или его помощника, а ежели ихъ н4тъ, то хотя 
околоточнаго, да скажи конюху и дворникамъ, чтобы 
пришли сюда караулить мазурика, пока я доложу о 
происшедшемъ графин-Ь! распорядился Алексий Кузь- 
мичъ. 

— Вотъ такъ оказ1я!.. ЗамЬсто лакея, жулика въ 
домъ приняли! удивлялся лакей, бросаясь со вс4хъ 
ногъ исполнять полученное приказан1е. 

Не прошло и минуты, какъ на порог* кабинета стол- 
пилась вся бывшая въ дом* мужская и женская при- 
слуга, въ изумлен1и взиравшая на бившагося въ отчая* 
щи передъ открытымъ бюро Искархотова, заключеннаго 
въ как1е-то неведомые имъ железные прутья. 

Вскор {^ появились и два дюжихъ бородача дворника. 

— Покараульте-ка, братцы, этого молодца, пока- 
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м4стъ прхйдетъ полицхя! обратился къ нимъ камерди- 
неръ, отправляясь на половину Салинской, чтобы до- 
ложить ей о пронсшедшемъ. 

— Ишъ, л4ш1й, куда втемяшился!.. И по д-Ьломъ, 
ве занимайся такимъ художествомъ!.. У насъ паря за^ 
так1я д4ла не по головке, а по затылку довольно до- 
статочно гладятъ!.. Ну и механика-дсе, изъ ея не скоро 
освободишься! зубоскалили дворники, подходя и осмат- 
ривая рычаги, державш1в злополучнаго сыщика. 

Звонъ, исходяш;1й изъ бюро, между т4мъ продол- 
жался, разносясь по комнатамъ, въ которыхъ растворя- 
лись двери, и такимъ образомъ достигъ и до слуха Маши, 
вышедшей изъ аппартаментовъ въ корридоръ, чтобы 
идти въ людскую съ какимъ-то поручен1емъ. 

Сердце молодой девушки болезненно сжалось какъ- 
бн подъ давленхемъ какого-то тайнаго предчувствхя. 

— Боже мой, ужь не случилос^)-ли чего! тревожно 
прошептала она и взоръ ея нежданно въ эту минуту 
упалъ на озабоченное лицо посп-Ьшно идуш;аго ей на 
встречу графскаго камердинера. 

— Марья Савельевна, доложите графин-Ь, что мн*^ 
нужно ихъ немедленно видеть по очень важному д^Ьду, 
взволнованно произнесъ онъ, обраш,аясь къ д-Ьвушк-Ь. 

— Что такое... Ужь не случилось- ли какого не- 
счастая, Алексей Кузьмичъ? упавшимъ голосомъ спро- 
сила та, схватываясь за сердце, какъ-бы желая этимъ 
утишить его б1ен1е. 

— Большое несчасйе случилось... Въ графскомъ 
кабинет*]^ воръ пойманъ. 

— Воръ! воскликнула Маша, побл-ЬднЬвъ, какъ 
полотно. 

— Да, воръ, къ тому-же еш,в домашшй, озлобленно 
объяснялъ камердинеръ. Лакеишко этотъ новый, Фе- 
доръ, который такого скромника разыгрывалъ... Про- 
хвостомъ перв'Ьйшимъ оказался. 

— Федоръ Петровичъ!.. Да не можетъ быть! хот-Ьла 
было горячо возразить д-Ьвушка, но вдругъ замялась. 
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Едва переступая, дрожащими отъ испытываемаго 
ею волнен1я ногами, молодая д'Ьвушка направилась 
къ будуару Салинской. 

— Камердинеръ графа желаетъ вид-бть ваше С1я- 
тельство, доложила девушка сдавленнымъ голосомъ, 
появляясь на порог4 будуара. 

— Что ему нужно? спросила красавица-графиня, 
но, взглянувъ на взволнованное, бледное лицо своей 
любимой камеристки, тревожно добавила: — Но, что съ 
вами Маша? На васъ лица н']^тъ! 

— У насъ несчаст1е, сударыня... 

— Несчастхе, вы говорите! въ сильномъ испуг4, 
вскакивая съ оттоманки,- произнесла Салинская. Зо- 
вите, зовите сейчасъ-же сюда камердинера! приказала 
она. 

Маша вышла и тотчасъ-же въ дверяхъ показался 
АлексЬй Кузьмичъ. 

— Что такое у насъ случилось!.. Какое несчасие?! 
тревожно спросила графиня, впиваясь взорами въ лицо 
вошедшаго. 

— Въ кабинете графа, вашего супруга, я сейчасъ 
поймалъ вора. Онъ оказался однимъ изъ служап1;ихъ 
въ дом*... Новый лакей, Федоръ. 

Изв-Ьстхе это, невидимому, несколько успокоительно 
подействовало на Салинскую, предполагавшую услы- 
шать н^что бол-Ье ужасное.* 

— Что-же онъ хот-Ьлъ украсть? спросила она, 
опускаясь на оставленное было ею только что м-Ьсто. 

— Онъ взломалъ замокъ у графскаго бюро, не зная, 
что оно снабжено механпзмомъ для предохранен1я отъ 
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воровъ, который помощью скрытнхъ цружинъ и охва- 
тгилъ его во время взлома, производя въ то-же время 
сильный звонъ отъ нарушенной пружины особаго аппа- 
рата, такъ что, вероятно, украсть онъ еще ничего не 
усп-Ьдъ, заключилъ свои объяснешя Алексей Кузьмичъ. 

— Въ такомъ случай задержите его до пр1'Ь8да 
графа, приказала Салинская. 

— Это уже исполнено, ваше с1ятельство... Я, кромЬ 
того, послалъ и за полицхей. 

При слов4 <:полиц1я> на красивомъ личик4 гра- 
фини пробежало облако неудовольств1Я. 

— Опять полиц1я! произнесла она съ недовольной 
гримаской. Напрасно вы поторопились, быть можетъ, 
графу это будетъ не совсЬмъ пр1ятно... Т'Ьмъ бол-Ье, 
что воръ, какъ вы говорите, не усп4лъ еп1;е ничего 
украсть... Быть можетъ, графъ ограничился-бы просто 
т4мъ, что выгналъ его изъ дому... А то опять эта 
огласка!.. Впрочемъ, ежели уже вы такъ распоряди- 
лись, то дЬлать нечего... Графъ скоро долженъ прь 
'Ьхать и тогда вы уже отъ него лично получите даль- 
н4йш1я приказашя, я съ своей стороны могу только 
сказать, чтобы воръ былъ до его ирх^зда задержанъ. 

(указавъ это, графиня кивнула головой, давая т4мъ 
понять, что ауд1енц1я кончена. 

Кй.мердинеръ поклонился и вышелъ. 

Пока этотъ разговоръ происходилъ въ будуаре гра- 
фини, Маша^. выйдя отъ нея, бросилась къ кабинету Са- 
линскаго, откуда доносился звонъ предательской пру- 
жины предохранительнаго аппарата, заключавшагося 
въ открытомъ бюро. 

Протискавшись черезъ стоявшую въ дверяхъ толпу, 
она съ невыразимымъ ужасомъ увидала фигуру своего 
возлюбленнаго съ исказившимся отъ злобы лицомъ отъ 
насм4шекъ, сыпавшихся со стороны окружающей че- 
ляди, тщетно старавшагося освободиться отъ удержи- 
вающихъ его рычаговъ механизма. 
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— Боже мой! вырвалось восклицаше изъ груди 
ужаснувшейся, при вид-Ь этой сцены, девушки. 

Услышавъ знакомый, близк1й его сердцу голосъ, 
Искар1отовъ устреми лъ по направленш его умоляющ!.'^, 
полный невыразимаго отчаянхя взоръ. Едва онъ увн- 
д-Ьлъ фигуру молодой д'Ьвушки, какъ на лиц-Ь его 
скользнулъ лучъ надежды. 

— Помогите мн4 спастись отъ злод-Ья! произнесъ 
онъ съ такимъ выраженхемъ лица, которое, показавшись 
вс'Ьмъ окружающимъ его лишь обыкновеннымъ воплемъ 
отчаян1Я, осталось понятнымъ лишь для одной несчаст- 
ной Маши. 

Не допуская мысли, чтобы любимый ею челов^къ 
способенъ былъ на такой низкхй поступокъ, какъ во- 
ровство, и помня хорошо .высказанное имъ мн4н1е о 
граф-Ь, котораго онъ приравнивалъ къ Рокамболю, и 
намеки его о таинственной роли, которую онъ вы- 
полняетъ подъ личиной обыкновеннаго слуги, молодая 
д-Ьвушка, движимая чувствомъ привязанности къ этому 
человеку, заставившему впервые забиться ея д-Ьвичье 
сердце, кивнула ободряюш,е головкой въ сторону не- 
счастливца и кинулась въ свою комнатку, гд4, .захва- 
тивши спрятанный въ комод4 конвертъ, переданный 
ей накануне Искар1отовымъ, накинула на плечи свое 
теплое пальто и выб-Ьжала черезъ дворъ на улицу. 

Нанявши перваго попавшагося извозчика, она при- 
казала ему 4хать на телеграфную станцхю. 

Желая окончательно разс^ять даже т^щь сомн-Ьтя 
въ порядочности любимаго ею человека и движимая 
къ тому-же весьма понятнымъ любопытствомъ. Маша, 
дорогой, вскрыла конвертъ и, вынувъ заключавшуюся 
въ немъ бумагу, прочла с л4 дующее: 

«Петербургъ. Литейный проспектъ, домъ 8. Следо- 
вателю Пермякову. Случилась катастрофа, прх'Ьзжайте 
немедленно, иначе я погибъ. Искарютовъ». 

Маша вздохнула свободнее. 

— Господи! спаси его п помилуй! произнесла она, 
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съ мольбою устремляя глаза, увлаженные слезой, къ 
разстилавшейся надъ нею синев'Ь неба. 

Прочитанное ею содержаше телеграммы, адресован- 
ной къ тому-же къ такому оффищальнрму лицу, какъ 
следователь, не оставляло и капли сомн-Ьихл, что близ- 
К1Й ей по чувствамъ челов4къ не былъ воромъ, а ежели 
и р-Ьшился на вскрытге секретно конторки графа, то 
имъ въ данномъ случае руководили обстоятельства, 
ничего общаго съ првступлен1емъ не имЬющ1я, хотя все- 
таки постичь ц^ли этого поступка она не могла. , 

Спустя четверть часа, телеграмма была передана 
въ бюро м4стнаго телеграфа. 



XXI. 
На волосокъ отъ смерти. 

Въ то время, когда Маша уЬхала изъ дому на теле- 
графную станц1ю, Салинск1й возвратился изъ своей 
по4здки въ городъ. 

Увидя столпившихся у дверей кабинета челядин- 
девъ, онъ остановился въ совершенномъ недоумёнш. 

Подб'Ьжавш1й камердинеръ быстро доложилъ ему 
вкратц* о случившемся. 

— Га! произнесъ съ исказившимся отъ ярости ли- 
цомъ Салинск1й, выслушавъ подробности происшеств1я, 
и быстро направился въ кабинетъ между почтительно 
разступившимися передъ нимъ слугами. 

Увидя передъ собою своего заклятаго врага, Иска- 
рютовъ побл^дн'Ьлъ, какъ шертвецъ. Глаза его, каза- 
лись, готовы были выпрыгнуть изъ своихъ орбитъ и 
выражали совершенное отчаян1е. 

Глядя со стороны, можцо было подумать, что зло- 
получный сып1;икъ находится въ перход* сильнаго при- 
падка съумасшеств1Я. 

Салинсшй несколько мгновен1й смотр-Ьлъ на него 
скрестивъ руки на груди, взоромъ, напоминаюш,имъ 

20 
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пантеру, готовящуюся разстерзать свою окровавленную 
жертву. 

— Ступайте отсюда! раздался, наконецъ, р4зк1й, 
металлнческ1й голосъ графа и онъ повелительно ма- 
хнулъ въ сторону толпившейся у- дверей прислуги. 

Всё молча повиновались. 

Оставшись съ глазу на глазъ со своей жертвой, 
Салинск1й приблизился къ бюро, окинулъ пристальннмъ 
взоромъ его внутренность и, убедившись, что все со- 
держимое въ яп1;ик4 лежитъ нетронутымъ, отступилъ 
на шагъ и, принявши прежнюю позу, устремилъ снова 
взоръ на помертвевшее отъ ужаса лицо Искар1отова. 

— Скажи ты мн-Ь, врагъ мой, кто ты?.. Что именно 
хот-Ьлъ ты найдти въ этомъ бюро? прошипел ъ онъ, ки- 
дая яростные взоры на сып1,ика. 

Тотъ зашевелилъ губами, видимо желая что-то ска- 
зать, но слова не шли съ его побл4дн4вшихъ, запек- 
шихся устъ. Одни только звуки, похож1е на хрипъ 
умирающаго, отрывисто вырвались изъ его горла. Чув- 
ство невыразимаго страха, овлад^вшаго всЬмъ его су- 
цествомъ, парализовало окончательно всякую способ- 
ность къ другой какой-либо активной деятельности. 

— Я догадываюсь, ты не спроста зал^зъ ко мне 
4Ъ бюро, ты не обыкновенный воръ, решивппйся по- 
хитить деньги или драгоценности, нетъ, тобой руко- 
водили друг1я цели и я ихъ узнаю, разоблачивъ твое 
инкогнито. 

Говоря это, СалинскШ шагнулъ къ своей жертве и, 
пользуясь ея неподвижностью, слегка приподнялъ со 
стороны лба, прикрываюп1.1й черепъ, искусно сделанный 
и прилаженный белокурый парикъ, причемъ обнару- 
жились черные, какъ смоль, настояп1;1е природные во- 
лосы несчастнаго. 

Лицо Салинскаго изъ покрытаго бледностью момен- 
тально приняло какой-то зеленоватый оттенокъ и черты 
исказились до неузнаваемости. Глаза налились кровью, 
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а на лбу образовалась синяя полоса напряженной го- 
ловной вены. 

— А, такъ значить я не опгабся! прошип4лъ онъ 
тгн^ва такъ, что на т4л4 Искар1отова выступилъ хо- 
лодный потъ отъ првдчувств1я неминуемой катастрофы. 

— Господи спаси меня! прохрип4лъ онъ, конвуль- 
сивно ворочаясь въ оковавшихъ его туловище рычагахъ. 

— Н'Ьтъ, мерзавецъ, теперь тебя никакхе боги не 
€пасутъ! продолжалъ Салинсшй и, отдавшись весь яро- 
сти, плюнулъ въ лицо своей жертвы. 

Искар10Товъ не чувствовалъ этого подлаго надру- 
гательства злод'Ёя надъ своей беззащитной жертвой. 
Подъ давлен1емъ ужаса смерти онъ впа.1Ъ въ безпа- 
мятство. 

Салинск1й между т-Ьмъ протянулъ руку къ ящичку 
въ ст']^нк% бюро, изъ котораго Искарютовъ во время 
своихъ поисковъ вынулъ пузырекъ съярлыкомъ: «А^иа 
Шапа». 

Въ этотъ моментъ въ корридор-Ь, смежномъ съ ка- 
^инетомъ, послышался шумъ шаговъ н4сколькихъ че- 
лов^^къ, между которыми выд']^лялось особенно звяканье 
шпоръ. 

— Проклятье! прошип^лъ Салинсшй, быстро отска- 
кивая отъ бюро и опускаясь въ кресло, стоявшее у 
письменнаго стола. 

— Ваше с1ятельство! Г-нъ приставъ пожаловали! 
доложилъ вошедшШ камердинеръ. 

— Проси! приказалъ ровнымъ голосомъ Салинск1й 
я поднялся съ м-Ьста. 

Великимъ актеромъ могъ-бы быть этотъ закоре- 
н'Ьлый злодей, ежели-бы взам'Ьнъ преступлен^ избралъ 
для себя артистическое поприще. 

Ежели-бы кто-нибудь въ данный моментъ могъ 
взглянуть на его лицо, то тому не пришло-бы и въ 
голову, смотря на эти полныя достоинства и спокой- 
СТВ1Я йнтеллигентныя черты, что мгновен'й тому на- 
задъ он'Ь были искажены яростью. 
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— За мной присылали, графъ, по поводу случивша- 
гося въ вашемъ дон*]^ покушенья на грабежъ, сказалъ, 
входя и вежливо кланяясь, полицейск1й офдцеръ. 

— Да, знаете, маленькая непр1ятность въ подоб- 
номъ род* действительно случилась, улыбнулся Салин- 
СК1Й. Впрочемъ, оказывается, что воръ напрасно только 
трудился, покушаясь на воровство. Скрытый въ бюро, 
привезейномъ мною изъ Америки, патентованный аппа- 
ратъ, предохраняюш.1й отъ воровъ, не допустилъ ега 
безнаказанно привести въ исполненхе свое преступное 
нам*рен1е. Изъ бюро не похищено, какъ я уб-Ьдился, 
ровно ничего, ибо рычаги пружинъ лишили вора спо- 
собности действовать руками. Я нарочно оставидъ его 
въ томъ положен1и, какъ засталъ самъ, чтобц вы сами 
могли убедиться въ поличномъ. 

— И прекрасно, графъ, вы это сделали. Значитъ къ 
обыску и приступать нечего? 

— Да, я нахожу это лишнимъ. Значитъ теперь я 
могу ослабить пружины, чтобы дать вамъ возможность 
взять вора? спросилъ Салинск1й. 

— Пожалуйста. 

Подойдя къ бюро, графъ нажалъ одну изъ нахо- 
дившихся въ немъ многочисленныхъ пуговокъ и пру- 
жины моментально скрылись во внутренность яп1,ика. 

Искар10товъ, освобожденный отъ своихъ оковъ, 
какъ безжизненный трупъ, тяжело рухнулъ на полъ. 

— Что это съ нимъ!.. Никакъ онъ въ безпамят- 
ств4? произнесъ приставъ, подходя и беря «упавшаго 
за руку. Такъ и есть... Дурно съ мошенникомъ сдела- 
лось! улыбнулся онъ. 

— вероятно, отъ ужаса! ему показалось, должно 
быть, что онъ къ черту въ лапы попалъ! шутилъ въ 
свою очередь Салинскхй. 

— Въ такомъ случай, графъ, я, по случаю бодйз- 
невнаго положенхя преступника, отложу предваритель- 
ный допросъ его до той поры, когда онъ прШдетъ въ 
себя, я отправлю его сейчасъ-же въ прхемный покой, 
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яаходящ1йся при М']^ст110й части, а т'Ьмъ вренеяемъ ви 
позволите М1гЬ составить небольшой протоколъ со словъ 
лицъ, бывшихъ свидетелями самаго происшествхя, ска- 
залъ приставь, любезно улыбаясь. 

— О, съ удовольствхемъ! согласился Салинск1й. 
Только запрячьте куда-нибудь мошенника въ м'Ьсто 
покр-Ьиче, а то, быть можетъ, онъ рецидивистъ какой 
и чего добраго попритворяется, а потомъ, выбравъ 
удобную минуту, задастъ тягу, добавилъ онъ въ шут- 
ливомъ тон*. 

— Въ этомъ отношеши будьте покойны, отъ насъ 
онъ не ускользнетъ, прищелкнувъ шпорами, съ ув-Ьрен- 
ностъю заявилъ полнцейск1й офицеръ. 

Приказавши зат']^мъ прибывшимъ съ нимъ городо-' 
вымъ взять Искарштова и свезти его въ пр1емный по- 
кой и сдать его тамъ, какъ арестованнаго, приставъ 
пригласилъ камердинера и тЬхъ изъ прислуги, кот(Ч>ыв 
были свид^^телями происшеств1я, и вс^ ихъ показанхя 
внесъ въ составленный имъ на м4ст4 протоколъ. 

— Извините, пожалуйста, что напрасно только без- 
покоилъ васъ, г. приставъ, любезно сказалъ Салинск1й, 
оставшись съ послЬднимъ наедин']^. Пропасть у меня 
ничего не пропало, и будь я самъ дома, то даже и не 
вздумалъ-бы посылать за вами. Знаете, такая непр1ят- 
ность чисто домашняго свойства, учиненная однимъ 
изъ моихъ слугъ, не стоитъ того, чтобы делать изъ 
этого огласку. Къ тому-же я на-дняхъ думаю везти 
жену, по совету докторовъ, на воды, а эти непр1ЯТности 
могутъ чего добраго еш;е задержать меня зд4сь. По- 
этому я просилъ-бы васъ, г. приставъ, ежели можно, то 
своей властью выдержать его н-Ьсколько дней подъ 
замкомъ, -а зат4мъ выпустить на всЬ четыре стороны. 

— Къ сожал-Ьнхю, я не могу ограничиться этимъ. 
Такъ или иначе, но разъ составленъ оффиц1ально про- 
токолъ, то онъ неизбежно долженъ поступить для раз 
бирательства къ мировому судь4. Но это нисколько не 
пом-Ьшаетъ вашему отъезду. Ваше присутствхе для раз- 
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борки д4ла не необходимо, достаточно вашего показа- 
шя, занесеннаго въ протоколъ, заявилъ приставь. 

Поговоривъ еще некоторое время на эту тему, Са- 
ЛИНСК1Й разстался съ представителемъ полицейской вла- 
сти самымъ наилюбезн^йшимъ образомъ и снизошелъ 
до того, что даже самъ лично проводилъ его до пе- 
редней. 

— Ну, а теперь освид-Ьтельствуемъ, въ какомъпо- 
ложен1И на самомъ д'ЬлЬ вещи въ моемъ бюро! лро- 
шепталъ онъ не'Герп'Ьливо, возвращаясь въ свой каби- 
нетъ. 

— Ахъ, негодяй! воскликнулъ онъ спустя несколько 
минутъ, когда, порывшись въ бюро, уб-Ьдился въ про- 
паже н4сколькихъ документовъ и пузырька съ «Адиа 
1оГапа>. О гадина! отчего я не раздавиЛъ тебя сразу! 
продолжалъ онъ съ исказившимся отъ ярости лидомъ 
и немедленно, быстрыми шагами пошедъ на половину 
жены. 



XXII, 
ОаЫп, (1аН|П... 

— Ради Бога, Саша, что такое у наеъ происхо- 
дить! встрЬтила вопросомъ вошедшаго мужа Салин- 
ская, взволнованная до крайности, заламывая свои ан* 
тично-красивыя руки. 

— Случилось такое, котораго меньше всего намъ 
можно было ожидать! Какой-то роковой фатумъ въ 
лиц-Ь одного проклятаго сыщика преслЬдуотъ насъ на 
каждомъ шагу и заявляетъ о себ-Ь именно «ъ ту ми- 
нуту, когда мы, чувствуя себя въ совершенной безопас- 
ности, замышляемъ какое-нибудь новое предпрхятхе! 
дрожа отъ овлад-бвшаго всЬмъ его существомъ бешен- 
ства, объяснилъ тотъ, прохаживаясь большими шагами 
по комнате. 

— Какой сыщикъ?.. Мн.Ь сказали, что это простой 
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воръ, одинъ изъ нашихъ лакеевъ! недоумевала краса- 
вица. 

Салинск1й досадливо пожалъ плечами. 

— Какая ты, однако, наивная еще до сихъ поръ, 
моя Розочка! воскликнулъ онъ съ.сарказмомъ. Да не- 
ужели-же ты не могла до сихъ поръ пр1йдти къ уб-Ьж- 
дешю, что для этихъ подлыхъ хамелеоновъ суще- 
ствуютъ как1я-нибудь границы въ ихъ пролазничеств'Ь 
и всевозможныхъ ухищрен1яхъ для достижешя разъ 
на н'Ёченной ими ц^ли!.. 

Сыщикъ, прежде всего тотъ-же хамелеонъ, способ- 
ный изм'Ёнять свою вн']^шность, сообразно принятой имъ 
на себя роли, какъ ему заблагоразеудится... И чЬмъ 
онъ удачн-Ье это выполняетъ, т4мъ онъ бол4е считается 
способнымъ къ исполнен1ю своей проклятой обязанно- 
сти... Этотъ каторжный лакей, который сегодня попался 
при вскрыт1и моего бюро, былъ никто иной, какъ пере- 
од-Ьтый сыщикъ, и не знаю, почему, но мн* кажется, что 
это тотъ самый именно негодяй, который вздумалъ по- 
мешать нашему выходу изъ башни, после разделки со 
СвипцевЕЗмъ! 

— Но это невозможно!.. Мертвые изъ могилъ не 
встаютъ, ты самъ-же тогда лично убедился, что онъ 
былъ мертвъ! воскликнула достойная сообп1;ница злодея. 

— Я совершенно согласенъ съ тобою, но т^мъ не 
менее, такая непостижимая метаморфоза совершается 
В00Ч1Ю... Хотя я тогда, при лунномъ свете, и не могъ 
въ достаточной мере разглядеть черты лица лежащаго 
на земле негодяя, но, темъ не менее, я хорошо за- 
помнилъ, что онъ былъ брюнетъ. Когда я сегодня 
остался съ нимъ съ глазу на гдазъ, то, приподнявши 
белокурый парикъ, прикрываюш.1й его голову, увиделъ 
черные, какъ смоль, волосы... Когда я вгляделся при- 
стальнее въ черты его лица, оне тоже показались мне 
знакомы... Нетъ, не можетъ быть ни малейшаго со- 
мнешя, что это онъ.^ этотъ оживгахй негодяй, котораго 
а въ то время, вероятно, только тяжело ранилъ, а не 
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убилъ... Вотъ онъ въ отмщенье мнЬ теперь н првсдй- 
дуетъ насъ. какъ дикихъ зв'Ьрей, безъ всякой по- 
щады!.. О, какой демонъ внушилъ мн'Ё тогда не добнть 
его окончательно. 

— Саша, ты, быть можетъ, напрасно себя только 
разстраиваешь, не можетъ быть, чтобы послФ столь дол- 
гаго времени онъ вдругъ ни съ того, ни съ другого 
догадался искать насъ подъ настоящимъ нашимъ ин- 
когнито 

— О, какъ ты наивна, какъ наивна! вскричалъ Са- 
линск1й-Бастаковъ, покачивая головою. А зач-Ьмъ-же 
онъ въ бюро, не тронувъ денегъ, которня тамъ были 
въ значительной сумм*, прежде всего озаботился взять 
некоторые изъ документовъ, лежащихъ въ томъ-жв 
портфеле, гд4 были и деньги, и затЬмъ въ ящик-Ь, гд-Ь 
хранились ядовитыя жидкости, захватить пузнрекъ съ 
<А^иа 1оГапа», а не какой-нибудь другой!.. Н4тъ, что 
ты ни говори мн-Ь, а это какой-то воплощенный дья- 
волъ въ челов-Ьческомъ образе!.. 

— Но какъ онъ могъ проникнуть въ сокровенныя 
тайны, известный только теб'Ь одному и отчасти лишь 
мн^! 

Салинск1й-Бастаковъ въ отчаянш развелъ руками. 

— Это для меня непонятная, неразрешимая акс10ма. 

— Но скажи, ради Бога, обыскалъ-ли ты, по край- 
ней м-Ьр-Ь, его? 

— Не усп^лъ... Да признаться и въ голову въ тотъ 
моментъ не могла пр1йдти мысль объ обыск'Ь, видя всЬ 
вещи на м'Ьст'Ь, куда он4 были положены мною, нетро- 
нутыми и самого негодяя сжатымъ рычагами механизма 
такъ, что онъ не могъ пошевелиться... Къ тому-же я 
былъ такъ взволнованъ происшедшимъ, что прежде 
всего жолалъ убедиться лишь въ главномъ: простой 
это былъ воръ, или кое-что другое, бол-Ье опасное. 

Когда я убедился въ П0СЛ4дНвМЪ, то, подъ ВЛ1ЯН1вМЪ 

бЬшенства, пор-Ьшилъ немедленно покончить разъ на 
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всегда съ преслЬдующимъ меня врагомъ, но этому по- 
летало неожиданное прибыт1е полицти. 

— Гд-Ь-же теперь этотъ человЬкъ? 

— Приставъ отправилъ его въ прхемный покой при 
частд, такъ какъ отъ страха негодяй впалъ въ безпа- 
мятство... Но н^тъ сомн'Ьн1Я, что, пр1йдя въ себя, онъ 
откроэтъ наше инкогнито и тогда мы пропали! 

— Что-же тогда д-Ьлать! что делать, ломая въ от- 
чаян1и руки, вопила красавица. 

— Вотъ за этимъ я и пришелъ къ теб*, чтобы пе- 
редать планъ нашихъ дальн4йлгахъ дМствШ, продол- 
жалъ современный Рокамболь, бол4в спокойнымъ голо- 
€омъ, останавливаясь передъ своей сообщницей. Прежде 
всего нужно твб4 знать, что я упросилъ пристава, 
смотреть за негодяемъ въ части построже; это разъ. 
Второе, постарался самому событхю придать совсЬмъ 
ничтожное значенхе, въ виду чего допросомъ аресто- 
ваннаго торопиться не будутъ, а приступятъ къ этому 
не ранЬе, какъ въ то время, когда онъ н-Ьсколько опра- 
вится отъ поразившаго его нервнаго потрясен1я, что, 
ПО' моимъ разсчетамъ, можетъ случиться только завтра, 
когда онъ успокоится посл-Ь долгаго отдохновен1я и 
4*на. Въ виду вс4хъ этихъ данннхъ, намъ съ тобой 
немедленно надо собираться въ дорогу и сегодня-же 
вечеромъ вы-Ьхать съ почтовымъ по4здомъ Московско- 
Брестской железной дороги. 

— У меня чемоданы уложены... Но не возбудитъ-ли 
нашъ внезапный отъ^здъ подозр'Ьн1й? тревожно заме- 
тила молодая женщина. 

— Прислуге мы скажемъ, что случившееся сегодня 
у насъ происшеств1е удручающе под'Ьйствовало на твое 
здоровье и что поэтому мы должны ускорить нашъ 
отъ4здъ на воды. Что-же касается до того, чтобы оста- 
вить ихъ въ блаженномъ нев4ден1И, то я скажу, что 
все остаются при своихъ обязанностяхъ и что мы уез- 
жаемъ лишь месяца на два, не более, а затемъ снова 
возвратимся въ Москву. Относительно Ивана ^(;ело дру- 
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Роза: хладнокров1в и хладнокров1е; этимъ только мы 
можемъ спасти себя. 

— Но куда-же ты думаешь намъ лучше будетъ 
скрыться? 

— Дорогой обдумаемъ окончательно, но, во всякомъ 
случае, заграницу, въ Эмсъ, или остановимся пока въ 
Париж*. Я, какъ-бы предчувствуя что-то имеющее раз- 
разиться надъ нами, сегодня визировалъ свой паспортъ 
у американскаго консула на вы-Ьздъ во Франпдю, но 
у меня остался непохищеннымъ этимъ негодяемъ еще 
одинъ заграничный паспортъ на имя страсбургскаго 
негоцханта Никендорфа и его жены. Дорогой мы оста- 
новимся въ Ковн-Ь или Минск* на короткое время, 
чтобы изменить нашу наружность и внешность и за- 
Т'Ьмъ, начиная съ Либаво-Роменской лин1и и дад-Ье 
отъ Вильны по Эйдкуненской в4тви, мы поЬдемъ уже 
подъ этимъ новымъ псевдонимомъ. Но что съ тобой/ 
Роза, ты смотришь на меня съ такимъ отчаянхемъ, 
какъ будто намъ угрожаетъ какое-нибудь новое не- 
счастхе? спросилъ злод'Ьй, зам-Ьтя изм*нивш1яся, подъ 
вл1ян1емъ какой-то внутренней тревоги, прелестныя 
черты лица своей подруги. 

— Не могу теб* объяснить, Саша... Но меня мучитъ 
какое-то ужасное предчувствхе... Мн* кажется, что 
скоро наступитъ минута, которая нав-Ьки разлучить 
насъ^ч съ невыразимой тоской глядя на своего возлюб* 
деннагс^, произнесла красавица, прелестные глаза ко- 
торой б^1ест4ли отъ увлажившихъ ихъ слезъ. 

— Некогда! горячо возразилъ разбойникъ, привле- 
кая ее к1ь себ*. Никогда! слышишь-ли. Роза!.. Ежели 
до сихъ поръ мы д-Ьдили вм-Ьст* и радость, и горе, то 
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и унесемъ ихъ въ могилу съ собою въ одну и ту-же 
минуту, когда надъ нами разразится катастрофа! Не- 
годяй, взявши отъ меня пузырекъ <Адиа1оГапа>, забылъ 
второпяхъ другой такой-же, стоящхй въ глубине ящичка. 
На ВСЯК1Й случай я разделю оставшуюся жидкость на 
дв-Ь половины, изъ которыхъ одну передамъ теб*. Ежели 
наступить минута, въ которую мы должны будемъ раз- 
статься, то, соединясь въ объят1Яхъ, съ посл'Ьднимъ 
поц'Ьлуемъ, вм-Ьст-Ь разстанемся и съ жизнью на гла- 
захъ торжвствуюш,ихъ враговъ, чтобы не допустить 
ихъ надругаться надъ собою... Да, не позволить надру- 
гаться т-Ьмъ, надъ которыми до сихъ поръ я т-Ь шился 
такъ безнаказанно вволю!.. Помни: одинъ уколъ остр1Я 
булавки, омоченнаго въ жидкость и направленнаго нижо 
затылка, убиваетъ моментально, безъ всякихъ страда* 
Н1Й1.. И такъ, Роза, пойдемъ наперекоръ людскимъ 
ухищрешямъ и насмеемся надъ ними даже въ минуту 
смерти! 

Красавица, припавъ головой на грудь возлюблен- 
наго, истерически зарыдала. 

Спустя полчаса, Салинскхй-Бастаковъ, какъ ни въ 
чемъ ни бывало, прошелъ въ свой кабинетъ и, позвавши 
камердинера, передалъ ему приказан1я на счетъ своего 
внезапнаго отъ'Ьзда; при этомъ онъ только слегка по- 
пенялъ ему за неосмотрительность въ рекомендацхи ла- 
кея, оказавшагося воромъ. 

— Вы до нашего возвраш;ен1я останетесь въ каче- 
ств* управляюш.аго домомъ, добавилъ онъ, передавая 
ему пачку денегъ. Присматривайте за веш;ами и при- 
слугой. Кучера я разсчитаю, такъ какъ онъ заявилъ 
мн* о желан1и побывать въ деревне; за лошадьми при- 
смотритъ конюхъ, онъ парень старательный. 

Алексей Кузьмичъ, обрадованный такою доверен- 
ностью графа, каковой онъ даже не могъ ожидать въ 
виду инцидента съ его протежэ, разсыпался въ благо- 
дарностях'^ и об'Ьш.анхяхъ беречь барское добро, какъ 
зенипу ока. 
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Отсутств1в Маши Салинской зам-Ьчено не было. Д'Ь- 
вушка, возвратившись съ телеграфной станщи, обсу- 
дила всесторонне свое ноложеше и, возложивъ упова- 
В1е на Бога,' явилась на зовъ своей барыни несколько 
успокоенная, номня наставленхя своего арестованнаго 
друга. Изв-Ьстхе о внезапномъ отъезд* она встретила 
выражешемъ н-Ёкотораго удивлен!», которое показалось 
<5ообщниц'Ь злодея весьма естественнымъ, и она сочла 
долгомъ наградить свою любимую камеристку, подаривъ 
ей некоторые изъ своихъ костюмовъ и довольно зна- 
чительную для молодой д4вушки сумму денегъ. 

Отпустивши камердинера, разбойникъ - графъ по- 
требовалъ къ себ-Ь кучера, съ которымъ им'Ьлъ довольно 
продолжительное сов^П1;ате, оставшееся для вгЬхъ 
тайной. 

Было часовъ около семи вечера, когда, напутствуе- 
мые благопожелан1ями своихъ челядинцевъ, Салинскхе 
уЬхали въ карет4, на козлахъ которой красовался бо- 
родачъ Иванъ, на вокзалъ Московско-Брестской же- 
лезной дороги. 

Возвратившись черезъ часъ обратно домой, Иванъ 
сдалъ экипажи и лошадей конюху, а самъ, не сказавъ 
даже никому < прощай», спустя не бол-Ье часу времени, 
уложивъ свой немногочисленный скарбъ на извозчика, 
вы'Ьхалъ изъ дома въ свою очередь. 

— Слава теб4 Господи, что этотъ медв-Ьдь выбрался 
отсюда, безъ него вольготнЬе будетъ! толковала между 
собой прислуга, глядя въ сл-Ьдъ у'Ьзжаюш.ему. 

Оставшись одна въ своей комнатк-Ь, Маша тоскливо 
думала о будущности, ожидающей ее и ея заключеннаго 
въ части возлюбленнаго. 



XXIII. 
Избавитель. 

Отправленный въ качестве вора, пойманнаго на 
■^ст* преступлен1Я въ прхемный покой частнаго дома, 
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ИсБар10товъ, не приходя въ сознаше, былъ положенъ 
въ отдельную камеру, предназначенную для арзстован- 
ннхъ, которая охранялась особымъ часовымъ, постав- 
леннымъ у входа. 

Фельдшеръ, принимавшхй больного арестанта, не- 
сколько усумнился въ его положенш, почему и счелъ 
нужнымъ дололшть частному врачу. Посл*дн1й не за- 
медлилъ явиться и, освидетельствовавши Искархотова, 
нашелъ, что он'ь находится подъ вл1ян1емъ сильнаго 
нервнаго припадка, происшедшаго отъ какихъ-либо осо- 
бенно важныхъ причинъ, въ род-Ь: страшнаго испуга или 
чего-либо тому подобнаго, которыя поразили его нерв- 
ную систему. Не прописывая никакихъ лекарствъ^ 
врачъ распорядился, чтобы больному предоставленъ 
былъ совершенный покой, находя это самымъ рацю- 
нальнымъ средствомъ для яормальнаго исхода болЬзни. 

Предоставленный совершенно самому себ-Ь, изоли- 
рованный отъ всякаго о^П1.ен1Я съ посторонними ли- 
цами, сыщикъ долго еш.е находился подъ вл1ян1емъ 
какого-то тяжелаго кошмара, парализовавшаго совер- 
шенно способность мышлен1я и даже свободнаго владЪ- 
шя членами, находившимися почти въ состоян1и он*- 
мен1я всл^дствхе давившихъ его туловище долгое время 
жел^зныхъ рычаговъ механизма таинственнаго бюро 
Салинскаго. 

Спустя часъ поел* прибыт1я его въ прхемный по- 
кой, онъ хотя и проявилъ движеп1ями признаки жизни, 
выразившхеся даже поднятхемъ в^къ глазъ, но созна- 
ше положешя, въ которомъ онъ находился, къ нему, 
невидимому, еп1.е не возвраш,алось. 

Въ такомъ положен1И онъ находился почти всю 
остальную часть дня и только съ наступленхемъ ночи 
сознаше къ нему вернулось, но это продолжалось всего 
несколько минутъ. 

Какая-то сильная, тяжелая истома, чувствуемая имъ 
во вс4хъ членахъ, острая головная боль и шумъ въ 
ушахъ, лишали его возможности хотя немного припод- 
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йяться съ своего ложа... Прошло еще некоторое время 
^1[ благодетельный сонъ смежилъ его отяжвл^втья вики. 
Проснувшись на другое утро, Искархотовъ почув- 
ствовал ъ себя гораздо бодр*Ье. Поднявшись съ постели, 
:внъ попробовалъ было пройтись, но слабость въсуста- 
вахъ принудила его отказаться отъ этого нам^ретя. 
Головокружен1е, испытываемое имъ при этомъ, не по- 
м-Ьшало, между прочимъ, припомнить перипейи проис- 
Л1еств1й мйнувшаго дня. 

— Господи! неужели я живъ, спасся отъ этого 
злодея! прошепталъ онъ про себя и перекрестился. 
Не случилось- ли ужь какого чуда со мною?.. В-Ьдь я 
хорошо помню зверское выражен1е лица этого зюд'Ья, 
его слова, движен1е, чтобы нанести мн*]^ смертельный 
ударъ!.. Но я вдругъ живъ, спасся какимъ-то чудомъ!.. 
Но гд-Ь-же это я теперь? продолжалъ онъ, оглядываясь 
и бросая взоръ на свой костюмъ. Обстановка напоми- 
наетъ больницу.... Странно!.. Со мной значитъ былъ 
обморовъ или что-нибудь въ этомъ род-Ь... Но какая-же 
добрая душа сжалилась надо мною и избавила отъ 
этого изверга?!. Неужели Маша!.. При воспоминанш о 
молодой д-Ьвушк* лицо несчасггнаго прос1яло. Но н-Ьтъ, 
гд-Ь-же ей, слабой, пугливой, отважиться на такой под- 
вигъ!.. ЗлодМ, при мал']^йшей попытке съ ея стороны 
къ моему спасенш, не за думал ся-бы убить и ее... От- 
правила-ли она телеграмму Пермякову... Господи, воз- 
врати мн* силы и способность соображешя!.. Въ го- 
лов* какой-то сумбуръ, въ тЬл* слабость. 

Долго ещ« тоскливо, подобнымъ образомъ разсуж- 
ждалъ онъ, теряясь въ лабиринт* догадокъ, пока, на- 
конецъ, вошедш1й фельдшеръ не разъяснилъ ему на- 
€тоящаго его положен1я. 

— Ну, что, молодецъ, каково себя чувствуешь? 
спросилъ, входя въ камеру, пожилой мужчина въ ци- 
вильномъ костюм*. 

— Ничего, благодарю васъ... Слабость вотъ только... 
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Но объясните мн-Ь, ради Бога, гд4 я и что со мной 
случилось? 

Фельдшеръ хихикнулъ и прищурился. 

— Ужь будто и не знаешь?.. Не помнипгь, какъ въ 
конторку-то къ своему барину лазилъ? 

— НЬтъ, это я помню и ежели лазилъ, то на это 
лм-Ьлъ свои причины... 

— В-Ьстимо обокрасть хот^лъ, как1я-же другхя мо- 
гутъ быть причины! тру нилъ фельдшеръ. Только, должно 
-быть, испугался сильно, ну и съ тобой нервный при- 
падокъ случился, вотъ тебя, друга милаго, сюда и при- 
волокли, пока очнешься, а потомъ къ допросу пота- 
щутъ. 

. — И скоро?.. Я чувствую себя совс4мъ хорошо! 
обрадовался Искар10Товъ. 

— Ишь какой торопливый! осклабился фельдшеръ. 
Радость, чай^ не велика будетъ, какъ къ следователю 
потянутъ!.. Дай срокъ, прхйдетъ докторъ, освидЬтель- , 
ствуетъ, ну тамъ видно будетъ... Ты -Ьсть-то хочешь? 

— Да, пожалуй, я бы съ-Ьлъ что-нибудь... Тамъ 
БЪ платье у меня кошелекъ долженъ быть, заявилъ 
Искархотовъ, думая пиш.ей подкрепить силы. 

— Ладно,' я вотъ пока что, прикажу теб-Ь молока 
принести да б^лаго хл4ба, сказалъ фельдшеръ и вы- 
шелъ. 

— Господи! за вора теперь считаютъ!.. Ну да ладно, 
д'Ьло скоро объяснится... Только-бы пузырекъ и доку- 
менты оказались въ цЬлости. 

Вскор'Ь сторожъ принесъ ему молоко и хл'Ьбъ.Подкр'Ь- 
пившись немного, сыш,икъ почувствовадъ себя бодрее, 
а когда пришелъ докторъ и освидетельствовадъ его 
снова, то нашелъ его въ состоянхи давать показан1я. 

— Г. докторъ, не могу- ли я попросить къ себ* сле- 
дователя или хотя пристава, но сейчасъ-же, потому, 
что мне надо дать важныя по делу показан1я, не тер- 
пящ1я промедлен1й, обратился Искар10товъ къ доктору. 
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какъ къ единственному оффиц1альному лнцу, которое 
въ данное время могло пособить его горю. 

— Вотъ и меня тоже объ атомъ просилъ; изъ то- 
рояливыхъ, счелъ долгомъ вмешаться фельдшеръ, по- 
чтительно хихикая въ руку. 

— Не торопись, братецъ... Д-Ьло твое далеко не 
сложное, хот-Ьлъ украсть и не удалось... Не изъ чего 
теб-Ь особенно безпокоиться, въ свое время все будетъ, 
бросилъ на ходу докторъ, выходя изъ камеры. 

— И этотъ тоже!.. Да скоро-ли кончатся мои муки! 
ломая въ ожесточеши пальцы, тяжело вздохнулъ зло- 
получный сыщикъ. 

Экзальтац1я, въ которой онъ находился, им-Ьда и свою 
хорошую сторону, она искусственно оживила его силы 
настолько, что онъ въ состоян1и былъ даже ходить 
свободно по комнат*^ 

— Бодрись, бодрись! подшучивалъ фельдшелъ, зайдя 
къ больному, чтобы дать ему прописанное докторомъ 
успокоительное лекарство. 

Зная по опыту, что заявлея1я арестованныхъ въ 
н^стахъ заключен1я, а т^мъ бол^е арестованныхъ за 
так1е проступки, какъ кражи, принимаются не особенно 
внимательно, Искарютовъ счелъ за лучшее покориться 
своей участи и выждать еще несколько часовъ, въ те- 
чен1е которыхъ должно было получиться какое-либо 
изв4ст1е отъ Пермякова, ежели тотъ получилъ только 
телеграмму, которую онъ* отдалъ Маш4. Въ случа-Ь-жо 
ежели до вечера не будетъ никакого результата въ 
ожидаемомъ имъ смысле, то онъ р4шилъ оффиц1ально 
заявить местному приставу о своемъ настоящемъ зва- 
н1и и ц']^ли, ради которой онъ учини.1ъ иокушен1е на 
вскрыт1е бюро, принятое за покушеше на кражу. 

Д4йствовалъ онъ такъ опять-таки чисто изъ эго- 
истическихъ ц-Ьлей, желая, чтобы во-первыхъ: не по- 
пасть снова впросакъ своей торопливостью, и во вто- 
рыхъ, чтобы вся честь задержан1я злод-Ья всецело при- 
надлежала ему одному. 
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— Ср10дя къ такому заключен1Ю, Искархотовъ 
улегся ва свою койку, чтобы терпеливо выждать опре- 
д4леннаго имъ времени для дальн-Ьйшихъ д'Ьйств1й. 

Чувствуемая имъ еще н-Ькоторая усталость взяла 
свое и онъ незам'Ьтно для самого себя задромалъ... 

— Искар10товъ! проснитесь, пр1йдитв въ себя! услн- 
шалъ сыщикъ сквозь сонъ знакомый голосъ и почув- 
ствовалъ, что его толкаготъ въ плечо. 

Быстрымъ движен1емъ онъ поднялся и с*лъ на сво- 
емъ лож^^. 

— Господи!.. Да васъ-ли я вижу, Филиппъ Филиппо- 
вичъ! вскричалъ сыщикъ, протирая глаза и обезум-Ьвъ 
почти отъ радости, увидя передъ собою знакомую фи- 
гуру следователя Пермякова, сзади котораго выделя- 
лись фигуры какихъ-то йезнакомыхъ полицейскихъ 
офицеровъ и изв-Ьстнаго уже ему скалозуба фельдшера, 
которыя смотрели на него съ заметнымъ удивленхемъ. 

— Меня, меня, да д-Ьло не въ томъ, объясниться 
мы еще успёемъ. Прежде всего скажите, чувствуете- ли 
вы себя въ силахъ настолько, чтобы немедленно от- 
правиться отсюда со мной по известному вамъ дЬлу? 
быстро проговорилъ следователь, пытливо глядя на 
осунувшуюся физ10ном1Ю сыщика. 

— Боже мой! да съ вашимъ появлешемъ здесь, я 
точно ожилъ, силы мои не только окрепли, но даже 
удвоились! вскричалъ тотъ, къ общему удивленхю вска- 
кивая бодро на ноги. 

— Только главное: не очень волнуйтесь, ^то вамъ 
вредно, это разъ, а второе то, что поторопитесь оде- 
ваться. Г. приставъ, продолжалъ Пермяковъ, обращаясь 
къ стоящему сзади его полицейскому офицеру, потру- 
дитесь приказать принести г. Искарютову его платье. 

— Я уже распорядился относительно этого, отве- 
тидъ предупредительно последшй, прищелкнувъ шпо- 
рами. Однако, странный вы человекъ, добавилъ онъ, 
обращаясь къ Искархотову. Отчего, пр1йдя въ себя, вы 
не постарались тотчасъ уведомить' меня о своемъ 
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инкогнито, которое ввело насъ вс^хъ въ невольное за- 
блуждвн1в. 

— Извините, г. приставь, я, быть можетъ, и сд-Ь- 
лалъ-бы это тогда, когда утромъ обращался съ прось- 
бой къ доктору и вотъ этому господину, указадъ Ие- 
карютовъ на фельдшера, чтобы мн'Ь дозволили видеться 
съ вами или съ сл']^дователемъ, но они почему-то нашли 
это излишнимъ, а посл-Ь ужь я разсудилъ, что лучше 
будетъ дождаться мн-Ь прибыт1я изъ Петербурга г. сле- 
дователя, который самъ ужь разъяснить всЬ недора- 
зум-Ьшя. 

Приставь, выслушавъ это объяснеше, закусилъ губы 
и бросилъ укоризненный взглядъ въ сторону стоящаго 
въ глубине комнаты съ глуп-Ьйшимь выражен1емъ на 
физ1оном1и, — фельдшера. 

Облачаясь въ принесенный ему костюмь, Искарго- 
товъ быль пораженъ отсутствхемь спрятанныхъ . имъ 
туда во время своихъ поисковъ въ бюро документовъ 
и пузырька съ <А^иа 1оГапа». 

— Г. приставь, я не нахожу въ карманахь н4ко- 
торыхь изъ находившихся тамъ моихъ веш;ей, въ силь- 
номь волнен1и заявиль онъ полицейскому чиновнику. 

— Успокойтесь, г. Искарютовь, все находится въ 
сохранности въ канцеляр1и. При выход']^ все будетъ 
вамь возвраш,ено. 

Д-Ьйствительно, какъ документы, такъ равно пузы- 
рекъ и остальныя изъ его вещей, бывш1Я въ карманахь, 
Искархотовь получиль полностью. 

— Ну-съ, а теперь поснЬшимь распорядиться на 
счетъ вапгахъ вещей, оставшихся въ дом-Ь Салинскаго, 
а зат-Ьмь, когда вы оденетесь потеплее, мы тотчасъ-же, 
не медля ни минуты, пустимся въ погоню за Салин- 
скимь, сказаль Пермяковь, садясь съ Искархотовшсъ 
въ ожидавши его у подъезда части экипажъ. 

— Еакъ, разв*]^ злод']^й со своей сообщницей бе- 
жали! испуганно спросиль сыщикъ. 

— Бежать-то, бежали, но, быть можетъ, намъ 
дастся напасть на ихъ сл4дъ, не такъ-ли? 
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— О, безъ сомн4н1я! воскликнулъ Искархотовъ и 
вкратц'Ь передалъ разговоръ кучера Ивана съ не- 
знакомдемъ, подслушанный имъ въ < Каторге >. 



XXIV. 
Погоня. 

Дорогой Пермяковъ объяснилъ Искарютову сл-Ь- 
дующее: 

По счастливому стеченхю обстоятельствъ, телеграмма 
посл^дняго, отправленная въ минуту катастрофы, 
черезъ часъ была уже доставлена въ Петербургъ на 
его квартиру въ ту минуту, когда онъ собирался вы- 
ходить уже изъ дому. Прочитавъ содержаше депеши, 
Пермяковъ, не медля ни минуты, послалъ телеграмму 
и своемъ экстренномъ отъ-бзд* начальству, а самъ 
посп'Ьшилъ на вокзалъ Николаевской жел']^зной дороги, 
куда прибылъ къ самому отходу курьерскаго по'Ьзда, и 
такимъ образомъ на другое утро былъ уже въ Москв*]^. 
Зная по письму адресъ дома, тд,^ жилъ Салинсшй, Пер- 
мяковъ прямо съ вокзала посп^шилъ туда, чтобы на 
м^ст-Ь удостовериться, что случилось съ Искарютовымъ. 
Встреченная имъ прислуга о&ъяснила подробности 
бывшаго наканз^е происшеств1Я и при этомъ сообщила 
объ арестован1и предполагаемаго вора въ прхемномъ 
покое местной части. На разспросы-же о самихъ Са- 
линскихъ, ему сказали, что господа вечеромъ въ день 
происшеств1я уехали на вокзалъ железной дороги, но 
на какой именно, объ этомъ отозвались неведнехемъ, 

по той простой причине, что КучерЪ, ОТВ03ИВШ1Й ихъ, 

вернувшись съ вокзала, ничего толкомъ не объяснилъ, 
а самъ, спустя короткое время, тоже внехалъ съ ве- 
щами изъ дому. Отъ Салинскихъ, Пермяковъ поехалъ 
къ начальнику сыскной полицхи, чтобы заявить ему 
о розыске и задержан1и кучера Ивана, а оттуда въ 
американское консульство, где узналъ, что на-дняхъ 
американск1й гражданинъ Алоиз1й Салинскгй визиро* 
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на век промежуточныя главння станщи московско- 
брестской, либаво-роменской и вЪтвь Эйдкуненской, 
шел'Ьзныхъ дорогъ телеграммы о задержанш ']^дущихъ 
съ по^здомъ, вышедпгамъ накануне вечеромъ дзъ Мо- 
сквы, преступниковъ, примЬты которыхъ, соображаясь 
съ описан1емъ таковыхъ въ письмахъ Искархотова, 
были имъ упомянуты. Исполнивши все это, онъ за- 
*халъ въ часть, чтобы убедиться, насколько попра- 
вился его подчиненный и зат-Ьмъ, въ случа* благопрхят- 
ныхъ услов1й, немедленно ^хать вж'кстк въ погоню за 
разбойникомъ и его сообщницей. 

— Филиппъ Филипповичъ! вы мой благодетель по 
гробъ жизни! воскликнулъ съ энтуз1азмомъ Искарютовъ, 
выслушавъ разсказъ о распоряжен1яхъ, сд^ланныхъ 
его уважаемымъ патрономъ. 

Бъ это время они подъ']^хали къ дому Салинскнхъ. 

Камердинеръ АлвксМ Еузьмичъ и некоторые нзъ 
прислуги были поражены, увидя арестованнаго пре- 
ступника на свобод*]^ и пр1']^хавшаго въ сопровожден1и 
неизв4стнаго господина, пос^тившаго ихъ н4сколько 
времени тому назадъ. 

Удивлен1в ихъ увеличилось еще болЬе, когда незна- 
комецъ этотъ, выйдя изъ экипажа, любезно улыбаясь, 
сказалъ своему спутнику: 

— Главное, одевайтесь потепл4е, Искархотовъ, путь 
намъ предстоитъ не малый. 

— Слушаю, Филиппъ Филипповичъ, будьте добры 
обождать меня въ комнатахъ, я живо буду готовъ, по- 
чтительно ответилъ посл4дшй. Кроме того, мнЬ надо 
повидаться на одну секунду съ молодой девушкой, от- 
правившей вамъ телеграмму, добавилъ онъ тихо. 

Пермяковъ, въ знакъ соглас1Я, кивнулъ головой и 
началъ подниматься на крыльцо. 

— Доложу вамъ, сударь, что господъ, какъ вамъ 
известно, н^тъ дома, а потому безъ полидш я, какъ 
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управлягощхй, не могу допустить лакея Федора Петрова 
взять что-либо, хотя и изъ его комнаты, потому какъ 
онъ попался въ такомъ д,Ьл% счелъ нужннмъ заявить 
о себЪ камердинеръ. 

Пермяковъ окинулъ его уничижающимъ взглядомъ. 

— Сейчасъ явится сюда полиц1я, чтобы опечатать 
все находящееся въ этомъ дом'Ь и принадлежащее ва- 
шимъ господамъ, послЬ чего вашу роль, какъ управ- 
ляющаго, вы ^должны будете считать оконченною, это 
вамъ сообщитъ и самъ г. приставъ, отчеканилъ онъ 
ггономъ, не допускающимъ возражен1й. 

При этомъ неожиданномъ изв^стш лица камерди* 
нера и всей присутствующей челяди вытянулись. 

Какъ-бы въ подтверждете словъ сл']^дователя, по- 
слышался шумъ полозьевъ подъ^Ьхавшаго экипажа, изъ 
Еотораго выскочили два полицейскихъ офицера, посп1Ь- 
шивш1е почтительно раскланяться съ Пермяковымъ. 

Заговоривъ съ прибывшими, послЬдшй, въ сопро- 
вожден1и ихъ, вошелъ въ аппартаменты Салинскаго. 

Искар1отовъ между тЪмъ, не теряя времени, про- 
шелъ въ свою комнату, взялъ зеркальце, моментально 
стеръ помадой свою гримировку и снялъ бывш1й до той 
поры на голов-Ь парикъ. Преобразивши такимъ образомъ 
свою фальсифицированную вн'Ьшность на настоящую 
природную, онъ быстро уложилъ свой дорожный чемо- 
данчикъ я посп^шилъ въ комнатку, занимаемую Маше^. 

Молодая д']^вушка, не подозр'Ьвая ничего о проис- 
шедшемъ, сид'Ьла, погруженная въ грустныя размышле- 
Н1я, у своего рабочаго столика. 

— Маша! милая, дорогая моя! воскликнулъ, входя 
бросаясь къ ней, Искар10товъ. 

Девушка, не узнавшая ворвавшагося къ ней неожи- 
данно своего возлюбленнаго въ настоящемъ его '^вид'Ь, 
вскрикнула отъ испуга, широко раскрывъ на него/ глаза. 

— Маша, да в4дь это я, только теперь настоящ1й* 
а не подд'Ьльный, какимъ ты меня вид'Ьла зд^сь въ 
роли лакея, в-^Ьдь я-же предупреждалъ тебя, намека ^ 
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ХХУ. 
Разящ|й мечомъ отъ меча да пошбнетъ! 

Справляясь на вс4хъ главныхъ станцхяхъ, куда были 
|1осланы телеграммы о задержан1и б']^глецовъ, следо- 
ватель и его спутникъ отовсюду получали неутеши- 
тельные отв-Ьты. 

Чины жел^зно-дорожнаго жандармскаго управленгя 
сообщали, что пассажировъ, ^хавшихъ съ по^здомь, 
упомянутымъ въ телеграмме, была такая масса и между 
ними столько такихъ лицъ, приматы которыхъ подхо- 
дили къ требуемымъ, что решиться задержать кого- 
либо изъ нихъ безъ особо уважительныхъ причинъ и 
распоряжешя свыше было, по меньшей м^ре, крайне 
рискованно. 

— Что, Филиппъ Филипповичъ, какъ вдругъ да мы 
въ пустую съ вами только промчимся по всЪмъ доро- 
тамъ, а разбойникъ со своей сообщницей преспокойно 
въ это время сидитъ где-нибудь въ мимолежащемъ го- 
родке, да подтруниваетъ надъ нашимъ легковер1емъ 
в суетней, решился тревожно заметить Искархотовъ, 
мучимый самыми фантастическими предположен1ями съ 
самаго выезда изъ Москвы. 

— Все можетъ быть, мой милый, но въ данномъ 
случае намъ разсуждать не приходится, возразилъ 
Пермяковъ. По наведеннымъ мною справкамъ на вок- 
зале въ Москве оказывается, что только всего два би- 
лета прямого сообщен1я на Эйдкуненъ и были взяты 
на поездъ, съ которымъ уехалъ злодей со своей сообщ- 
ницей, поэтому надо предполагать, что лица, взявш1я 
билеты, были именно они, а не другхе. Во всякомъ слу- 
чае, не надо падать духомъ и стремиться съ удвоенной 
энерг1ей далее, къ конечной цели нашего путешествтя. 

Искархотову, слушая эти разсужден1Я, оставалось 
только согласиться и терпеливо выжидать дальнеп- 
шихъ извест1й. 
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желъзнои дороги, въ свою очередь тоже представляли 
мало ут^шительнаго. Искар1отовъ началъ ощущать при- 
ступы отчаяшя и только ххаднокровге и выдержка, 
обнаруживаемыя его патрономъ, несколько поддержи- 
вали его энерпю. 

Радостная и успокоившая значительно икъ в4сть 
ожидала нашихъ путниковъ въ Ковно. 

На разспросы Пермякова, сделанные местному на- 
чальнику станц1н, послЬдн1й сообщилъ слЬдующее: 

— Съ посл-Ьднимъ по-Ьздомъ на Эйдкуненъ жан- 
дармами было констатировано при осмотр'Ь вагоновъ, 
что въ купэ перваго класса -Ьхали как1е-то два субъ- 
екта, подходящ1е н'Ьсколькопоприм'Ьтамъ,упомянутымъ 
въ телеграмм-Ь. Это были: мужчина, брюнетъ высокаго 
1 оста съ длинной черной бородой, и дама, очень кра- 
сивая собой, но совершенная блондинка. Такъ какъ 
въ телеграмм-Ь говорилось совсЬмъ противуположное, 
т. е., что мужчина, хотя и брюнетъ, но лишь съ усами, 
а женщина брюнетка, то это и было причиной, что 
ихъ не задержали и даже не спросили ихъ паспортовъ. 

— Этакая досада! воскликнули Пермяковъ и Иска- 
рхотовъ; посл-ЬдиШ даже побл^дн'Ьлъ при этомъ. 

— Впрочемъ, вы успокойтесь, продолжалъ началь- 
никъ станщи. Ежели это они, то вы, -Ьдучи съ этимъ 
по*Ьздомъ, захватите ихъ еще въ Вержболов'Ь,такъ какъ, 
по прибыт1и вашемъ туда, заграничный по^здъ отой- 
детъ не ран-Ье, какъ черезъ часъ, и они волей-неволей, 
желая *хать дальше, должны выжидать этого поезда. 

Изв-Ьстхе это несказанно обрадовало нашихъ пут- 
никовъ. 

— Ну поглядимъ, какъ они теперь ускользнуть 
отъ насъ! воскликнулъ съ экзальтад1вй Искар1отовъ, 
когда по'Ьздъ тронулся отъ станщи. 

— Не торопитесь преждевременно радоваться, пере- 
билъ его Пермяковъ. Ежели намъ удастся действи- 
тельно въ этихъ лицахъ открыть Чимборазова и его 
подругу, то это будетъ не бол4е, какъ счастливая слу- 
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чайность, которой мн будемъ обязана самимъ-же б-Ьг- 
лецаиъ, благодаря ихъ неосмотрительности. Не подо- 
др'Ьвая, чтобы вы могли такъ скоро вырваться изъ-подъ 
ареста и пуститься за ними въ погоню, они, для того, 
чтобы нзм']&нить свою вн'Ьшность, в'Ьроятно, мимо'Ьздомъ, 
остановились на какой нибудь изъ большихъ промежу- 
точныхъ станц!^ и, уже преобразившись въ другую 
шкуру, двинулись со сл'Ьдующимъ по^здомъ дальше, 
передавъ такимъ образомъ вс^ козыри своей рискован- 
ной игры въ наши руки. 

Искархотовъ сознавалъ всю справедливость заклю- 
чеши патрона и, съ замираюш;имъ сердцемъ погляды- 
вая въ окна вагона, ждалъ минуты приближешя по']^зда 
къ Вержболовской станц1и. 

Посл*]^ мучнтельнаго ожидашя, показавшагося сы* 
щику в4чностью, до слуха его достигъ, наконецъ, р-Ьз- 
К1Й, продолжительный звукъ свистка локомотива. Еще 
н'Ьсколько минутъ и по^здъ, шипя и громыхая колесами, 
подошелъ къ платформ'Ь станц1и. 

Съ сильно бьющимся сердцемъ выскользнулъ изъ 
дверей вагона Искарготовъ и, опередивъ своего спут- 
ника, какъ бы движимый какою-то тайною силой, на- 
правился къ фойэ перваго класса 

Едва заглянулъ онъ туда, какъ взоръ его упалъ 
на сид^^вшихъ около стола за чаемъ, высокаго брюнета 
съ длинной бородой и красивую блондинку, въ кото- 
рой онъ тотчасъ-же призналъ графиню Салинскую и 
вид4нную имъ ран4е въ Петербург* Надежду Чельцову. 

Сыщикъ едва не вндалъ себя крикомъ изумленхя и 
радости, готовымъ было уже сорваться съ его устъ. 

— Филиппъ Филипповичъ, они здЬсь, шепнулъ онъ 
сдавленнымъ голосомъ подошедшему Пермякову. 

— Зд-Ьсь! обрадовался тотъ, заглянувъ въ свою 
очередь по указанному ему направленш. 

— Какая, однако, красавица! вырвалось у него не- 
вольно при взгляд-Ь на сообщницу злод-Ья. 

— Никакая злод4йка вм'Ьст-Ь съ т4мъ, добавьте, Фи- 
липпъ Филипповичъ, сказалъ язвительно Искархотовъ. 
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— Ну-съ, вы побудьте зд*сь, продолжалъ Пермя- 
ковъ, а я сейчасъ-же скажу жандармскому офицеру, 
чтобы онъ пригласилъ эту парочку въ отдельную ком- 
нату фойэ или въ контору, куда онъ найдетъ удобн-Ье. 

Сказавъ это, следователь подошелъ къ стоящему 
на площадке офицеру и сказалъ несколько словъ. 

11осл']^дн1й в'Ьжливо откозырялъ и направился въ 
фойэ. 

Увидя подходящаго къ нимъ жандармскаго офи- 
цера, брюнетъ и его спутница въ смущенш перегляну- 
лись. 

— Милостивый государь, обратился къ первому 
взъ нихъ офицеръ, взявши подъ козырекъ, я покор- 
н']^йше попросилъ-бы васъ и вашу даму пожаловать въ 
контору станцш для объясненхй по встретившемуся 
недоразум-Ьнхю. 

*— Но позвольте... Я честный негоц1антъ эльзасецъ 
и это моя жена, ничего обш.аго мы съ полицгей не 
им^емъ... Бак1я недоразум^шя, я васъ не понимаю! 
возразилъ горячо на чист^йшемъ нЪмецкомъ жаргоне 
брюнетъ, изменившись немного въ лице. 

— Во всякомъ случае, я попросилъ-бы васъ добро- 
вольно последовать моему приглашен1ю, не заставляя 
прибегать къ решительнымъ мерамъ, настойчиво по- 
немецки-же ответилъ офицеръ. 

— Пойдемъ, Амальхенъ, что тамъ можетъ быть 
такое! обратился къ своей, побледневшей, какъ мра- 
моръ, даме, пожимая плечами, брюнетъ. 

Проходя съ приглашенными имъ лицами къ две- 
рямъ конторы, офицеръ мигнулъ стоявшимъ по близо- 
сти двумъ рослымъ жандармамъ, и те последовали за 
кортежомъ, пропустивъ который въ помеш;ен1е конторы, 
остановились у входа. 

— Минута, кажется, наступила, приготовься! шеп- 
нулъ незаметно брюнетъ своей даме, и та поспешно 
начала искать что-то въ кармане своей ротонды. 

Едва офицеръ со своими спутниками вошелъ въ 
онтору, где уже ожидали ихъ Искарютовъ съ Пермя- 
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ковнмъ, какъ посл'Ьднхй, прибл^ившись къ брюнету, 
рЬзкимъ, отчетливымъ голосомъ сказалъ: 

— Милостивый государь, именемъ закона я васъ 
и ваиху спутницу арестую! 

Брюнетъ, не теряя присутствхя духа, притворился 

не понимающимъ и недоум'Ьло посмотр^лъ на офицера. 

Тотъ перевелъ ему слова следователя по н-Ьмецки. 

— Но тутъ недоразум'Ьн1е!.. За что арестъ!.. Я 
германсюй подданный и вотъ нашъ паспортъ! горя* 
чился съ чувствомъ оскорбленнаго достоинства брюнетъ, 
подавая офицеру свой паспортъ. 

— Это ни къ чему не поведетъ, продолжалъ Пер- 
ияковъ, вашъ видъ подд'Ьльный, а недоразум^шя и 
быть не можетъ, вы арестуетесь по д4лу объ убШствахъ 
титулярнаго совЬтника Дюкова и статскаго советника 
Свищева, совершонныхъ вами въ Петербург* при со- 
д-Ьйствхи и съ ведома вашей сообщницы, и въ убхйствЬ 
князя Бейбулатова, соворшенномъ въ Москв-Ь, гдЬ вы 
жили подъ именемъ графа Салинскаго. Над']^юсь, что 
теперь вы возражать не будете. 

Слыша рядъ этихъ тяжелыхъ обвинен1Й, современ- 
ный Рокамболь понялъ, что игра его, веденная до сихъ 
поръ такъ счастливо, проиграна окончательно. 

Не отв-Ьчая ни слова, онъ, опустя правую руку въ 
карманъ пальто, обернулся къ своей спутниц* и устре- 
милъ на нее долг1Й, смертельно тоскливый взглядъ че- 
ловека, разстаюш;агося съ жизнью. 

Красавица, въ порыв* безнред^льнаго отчаян1я, су- 
дорожно рыдая, бросилась къ нему на грудь, обвивъ 
шею руками. 

Соединясь въ поц^лу*, они какъ бы замерли въ 
объят1яхъ другъ друга. 

Присутствующхе, не подозревая ничего неестествен- 
наго въ внезапномъ порыв* н*Ж1Гости этихъ близкихъ 
другъ другу людей, т*мъ бол*е въ такую тяжелую для 
нихъ минуту, не находили нужнымъ своимъ вм*ша- 
тельствомъ препятствовать этому. 

01дШ2ей Ьу ^дОО^^С 



ПО']&ЗДОМЪ. 

— Умерли оба и можно нредполагать, что смерть по- 
сл']^довала одновременно отъ апоплексическаго удара, 
всл*дств1е сильнаго нервнаго потряснв1я, высказалъ свое 
8аключен1е докторъ, освид'Ьтельствоиавъ т'клв. лежащихъ 
на полу. 

— Н^тъ, господинъ докторъ, вы опгабаетесь, какъ и 
ваши пвтербургск1е коллеги! вскричалъ вк'к себя отъ 
душившей его злобы и волнешя Искархотовъ. ЛежащШ 
передъ вами мертвецъ — злодей, совершившхй въ своей 
жизни ц']^лый рядъ уб1йствъ, при помош;и яда, изв']^ст- 
наго въ медицин'^ подъ назвашемъ: <Адиа 1оГапа», одно 
прикосновен1е котораго при помош,и укола къ живому 
организму вызываетъ моментальную смерть, по всЬмъ 
лризнакамъ тождественную съ параличомъ мозга. Этимъ- 
ши ядомъ въ критическую минуту, не видя исхода къ 
спасен1ю, онъ поразилъ и себя, н свою сообш;ницу1 



01д1112ес1 



ьуСоо^к 



— 325 — 

Масса наполнившихъ контору любопытннхъ и слу- 
хащихъ съ удивлен1емъ взирали на мизерную фигуру 
см^лаго оратора, р-Ьшившагося возразить спецхалисту- 
врачу. 

— - На чеиъ вы, однако, основываете такое ваше не- 
правдоподобное заключен1е? тономъ оскорбленной гор- 
дости, вспыхнувъ, спросилъ посл4дн1й. Вы докторъ? 

— Н4тъ, я не докторъ, но изъ этого еще не слЬ- 
дуетъ, что мое заключен1е ноправдоаодобно... Вотъ, 
не угодно-ли посмотреть на жидкость, заключаю- 
щуюся въ этомъ пузырьке, и испытать ея д'Ьйств1в, 
хотя бы на животномъ, возразилъ Искар1отовъ, пока- 
зывая бывшШ съ нимъ пузырекъ съ <А^иа (оГапа>. 

— Но это еще не доказательство! началъ было снова 
врачъ. 

— Не желая быть голословнымъ и чтобы доказать, 
что слова мои им^готъ известное основан1е, не угрд- 
но-ли вамъ, г. докторъ, осмотреть внимательн-Ье за- 
тылочную часть шеи труповъ и ежели на нихъ ока- 
жутся сл']^ды укола съ небольшимъ кровоизл1ян1емъ, то 
тогда судите, правъ я или н'Ьтъ. 

Докторъ пожалъ плечами, но, не желая терять своего 
престижа въ глазахъ присутствующихъ, при помощи 
служащихъ при станд1и, произвелъ снова освид-Ьтель- 
ствовате указанной сыщикомъ части т-Ьла труповъ. 

Век съ напряженнымъ вниман1емъ сл']^дили за мани- 
пуляц1ями, производимыми по распоряжен1ю врача. 

На затылкахъ обоихъ труповъ, ниже волосъ, д-Ьй- 
ствительно, р-Ьзко бросились на взглядъ даже невоору- 
женнаго глаза капли крови, а при тщательномъ наблю- 
ден1и можно было зам-Ьтить и сл'^Ьды укола. 

Кром* того, въ судорожно сжатыхъ пальцахъ трупа 
мужчины обнаружена была обыкновенная стальная бу- 
лавка. 

г— Ну что, г. докторъ, какъ вы находите, есть доля 
правды въ моихъ словахъ или н4тъ? обводя торже- 
ствующвмъ взоромъ окружающихъ, спросилъ Искар1о- 
товъ. 
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посмотр'Ёлъ на нихъ. 

— Дивны д-Ьла твои, Господи! Не даромъ гласитъ 
цисаше: Разящ1й мечонъ, отъ меча да погибнетъ! — 
сказалъ онъ пророчески и осЪнилъ себя широко крест* 
ннмъ знамен1емъ. 

Такъ кончилъ свои похожден1я этотъ современный, 
доморощенный Рокамболь, изъ котораго. при другихъ, 
бол4е благопр1ятныхъ условхяхъ жизни, могъ вырабо- 
таться недюжинный деятель на поприщ'Ь честнаго 
труда. 
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Хотя вопреки стремленхямъ Искархотова предать 
заклятаго врага, бандита Бастакова, соверпгившаго 
д-Ьлуго сер1го кровавыхъ преступлен1й, подъ псевдони- 
мами: Чимборазова, Салинскаго и настояш,имъ своимъ 
именемъ, въ руки правосуд1я живымъ, — не удалось, но 
т^жъ не мен^е понесенныя имъ всевозможныя лише- 
Н1Я какъ въ моральномъ, такъ и въ физическомъ от- 
ношен1И, во время продолжительныхъ, неутомимыхъ и 
энергическихъ экскурсШ, не остались безъ .соотвЬт- 
ственнаго поощренхя и оц-Ьнки со стороны начальства. 

При обыск*]^ труповъ Бастакова и Розы Цейнеръ, 
произведенномъ посл*]^ ихъ самоубШства, оказалось, что 
при нихъ находилась значительная сумма, въ драго- 
ц^нностяхъ, процентныхъ бумагахъ и разныхъ денеж- 
выхъ заакахъ какъ русскихъ, такъ и иностранныхъ, 
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приблизительно на миллгонъ рублей и, кром*]^ того, шЬ* 
СЕОЛько компрометтирующихъ ихъ документовъ, въ роди: 
подд-Ьльныхъ паспортовъ, ученнхъ' дипломовъ, аттеста- 
товъ и т. п. Въ числ-Ь-же захваченныхъ въ бюро са- 
мимъснщикомъ, оказались и настоящ1е виды на жи- 
тельство: Бастакова и его сообщницы, оказавшейся 
митавской уроженкой. Въ багаж* престух^иковъ 
найдены были шкатулки со всевозможными принадлеж- 
ностями для грима и множество разнаго рода пари- 
ковъ. Бром']^ того, открытъ былъ ящикъ съ пузырь- 
ками, заключаюш;ими въ себ'Ь массу ядовитыхъ вепцествъ, 
и въ карманахъ верхняго платья самоуб1йцъ два пу- 
зырька съ остатками органическаго яда, тождествен- 
наго съ представленнымъ сищакожъ, взятымъ имъ изъ 
бюро Салинскаго. 

Медицинское вскрытхе труповъ фактически подтвер- 
дило предположен1я, высказанный Искарютовымъ, что 
смерть преступниковъ посл'Ьдовала отъ взаимнаго укола 
ихъ во время объят1й на станцш булавками, остр1е 
которыхъ было предварительно увлажено ядовитой 
жидкостью «Адиа *оГапа». 

Благодаря своевременному заявленш, сделанному 
Пермяковымъ чинамъ московской сыскной полицш, 
энергическими старан1ями посл'Ьдней вскор'Ь былъ розы- 
сканъ и кучеръ Иванъ, не усп*вш1й скрыться изъ города 
и открытый въ одномъ изъ тайниковъ, существующихъ 
въ мошеническихъ притонахъ. Онъ оказался старымъ 
рецидивистомъ, уб1йцей, давно разыскиваемымъ поли- 
ц1ей, б']^жавшимъ вторично съ каторжной работы изъ 
Сибири. Посл-Ь долгаго запирательства, правосуд1ю 
удалось, наконецъ, ц4лымъ рядомъ неопровержимыхъ 
уликъ, заставить его сознаться и тогда открылось, что 
онъ былъ однимъ изъ д'Ьятельн'Ьйшихъ сотрудниковъ 
Бастакова, посл-Ь Розы Цейнеръ, и участвовалъ почти 
во вс']^хъ преступлешяхъ, совершонныхъ последними, 
исполняя обязанность кучера ихъ экипажей, для чего 
въ Петербург* онъ поступилъ работникомъ къ из- 
вестному содержателю легковаго извоза, а въ Москв* 



01д1112ес1 



ьуСоо^к 



~ 328 — ^ 

занявъ ^самостоятельную должность кучера (^обствен- 
ннхъ лошадей Бастакова, фигурировавшаго тамъ подъ 
громкимъ ^'итуломъ графа Салинскаго. 

По р'Ьшен1Ю окружного суда, Иванъ приговоренъ 
бнлъ, какъ неоднократно совершавш1Й поб']^ги изъ 
каторги, къ наказан1Ю плет1«[и и ссылке безъ срока 
въ каторжння работы на островъ Сахалинъ. 

Благодаря усердному ходатайству следователя Пер- 
мякова, сгум^вшаго достойно оц-Ьнить труды и способ- 
ности д4ятёльнаго агента сыскной полицхи, Искарютонъ 
получилъ значительную денежную награду и повыше- 
Н1в по служб* съ увеличен1емъ получаемаго имъ оклада. 

Субретка Маша, вы'Ьхавшая на другой день посл^ 
посл-Ьдняго свидан1я со своимъ возлюбленнымъ въ Пе- 
тербургъ, была обласкана старушкой Мареой Антонов- 
ной, какъ родная дочь. 

Поел* возвраш;ен1я Искархотова съ последней его, 
завершившейся такъ удачно экскурс1И, старушка мать 
его съ гордос5?ью взирала на сына, достигшаго, благо- 
даря своей неутомимой энерг1и, такихъ блестящихъ ре- 
зультатовъ, завершившихся крупной наградой и новы- 
шешемъ по службЬ. 

Спустя полгода посл§ описанныхъ происшествтй, 
Искарютовъ сочетался съ хорошенькой Машей,, дока- 
завшей ему свою любовь и преданность такимъ само-, 
отверженнымъ образомъ въ роковую для него минуту — 
законнымъ образомъ, причемъ Пермяковъ благосклонно 
принялъ на себя обязанность посаженнаго отца. 

Роли остальныхъ дМствуюш,ихъ лицъ этого по- 
в'Ёствован1я такъ незначительны, что едва-ли судьба 
ихъ можетъ интересовать читателя. 

Такимъ образомъ, благодаря ли1йь исключительной 
энерг1И неутомимаго агента сыскной полицш, общество 
было избавлено отъ одного изъ опасныхъ враговъ сво- 
его благосостоян1я. 

''{■ ■ 

К о и в ц ъ,^ '■ 
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